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VICTOR HUGO 

Bugün olduğu gibi eskiden de ara-sıra «dahi çocuk»­
lara rastlanırdı. Bunlardan biri, 1814 yılında, daha oniki 
yaşındaykerl, eline kalemi almış, şiir yazmaya başlamış-

.ı 
tı, çok da büyük bir iddiası yoktu. 

- «Ya Chateaı:ıbriand olurum, ya kaleı:nımi kırarım!» 
diyordu. 

Küçük şair bu emeline çok kısa bir zamanda ulaştı : 
Bir yıl sonra daha oriüç yaşındayken, Academie'nin şiir 
ödülünü kazandı. Kendisini kutlayanlar arasında Chatea­
ubriand da vardı... ve çocuğun gözündeki bu en büyük 
şair ona «dahi çocuk» adını veriyordu. 

Ondokuzuncu yüzyılın başındaki bu dahi çocuk daha 
sonralan o çağın edebiyatına adını bir damga gibi basa­
cak olan Victor Hugo'ydu. Edebiyat alanındaki ilerleme­
sinde gittikçe daha sık, daha büyük adiınlar atıyordu : 
Onyedi yaşındayken ilk şiir kitabı yayınlandı; yirmibir 

· yaşında ilk romanını yazdı; yirmibeş yaşında da yazdığı 
ilk piyesle, yeni bir edebiyat cereyanının ilk yolunu açı­
yordu. Ondan üç yıl sonra, 1830'da «Hernani» piyesinin 
temsili üzerine, edebiyat tarihinde ünlü «Hernani Sava� 
şı» başladı ki böylece Fransa'da romantik edebiyat çığırı 
açılmış oluyordu.' 
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Victor Hugo gunun edebiyatçıları arasında aldığı ·bu 
önderliği 1831'de çıkan «Notre-Dame de Paris» adındaki 
büyük tarihi romanıyla bir kat daha _pekiştirdi. Bu ro­
man öylesine güçlü bir eserdi ki Hugo'ya karşı çıkanlar 
onun önünde eğilmek zorunda kaldılar. Büyük edebiyat­
çının sonradan söylediği bir söz ilk örneğini böylece ken­
di sanat haya�ında bulmuş oluyordu : Onun bir sözü var­
dır. «Aptal kendine güvenir, büyük adam kendine ina­
nır» der. Genç Hugo da kendine körü-körüne güvenme­
miş, büyük bir inançla inanmıştı, yeni bir sanat anlayı­
şını içinde. duyduğu gibi tüm canlılığı, görkemi ve hey­
betiyle ortaya koymuştu. 

Bu romanda insanların hayatına Kader'in nasıl ha· 
kim olduğu gösterilmek istenmiştir. Duygu ve düşünce 
arasında bocalayan varlıkların .çektikleri acılar anlatıl­
mış, bu arada çok sefil hayat sürenlerin, dış görünüşleri 
bakımından pek iğrenç sayılabilecek insanların bile iç.in­
de yüksek duygulara, büyük sevgilere yer olduğu gerçeği 
işlenmiştir. Romandaki en canlı tiplerden biri: k;;ımbur. 
sağır, şaşı Quasimod6 öyle unutulmaz bir tip olmuştur ki 
eser «Notre Dame'ın Kamburu» adıyla tanınmıştır. 

Victor Hugo 1802'de Besançon (Fransa) 'da doğdu. Ba­
bası N apoleon'nn ordularında generaldi, küçük Victor da 
onun yanında İtalya'ya, İspanya'ya gitti. Böylece, sanat 
yeteneği daha çok küçük yaşlarda. geniş ufuklar görerek 
gelişmek imkanını buldu. Bir yandan da öğ-retmenlerinin, 
babasının gösterdiği yollardan öğrenimini ilerletiyor, la­
tince, yunanca öğreniyordu. On, oniki yaşlarında şiir yaz­
maya başladığı sırada eski Latin, Yunan yazarlarını asıl 
m etinlerinden okuyor, onları fransızcaya çeviriyordu. 

Herşeyde vaktinden önce bir gelişme gösteren Victor 
Hugo ilk aşkı da pek erken tanıdı : daha yedi, sekiz yaş-



larındaydı, Foucher'nin kızı Adele'i sevmeye başladı. Fo­
ucher'lerle. ailecek tanışıyorlardı. Çocuklukta başlayan bu 
aşk yıllarca sürdü, nihayet Victor Hugo yirmi yaşına gel­
diği vakit Adele ile evlendi. Babası bu evlenmeye razı 
de�rilcli, duğünde de. bulunmadı. 

Romantik şairin gerdeğe girdiği gece de onu bir fa­
cia bek1iyordu : Ağabeysi Abel de Adele'i sevmekteydi, 
aşkını yıllarca gizlemiş, fakat, söndüremeınişti. O gece 
deli oldu. 

Victor Hugo'nun hayatındaki ikinci büyük aşk (belki 
de ilk ve tek büyük aşkı) 1833'de başladı. «Lucrece Bor'.'" 
gia» adındaki piyesinin temsilinde, oynayan aktrislerden 
Juliette Drout ile tanışmıştı. Aralarındaki sevgi «yıldı­
rımla vurulma» nevinden olmadı, zamanla birbirlerini 
daha iyi tanımakla seviştiler. Juliette evliydi, sevdiği 
şair uğruna kocasından boşandı. Bundan sonra aralarında 
gizli bir sevda 1ıayatı başladı. En çok azap çeken J uliette, 
Victor Hugo'ya onsekiz bin mektup yazdı ... 

"' *  * 

Victor Hugo 1885'te, seksenüç yaşında öldü. Şiir ki­
tabı, roman, piyes olmak üzere, elliden fazla eser vereli. 
Yaşadığı devrin siyasi akımlarına katıldı, zaman zaman 
ateşli bir militan olarak çarpıştı. Bu arada m. Napoleon 
devrinde sürgüne gönderildi. 1870'te Cumhuriyetin yeni- . 
den kurulması üzerine, Paris'e dönen Victor Hugo bir 
kahraman olarak karşılandı, 1882'de, seksenikinci yaşına 
basması dolayısıyle yapılan törende de altıyüz bin kişi 
bulundu. 

Hugo'nun roman olarak «Notre Dame'ın Kamburu» 
ve «Sefiller», şiir olarak «La Ikgende des Siecles» (Yüz• 
yılların Efsanesi) adındaki destanı, piyes olarak da «Her­
no.ni» en üstün eserleri sayılır. 

-7-



ESERDEKİ BAŞLICA ŞAHISLAR 

Esıneralda 

Quasimodo 

(Kuazimodo) 

Claude Frollo 
(Klod Frollo) 

•.................... Sokaklarda danscdip şarkı söyliyen 
güzel bir Çingene kızı. Phrebus de 
Chateaupers adında bir subaya aşık­
tır, 

..................... Paris'teki Notre - Dame Kilisesinin 
çancısı. Kambur, tek gözlü, topal, çir­
kin, fakat çok güçlü ve. çok iyi yü­
rekli bir adam. Esmeralda'yı sevel" . 

.................. Notre-Dame Kilisesinin bilgin ve asık 
yüzlü başrahibi. Quasimodo'nun baba­
lığı. Esmeralda'ya o da delice aşıktır. 

Pierre Gringoire ............... Züğürt bir şair ve feylesof.· Garip ras-
(P�yer Grenguar) lantılar sonunda Esmcralda ile evle­

nir. 

Jehan· Frollo . ...........•......... Başrahip Claude Frollo'Fıun küçük 
kardeşi. Haylaz, fakat çok sevimli bir 
üniversite öğrencisi. 

Gudule (Paquette) ............ Kızını kaybettiği için on beş yıldır çi-
(Güdill (Paket) le dolduran zavallı bir kadın. 

Phrebus de Chateaupers .. : Kralın maiyetine memur okçu asker­
(Föbüs dö Şatoper) 1�r bölüğünün yüzbaşısı. Esmeralda'ya 

göz ko:rınuştur. 

Lys de Gondelauricr ......... Yüzbaşı Phmbus'ün nişanlısı. sonra-
(Lis dö Gandlorye) dan da karısı olan güzel ve scylu bir 

genç kız. 

(Vaka Kral XL Louis'nin saltanat sürdüğü 1462-1483 
yıllarında Paris'te, Seine nehri üzerindeki Cite Adası 

ile dolaylarında geçer.) 

Bu romandan alınarak Amerika'da Jean Delannoy'ımı rejisörlüğii 
altında çevrilen fiJmiıı başrol!crinde Esmernlda'yı Gina Lollobrigi­

da, Quasimodo'yu Antlıony Qu�nıı temsil etmiştir. 
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ÖN SÖZ 

Bu kitabın yazan bundan birkaç yıl önce Notre-Dame Kilise­
sini gezerken, daha doğrusu, binanın içinde avare avare dolaşır­
ken, kulelerden, birinin loş, kuytu bir köşesinde duvarın üzerine 
elle ve Grek harfleriyle yazılmış şu kelimeyi gördü : 

KADER 

Taşa oldukça derin bir biçimde işlenmiş, eskilikten kararmış 
olan bu Grek harflerinin Gotik biçiminde yazılmış olmaları bun­
ları birinin oraya Ortaçağ'da yazmış olduğunu gösteriyordu. Gerek 
bu hal, gerekse bu kelimenin korkunç ve meş'um anlamı, yazar 
üzerinde çok derin bir etki yarattı. Eski kilisenin duvarında bu 
ciniyet veya felaket izini bırakmadan dünyayı terketmek isteme­
miş olan bahtsız kimsenin kim olabileceğini uzun uzun düşündü. 

Sonralan duvar badana edilmiş veya kazınmış olacak ki, bu 
yazı oradan kayboldu. Çünkü son iki yüzyıldan beri Ortaçağ'dan 
kalma o güzelim kiliselere karşı hep böyle davranılmaktadır. Bİ" 
nalar içten de, dıştan da zedeleniyor, harap oluyor, papaz kiliseyi 
badana ettiriyor, mimar duvarlarını kazıyor, sonra halk çıkageli11 
yıkıyor. 

Nitekin1, yazarın burada andığı hatıra bir yana, Notre-Dame 
Kilisesinin loş kulesine kazılmış olan ve bir yaratığın alınyazısını 
pek hazin bir şekilde anlatan bu esrarlı kelimeden de bugün, hiç­
bir şey kalmamış bulunuyor, Birkaç yüzyıl önce bu kelimeyi du­
varın üzerine yazmış · oliı.n kimse insanlar arasında silinip 

.
gitti. 

Sonradan bu kelime de kilise duvarının üzerinden silindi. Belki 
çok geçmeden kilisenin kendisi de yeryüzünden silinip gidecek. 

İşte bu kitap bu kelime üzerine yazıldı. 

Şubat 1831 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

BÜYÜK SALONDA 

Bundan tam üçyüz kırksekiz yı l ,  alt ı  ay, ondokuz gün 
önce, Paris' liler bir sabah çan seslerine uyandı lar. Cite ada­
sı, Üniversite mahal lesi v_e asıl kent olmak üzere iç içe üç 
çemberdeki bütün çanlar olanca kuwetiyle çal ıyordu. 

Öyleyken, bu, 6 Ocak 1 482 günü tarihte iz bırakmış 
bir gün değildir. Sabah sabah çanları çaldıran, Paris hal­
kını yataklarından dışarı uğratan olayın hiç de önemli bir 
yanı yoktu. Ne Pikard'lar, ya da Burgignon'lar sald ırmışlar­
dı, ne bir dini tören vardı, ne Laas bağında öğrenciler ayak­
lanmıştı, ne « pek heybet li kral ımız, efendimiz» kente gel­
mişti, hatta ne de kad ın l ı, erkekli bir hırsız alayı ipe çeki­
liyordu. Onbeşinci yüzyı lda sık sık görü ldü�ü üzere, kente 
süslü-püslü giysileriyle, sorguçlarıyla bir elçilik heyeti de 
gelmiş değildi. Son elçilik heyeti geleli iki gün oluyordu. 
Bu heyet, Kral ın büyük oğluyla Marguerite de Flandre'ın 
evlenme işlerini karara bağlayacakt ı .  Hatta Bourbon Kardi­
nalinin de, sırf Kra l ın hoşuna gitmek için bu kaba-saba Fla­
manları ağırlayıp yedirmek, içirmek zorunda ka lacağından 
dolayı epey canı sıkı lmıştı .  

6 Ocak günü bütün Paris halkını ayağa ka ld ıran olay 
bamböşka bir şeydi : Çok eski zamanlardan beri bir arada 
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kutlanan Kral lar Günü i le Del i ler Bayramı o güne rastla­
mıştı, çifte bayram vardı. 

O gün Greve alanında donanma yapılacak, Braque Ki­
l isesinde bahar ağacı dikilecek, Adalet Sarayında da dini bir 
piyes oynanacaktı. Bir gün önce şehremininin göğüslerine 
beyaz haçlar işlemeli mor harmaniler g iymiş münadileri bu 
haberi bütün . ha lka i letmişlerdi. 

Onun için, ha lk  evini, dükkanını kapatmış, kadınl ı-er­
kekl i büyük bir kalaba l ık, sabahleyin erkenden söylediği­
miz üç yerden birine doğru yola koyulmuştu. Kimisi do­
nanmayı, kimisi ağaç dikmeyi, kimisi de dini piyesi sey­
retmeye gidiyordu. Fakat Paris sokakların ın aylak hal k ı ol­
Cium-olası a kı l l ıdır : Onun için, halkın çoğunluğu ya ateşle­
riyle, sıcakl ığ ıyla mevsim gereği makbule geçecek olan do­
nanmayı görmeye, ya da Adalet _Sarayının sımsıkı kapa l ı  bü­
yük 'sa lonunda oynanacak dini piyesi seyretmeye gidiyor­
du. O cas-cavlak fidanı ki l isenin mezarlığ ında t ir-t ir titre­
mek üzere tek başına bırakmakta hepsi birl ik olmuştu.  Asıl 
ka laba l ık, Adalet Sarayı'na giden sokaklarda yolları doldur­
maktaydı .  Çünkü iki gün önce gelmiş olan Flaman elçi l ik  
heyeti de oynanacak olan d ini piyesi seyredecek, Del iler 
Bayramı dolayısiyle seçilecek olan Del ibaşı'n ın seçiminde 
de hazır bulunacaktı. Bu seçim de, Adalet Sarayının büyük 
sa lonunda yapı lacaktı .  Bu sa lon o çağda dünyanın en bü­
yük yeri d iye ün sa lmış ama, içeriye girmek pek de kolay 
iş deği ldi .  

Adalet Sarayı'nın· önündeki alan denizi andıran,  mah­
şeri bir ka laba l ıkla dolmuştu. Üstel ik a lana ulaşan beş, alt ı 
sokaktan, buraya, sel hal inde yeni yeni  insan toplu lukları 
doluyordu. Gitt:kçe büyüyen bu kalabal ık dalgalandıkça 
alanın ş·urasında-burasında birer burun gibi  ç ık ınt ı  yapan 
evlerin köşelerine çarpıyordu. 

Bağ ırışlar, gülüşler, bu binlerce ayağın  ç ıkardığı sesler 
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yüzünden büyük bir gürültü meydana gelmekteydi. Zaman 
zaman gürültü, çığlık daha da artıyor, bütün. bu kalabalığı 
Adalet Sarayı'nın büyük merdivenlerine doğru iten akıntı 
geliyor, karışıp kaynaşıyordu. Bu, ya bir askerin halkı it .. 
mesinden, ya da bir belediye çavuşunun atını kalabalığın 
üzerine sürmesinden ileri geliyordu. 

Kapılarda, pencerelerde, damların üstünde binlerce 
kendi halinde insan vardı. Bunlar kalabalığı, itişkakışı sey-
1-ediyorlardı. Böyle eğlenceli bir şeyi seyretmek olanağını 
elde ettikleri için de hayatlarından pek .memnundular. 

İsterseniz biz de, hayalen olsun kendimizi o 6 Ocak 
1482 günü orada farzedip bu hırkalı, harmanili, paltolu ka­
labalığı aşarak büyük salona bir girelim. İçeriye girince in­
sa.nın ilk karşılaştığı hal, kulaklarının uğuldaması ve göz­
ierinin kamaşması oluyordu. Salonun tavanı bir kubbenin 
dilimleri biçimindeydi, oymalı tahtalarla kaplanmıştı. Açık 
:maviye boyanmış tavanda, Krallığın alameti olan, yaldızla 
yapılma zambak resimleri vardı. Salonun· tabanı ise siyah­
beyazlı mermerlerle döşenmişti. Salonun ortasında sırala­
nan yedi büyük sütun, tavandaki çifte tonozların kaidele­
rine destek vazifesi görüyordu. ilk dört direğin dibinde pı­
rıl-pırıl, süslü-püslü dükkanlar görülmekteydi. Son üç sü­
tunun çevresinde de meşe tahtasından yapılmış sıralar var"' 
dı ki bunlar davacıların poturları, savcıların cübbeleri sür­
tüne sürtüne aşınmış, cilalanmış, parlak bir hale gelmişti. 

Salonun duvarları boyunca kapıların, pencerelerin, sü­
tunların arasında, bitmez-tükenmez bir sıra halinde, bütün 
Fransa krallarının heykelleri vardı. Kemerli, uzun pencere­
ler rengarenk camlarla kaplıydı. Salonun dört yanında çok 
ince işlemeli, oymalı kapılar görülüyordu. Tavan, sütunlar, 
duvarlar, kapı kanatları, tahta işlemeler, heykeller baştan 
aşağı çok güzel mavili-sarılı resimlerle kaplı bulunuyordu. 

İşte, ocak ayının soluk gün ışığıyla aydınlanan bu uzun 
salonu büyük bir kalaqalıkla ·doldurursanız, o zaman bu 
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tablonun tümü hakkında da az-çok fikir edinmiş olursu­
nuz. 

Bu büyük salonun bir ucunda uzun, geniş 'Ve yüksek 
bir mermer set, öbür ucunda da küçük bir kilise bulunmak­
taydı. 

· Salonun ortasında, büyük kapının karşısında altın sır­
malı kumaşla örtülü, kürsü gibi bir yer vardı. Buraya, ayrı 
bir kapıdan girilerek ulaşılıyordu. Dini piyesi seyredecek 
olan Flaman elçileriyle öteki önemli kişiler burada yer ala­
caklardı. 

o devrin adetine uygun olarak, dini piyes biraz önce 
sözünü ettiğimiz mermer seddin üzerinde oynanacaktı. Da­
ha sabahtan burada bu iş için hazırlıklar yapılmış, oldukça 
yüksek bir tahta iskele kurulmuŞtu. Bu iskelenin üst bö­
lümü salonun her yerinden görülebiliyordu. Burası sahne 
gibi kullanılacak, duvar örtüleriyle örtülmüş olan gerideki 
bölüm ise piyeste oynayacak olanlara giyinme odası vazi­
fesini görecekti. Dışarıya yerleştirilmiş olan bir merdiven, 
sahneyle giy �nme odasını birbir�ine bağlıyordu. Sahneye gi­
rip çıkacak olanlar, bu merdiveni kullanacaklardı. 

Adalet Sarayı Başyargıcının emrindeki dört çavuş mer­
mer seddin dört yanında ·yer.almışlardı. Bunlar, şenlik gün­
lerinde olduğu gibi, örneğin idam günlerinde de Paris hal­
kının tüm eğlencelerine böyle seyirci olmak zorunda bulu­
nan kimselerdi. 

Dini piyes Adalet Sarayı'nın saati tam onikiyi çaldığı 
zaman başlayacaktı. Bu, belki bir piyes temsili için geç bir 

saatti ama, piyesin başlama zamanını Flaman elçilerinin ge­
leceği saate göre ayarlamak gerekmişti. 

Bütün bu kalabalık sabahtan beri orada bekleyip du­
ruyordu. Birçokları gün doğarken gelip, o ayazda, Adalet 
Sarayı'nın merdivenlerinde soğuktan titremişlerdi. Hatta 
kimileri, içeriye ilk olarak girebilmek için, geceyi kapının 
önünde geçirdiklerini bile söylüyorlardı. 

- 1 4� 



Kalabalık her an artıyordu, yatağından taŞan bir su gi­
b� duvarların uzunluğunca, sütunların çevresinde yükseli­
yO�, çıkıntılara, saçaklara tırmanıyor, pencerelerin içinde yer 
alıyor, heykellerin elver.işli yerlerine yerleşiyordu. 

Halk sıkıntı ve sabırsızlık içindeydi. Üstelik o gün De­
liler Bayramı olduğu içi� kimsenin sözünü sakındığı da 
yoktu. Sivri bir dirsek, demirli bir kundura yüzünden, iki­
de-bir bir kavga, tartışma çıkıyordu. Flaman elçiler heyeti­
nin gelmesine daha çok zaman olduğu halde, bu kapalı 
yerde balık istifi gibi sıkışıp kalan kalabalık sabırsızlan­
maya başlıyordu. 

Flamanlar, esnaf kahyası, Kardinal, Başyargıç, gelin ola­
cak prenses, çavuşlar, havanın soğukluğu, sıcaklığı, bozuk­
luğu, Paris Piskoposu, Delibaşı, salondaki sütunlarla hey­
keller, şu kapalı kapı veya bu açık pencere hakkında her­
kes ağzına geleni söylüyordu. Kalabalığın arasına karışmış 
olan öğrencilerle uşak makulesi birtakım adamlar da yan­
!;Jına körükle gidiyorlar, türlü şakalar, muziplikler yaparak, 
,zaten canından bezmiş halkı büsbütün çileden çıkarıyor­
lardı. 

O sırada öğrencilerden biri bağırdı : 
-- «Rektör geliyor, rektör geliyor!» 
Bütün başlar sesin geldiği yana döndü. Gerçekten de 

rektör, yanında Üniversite ileri gelenleri olduğu halde, fla­
man elçiler heyetini karşılamak üzere, alay halinde Adalet 
Sarayı'nın önündeki meydanlıktan geçiyordu. Pencerelere 
üşüşen öğrenciler onları alaylı bağırışmalarla, alkışlarla kar­
şıladılar: 

- uVay! Sayın Rektöre de bakın!» 
- «Hay koca kumarbaz .hay! Zarlarını bırakıp nasıl da 

buraya gelmiş acaba?» 
- «İhtiyar budala! ihtiyar kumarbaz!» 
- «Nasıl, bu gece, epiy dü-şeş attın mı?» 
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·� sözlerin peşi-sıra da alkışlar, çığlıklar işitiliyortjlJ. 
Derken, sıra Üniversitenin ôteki kodamanlarına geldi. ..  

Üniversitenin kütüphanecisi Andry Musnier bu şa(na• 
tayı duyunca yanında duran, Kralın �kürkcübaşısının kula­
ğına eğildi : 

- «Bütün bunlar kıyamet alameti, azizim,». dedi. «Bir 
de Üniversite öğrencisi olacaklar, şu hale bak! Ama, suç 

. onlarda değil ki! Zamanlar acaipleşmiş, zamanlar. Baksana, 
. top diye bir şey icat edildi, oka; kılıca, mızrağa iş kalma­

. ·  dı. Sonra, Almanya' da matbaa diye bir şey yoktu, elyaz-
ması kitaplar değerden düştü. Matbaacılık hattatlığı öld.ü-
recek. Dedim ya, kıyamet alameti bunlar.. 

· 

Tam o sırada saat onikiyi çaldı. Kalabalık tek bir ses 
halinde : «Hah, hele şükür!• diye bağırdı. 

Öğrenciler sustular.· Kalabalık karıştı; başlar, ayaklar 
· kımıldadı; öksürmeler, sümkürmeler duyuldu. Herkes ken­

dine çeki-düzen verdi, yerine yerleşt·i. Peşi-sıra büyük bir 
seşsizlik başladı. Kalabalık başını uzatmış, ağzını açmış, ba 

. kışlarını mermer sedde çevirmişti. Fakat ortalıkta hiçbir şey 
görünmedi. Başyargıcın dört Çavuşu hep öyle heykel gibi 
dimdik duruyorlardı. Bütün gözler Flaman elçilerinin otura­
cağı o kürsü gibi yere çevrildi. Fakat kapı hala kapalı; kür­
sü hala boştu. Bütün bu kalabalık sabahtan beri üç şeyi : 
öğle olmasını, Flaman elçilerinin gelmesini, dini piyesin baş­
lamasını bekliyordu. Bunlardan yalnız öğle, vaktinde gel­
inişti. 

Halkın sabrı tükenmeye başlamıştı. 
Kalabalık bir, iki, üç, beş dekika, bir çeyrek saat bek­

ledi. Gelen, giden yoktu. Kürsü hala boştu, sahnede kim­
seler görünmüyordu. Sabırsızlığın. yerini öfke almaya baş­
lamıştı. Alçak sesle olmakla birlikte, yine de öfkeli birta­
kım söylenmeler duyuluyordu. Derinden derine bir mırıltı 
başladı : «Bari piyesi seyredelim! Piyes başlasın!» Kafalar 
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kızmaya. baş'lamıştr. Fırtına neredeyse kopmak üzereydi. 
Öğrencilerin en gürültücülerinden Jehan Frollo bir­

den, avazı çıktığı kadar: «Flamanları ne diye bekliyoru�? 
Piyes başlasın!» diye bağırdı. 

O zaman kalabalık el çırpıp alkış tutmaya; ccPiyes baş­
lasın! Flamanları beklemiyelim!ıı diye bağırmaya başladı. 

Jehan Frollo yine haykırdı 
- «Evet, piyes hemen başlasın! Ya da Başyargıcı he-

men şuracığa asalım. Bu da çok komik bir şey olur.)> 
Halk cevap verdi: 
- «Çok doğru! İşe. şu çavuşlardan başlayalım.» 
Bu sözler büyük bir alkış· tufanıyla karşılandı. Zavallı 

çavuşlarda bet-beniz kalmamıştı. Şaşkın şaşkın birbirlerine 
bakıyorlardı. Kalabalık kendilerine doğru kımıldamaya baş­
lamıştı bile. Çavuşlar, halkın itişi yüzünden, kendilerini ka­
labalıktan ayıran ince tahta parmaklığın esnemeye, bel ver-

.meye başladığını görüyorlardı. 
Durum ciddiydi 
Her yandan : «Hücum! Hücum!» sesleri yükseliyordu. 
O sırada, daha önce anlattığımız giyinme odasının ka-

pısı önündeki perde aralandı, içeriden birisi çıktı. O görü­
nür görünmez de kalabalık hemen sustu .. Biraz önceki öf­
kenin yerini merak aldı : «Suss! Suss! Suss!» diyenler oldu. 

Dışarıya çıkan adam kendinden pek emin değildi, eli 
ayağı titriyordu. Memur seddin · kıyısına kadar ilerledi. Bir 
Yandan da yerlere kadar eğilerek halkı selamlıyordu. Hal­
ka yaklaştıkça bu eğiliŞler neredeyse dize gelme halini al­
maktaydı. 

Beri yandan, ortalık yavaş yavaş yatışmıştı. Yalnız, ka­
labalıktan bir mırıltı yükseldiği işitiliyordu. Zaten bir kala­
balık ne kadar sussa yine böyle bir mırıltı işitilir. 

Adam : «Hanımlarım, efendiler.im,» dedi, «Şimdi Kar­
dinal Cenaplarının huzurlarında dini bir piyes oynıyacağız . 
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Bu piyeste Jüpiter rolünü ben yapacağım. Kardinal Cenap­
ları şu anda Flaman elçilik heyetiyle beraberler. Elçilik he­
yeti de Üniver.site Rektörünün söylevini ·dinliyor. Kardinal 
Cenapları gelir gelmez temsile başlıyacağız.» 

Jüpiter'in bu şekilde işe karıŞması sayesinde, orada 
beklemekte olan dört çavuş da halkın elinden kurtulmuş 
oldu. Zaten Jüpiter'in elbisesi de pek güzeldi, .halkı yatış­
tırmakta bu elbisenin de yararı olmuştu. Göğsünde siyah 
kadife kaplı bir zırh, başında gümüş yaldızlı düğmelerle 
süslü bir başlık vardı. Elinde mukavvadan yapılmış, pırıl­
pırıl sallantılı bir şey tutuyordu ki, btJ da eski Grek tanrı­
�ının kudretini temsil eden yıldırımdı. Ayaklarında ise yine 
Grek usulü, atkılı sandallar vardı. 

il 

PIERRE GRINGOIRE 

Fakat o bi:1_ylece halka hitap ederken, kılığının uyan­
dırdığı memnunluk, hayranlık, · söylediği sözler yüzünden, 
yavaş yavaş dağılmaya başlıyordu. Sözlerini : «Kardinal 
Cenapları gelir gelmez temsile başlayacağız» diye bitirdiği 
zaman, sesi gökgürültüsünü andıran yuhalar arasında kay­

_bolup gitti. 
Halk: «Piyes hemen başlasın, piyesi ister.iz!» diye ba­

ğırıyordu. Deminki üniversite öğrencisinin, yani Jehan Frol­
lo'nun sesi ise bütün seslerden baskın çıkmaktaydı. O da : 
«Piyes hemen başlasın!» diye bağırmaktaydı. 

Öteki öğrenciler de ona katıldılar: 
- «Kahrolsun Jüpiter, kahrolsun Kardinal!» diye hay­

kırdılar . . ' 
Halk da gençlerden geri kalmıyor : «Hemen piyesi is-
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terizı Yoksa artistleri de, Kardinali de asarız, keseriz!,, di­
yordu. 

Zavallı Jüpiter şaşırmış, afallamıştı. Yüzündeki kırmızı 
makyajın altında sapsarı olduğu belliydi. Elindeki yıldırımı 
yere düşürdü. Başlığını eline aldı. Sonra sağa, sola selam­
lar vermeye : «Kardinal Cenapları . . .  Elçilik heyeti . .. Pren­
ses Marguerite . . .  » diye kekelemeye başladı. Ne söyleyece­
ğini pek biln:iyordu, halkın kendisini asmasından korku­
yordu çünkü! 

Biçarenin hali gerçekten acıklıydı : Beklese halk tara­
fında:n asılacak; beklemese kardinal tarafından: �sılacaktı. 
Ne yana baksa gözünün önünde bir darağacı beliriyordu. 

Neyse ki o sırada birisi çıktı, işin sorumluluğUnu üze­
rine alarak zavallı Jüpiter'i içinde bulu.nduğu güç durum­
dan kurtardı. 

Bu adam parmaklığın berisinde, mermer seddin çevre­
sindeki boşlukta duruyordu. Fakat sütuna yaslanmış olduğu 
için, ince-uzun vücud.unu· o ana �adar kimse farketmemiş­
t i. Dediğimiz gibi; bu adam uzun. ·boylu, zayıf, soluk be­
nizli ve sarışındı, alnı, yanakları kırışmıştı ama, genç sa­
yılırdı. Parlak gözleri güleç bir ağzı vardı. Eskilikten ku­
maşı pırıl-pırıl parlayan bir elbise giymişti. Mermer masa­
ya yaklaşarak zavallı Jüpiter'e bir işaret yaptı. Fakat öteki 
o kadar şaşkındı ki bu işareti göremedi. Yeni gelen adam 
ıbir adım daha attı : 

- «Jüpiter, Jüpiter, kardeşim!» diye seslet)di. 
Ötekinin hala bir şey duyduğu yoktu. 
Sonunda uzun boylu, sarışın genç kızıp sabırsızlandı, 

adamın burnunun dibine kadar giderek : uHey! Michel Gi­
borne! » diye bağırdı. 

Jüpiter- uykudan uyanıyormuş gibi sıçradı : 
- «Beni mi çağırıyorlar?» dedi. 
Siyah elbiseli adam : «Evet. ben çağırdım» diye cevap 

verdi. 
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� «Ya!. Ne var?» 
öteki devam etti : 
- «Piyese hemen başlayın da halkın istediği olsun. 

Ben Başyargıcı yatıştırma işini üzer.ime alıyorum. O da Kar­
dinal Cenaplarını yatıştırır.» 

Jüpiter rahat bir soluk aldı. Hala 'tuha çekmeye de­
·vam eden halka doğru avazı çıktığı kadar bağırarak : «Ha­
nımlarım, efendilerim,» dedi, <<temsile başlıyoruz!» 

Halkla genç üniversiteliler hep bir ağızdan: «Yaşa! Ya­
şa!» diye bağırmaya, alkışlamaya başladılar. Kulakları sağır 
edici bir alkış koptu. Jüpiter perdenin arkasında kaybol­
muştu ama, salon hala alkıştan inliyordu. 

Fırtınayı adeta sihirli bir şekilde yatıŞtırmış olan o kim 
olduğu belirsiz adam alçak gönüllü bir tavırla, yine direğin 
dibine çekilmişti. Seyircilerin ilk sırasında duran iki genç 
kadın seslenmeselerdi, onun orada olduğunu kimse farket� 
miyecekti. 

Kadınlardan biri eliyle işaret edince meçhul adam par­
maklığa yaklaştı : 

- «Bir şey mi istediniz, l<üçükhanımlar?n diye sordu. 
Fakat genç kızlar utanıverdiler. İkisi de birtürlü söze 

başlıyamıyordu. Beri· yandan, uzun boylu adam da onlarla 
konuşmaya can atmaktaydı. Gülümseyip onlara bakarak : 
«Demek bana birşey söylemiyecekmişsiniz,» dedi. 

Kızlardan Gisquette adlı olanı : «Hayır, birşey söylemi­
yeceğiz,» dedi. 

Lienarde adlı olanı da söze karışarak: «Birşey söyle-. 
miyeceğiz,» dedi. 

Sarış·ın, uzun bOylu delikanlı yerine dönmek için bir 
adım attı. Fakat meraklı ·kızlar onu bırakmaya pek niyetli 
görünmüyorlardı. 

Gisquette : «Şey . . . » dedi� «piyeste Jüpiter rolünü oy­
nayacak artisti tanıyor musunuz?» 
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- «Evet, tanıyorum. Adı Michel Gibome'dur.ıı 
Lienarde : «Ne güzel sakalı var, değil mi?» dedi. 
Uzun boylu delikanlı : «Evet,» dedi, «ama, oynanacak· 

piyes de güzel.» Sonra, biraz böbürlenerek ekledi : «Pi­
yesi ben yazdım.» 

Genç kızlçr pek şaşırmışlardı : 
- ((Sahi mi,» diye sordular. 
Delikanlı hafifçe yutkunarak, cevap verdi : 
- «Sahi. ya. Daha doğrusu, bu piyesi hazırlayan iki ki­

şidir. Birisi Jean Marchand. O, keresteleri kesip şu gördü­
ğünüz sahneyi hazırladı� Ben de piyesi yazdım. Adım Pi­
erre Gringoire'dır.» 

ccHemen başlıyoruz!» sözü üzerine halk yatışmıştı ama, 
kalabalığın sabrı yine tükenmeye başlıyordu. Tam o sırada 
genç üniversiteli Jehan Frollo da: «Hadi yahu! Ne bekli­
yorsunuz? Bizimle eğleniyor musünuz?» diye bağırınca 
halk kızdı, hep bir ağızdan: «Başlar mısın, başlayalım mı?» 
diye çığlıklar yükselmeye başladı. 

iskele gibi şeyin içinden inceli, kalınlı çalgı aletlerinin 
sesleri işitildi. Perde aralandı. içeriden yüzleri boyalı dör1 
kişi çıkıp sahnenin dik merdivenini tırmanmaya koyuldu. 
Bu dört adam üstteki sahanlık gibi yere geldikleri zaman 
halkın karşısında sıralandı lar, yerlere kadar eğilerek, sağa, 
sola selamlar verdiler. Bunun üzerine, çalg ı durdu. Piyes 
başladı. 

Sahneye çıkan o dört kişi, selamlarına karşılık, uzun 
uzun. alk ışlandıktan.sonra, derin bir sessizlik. ortası nda bir 
şeyler söylemeye baştadılar, ama, okuyucuları sıkmamak 
için, söylediklerini burada tekrarlayacak değiliz. Zaten halk 
onların söylediklerinden çok, giydikleri elbiselere ilgi gös­
teriyordu. Dördü de yarısı beyaz, yarısı sarı elbiseler giy­
mişlerdi. Aralarındaki fark, kumaşların cinsinden ibaretti. 
Birincinin elbisesi altın ve gümüş işlemeli dibadan, ikinci-
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ninki ipekten, üçüncününkü yünden, dördüncününkü keten,. 
dendi. 

- · 
Aktörlerin birincisi elinde bir kılıç, ikincisi bir çift ··anah­

tar, üçüncüsü bir terazi, dördüncüsü bir çapa tutuyordu. Fa­
kat seyircilerden belki yine anlamıyanlar bulunur diye, her 
elbisenin eteğine siyah harflerle, herbirinin ne olduğu da 
yazılmıştı : diba elbisenin eteğinde «Soyluıı, ipekli elbisenin 
eteğinde ccRahipıı, yünlü elbi�enin eteğinde «Satıcın, keten 

. elbisenin eteğinde de «Rençber» yazılıydı. Bunlardan cıSoy-
lu» ile «Satıcııı dişiydiler, eteklerinin kısa oluşundan bel­
liydi; «Rahip» ile· cıRençberıı de erkek : onların etekleri 
uzundu. ccRençberıı , «Satıcıııyla evliydi. «Rahip» de cıSoyluıı 
ile. Bu iki çiftin ortaklamai bir. oğulları vardı : ay parçası 
gibr bir delikanlı. Bunu ancak dünyanın en güzel kızıyla 
evlendirmek sevdasındaydılar. O kızı bulmak için dünyayı 
dolaşmaya çıkmışlardı. Bir Hint mihracesini, Trabzon hü­
kümdarının kızını, Tatar Hanı'nın kızını, daha neleri. gör­
müşler, hiçbirini beğenmemişlerdi. Şimdi de Adcılet Sarayı'­
nın mermer seddi üzerine dinlenmeye gelmişlerdi. 

Gerçekten güzel bir piyesti. 
Yalnız, ,o dört timsalin, birbiriyle yarışırcasına dil dök­

tüğü kalabalık içinde, piyesi asıl dikkatle dinleyen, bunun 
yazarı· Pierre Gringoire idi. Biraz önce o genç kızlarla ko­
nuştuktan sonra gidip yine sütuna dayanmış, sahnede söy­
lenenleri dinliyor, oynayanları seyrediyor, temsilin tadını çı­
karıyordu. Piyesin baş'!angıcında işitmiş 9lduğu alkışlar ha­
la kulaklarındaydı. Sözün kısası, genç yazar kendinden geç­
miş bir haldeydi. 

Fakat zavallıdaki bu coşku hali, ne yazık ki, uzun �ür­

medi. Duyduğu sevince keder katan bir hadise oldu. 
Salonda üstü-başı yırtık-pırtık bir de dilenci vardı. Ka­

labalığın ortasına sıkışıp kalmış olduğu için, pek sadaka 
toplayamamıştı. Adamcağız çevresindeki halkın ceplerinden 
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de aşıracak birşey bulamamış olacak ki, sadaka toplayabil­
mek için göze görünür bir yere tırmanmak istemiş, bunun 
üzerine gidip sahnenin tam önüne oturmuştu. Sırtındaki es­
ki-püskü giysi, sağ kolundaki korkunç yara i le seyircilerin 
acıma duygularını uyandıracağını sanıyordu. Dilencinin söz 
söylediği f i lan yoktu. 

Ses çıkarmadığı için de piyes aksaksız olarak sürüyor­
du. Fakat aksi l iğe bakın ki bir direğe tırmanmış olan Jehan 
Frol lo adındaki üniversitel i, di lenciyi ve takındığı sahte ta­
vırları görünce kahkahalarla gülmeye başladı. Sonra da : 
<cYuuu! Şu herife bakın! Orada oturmuş, dileniyor! » diye 
bağırdı.  

· 

Kurbağalarla dolu bir çukura bir taş atarsanız, yahut 
bir sürü kuşa bir el ateş ederseniz ne olur? İşte, susup-dik­
kat kesi lmiş ha lk üzerinde de Jehan Frol lo'nun bu sözleri 
�ynı etkiyi yarattı. Gringoire bu sözleri duyunca elektrik 
akımına tutulmuş gibi sarsı ldı. Aktörlerin lakırdı ları ağızla­
rında kaldı. Herkes başını  çevirip di lenciden yana baktı. 
Fakat adam hiç istifini bozmadı, sadaka toplamak için bu 
hal i  fırsat bilerek gözlerini yarı kapadı ,  acık l ı  bir sesle : 
«Al lah rızası için bir sadaka» diye mır ı ldanmaya başladı. 

, Jehan Frollo direğin tepesinden adama, biraz dikkatle 
bakınca : «Vay, Clopin Troui l lefou imiş bu di lenci! » diye 
bağırdı. <<Hey, ahbap, bacağındaki yaradan rahatsız oldun 
da bunu kolunun üstüne yerleştirdin gal iba!ıı 

Bunları söylerken, dilencinin yara l ı  koluyla uzattığı yağ_ 
İı şapkanın içine, büyük bir nişancı l ıkla, . bir mangır att ı .  Di­
lenci a layl ı  sözleri de, sadakayı da kı l ı  kıpırdamadan karş�­
ladı. 

Bu olay kalabalığı pek eğlendirmişt i .  Başlarında Robin 
Poussepain adlı öğrenci olduğu halde seyirci lerden çoğu, 
cıyak-cıyak bağıran öğrenciyle h iç istifini bozmaksızın di­
lenmeye devam eden di lenciyi çı lgınca a lkışl ıyorlardı. 
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Gringoire'ın bu işe pek canı  sıkı lmıştı. İ l k  şaşkınl ığı 
geçer geçmez, öğrenciyle di lenciye bakmaya tenezzül bi le 
etmeksizin sahnedeki oyunculara : «Ne duruyorsunuz? De­
vam etsenize yahu! » diye seslendi. 

O sırada elbisesinin kolundan bir·isinin çektiğini hisse­
derek dönüp baktı : B iraz önce konuştuğu güzel Gisquette· 
e l ini parmaklığın arkasından uzatmış, yazarın kolunu çeke­
rek dikkatini çelmeye ça l ışıyordu. Gringoire ondan yana 
bakınca kız: «Piyes deyam edecek mi acaba?»  diye sordu. 

Gringoire bu sorudan a lınmıştı : « Elbette edecek!ıı diye 
cevap verdi. 

- «Öyleyse piyesi bana anlatır mısınız?ıı 
- «Bundan sonra oynanacak olan bölümü mü?»  
- «Hayır. Şimdiye kadar oynanmış olanı.» 
Gringoire çok nazik bir tarafına basmışlar gibi irkildi, 

dişlerinin arasından : «Aptal kız, n'olacak!» diye mırı ldandı. 
O andan başlayarak da Gisquette gözünden fena hal­

de düştü. ' Beri yandan aktörler Gringoire'ın sözünü dinlemişler, 
piyese devam ediyorlardı .  Ha lk  da oyuncuların tekrar· ko· 
nuşmaya başladıkların ı  görerek, yeniden temsil i  dinlemeye 
başlamıştı. Orta l ık  yavaş yavaş yatış·mıştı. Öğrenci sesin.i çı­
karmıyor, dilenci şapkasının içindeki para ları sayıyordu. Sö­
zün kısası, herkesin dikkati yine piyese çevri lmişti. 

Fakat oyunun tam tatlı yerinde, kürsünün yanındaki 
kapı birdenbire açı ldı, teşrifatçının : «Kardinal Cenapları . . .  » 
d iye bağ ırdığ ı  duyuldu. 
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ili 

KARDiNAL CENAPLAR! 

Zavallı Gringoire! Salonun orta yerinde koskoca bir top 
patlasaydı kulaklarında teşrifatçının bu sözleri kadar derin 
bir etki yaratabilirdi. 

Gringoire'ın Kardinal'den ne korktuğu, ne de onu hor 
gördüğü vardı. Çünkü o ·ne korkacak kadar zayıf, ne de 
Kardinali hor görecek kadar küstahtı. Yalnız, ne var ki, Kar­
dinalin böyle hiç beklenmedik bir anda çıka-gelişi adeta piş­
miş aşa su katmış oluyordu. Çünkü Gringoire da kendi pi­
yesini hayran hayran dinlemekteydi. Üstelik, ayak takımı 
da olsa, büyük bir seyirci kalabalığının adeta taş kesilmiş 
bir halde aktörlerin sözlerini takip ettiğine şahit olmaktay­
dı. İşte, tam bu sırada Kardinalin gelişinin zavallının üze­
rinde ne türlü bir etki yarattığı kolayca anlaşılır. 

Nitekim Gringoire'ın bütün korktukları başına geldi. 
Kardinalin içeriye girişiyle beraber kimse piyesi dinlemez 
oldu. Bütün başlar kürsüden yana döndü. Her kafadan bir 
ses çıkıyor, her yandan : «Kard.inal geldi! Kardinali gördün 
mü?n sesleri yükseliyordu. Bu yüzden piyes ikinci defa ke­
sildi. 

Kardinal kürsünün ilk basamağına gelince bir an du­
rakladı. Aldırmaz gözlerle kalabalığa bakarken, gürültü ve 
itiş-kakış gittikçe artıyordu. Halk Kardinali daha iyi görmek 
arzusundaydı. Bu yüzden de herkes kafasını yanındakinin 
omuzları üzerinden yükseltmeye çalışıyordu. 

Kardinal de önemli bir adamdı ha! Birsürü ünvanın­
dan, rütbesinden,· makamından başka, Kralla hısımlığı da 
'vardı. Fakat, asıl hüneri, becerikli bir saray adamı oluşu, güç­
lü kimselere sokulmasını bilişiydi. Ama, aslında iyi bir adam­
dı. Hoş ve neşeli bir hayat sürüyor! bol bol yiyip içiyor 
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güzel kadınlardan pek hoşlanıyordu. Hatta yaşlı kadınlara 
değil de, genç kızlara sadaka vermeyi adet edinmişti. Bu­
yüzden Paris halkı kendisini pek seviyordu. Ne zaman sa.: 
kağa çıksa yanında bir sürü piskopos ve yüksek rütbeli ra­
hip olduğu halde yürüyordu. Çapkın, hovarda bir adamdı. 
Evinde yemekli, içkili eğlenceler tertipliyordu. Hatta otur­
duğu mahallenin sofu kadınları, gece pırıl-pırıl aydınlanmış 
pencerelerin önünden geçerlerken,, içeriden gelen neşeli 
sesleri, şarkıları duyarak dehşetli utanıyorlardı. 

İşte Kardinal halk arasında sevilmiş olduğu . içindir ki, 
biraz önce kendisini beklettiği için fena hald� kızmış olan 
kalabalık, onu yine de iyi karşıladı. Zaten Paris halkı kin 
tutmaz. Kalabalık demincek piyesi başlatmıştı ya, böylelik­
le Kardinalden baskın çıkmış sayılırdı. Bu zafer de halka 
yetiyordu. 

Sonra Bourbon Kardinali yakışıklı adamdı, kendisine 
çok yaraşan .kırmızı bir elbise giymişti. Bu hale göre bütün 
kadınlar, yani seyircilerin en azından yarısı, ondan yana 
idi. Böyle yakışıklı, üstelik çok şık bir de kırmızı elbise giy­
miş bir Kardinali piyese geç geldi diye yuhalamak hem 
haksız, hem yakışıksız bir iş olurdu doğrusu. 

Dediğimiz gibi, Kardinal içeriye girdi, hazır bulunanları 
büyüklerin halkı selamlamak için kullanmayı adet edindik­
leri o gülümseyişiyle selamladı, sonra bambaşka şeyler dü­
ş4nüyormuş gibi bir tavır takınarak, ağır adımlarla kırmızı 
koltuğa doğru ilerlemeye başladı. Maiyetini oluşturan pis­
koposlarla rahipler de onun peşi-sıra içeriye girdiler; bu 
yüzden seyirciler arasındaki itiş-kakış ve merak, tabii, ye­
niden ·arttı. Herkes içeriye girenlerden birini veya öbürünü 
yanındakine gösteriyor, adını söylüyordu. Söylenenlerin hep­
si yalan-yanlıştı ya, neyse, Üniversitelilere gelince; · onlar 
yine işin alayındaydılar. O gün Deliler günü idi ya, bu, 
kendi bayramları da sayılırdı, her yarnmazlığı, her haşarı-
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l ığ ı  yapmaya kendi lerinde hak görmekteydi ler. Üstel ik, ka­
laba l ık arasında birtakım ·kaldırım yosmaları da vardı. Ki­
l ise kodamanlarıyla ka ldırım yosmaları böyl e  bir aradayken 
küfür etmekten daha hoş bir şey olabil ir m iydi ?  

Fakat sa londa öyle büyük bir gürültü vardı ki, öğren­
ci lerin bu şamatası, savurdukları küfürler Kardinal in kula­
ğına kadar erişemiyordu. Hoş, erişse de Kardinal buna al­
d ırmazdı. Çünkü Del i ler Bayramı'nda her ç ı lg ınıığı yapmak 
mübah sayı l ıyordu. Zaten o anda Kardinal in kafasında baş­
ka bir kaygı vardı, bu yüzden de pek düşüncel iydi. Nite� 
kim onu bu kadar kayg ı landıran şey de peşi-sıra içeriye 
g irip kürsüye çıkmaya başladı : Bu, Flaman elçi l ik heyetiy­
di.  

Çerçekten de Flaman elçi l ik heyetini oluşturan kaba -
saba birtakım halk adamlarını, belediye temsilc i lepini ağır­
lamak zorur.ıda kalmak, Kardinal in ağırına gidiyordu.  O- ki, 
soylu  ve kibar bir Fransızdı, iyi cins şaraplar içmekten hoş-

. !anırd ı, biradan başka şey içmiyen bu Flaman'ları, üstelik 
böyle halkın gözü önünde ağırlaması, onlara g ü l eryüz gös� 
termek zorunda ka lması güç işti doğrusu. Kralın hatırı için 
de olsa, dayanı l ı r  şey değildi  bu. 

Fakat teşrifatçı : ((Avusturya Dükası Hazretlerinin elçi-
1ik heyeti,ıı d iye haber verdiği zaman, Kardinal yine de çok 
hoş bir gülümseyişiyle kapıdan yana döndü. Halk da elçi­
lik heyetini aynı şeki lde karşıladı. 

O sırada da elçi l ik heyetini oluşturan kırk sekiz kişi 
·derin bir sessizlik ve büyük bir ciddi l ik içinde ikişer ikişer 
içeriye girdi. Hepsi d imdikti . Hepsinin sahte-vakar bir ha l i  
vardı .  Kadifeden ve ağır ipekl iden cicil:-bici l i  elbiseler, si­
vah kadifeden başl ıklar g iymişlerdi. 

Bunların içinden yalnız bir tanesi arkadaşlarına benze­
m iyordu. İnce, zeki, kurnaz bir yüzü, maymunlarla d iplo­
matlarda görülen türden bir burnu vardı .  Kardinal bu ada-
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mı gorunce, üç adım ilerliyerek önünde yerlere kadar eğil­
di. Oysa bu adam sadece Gand kenti f?elediye üyesi Guil­
laume Rym'di. 

iV 

CQPPENOLE USTA 

. Gand kenti Belediye Meclisi üyesiyle Kardinal Cenap­
ları yerlere kadar eğil ip birbirlerini selamlar ve a lçak sesle· 
birtakım şeyler konuşurlarken, Guillaume Rym'in yanısıra. 
başka birisi daha içeriye girmek için ilerlemişti. Bu, iri-yarı,. 
ablak yüzlü, geniş omuzlu bir adamdı. Ötekinin yanında. 
onu gören, bir t i lkinin yanı-sıra bir çoban köpeğ i geliyor 
sanırdı. Çuha başlığıyla meşin ceketi, Çevresindeki bunca 
kadife ve ipeklinin ortasında pek göze batıyordu. Teşrifat-· 
çı onu yanlışl ıkla içeriye kadar sokulan bir at uşağı sanmış. 
olacak ki: « Hey ahbap, nereye böyle?» diye sordu.  

Meşin ceketli adani teşrifatçıya omuzuyla şöyle bir vu­
rarak: «Ne istiyor bu herif benden?:. dedi. «Görmüyor mu­
sun, ben de bu heyettenim.» 

Bu sözler o kadar yüksek sesle söylenmişti ki, salon- · 
daki herkes işitti. 

Teşrifatçı : . ccAdınız? » diye sordu. 
- «Jacques Coppenole.ıı 
- · cıÜnvanınız? Rütbeniz?» 
- cıGand kentinde çorapçıyım.»  
Teşrifatçı geriledi. Belediye başkanlarının, belediye mec­

lisi üyelerinin gel işlerini haber vermek neyse ne ama, bir 
&orapçının geldiğini haber vermek güç Şeydi doğrusu. Bu 
sırada Kardinal diken üstündeydi. Kalabalık da dinleyip on­
ları seyrediyordu. Kardinal iki günden beri bu kaba-saba • 
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Flaman'ları hale yola sokmak için, insan arasına çıkabilir 
hale getirmek için didinip duruyordu ama, bu çatışma pek 
münasebetsiz olmuştu. Neyse ki Guillaume Rym o ince gµ­
lümseyişiyle teşrifatçıya yaklaşarak, ·çok alçak sesle : «Gand 
kenti Belediye Meclisi üyesi Jacques Coppenole diye ha­
ber ver,» dedi. 

O sırada Kardinal de yüksek sesle : «Teşrifatçı, ne du­
ruyorsun, Gand kenti Belediye Meclisi üyelerinden Jacques 
Coppenole ·diye haber versen-el» dedi. 

Fakat bu bir gaf oldu. Guillaume Rym önce işi iyi ida­
re etmişti. Fakat Coppenole sonradan Kardinalin sözlerini 
duymuştu. 

' 

Gökgürültüsünü andıran bir sesle: «Allah! Allah!» di­
ye bağırdı, «bu Unvanları da nereden çıkardınız?» Sonra 
teşrifatçıya dönerek ekledi : «Düpedüz Çorapçı Jacques Cop. 
penole desen-el Çorapçılıktan iyi zanaat olur mu?» 

Bunun üzerine halk arasında bir gülüşme, bir alkıştır 
başladı. Zaten Paris halkı bu gibi halleri pek iyi anlar, onun 
için de alkışlamaktan geri durmaz . 

. Şunu da ekliyelim ki Coppenole bir halk adamıydı, çev­
resinde de halktan insanlar doluydu. Onun için, Coppenole 
ile halk hemen kendiliklerinden anlaşıvermişlerdi. Halk bir 
Çorapçının koskoca bir Kardinale kafa tutmasından pek hoş­
lanmıştı. 

Coppenole Kardinali mağrur bir eda ile selamladı, o da 
onun selamına karşılık verdi. Sonra Kardinal de, Coppenole 
de geçip yerlerine oturdular. 

Fakat zavallı Kardinalin çilesi bu kadarla dolmamıştı. 
Okuyucularımız daha önce gelip sahnenin önüne otu­

ran arsız dilenciyi herhalde unutmamışlardır. Yüksek davet­
lilerin gelişiyle dilenci yerinden kımıldamamıştı. Rahiplerle 
elçilik heyeti üyeleri kendilerine ayrılan yerlerde balık isti­
fi denecek biçimde otururlarken, bizim dilenci oturduğu 
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yerde sere-serpe yayı l mış, üstel ik ayak ayak üstüne atmış-. 
t ı .  Bu, görülmemiş" bir küstah l ıktı .  Fakat herkesin göt:ü baş"'." 
ka yerde olduğuı;ıdan, önce kimse bu ha l e  d ikkat etmemiş­
ti. Di lencinin ise hiçbir şeye a ldırdığı yoktu. Oturduğu yer­
de kafasını sa l l ıyor, a l ışkan l ığ ı n  etkisiyle, o 'gürültü arasın­
da ikide-bir : «Al lah rızası için bir sadaka ! »  diye söyleni­
yordu. 

Tesadüf bu ya, Gand'l ı  çorapçı Jacques Coppenole da 
geldi, kürsüde tam di lencin in üstündeki koltuğa oturdu. 
Ha l k  çorapçıdan pek hoşlanmış oldl.)ğu için ,gözünü ondan 
ayırmıyordu. O sırada herkes hayretle şu manzaraya tanı k  
bldu : Coppenole koltuğuna qturacağı sırada aşağıda d ilen­
.cinin oturduğunu görünce, e l in i  yırt ık-pırt ık e lbiseler g iymiş 
d i lencin in  omuzuna dostça bir eda ile vur�u. O zarrian di­
lenci arkasına döndü. Her ikisinin yüzünde de şaşkınl ık, ta­
n ışık l ık, g ü lümseme belirdi .  Sonra, orada bulunan kalaba­
l ığa hiç a ldırmaksızın, çorapçıyla di lenci el ele tutuşarak 
a lça k  sesle sohbete daldı lar. 

Bu acayip sahne salonda öyle delicesine bir neŞeye ve 
g ü lüşmeye yol açtı ki, Kardinal sonunda bunun farkına var­
makta gecikmedi. Hafifçe eği ldi. Oturduğu yerden Troui l­
lefou'yu yarımyamalak görebildiği için, dilencinin sadaka 
istediğin i  sandı. Bu cüret karşısında dehşetli öfkelenerek 
Adalet Sarayı Başyargıcına döndü : «Şu _ herifi hemen götü­
rüp nehre attırın ! »  diye emretti. 

Coppenole, Trouil lefou'nun el ini  bırakmndan dönerek : 
«Aman! Kardinal Cenapları, n e  yapıyorsunuz? Bu adam be­

n i m  eski arkadaşlarımdan biridir,» dedi. 
Bunun üzerine ha l k  a rasından : ccYaşa! Yuşa! ıı d iye çığ­

l ıklar yükseldi, o andan itibaren de Coppcnolc'un Parisl i ­
ler indindeki itibarı dehşetl i  yükseldi. 

Bu durum karşısında Kardinal dudaklarını  ısırdı. Sonra 
yan ında oturan Sainte Genevieve Kil isesi rahibine eği lerek : 
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"Avusturya Dükası bize amma acayip bir . elçi heyeti gön­
dermiş ha!1> dedi. 

Kardinal in  bu �zlerini duyan öteki rahipler de gülüm­
sediler. Bunun üzerine Kardinal biraz fera hladı. Çünkü n i­
hayet o da hiç o lmazsa maiyetindeki rahipleri · g üldürme­
nin yol unu bulrr.uş, böylelikle Coppenole'dan aşağı olma­
dığını isbatlamış"t ı .  

Kardinal salona girdiği s ırada Gringoire, piyesi yarı kal ­
masın d iye elinden geldiğ ince çırpınmıştı. Duraklıyan a k­
törlere de : '« Devam edin, sesinizi yükseltin!» diye seslen­
m işti. Fakat kiı;nsenin piyesi dinlemediğini görünce aktör­
leri yine durdurdu. Piyes bir çeyrek saatten beri kesilmiş 
bulunuyordu. Bu zaman içinde de Gringoire boyuna dur­
duğu yerde tepinmiş, çırpınmış, Gisquette i le Lienarde'a : 
«Yanınızdakilere söyleyin de 'P iyes devam etsin.' diye ba­
ğırsınlar,» demişti, ama boşuna. Herkes gözünü Kardinale, 
elçi l ik heyetine, kürsüye dikmişti. Kimsenin bakışların ı  o 

yandan ayırdığı yoktu. Sonra, gal iba Kardinal in gelişi ya­
nında, piyes biraz sönük kalm ışt ı .  · 

Fakat bizim şai r  orta l ığın biraz yatıŞt ığını  görür görmez, 
durumu kurtarmak için bir çare düşündü. Yan ında durmak­
ta olan sabırlı yüzlü, şişman, kendi hal inde bir adama dö­
nerek : «Ne dersiniz, yeniden başlasak mı acaba ? »  diye 
sordu. 

Adam : -.Neye başl ıyacağız?ıı dedi.  
Gringoire cevap verdi : 
- ııPiyese, canım! » 
- «Vallahi, nasıl isterseniz.ıı 
Adamcağızın yarım ağızla verdiği bu olumlu cevap 

Gringoire'a yetti. Kendi işini kendisi görmeyi adet edindiği 
için, halkın arasına olabi ldiğince karışarak : «Piyes devam 
etsin! Piyesi istiyoruz! » diye bağırmaya başladı .  

Bu sözleri işiten üniversitel i Jehan Frollo: «Ne oluyor 
yahu? Ne bağırıyor bu adam? » diye sordu. Sonra arka-
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daş_larına dönerek : «Yahu,: piyes bitmemiş m iydi? Şimdi 
'Yeniden baŞf ıyalım.' diyorlar. Bu kadarı da fazla doğrusu !»  
dedi. 

Bunun üzerine üniversiteliler hep bir ağızdan : «Hayır, 
hayır! Piyesi istemiyoruz! Kahrolsun piyes, kahrolsun!,, diye 
bağ ırdı lar. 

Fakat Gringoire boyuna d idin iyor, eskisinden · aaha da 
yüksek sesle : «Piyes başlasın, . piyes başlasın! ». diye bağı­
rıyordu. 

Bu gürültüler Kardinal in dikkatini çekti. 
Yanıbaşında durmakta olan uzun boyiu, siyahlar giyin­

miş bir adama dönerek : «Başyargıçıı dedi, «bu adamlar · ne 
diye gürültü ediyorlar böyle?» 

Siyahi ı adam kuşla deve, askerle yarg ıç a rası bir kim­
seydi. Kardinal Cenaplarına yaklaşara k  kekel iye, kekefiye 
ha lkın yaptığı gürültünün nedenin i  anlattı : « Efendimiz, » 
dedi .  · «Siz teşrif edinceye kadar öğle olmuştu. Bunun üze­
rine aktörler de sizi beklemeksizin piyese başlamak zorun­
da ka ld ı lar.» 

Bir yandan da, Kardina l i  kızdıracak bir şey söylemiş 
olmaktan dolayı ödü pati ıyordu. 

Kard inal bu sözleri duyunca, katı la kat ı la gü lmeye baş­
ladı, Gu i l laume Rym'e dönerek : 

- «Siz ne dersiniz bu işe?»  diye sordu. 
Gui l laume Rym : «Piyesin yar_ısını seyretmekten kurtul ­

muşuz ya, bu kadarı da kardır, ,, dedi .  
Başyargıç : «Peki oyuna devam ets inler mi?»  d iye sor-

du. 
Kardinal : « Etsinler, etsinler,» dedi, «ben de beri yan­

dan dua k itabımı okurum.» 
Başyarg ıç sahnenin kıyısına doğru i lerledi, e l iy le bir 

işaret yapıp herkesi susturduktan sonra : « Ey ahali, »  dedi, 
«Oyuna tekrar başlanmasını istiyenferi de, oyunun bitmesi-
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ni istiyenleri de memnun etmek için, Kardinal Cenapları 
oyuna devam edilmesini emir buyurdular.»  

İki tarafı da hoş tutmak gerekti. Yalnız, piyesin yaza­
rıyla halk, bu sözlerinden dolayı Kardinale epiy içerledi. 

Bunun üzerine sahnedeki şahıslar yine. rol lerini yapma­
ya başladılar. Gringoire da hiç olmazsa eserinin arta ka lan 
bölümünü halkın dinl iye�eği ümidine kapıldı. Fakat öteki 
umu1 1arı g ibi bu da boşa çıktı. Gerçi dinleyiciler az-çok su­
sup yatışmıŞlardı ama, Gringoire bir şeyin farkına varma­
m ıştı : Kardinal oyuna devam emrini verdiği s ı rada, seddin 
üzeri tamamen dolmamıştı . Flaman elçi l ik heyetinden sonra 
içeriye daha başka birtakım kimseler g irmişti. Teşrifatçı 
ik ide-bir bunların adlarını, unvanlarını söylüyordu. Bu ise 
oyunu yine sekteye uğratmaktaydı. 

Sonunda bu, çekilmez bir hal aldı .  
Aktörlerin yanısıra, teşrifatçının da böyle ikide-bir ba­

ğ ır ış ı ,  piyesin izlenmesini güçleştiriyordu. Aksi gibi halk, 
piyese g ittikçe artan bir i lgi göstermekteydi. Demek ki se­
yirci ler piyesi dinleseler sorun kalmıyacakt ı .  İşte Gringo­
ire'ı üzen nokta da buydu. Piyesin başlangıç kısmını oyn2-
makta o lan dört aktör, ecel teri dökerek oyuna devam et­
t ikleri s ı rada, bu kez sahneye Venüs girdi .  S ırtında güzel 
bir entari vard ı .  Üzerine Paris kentinin arması olan gemi 
resmi  işlenmişti. Piyesin konusu. gereği, bu güzel kızla ev­
lendir i lecek olan prensi o istemeye gelmişti. Jüpiter ·de ku­
l isten, e l i ndeki mukavva yı ldırımına gürültüler ç ıkarttırarak 
Venüs'ün bu isteğini destekl iyordu. Venüs tam bu işten ba­
şarı l ı  ç ıkacağı ,  yani prensle kendisi evleneceği s ı rada, be­
yaz ipekl i ler g iymiş, el inde de bir papatya çiçeği tutmakta 
o lan bir kız  sahneye girdi. (Bu kız kra l ın oğlunun evlene­
cek o lduğu Marguerite'i temsil etmekteydi . )  Prensi Venüs'e 
kapt ı rmamak için onunla savaşa başladı. Anlaşmazl ı k  böy­
l ece sürüp giderken Venü�, Marguerite ve sahnedekiler isi 
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Meryem Ana'nın hakeml iğ ine havaleye k2ra, verdiler. O si• 
rada ortaya bir de Mezopotamya Kra l ı  Don Pedre çıktı ama, 
bunca kesinti ve gürültü arasında seyirciler onun bu işteki 
rolünü pek anl ıyamadılar. 

Artık  piyesin tadı kaçmıştı. Kimse bütün bu güzel ko­
nunun farkında değ ildi, sahnede olup bitenleri anl ıyamı­
yordu, Kardinal sa lona girdiği s ıraela sa;ıki görünmez bü­
yülü bir  tel tüm bakışları sahneden kürsüye çekmişt i .  Yani 
seyirci ler sahnenin bulunduğu yana bakacak yerde, tam 
aksi yana bakıyorlard ı .  Halkın d ikkatini yine sahneye çe'. 
virmesini sağ l ıyacak çare yoktu. Bütün gözler kürsüye di­
ki lmişti. 

Salona yeni yeni gelenler, bunların adları , yüzleri ve 
k ı l ı kları, boyuna halkın dikkatini sahneden uzaklaştırıyordu. 
Yürekler acısı bi.r şeydi bu! Yalnız, seyirciler arasında bir­
kaç istisna vardı. Örneğin Gisquette i le  Lienarde, Gringoire 
kol larından çektiği zaman, biraz dönüp .piyesi seyrediyor­
d u. Sonra, o deminki şişman, sabırl ı  adam da temsil i d in­
lemekteydi .  Bunların dışında kimsenin oyunu izlediği yok­
tu. Zava l l ı  p iyes adeta yüzüstü ka lmıştı. Bu nedeni€ de 
Gringoire seyircilerin yüzlerini ancak yandan görebil iyordu. 

Zava l l ı  yazar, ·şan, şöhret kazanmak için yazdığı- bu şi­
i rsel piyesinin yavaş yavaş başarısızl ığa doğru g ittiğ ini gör­
mekteydi. Buna çok üzülüyordu. Sonra halk, piyesi dinle­
menin sabırs ız l ığ ı  içinde bir ara Baş'yargıca karşı ayaklan­
maya bi le ka lkışmıştı! Şimdi ise piyes devam ediyordu ama, 
kimsenin aldırdığı  yoktu. Oysa aynı piyes nası l da a l kışlar 
a rasında başlamıştı! Zaten halk hep böyledir işte : Neden 
hoşlandığı ,  neden hoşlanmadığı hiç bel l i  olmaz! Aynı halk, 
piyes bir türlü başlamıyor d iye, Başyarg ıcın çavuşlarını bi le 
asmaya ka lkışmamış mıydı? Gringoire yine o tatl ı  anları ya­
şıyabi lmek için çok şeyler feda etmeye hazırd ı !  

Bununla birl ikte bütün davet l i ler gelmiş olduğu için 
teşrifatçı nihayet susmuştu. Gringoire rahat bir soluk a ld ı .  
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/\ktörler k ı l ları kıpırdamadan oyuna devam eqiyorlard ı .  Fa� 
kat o s ı rada bir tersl ik oldu. Çorapçı Coppenole birdenbire . . 
<.ıyağa ka lktı .  Bütün kalaba l ık  d ikkat -kesi lmişti. Gringoire bu 
sırada çorapçının şu sözleri söylediğini işitti : 

- u Hanımlar, efendi ler, biz buraya ne  yapmaya gel­
dik, anl ıyamadım gitti. Evet, şurada, sahnede birtakım in­
sanlar görüyorum. Kavgaya tutuşmak istiyorlar gal iba. Si­
zin dini piyes dediğiniz bu mu, bi lemiyorum ama, bana so­
rarsanız bu, pek sıkıcı bir şey! Bu adamlar ya lnız ağız kav­
gası ediyorlar, fazla bir Şey yapmıyorlar. Tam bir çeyrek 
saatten beri içlerinden biri i lk  yumruğu atsın diye boş ye­
re bekl iyorum. Ama, h içbir şey olduğu y9k. Bunların hepsi 
tabansız, birbirlerini küfürlerle a l tetmeye uğraşıyorlar. Bu­
raya Londra'dan, ya da Rotterdam'dan güreşçi ler getirseydi­
niz de görseydiniz! Yapıştıracakları her yumruğun sesi ta 
a landan işitil irdi a l imallah! Ama; bu sahnedekiler pek za­
val l ı  şeyler. Bari dans fi lan etsinler, yahut bizi ·başka türlü 
eğlendirsinler! . Oysa ki bana bambaşka şeyler söylenmişti. 
Sözde Del i ler Bayramı kutlanacakmış, bir Del ibaş·ı seçilecek· 
ıniş. Biz de Gand'da her y ı l  bir Del ibaşı seçeriz. Sizden geri 
kal ı r  yerimiz yok çok Şükür. Ama, bak ın nas ı l  yaparız : 
Buradaki g ibi büyük bir kalaba l ık  bir yere toplanır. Sonra 
kim Del ibaşı olmak istiyorsa, kafasını bir del ikten içeriye 
sokar, yüzünü buruşturur fi lan. Del iktan kafasın ı  sokanla­
r ın en çirkini kim ise, ha lkın a l kışları arasında Del ibaşı se­
ç i l ir. İşte biz böyle yaparız. Çok da eğlencel i  olur. İster­
seniz sizin Del ibaş ı' n ı da bizim memleketin geleneklerine 
çöre seçe l im ha? Herha lde bu, şu geveze heriflerin sıkıcı 
laflarını dinlemekten daha eÇjlencel i  olacaktır. Ama ister­
l erse onlar da gel ip kafalarını o dediğ im del ikten içeriye 
sokarak yüzlerini buruştursunlar, kendi l erini çirkin leştirme­
ye çal ışs ın lar. Biz bunu da kabul ederiz. Ne dersiniz buna, 
hanımla r, efendiler, Bakıyorum, burada kad ın l ı  erkekl i  epiy­
ce çirkin kimseler var. Bu sayede biz de Flaman yöntemine 
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göre gülüp eğlenmenin yolunu buluruz. Suratfar'ımız epey­
ce çirkin olduğu için, belki bunları elverişl i  biçimde buruş­
turup ekşitmenin yolunu buluruz.» 

Gringoire cevap vermek istedi ama, şaşkınl ıktan, öfke­
den sanki di l i  tutuldu. Zaten, çorapçının önerisi kalabal ık 
tarafından ;,Jyle büyük bir zevkle, coşkuyla karşı landı k i ,  bu 
hale karşı koymak cia. imkansızdı. İŞin g id işine boyun eğ­
mekten başka yapacak şey kalmıyordu. Zava l l ı  Gringoire' ın 
harmanisi olmadığından başını bunun içine g izl iyemedi, sa­
dece el lerini yüzüne kapamakla ka ldı. 

v 

QUASIMODO 

Coppenofe'un ortaya attığı fikri uygulamak için bir an  
'içinde hazırl ıklar tamamlanıverdi .  Halk, üniversiteli ler ve 
Adalet Sarayı mensupları hemen işe giriştiler. Mermer sed-' 
din karşısında bulunan küçük ki l ise, Delibaşın ın yüzünü 
göstereceği sahne vazifesini görecekti. 

Ki l isenin kapısının üzerinde camlı, yuvarlak  bir küçük 
pencere vard ı .  Pencerenin camı bir an içinde kırı ldı . Ortaya 
yuvarlak bir del ik çıktı. Del ibaşı seçi lmek istiyenler kafa­
larını bu delikten içeriye sokarak yüzl erini buruşturup ek­
şitecekferdi. Pencereye erişmek için üst üste konmuş iki fı­
çıya tırmanmak gerekiyordu. Bu fıçı lar o an içinde kimbilir 
nereden bulunmuş, üst üste yerfeştiril ivermişti. Oyun için 
bir de kural konuldu . .  Yarışmaya girecek olan kadın veya 
erkek (çünkü kadınlar da bu acayip müsabakaya girebile­
ceklerd i )  yüzünün ifadesini herkesin gözünden g izlemek 
ıçın başını örtecek, halkın karşısına çıkacağı ana dek kü-

- çük ki l isenin içinde beki iyecekti. Kısa zaman içinde, k i l i-
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senin içi yarışmaya katı lmak isteyenlerle doldu, kapı kapa• 
t ı ldı. 

Copenole bulunduğu yerden herşeyi yönetiyor, yoluna 
koyuyordu. Bu hayhuy sırasında Kardinal'in de Gringoire 
kadar canı sıkı lmıştı. işi olduğunu. ikindi duasına gidece­
ğ in i  bahane ederek, bütün maiyetiyle birl ikte çıkıp gitti. 
Kardinal geldiği sır�da ka laba l ık a l lak-bul lak olmuŞtu, gi­
derken ise kimse a ldırış etmedi. Kardinal Cenaplarının sa­
vuştuğunu tek farkeden, Flaman elçi l ik heyetinden Guil la­
ume Rym oldu. Güneş nası l her gün doğup gökyüzünde 
yükselerek akşama doğr\} alçal ır, sonunda batarsa, halkın 
d ikkati de aynı şekilde yolunu a l ıyordu. Önce tüm 'gözler 
sahnenin bulunduğu uca çevrilmişti. Derken Kardina l le el• 
çi l ik  heyeti gelince dikkatler onlar üzerinde toplanmıştı. So­
nunda da tüm gözler salonun öbür ucuna çevrilmiş bulu­
nuyordu. Sırasına göre mermer set, s ı rmalı kumaş kaplı kür­
sü bu dikkatin odağını oluşturmuşlardı. Şimdi ise sıra kü­
çük ki l isedeydi. Bundan sonra da artık her türlü çı lgınl ı k  
yapılabil irdi : Çünkü salonda Flaman'larla ayak  takımından 
başka kimse kalmamıştı. 

Derken, Del ibaşı seçilmek istiyenler birbiri peşi sıra 
başlarını yuvarlak del ikten sokup yüzlerini ekşitmeye, bu­
ruşturmaya başladılar. Delikte i lk görünen, gözkapaklarını 
tersine çevirmiş, ağzını han kapısı g ibi açmış, alnını buruş­
turmuştu. Ha lk bunu görünce kahkahalarla gülmeye baş­
ladı .  Onun peşinden bir ikinci, bir üçüncü aday, derken 
bir başkası, onun peşinden bir başkası pencerede göründü­
ler. Her seferinde halk kahkahalarla gülüyor, neşesinden 
ter-ter tepiniyordu. Bu manzarada ne gibi başdöndürücü 
bir hal, ne gibi sarhoş edici, büyüleyici bir yan vardı aca­
ca? Bunu bugünün okuyucusuna, bugünkü sa lon insanla­
r ına anlatmak oldukça güçtür. 

Birsürü insan yüzleri düşünün, bunlara türlü geometrik 
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biçimler verin. Sonra bu insan yüzlerinin öfkeden şehvete 
kadar her çeşit ifadeler takındığını düşünün. Bu yÜzlerden 
her birinin, hayvan ağzından kuş gagasına kadar her biçi­
me g irdiğ ini hayal edin . . Ya da bir Karnava l günü Venedik 
sokaklarından geçen maskeli halkın, şimdi de bu küçük pen­
cereden birbiri peŞisıra geçit yaptığını düşünün. İşte o za­
man bu acayip görüntü hakkında az-çok fikir edinmiş olur­
sunuz. 

Bu eğlence gittikçe daha Flamanca bir eda a lmaya baş­
l ıyordu. Artı k  üniversitel i, elçi, ha lk, yahut kadın, erkek 
diye bir şey ka lmamıştı .  Herkes kendini, salonda esmekte 
olan del i l ik  havasına kaptırmıştı .  Hazır· bulunanlar utanma­
yı, sık ı lmayı bir yana bırakmışlar, her kafadan bir ses, her 
gözden bir k ıvı lcım çıkıyor; her surat bir acayip ifade, her 
insan tuhaf bir poz takınıyordu. Bu yetmiyormuş gibi, o 
koca kalaba l ık  boyuna bağırmakta, çığ l ı klar koparmaktaydı .  
K i l isenin kapıs ın ın · üzerindeki delikte sıra i le gelip görünen, 
diş g ıcı rdatan acayip yüzler_, ateşe yeni yeni at ı lan çal ı -çırpı 
g ibiydi: Kaynaşma hal inde olan bütün bu ka laba l ıktan tiz, 
keskin, ıs l ığı andıran sesler yükseliyordu : 

- «Aman ne çirkin şey!ıı 
- «Şundaki surata bak! ıı 
� « Beş para etmez. » 
- « Bakal ım şimdi nası l  bir şey çıkacak?ıı 
- «Şu öküz surat l ı  herife bak·. Adamın bir boynuzları 

eks ik. ıı 
- ((Aman yarabbi, herif suratını ne hale _sokmuş, gör­

dün mü?11  
- «Yo, olmadı !  Ya lnız yüzünü göstermek var, başka 

taraf ın ı  göstermek yok! Hiyleye kaçmak olur bu!ıı 
- « Perrette yaptı bunu, değil mi? O karıdan herşey 

L;mulur ! ıı 
- «Yaşa! Yaşa! ı) 
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- «Ay! boğuluyorum! »  
- «Herife bak! Kulaklarını delikten geçiremedi! » 
İşte salonda bu ve buna benzer bir sürü bağırışma işi­

ti l iyordu. 
Tüm bu işler olup biterken bizim genç üniversitel i Je­

han Frollo da tırmandığı sütunun tepesinde, t ıpk ı  bir yel­
J<enlinin direğine tırmanmış m iço g ibi, boyuna didinip du­
ruyordu. Ağzını a labildiğine açmış_ bağırıyordu ama, bağır­
tısı işit i lmiyordu. Bu, salondaki gürültünün fazla l ığ ından i le­
ri gelen bir şey deği ldi .  Yalnız, Jehan Frollo öyle yüksek 
sesle bağırıyordu ki, insan kulağı artık bu bağ ırışı işitmek 
yeteneğini yitiriyordu. 

Gringoire'a gelince, i lk bitkinl ik anı geçince kaderin bu 
yeni cilvesi karşısında kendini toparlamış, aktöre dönerek 
üçüncü kez : «Devam edin,» demişti. Adamlar da makine 
gibi yine konuşmaya başlamış lardı .  Sonra Gringoire geniş 
·adımlarla mermer seddin önünde dolaşmaya koyulmuŞ:tu. 
Bir ara onun da içinden, gidip baş ını o del ikten içeriye so­
karak bu nankör halka d il ini çıkarma isteği geldi ama, son­
ra vazgeçti. Kendi kendine : «Yok, yok,ıı dedi, «böyle bir 
şey bana yakışmaz. Öc a lmaya ka lkışmıya l ım. Sonuna de_k 
savaşa l ım. Şi ir in halk Ü.zerindeki etkisi çok büyüktür. Ben 
de eninde-sonunda ha lkı yola getireceğim. Şi ir mi üstün 
gelecek, yoksa bu buruşuk, ekşi suratlar mı, sonunda gÖ"' 
rürüz elbet.» 

Fakat ne yazık ki Gringoire piyesinin tek seyircisi ola­
rak, ya lnız başına ka la-ka ldı .  

Şimdi durum biraz öncekinden daha da kötü idi . Bira z  
önce hiç olmazsa seyircilerin yüzlerini yandan görüyordu.  
Şimdi ise bütün seyirciler . sahneye arkaların ı  dönmüşlerdi . ' 

Hayır; hayır, Daha önce, işler sıkıŞtığı s ırada Gringo­
ire'ın «Başl ıya l ım mı?» diye akıl danıştığı o şişman, . sabırl ı 
adam hep yüzü sahneye dönük kalmıştı. Gisquette i l e  Lie-
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narde'a gelince; iki genç kız kargaşal ık  arasında çoktan sa­
vuşup gitmişlerdi. 

Gringoire bu bir tek seyircinin kendisine gösterdiğ; 
bağl ı l ıktan pek duygulandı. Adamın yanına yaklaşarak ha­
fifçe kolunu sa l layıp onunla konuşmaya başladı. Çünkü za­
val l ı  parmakl ığa dayanmış·, hafiften uyuklamaya başlamışt ı .  

Gringoire ona : «Çok teşekkür ederim size,» dedi. 
Şişman adam şöyle bir esnedikten sonra, sordu : «N i­

çin teşekkür ediyorsunuz? » ,  · 
- ıcGörüyorum ki bütün bu gürültü piyesi rahatça d in­

lemenize engel oluyor. Ama, merak etmeyin : Adınız son­
suzluğcı dek sürecek. Adınızı söyler misiniz IOtfen. » 

- « Renault Chateau.ıı 
- «Teşekkür ederim efendim. Burada ş iirden tek an-

l ıyan insan sizsiniz.» 
- «Estağfurul lah. Ben de size teşekkür ederim.» 
- <(Evet. Piyesi ancak siz baştan sona izlediniz. Nası l  

buldunuz eserimi?» 
Şişman adam. uyku sersemi, cevap verdi : 
- «Çok güzel doğrusu • •  

Gringoire'ın bu kadarcık övmeyle yetinmesi gerekti . 
Çünkü aynı anda gökgürültüsünü a ndıran bir a lkış tufa­
nıyla bir sürü çığ l ık  koptu, bu yüzden konuşmalar yarıda 
ka ldı : Del ibaşı nihayet seçilmişti. 

Bütün kalaba l ık  hep bir ağ ızdan : «Yaşa! Yaşa ! Yaşa ! ,, 
d iye bağırışıyordu.  

Gerçekten de 9 anda kil ise kapısın ın üzerindeki de l ik­
ten çok korkunç, çok acayip bir  surı;ıt görünmekteydi. De­
l ikte birbiri peşi-sıra, birsürü çarpık, eciş-bücüş, acayip su­
ratlar görünmüştü ama_, bunların hiçbiri halkın kafasında yer 
eden örneğe uygun düşmemişti. Bu sonuncusu, bütün ön 
c:ekileri gölgede bırakmış·, halkı gerçekten coşkuya getir­
m işti . Bu surat ın çirkinliği, acayipliği karş ıs ında herkes ade-



t.:ı kendinden geçmişti. Coppenole Usta bile bunu candan 
ülkışl ıyordu. D ilenci Clopin Trouil lefou da yarışmaya kat ı l-, 
m ıştı. Allah bi l ir ya, bu adamın da pek çirkin bir suratı 
.vardı. Fakat o bile bu sonuncu suratın acayipl iği, çirkin ... 
l iği  karşısında yenilgiyi kabul etmek zorunda kç ldı. 

Biz de aynı şeyi yapacağız. Okuyucuya bu biçimsiz yüz 
hakkında bir fikir vermeye çal ışmıyacağız : Çarpık bir bu., 
run, atna l ı  biçimi bir çene; sol göz kızıla çalan renkte, çal ı  
gibi kaş lar a ltında kaybolmuş, ufacık ka lmış, sağ göz de 
koskocaman bir yumru alt ında yokolmuş, ağzındaki dişler 
çarpı k  çurpuk, araları tıpkı bir ka lenin mazgal ları g ibi açık. 
·Bu dişlerden bir taoesi, bir fil inkini andırır biçimde, çatlak 
ve kuru bir dudağın üzerine çıkmış; · d ışarıya doğru sark ... 
m ış. Çene de i ler�ye doğru çıkık. Asıl öneml isi, bu korkunç 
derecede çirkin yüzdeki ifadeydi : Fesatl ık, şaşkınl ık ve hü­
zünle karışık bir ifadeydi bu. Artık, bunun nası l  bir yüz 
olabileceğini siz kendiniz hayalinizde canlandırın. 

• İstisnasız herkes a lkışlıyordu. Halk küÇük kil iseye doğ­
ru koşti..ı. Büyük bir zafer alayi ha l inde Del ibaŞı dışarıya çı­
kar ı ld ı .  O zaman da şaşkınl ık ve hayranl ık son haddini bul­
du : Çünkü adam yüzünü bu hale, ağzını burnunu çarpı­
tarak sokmuş deği ldi !  O buruşuk, çarpık ve ekşi surat, ada­
m ın  ası l  kendi yüzüydü! 

Daha doğrusu, adamın ya lnız yüzü değ il ,  bütün vücu� 
du çarpık-çurpuktu. Kızıl saçl ı, koskocaman bir kafası var­
k:ıı .  İk i  omuzunun arasında kocaman bir kambur görünüyor­
du. Buna karş ı l ık  göğsü içeriye çöküktü. Bacakları, ba ldır­
ları öylesine çarpıktı ki, birbirine yalnız diz h izasında bir­
leşen ik i  orağı andırmaktaydı .  Ad:::ımın koca koca ayakları, 
hanta l e l l eri vardı .  Bütün bu biçimsizl ikler topluluğu içinde 
hal inden, tavrından korkunç . derecede güçlü, çevik, gözü 
pek olduğu anlaşı l ıyordu. Bu hal ise, g üzel l iğin de, kuvve­
tin d e  a ncak biçiml i  bir vücutta bulunabileceği yolundaki 

- 41 -



kura l la tam bir çel işki hal indeydi. İşte o günün deli leri ken­
d ilerine baş olarak böyle birini seçmişlerdi. 

Su adam sanki bir devdi de vücudu param-parça ol­
muş, tüm organları sonradan yanl ış, ters-türs biçimde bir 
araya getirilmişti. Masal lardak i  tek gözlü devi andıran bu 
adam, k i l isenin kapısında görünür görünmez kımı ltısız dur­
du. Tıknazd ı, boyu kadar da eni vardı . Yani deyim yerindey­
se dörtköşeydi. Sırtına, yarısı k ırmızı, yarısı mor bir har• 
mani g iymişti. Halk, harmaninin üzerine gümüşi renkte çan 
resimleri işlenmiş olduğunu, adamın da ne kadar çirkin ol­
duğunu görür görmez onu hemen tanıdı .  Bütün ağızlardan 
aynı anda şu sözler yükseldi : 

- «Ay! Bu adam Quasimodo imiş! Notre-Dame'ın kam­
buru, k i l isenin çanların ı  çalan Quasimodo! Tek gözlü, topa l 
Quasimodo! Yaşa! Yaşa! . . » 

Görüldüğü g ibi zava l l ının birsürü takma adı da vardı : 
Beğen beğendiğini a l !  

Üniversite l i ler : «Aman, gebe kadınlar onu görmesin ! ıı 
d iye bağı rışıyorlardı. 

Jehan Frol lo : «Gebe ka lmak n iyetinde olan kadın lar 
da kendilerini korusunlar, » dedi. 

Gerçekten de kadın lar e l lerini yüzlerine kapamışlard ı .  
Kadın ın biri : «Ne çirkin adam! Tıpkı mayni'un g ibi ! » 

d iyordu. 
Bir başka kadın : « Hem çirkin, ht:m hain! » d iye ekl i­

yordu. 
Bir üçüncü kadın : «Adam değ il bu, şeytan! » dedi .  
- «Sorma kardeş, sorma. Aksi l i k  bu y", bizim ev Not­

re - Dame K i l isesinin yanında. Bütün gece bu herif in dam­
da dolaşt ığını duyuyorum.» 

-- " Kediler g ibi, desen-e.ıı 
- .« Evet. Hep biz·im evlerin damında dolaşıyor. » 
- « Bacalardan içeriye büyülü öteberi mi al ıyor ne? >> 
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- «Geçen akşam tavanarasındaki odanın penceresine 
gel ip içeriye bakmasın mı, Ödüm patl ıyordu val lahi! ıı  

- uMuhakkak büyücülerin toplantısına gidiyordur. 
Hatta bir keresinde bizim evin. damında süpürgesini de 
unutmuş. Malum ya, büyücüler g idecekleri yere süpürgenin 
sapına binip havada l)Çarak g iderlermiş. »  

- « İ lahi çirkin kambur! u 
- «Şeytan suratl ı musibet. n'olacak!u 
Buna karşı l ık  erkekler hayatlarından pek memnundu­

lar. Boyuna a lkışl ıyorlard ı .  
Bütün bu gürültüyle yol açan Quasimodo ise, ciddi' ve 

as ık bir  suratla kil isenin kapısında duruyor, herkesin ken­
d isini hayran h�yran seyretmesi için adeta poz a l ıyordu. 

Bir üniversite l i  öğrenci adamın ta burnunun dibine dek 
sokulup güldü. Quasimodo onu befinden Şöyle  bir yaka­
ladığı gibi, kalabal ığ ın içinde on adım i leriye f ırlatıverdi .  
Bunu yaparken tek söz söylememişti. 

Coppenole Usta pek hayrandı. Quasimodo'ya yaklaşa­
rak : .«Aman Tanrım,» dedi, «hiç senin kadar çirkin insan 
görmedim. Del ibaşı olmayı hakkett in doğrusu! »  

Bunları söylerken el ini neşel i  bir tavır la Quasimodo'nun 
omuzuna koymuştu . . .  Notre-Dame' ın kamburu hiç istifini 
bozmadı .  Coppenole ekledi : «Seninle karş ı l ık l ı  oturup şöy­
le  bir yemek yesek nası l  olur? Masraftan kaçındığım yok, 
ne dersin, ha? ıı 

Quasimodo cevap vermedi .  
Coppenole bağırd ı  : 

- uAllah Allah! Cevap versen-e! Sağır  mısın yoksa? »  
Gerçekten de Quasimodo sağırd ı .  
B ir  yandan da Coppenole'un yapt ıklarına hafif tertip 

içerlemeye başl ıyordu. Birdenbire, dişlerini korkunç şekil­
de gıcırdatarak ondan yana öyle bir dönüş döndü ki, iri 
yap ı l ı  F laman, kedinin önünden k�çan çoban köpeği gibi 
gerilemek zorunda ka ld ı .  
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Bunun üzerine bu acayip adamı n  çevresini korkulu ve 
saygı l ı  bir kalabalık aldı .  Fakat bu kalaba l ık çepeçevre en 
az onbeş adım uzakta duruyordu .  O ·s;rada bir yaşlı kadın 
çorapçı Coppenolo'a : «Sağırdır, kulakları işitmez,» diye açık­
lama yaptı .  

Çorapçı göbeğini löp löp oynatan bir kahkaha kopa­
rarak : « Üstelik sağır da ha?�> dedi, « Delibaşı diye tam 
adamını seçmişiz yahu!»  

Genç üniversiteli Jehan Frollo sabahtan beri tünediği 
sütunun · tepesinden- yere inmişti. Quasimodo'yu daha ya­
kından görmek için yaklaştı : 

- «Ay! ben bu adamı tanıdım ! ,,  diye bağ ırdı .  « Ağa­
beyim Claude Frollo Notre-Dame Kilisesinin başrahibidir. Bu 
Quasimodo kilisenin çanlarını  çalar. Merhaba Quasimodo! » 

Quasimodo'nun demin on adım ileriye f ırlattığ ı üni­
versiteli de yerden kalkmış, yaklaşmıştı. Böyle herkesin için­
de yere yuvarlandığı için biraz utanmışa benziyordu : 

- «Ne biçim adam bu yah u ! »  dedi. «Durduğu zaman 
kambur, yürüdüğü zaman topal, insanın yüzüne baktığ ı za­
man tek gözlü. Konuşuyorsun, sağı r. Bu herifin dili yok 
mu ki acaba?» · 

Aynı yaşl ı kadın yine açıklama yaptı : 
. - « Ancak canı  istediği zaman konuşur. Kilisenin kö-

caman çanlarını çala çala sağ ır  oldu. Yoksa dilsiz değildir. ıı 
Jehan Frollo : « Bir  de dilsizliği eksikti ,» dedi .  
Arkadaşı ekledi · :  
- «Bana sorarsan, b u  tek göz bile ona fazla . » 
Jehan Frollo : « Yok canım,,, dedi, « bana kalırsa tek 

gözlü bir adam bir körden daha bahtsızdır. Çünkü kendi­
sinde eksik olanın ne olduğunu bilir zavaiJ ı . »  

· Beri yandan da  bütün dilenciler, uşaklar, yankesici ler 
üniversitelilerle beraber bir alay halinde gidip, Adliye Sa­

rayı'nın dolabından Delibaşının mukavvadan yapılmış ta-
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cıyla, acayip cübbesini _ çıkarm ıŞlardı. Bunlar giydirilirken 
Quasimodo h iç sesini çıkarmadı. Hem uysal, hem mağrur 
bir tavır takındı. Sonra kendisini a lacalı -bulaca l ı, sedyeyle 
tahtırevan arası bir şeyin üstüne oturttular •. Del iler lonca­
sının oniki üyesi bu sedyeyi pmuzladı. Dev yapı l ı  adam 
çarpık ayaklarının dibinde bu yakışıklı, biçimli  ve düzgün 
vücutlu insanların başlarını görünce yüzünde küçümsiyen, 
hüzünle karışı k  bir çeşit sevinç belirdi. Sonra da hırpani 
k ı l ı kl ı  kalaba l ık bağıra çağ ıra, a lay hal inde yürümeye baş·­
ladı. Geleneğe uygun olarak sokaklarda, alanlarda gezin-: 
meden önce, Adalet Sarayı'nın koridorlarını baştan aşağıya 
dolaştı. 

vı 

ESMERALDA 

Bu a rada okuyucularımıza bildireceğimiz bir şey var : 
Tüm bu işler olup biterken, Gringoire da, piyesi de sonu­
na dek dayanmışlar, Gringoire tarafından sıkıştırı l an  aktör­
ler piyesi sonuna kadar oynamışlar, Gringoire de kendi ese­
r in i  nihayete kadar dinlemişti. Gürültü-patırtıya a ld ırış et• 
memiş, iŞi sonuna kadar götürmeye karar vermiş, bu arada 
da halk ın dikkatini hep yine piyesten yana çevireceğini um­
m uştu. Del ibaşı'yı götüren yaygaracı alayın büyük bir gü­
rü ltüyle sa londan ç ıkt ıklarını gördüğü zaman, umudu daha 
da a rttı .  Ka laba l ık  da a layın peşisıra salondan dışarıya uğ­
radı .  

Gringoire kendi kendine : ((Hele şiıikür! ıı dedi, « kuru 
kalaba l ı k  gidiyor. ıı 

Fakat onun kuru ka laba l ı k  dediği, seyircilerdi. Bir an 
içinde koca salon boşal ıverdi. 
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Ama doğrusunu . isterseniz, içeride yine birkaç seyirci 
ka lmıştı. Bunların bazı ları şurada-burada dolaşıyorlar, bazİ­
ları da sütunların dibinde toplanmış duruyorlardı. Çoğu ka­
dın, yaşl ı veya çocuktu. Gürültüden, itiş-kakıştan usanç · ge­
tird ikleri için alaya katı larak dışarıya çıkmamışlardı. Bu ara­
da birkaç üniversiteli de pencerelerin kıyısına oturmuş, a lan­
da olup bitenleri seyrediyorlardı .  

Gringoire kendi kendine : «Neyse, burada piyesin sa- , 
nunu dinl iyecek kadar ka laba l ı k  var, » diye düşündü. « Ger­

çi s�yirciler fazla deği l  ama, ka lanlar hep seçkin, okur-yazar 
kimseler:» 

P iyes devam ediyordu: Bir ara, piyeste, tam Meryem 
Ana sahnede göründüğü sırada, çalg ı  çalması gerekiyordu. 
Fakat çalgıcıların bulundukları yerden h iç ses-seda çıkma­
dı. Oysa piyesin bu bölümü seyirciler üzerinde derin bir 

e'tki uyandıracak biçimde düzenlenmişti. Gringoire ça lgıcı­
ların bulunduğu yöne koşunca, bunların tümünün DeJ iba­
şı'nın a layına katı larak çıkıp gitmiş olduklarını gördü. A.k­
törlere : «Ne yapa l ım, ça igısız devam edin, ıı dedi . 

Biraz i leride birkaç kişi gördü. Bunlar herha lde kendi 

piyesinden sözediyorlardı. Yaklaşıp ne konuştuklarını din­
lemek istedi. Kulağ ına Şu sözler çarptı : 

- «Sen bil irsin, Cheneteau, şu Navarre Konağı denen 
yapı M. de Nemours'undu, değ il m i? »  

- «Braque Ki l isesinin karş ıs ındaki konak mı ? Evet,. M .  
d e  Nemours'undur.» 

- "Hükümet burasını Gui l laume Alexandre adında bi­
.r ine kiraya vermiş. Kaça, bil iyor musun? Y ı l l ığ ı  a l tı-buçuk 
a lt ına !»  

___: «Kira lar da amma pahalan ıyor yahu! » 

Gringoire konuşmanın kendi piyesiyle h iç i lg isi olma­
d ığ ın ı  duyunca içini çekti : « Neyse, titeki ler piyesi dinli­
yorlar h iç olmazsa . . .  » diye düşündü. 
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O sırada, pencerelerden birinin içinde oturmakta olan 
genç haylazlardan biri bi�denbire bağırdı : 

- «Arkadaşlar, Esmeralda geldi! Esmeralda alanda du-
ruyor! » . 

Bu << Esmeraldaıı sözcüğü adeta büyülü bir etki yarat­
t ı .  Salonda kalan herkes görmek için pencerelere koştu, du­
varlara tırmandı: Herkesin ağzında bir Esmeralda lafı dola­
şıp duruyordu. Aynı zamanda dışarıda büyük bir a lkış gü.;. 
rültüsü işiti ldi. 

Gringoire umutsuz bir tavırla el lerini kavuşturarak : 
«Bu Esmeralda da nereden çıktı şimdi!» d iye söy lendi. ((Ya­
rabbi sen bi l irsin, salondaki üç, beş kişi şimdi de pencere­
lere üşüştü! » 

Mermer sedde doğru döndü, oyunun kesi lmiş olduğu­
nu gördü. Tam bu anda Jüpiter' in, el inde yı ldır ımıyla, sah­
nede görünmesi gerekiyordu. Oysa Jüpiter sahnenin önün­
deydi, kımıldamadan duruyordu. 

Şa ir öfkel i  öfkel i : « Michel Giborne, ne yapıyorsun ora­
da? Sıra senin, sahneye çıksan-a ! ıı  diye bağı rdı .  

Michel Giborne, yani Jüpiter : «Ç ıkacağım ama şu üni­
versite l i lerden biri merdiveni a l ıp götürdü,» dedi. 

Gringoire çevresine bakındı. İş, Jüpiter' in dediği gibiy-
d i .  Merdiven olmayınca piyese devam etme olanağı yoktu .  

Gringoire : « Hay Al lah kahretsin şu  haylazı ! »  d iye söy­
lendi. «Ne vardı merdiveni a l ıp  gidecek!»  

Jüpiter süklüm-püklüm : cı O da Esmera lda'yı seyret­
meye gitti . 'Hah, bu merdiveni kul lanan yok,' dedi, a ldığı 
g ibi g itti . ıı dedi .  

Bu, son darbeyd i .  Fakat Gringoire bunu da tevekkü l le  
karşı ladı .  

Aktörlere : «Hepinizin Allah cezasını vers in ! » d�di .  
«Bana para verirlerse, ben de size veririm. Yani, Al lah ba­
na, ben de sana, anlaşı ldı mı? »  
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Sonra sonuna dek canla-başla savaşan · bir kumandan 
edasıyla, başı önüne eğik, sonuncu olarak, o da salondan 
çıktı .  

Adalet Sarayı'nın dolambaçlı merdivenlerinden inerken 
kendi kendine : «Şu Parisliler de amma a ptal ,  eşek insan­
lar! ,, diye söyleniyordu. «Buraya bir dini piyes seyretmeye 
geldiler, seyretmediler. Piyeste Meryem Ana'nı n  da rol ü  
vardı .  Onlar Meryem Ana i l e  meşgul olacak yerde başka 
herkesle, bu arada dilenci Clopin Troui l lefou i le, Kardina l 
i le, Çorapçi Coppenole i le, Quasimodo i le, daha ne bileyim, 
hatta şeytanla bile uğraştı lar. Bunun böyle docağını bi lsey­
dim, piyesim!e uğraşır mıydım? Serseri a layı, n'olacak! Ben 
buraya seyircilerin yüzlerini görmeye geldim, onlar bana 
sırtlarını çevirdi ler! i nsanın Şair olup da böy l e  bir başarı­
sızl ıkla· karşılaşması ne acı! Ama, ünlü şair Homeros'un da 
köy · köy dolaşıp dilenerek karın doyurduğunu söylerler. 
Ya ln ız, anlamadığım bir şey var : Bu Esmeralda da ne de­
mek oluyor? Herşeyden önce, bu sözcüğün anlamı ne? Çin· 
gene midir, nedir? » 
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İ KİNCİ BÖLÜM 

TERSLİK TERSLiK Ü�TÜNE 

Ocak ayında çok çabuk akşam oluverir. Gringoire Ada­
let Sarayı'ndan dışarıya çıktığı zaman hava kararmıştı bile. 
Böylece, gecenin gelmiş o lması şairin hoşuna gitti : Loş, ten­
ha bir sokağa dal ıp orada rahat rahat düşünmeye can atı­
yordu. Gringoire'ın bir feylesof, bir de şair -yanı vardı. Böy­
le d üşüncelere dalarak, bugünkü başarısızl ı k  dolayısıyle, 
feylesofun şairi avutmasına imkan verecekti. Zava l l ın ın  tek 
s ığ ınağı  felsefeydi zaten. Çünkü şu dünyada yatacak bir 
yeri bi le yoktu biçarenin. 

Yazd ığ ı  piyes böyle ağır bir başarısızl ığa uğradıktan 
sonra, Grenier sokağındaki evine g itmeye de yüzü ' kalma­
mıştı. Yazdığı piyes için Şehremininden dolgun bir bahşiş 
a lacağın ı ,  bu paranın bir bölümüyle evsahibine _ borçlu ol­
duğu a l t ı  ayl ı k  kirayı ödeyeceğini düşünmüştü çünkü. Aya­
ğ ındaki poturu, sırt ındaki gömleğ i, başındaki şapkayı çıka­
r ıp satsa, bunların parasıyla bir ayl ık kirayı bi le ödiyemez­
d i .  

B iraz durarak geceyi nerede geçireceğini düşündü. Ger­
çi bütün Paris ka ldırımları kendi emrindeydi ama, hatırına 
birden · bir şey geldi. Geçen hafta Savaterie sokağ ından ge­
çerken bir Meclis üyesinin evi önünde bir binek taşı gör-
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müştü. O zaman kendi kendine : «Şu binek taşı bir di len· 
ci, bir şa i r  için ne güzel yast ık olurlıı diye düŞünmüştü. Bu 
parlak fikri kendisine i lham ettiği için Tanrı'ya şükürler etti .  

Fakat tam Ada let Sarayı a lan ından geçip · de Cite ada· 
s ın ın eğri-büğrü sokaklarına dalacağı sırada, Del ibaşı alayı· 
n ın yol u  kapamış olduğunu gördü. Ha l k  yine bağır ıp çağ ı- ·  
r ıyordu. Bazı kimselerin el lerinde meşa leler vardı . B ir  yan­
dan da ça lg ıcı lar, yan i  Gringoire'ın ça lgıcı ları . bu hayhuyun 
ortasında neşel i  havalar çal ıyordu. Bu hal i  görürn:e onuru­
na inen acı darbeyi bir kere daha anımsadı. Hemencecik 
oradan savuşup. gitti. Uğradığı hayal kır ık l ığ ı  öylesine acıy­
dt ki, o günkü şen l iğ i  hatırına getiren herşey zava l l ı  şairi 
öfkelendiriyor, yarasının üstüne tuz-biber ekiyordu. 

Sa int-Michel Köprüsünden geçmek istedi. Orada da ço­
cuklar e l lerinde meşa lelerle koşuşuyorlar, kestane fişekleri 
patlatıyorlard ı .  

Gringoire : «Allah kahretsin, burada da rahat yok! » di­
ye söylenerek Sarraflar Köprüsüne doğru yol landı. Köprv­
nün  iki baş ındaki evlere, üzerinde Kra l ın, Veliahdın, n işan­
J ıs ı  Marguerite'in resimleri bulunan kocaman, bayrak biçi­
m inde bezler ası lm ıştı . Daha küçük bezlerde ise Kra la dü­
nür olacak Avusturya Dükasının, Kardinal in, başka birtak ım 
kimselerin resimleri vardı .  Tüm bu resimler meşa lelerle ay­
d ınlatı lm ışt ı .  Halk toplanmış, bunları hayran hayran seyn;!­
diyordu.  

Gringoire içini çekerek : <cŞu ressam Jean Fourbault da 
ta l ih l i  adam doğrusu,» diye düşündü, « resimleri yüzünden 
epiy para kırd ı .»  

Sonra sırt ını resiml i  bayraklara çevirerek i ler ledi. Kar­
ş ıs ına bir sokak ç ıkt ı .  Sokağın öyle karanl ık, öyle ıssız bir 
ha l i  vardı ki, kendi kendine : «Şuraya saparsam şenl iğin 
tüm gürültüsünden, tüm ışıkla rından kurtulurum herhalde. » 
d iye düşündü. Sokağa g irdi .  Birkaç adım i lerleyince ayağı  
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bir engele çarptı. Sendel iyerek düştü. Ayağının takıld ığı 
şey, kurdeleler, yapraklarla süslenmiş bir fidan demetiydi . 
Adliye memurları onu bu · sabah getirip, büyük bayram gü­
nü şerefine Meclis başkanlarından birinin kapısı önüne bı­
rakmışlardı. 

Gringoire bu yeni tersl iği de yiğ itçe karşı ladı. Yerden 
kalkarak nehrin kıyısına . gitti. Kral sarayının duvarları bo­
yunca i lerlemeye başladı. B.u kıyıda kaldırım taşı diye bir 
şey olmadığı için çamur diz boyuna çıkıyordu. Gringoire 
Cite adasının batı ucuna geldi, karşısında bulunan 'ufak bir 
adacığı seyretmeye başladı. Adacık, kendisini nehrin kıyı­
sından ayıran beyaz su şeridinin i lerisinde, kara bir yığın 
g ibi duruyordu. Adanın  üzerinde ufak bir kulübe vard ı .  
İçinde kör-kandil bir ış ık yan ıyordu. Bu  adadaki bekçin in 
görevi, gündüzleri inek sürülerini b i r  kıyıdan ötekine ge­
çirmekti. Geceleri de kulübede barınıyordu. 

Gringoire kendi kendine : «Şu adam bi le benden daha 
mutlu,» d iye düşündü, «Şan, şeref peşinde koştuğu, piyes · 
yazmaya özendiği yok. Prenslerle prensesler evlenmişler, 
adamın umurunda bile değil . Oysa ben şairim. Yuha ses­
lerinden başka şey duymuyorum, soğuktan titriyorum, a lt ı  
ayl ık ev kiramı ödiyemedim. Kundura larımın tabanları öy­
lesine ince ldi ki, cama döndü adeta ; bir yanımdan baksan 
öbür yanı görürsün. Neyse, buna da şükür. Şu kulübeyi 
'$:)Ördüm de içiırıe biraz ferahl ı k  geldi, Paris denen Şu kah­
be, ka l leş kenti unutmuş oldum!» 

O bun ları düşünmekteyken kulübeden de o günkü bay­
ram onuruna bir kestane fişeği atı l ıverdi. Kulübedeki bek­
çi de kendine göre o günkü şenliklere katı l ıyor, bu nedenle 
o da kestane fişeği patlatıyordu! 

Gringoire, sil kinerek, içinde bulunduğu coşku hal inden 
uyandı. Pal l ıyan fişeğin gürül tüsü yüzünden tüyleri d iken 
diken olmuştu. 
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- ((Allah belasını versin bu bayramın, hiç peşimi bı­
rakmıyacak mı yahu?» diye bağırdı. 

Sonra ayaklarının dibinden akıp gitmekte olan Seine 
nehrine baktı : «Su çok soğuk olmasaydı kesinl ikle  intihar 
ederdim,» d iye düşündü. 

O anda da umutsuzca bir · karar verdi : Mademki De­
l ibaşı'ndan, ressam Jean Fourbault'nun resimlerinden, ma­
yıs dal ı  demetinden, meşalelerden, kestane f işeklerinden 
bir türlü yakasını kurtaramıyordu, şu halde yapacağı tek 
şey vardı : Greve Alanı 'na giderek şenl iklere katı lmak. 

«Belki orada bir havai fişek değneği bulurum da ısı­
n ırım. Sonra, a landa halk için büyük bir şölen sofrası ku­
rulmuştur. Belki bir iki lokma bir şey yerim de karnımı do­
yururum,,, diye düŞündü. 

il 

GREVE ALAN! 

Eski Greve Alanından bugün pek az şey ka lmıştır. Bu 
arada, a lanın kuzey köşesinde görülen küçük, zarif kule de 
eskiden ka lmadır. Fakat ne yazık ki bu kulenin üzerindeki 
kabartmalar, heykeller kal ın  bir sıva' ve badana tabakası al­
tında kaybolmaya yüz tutmuş haldedir. Kulenin kendisi ise, 
her gün yapı lan yeni yeni evlerin arasında kaybolup g ide­
ceğe benziyor. 

Bizim g ibi Greve Alanından geçip de sözün ü  ettiğimiz 
o kuleye her seferinde bir göz atanlar, bu kuleyi görünce 
XV. yüzyı lda Gotik tarzına göre inşa edi lmiş o lan bu ala­
nın eski hal ini hayal l'erinde kolayca canlandırabi l irler. 

Alan o zaman da şimdiki gibi trapez biçimindeydi. Bir 
kenarında nehrin rıhtımı, öteki üç kenarında da yüksek, dar, 
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kara surat l ı  birtakım evler vardı. Gündüzleri insan alanın 
birbirlerine benziyen biçimde yapı larını seyrederek zevk 
a l ırdı. Bunların hepsi yontma taştan veya tahtadandı .  Her­
biri Ortaçağ ev mimarisinin birer örneğiydi. Geceleri ise bu 
yapi y ığ ıninın karanl ık  gökte biçimlenen sivri çatıları �e­
çil irdi. 

Alanın doğu kenarının ortasında, birbirine - bitişik üç 
evden o l uşarı acayip bir blok vardı. Bu bloka, _üç ad ve­
r i lmişti ki, bu adlardan herbiri evlerin tarihleri, ne işte kul­
lanı ld ıkları ve hangi mimari tarzında inşa edildikleri hak­
kında insana bir fikir verebil iyordu. V. Charles veliahtken 
burada oturduğu için bu bina toplu luğuna Vel iaht'ın Evi 
deniyordu. Ayrıca bir: ara Belediye Dairesi görevi yaptığı 
için buraya Zaptiye Konağı da denilmekteydi. N ihayet, üç 
kat l ı  yapın ın alt bölümünde sıra sıra direkler, sütunlar bu­
lunduğu için « Direkli Ev» diye de anı l ıyordu. Şehirl i ler bu­
rada, Paris gibi bir kente gerekli herşeyi bulabilmekteydi­
ler. Burada Tanrıya dua etmek için bir küçük kil ise; dava­
lar ın görülmesi ve gerekirse Kra l ın  adamlarının tutuklanma­
s ı  için bir mahkeme, tavanarasında da silah ve cephane do-
1 u b ir  yer vardı. Çünkü Paris halkı, Cite'nin vergi bağış ık­
l ı kları  için ya lnız Tanrı'ya yalvarmanın veya dava açmanın 
yetmiyeceğini bi l iyorlardı. Onun için Belediye Dairesinin 
tavanarasında ne olur ne olmaz diye daima birkaç tane pas-
1 ı, a ğ ızdan dolma tüfek bulundurmayı adet edinmişlerdi .  

İdamlar da hep bu a landa yapıldığı için, daha o zaman 
da buranın adını duyan korkuyla irkilmekten kendini ala-

. mazdı.  N itekim alanın orta yerine bir darağacıyla bir de 
işkence kulesi diki lmişti. Bu darağacında nice canl ı ,  sağ l ık l ı  
insan la r  ö lmüşlerdir! işkence kulesi ise başl ı  başına b ir  alem­
di .  « Teşhinı cezasına hüküm giyen suçlu la r, bu kulenin üst 
katındaki, ekseni üzerinde dönen, tekerleği andırır bir yu­
varlağa bağlan ırdı. Bu tekerlek ağır  ağır döndükçe suçlu da 
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kulenin çevresin i  kuşatan halka teşhir edi lmiş, gösteri lmiş 
olurdu. Mahkeme suçlu hakkında dayak cezası da vermişse . 
Kra l ın  işkence memuru gelir, ucu kurşun topuzlu, Çirkaç 
parça sırırndan oluşan kırbacıyla, suçluyu bu kulenin üze­
rinde, herkesin gözü önünde döverdi. Kırbaç korkunç bir 
şeydi. İnsanın ya lnız canını acıtmakla kalmaz, indiği yerden 
kan çıkar ır, suçlunun vücudunda yaralar açardı. Örneğin  
yirmi kırbaç yemeye mahkum bir adam bu cezasın ı  çektiğ i 
zaman kan-revan içinde kaldığ ı, bayı ldığı s ık-sı k görülen 
şeylerdendi. 

Bu a lan ha lkın zihninde öyle kötü bir an ı  · bırakmıştı 
ki, birçok k imselerde ası lmak, idam edilmek korkusundan 

. i ler i  gelen bir nöbet, bir çeşit hasta l ı k  · görülmeye başlan­
dı. Bu ise cidden korkunç bir hasta l ıktı, çünkü Tanrı'dan 
deği l  de, insandan gelmeydi. 

Zaten o zamanlarda darağaçlarına, işkence kulelerine 
ya ln ız  Greve Alanı 'nda rastlanmazdı.  Kentin bel l ibaş·ı ı a lan­
larında, kapılarında, çarşı larında, hal lerde de darağaçları, iş­
kence kuleleri görmek mümkündü. Ayrıca yargı hakkına 
sahip bir çok Şehremini� piskoposlar, rahipler . . .  v.s. de mah­
kum ettirecekleri kimseler için özel darağaçları ve işkence 
kuleleri , yaptırmışlardı. 

Bu arada Montfaucon, idam yerlerinin en korkuncu idi. · 
Burada birçok idam mahkumları zincirlerin ucunda ası l ı  ol­
dukları halde, sal lanıp dururlardı.  Kargalarla akbabalar ge­
l ip bunların gözlerini oyar, etlerini yerlerdi. Sonunda zin­
cir in ucunda sadece bir iskelet ka l ı r, bekçiler n ihayet bu 
iskeleti götürüp genel bir mezar çukuruna atarlard ı  . . 

Bazı mahkumlar hakkındaki idam cezası da, bunlar Se­
ine nehrine atı l ıp  boğulmak suretiyle yerine getiri l irdi. Bu­
gün a rt ı k  bu gibi şeylere rastlanmıyor. Ölüme mahkum olan­
lar yine Greve Alanı'nda idam edil iyorlar ama, bu iş g iyo­
tinle yapıl ıyor. Bu giyotin ise ancak idamdan idama geti-
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r i l ip alanrn ortasında kuruluyor. Zaval l ın ın pek kaygı l ı, pek 
utangaç bir hal i  var. Adam öldürürken suçüstü yakalan­
maktan korkuyormuş g ibi, mahkumun kafasın ı  uçurduktan 
sonra, hemencecik ortadan kayboluveriyor! 

1 1 1  

ZEHİRLİ ÖP.ÜŞLER 

Pierre Gringoire Greve Alan ı'na geldiği zaman soğuk­
tan donmuş haldeydi. Sarraflar Köprüsü'ndeki itiş - kakışın 
içine dalmamak ve Jean Fourbau!t'mm resim l i  bayraklarını 
y ine görmemek için Değirmenciler Köprüsü'nden geçmişti. 
Bu köprünün üzerinde, piskoposun hesabına · işi iyen sıra 
sıra değirmenler vard ı .  Bu değirmenlerin çarklarından dö­
külen su iar, zava l l ı  Gringoire'ı i l iklerine .dek ıslatmıştı. Son­
ra,· piyesinin uğradığı başarısızl ı k  zava l l ı  yazarın daha da 
fazla üŞümesine neden oluyordu. Onun için ısınmak üzere 
a lan ın ortasında yanmakta olan donanma ateşine yaklaşt ı .  
Fakat aksi gibi büyük bir kalaba l ık  ateşin çevresin i  sarmış­
t ı .  

Kendi kendine : uHay Allah cezalar ın ı  versin bu Paris­
ı ; ıer in!H diye söylendi. «Ateşin çevresini sarmışlar, bana 
engel oluyorlar! Oysa ısınmaya ne kadar da muhtacım! Kun­
duralarıma su giriyor. Üstel i k  değirmenlerin çarkları g ıysı­
ierimi s ı r ı lsı klam ett i .  Tanrı Paris piskoposunun da, değir­
menlerinin de cezasın ı  versin! Hem piskopos kim, değir­
ır:enci l ik.  kim? Herif günün birinde değirmenci mi olacak 
yoksa? Değirmenci olması için benim bedduanı yetişiyor­
sa, işle, ona da, kil isesine de, değirmenlerine de bol bol 
beddua ediyorum. Topunun Allah belasını versin! Dur ba­
kal ım, şu kalaba l ık  arasında yerinden kıpırdamaya niyeti 

- 55 -



olanlar var mı?  N e  yapıyorlar bunlar orada Allah aşkına? 
ısın ıyorlar, zevkli ;ş· doğrusu! Sonra, çal ı  demetlerinin yan:­
şını  da seyrediyorlar, ne güzel görüntü! » 

Gringoire biraz daha i lerleyince, ka labal ığ ın çok fazla 
olduğunu, ateşe kolay kolay yaklaşamıyacağını anladı. Son· 
ra bu kalaba l ık  oraya ya lnız yanan çal ı  demetlerini seyret­
meye de gelmiş değildi. Kalaba l ıkla ateş arasındaki geniş 
boşlukta bir kız dansediyordu. 

Bu hoş görüntü i le bizim şairin öylesine gözü kamaş l ı  
ki, dansedenin insan mı, peri m i, melek mi  olduğunu i lk 
anda kestiremedi .  

K ız  pek uzun boylu deği ldi ama, beli  öylesine inceydi 
ki, uzun boyluymuş gibi görünüyordu. Esmerdi. Gün ışı­
ğ ında teninde Endül üs Veya Roma kadınları gibi yaldızl ı  bir 
parı lt ı  olduğu anlaşı l ıyordu. Minicik ayakları da  Endü lüs 
kadınlarına yaraşır cinstendi : Seviml i  ayakkaplarının içinde 
hem sıkı l ır, hem de rahat eder gibi bir hal leri vardı çün­
kü. Kız ayaklarının a l t ına seri lmiş eski bir Acem hal ısının 
üzerinde dansediyor, dönüyor, dönüyordu. O böyle döner­
ken, güleç çehresi önünüzden her geçişte, iri gözleri de size 
ş imşekler yağdırıyordu sanki. 

Çevresindeki kalabal ık  gözlerini ona dikmişt i .  Bütün 
ağızlar bir karış açıktı. O, el indeki tefi tombul, biçiml i  kol­
larıyla başının üzerine ka ldırıp nazl ı bir kelebek çevikl iği  
ve hafifl iğiyle dansederken, vücudunun narinl iği  daha da 
göze çarpıyor, sırma l ı  gövdesi dimdik duruyor, rengarenk 
entari.sinin etekleri savrulup şişiyordu. Arada-bir eteklerinin 
alt ından görünen güzel bacakları, _  ç ıplak omuzları ,  ateşl i  göz­
leriy le bu kız gerçekten hoş. bir yaratıktı. 

Gringoire : «Sahiden de güzel kız. İnsan deği l  peri, tan­
rıÇa bu! >> d iye söylendi. · 

O sırada peri kızının saç örgülerinden biri çözüldü, saç­
larına i l iştiri lmiş bakır "para lardan biri çözül üp yere yuvar­
landı. 
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Gringoire : «Ha! » dedi, «Çingene kızıymış! ıı 
Bütün hayal leri bir saniyede yok oluverdi. 
K ız yine dansetmeye başladı. Yerden i ki kı l ıç a larak 

bunların uçlarını a ln ına yerleştirdi. Kıl ıçları bir yöne doğru 
çevirirken, kendisi de onların aksi yönde dönüyordu. Ger­
çekten bir Çingene kızıydı bu. Fakat, Gringoire' ın uğradığı 
hayal kır ıkl ığı ne olursa olsun, bu görüntü yine de hoştu. 
Şen l ik  ateşi kızı çiy, kızı l bir ış ıkla aydınlatıyordu. Aynı ış ık 
kalaba l ığ ın yüzleri, kızın esmer a lnı üzerinde de titreşmek­
teydi. Alanın d ip  tarafında da, ateşin titrek a leviyle sa l la­
nan insan gölgeleri görülmekteydi. Bu gölgeler bir yan­
dan D irek: i Evin kara, çat lak cephesinde, öte yandan da 
darağacın ın  taştan kol ları üzerinde oynaşıyorlard ı. 

Alevlerin kırmızıya boyadığı bu binlerce yüz arasında 
biri vardı ki, oyuncu k ızı seyre tüm ötekilerden daha fazla 
dalmışa benziyordu. Ciddi tavırlı, sakin, ası k yüzlü bir adam­
dı bu. Kalabal ığ ın fazlal ığ ından elbisesinin biçimi . bel l i  ol­
muyordu.  Ya ln ız şakaklarında seyrek, kırlaşmış b irer tutam 
saç vard ı .  Geniş, yüksek a lnında olağanüstü bir gençl iğin, 
ateş l i  bir can l ı l ığ ın, derin bir tutkunun izleri okunuyordu .  

Adanı gözlerini bir an bile Çingene kızından ay ırma,. 

maktaydı. Ona l t ı  yaşındaki çapkın kız dansederek, hopla­
yı p  zıplayarak herkesi eğlendirirken, sözünü ettiğimiz adanı 
g ittikçe daha derin, daha derin hayallere dalar görünüyor­
du.  Ara-sıra dudaklarında bir gülümseyişle bir iç çekiş aynı 
a nda bel iriyordu. Fakat gülümseyiş iç çekişten kesin l ik le 
daha acıydı. 

Yorgunluktan soluğu kesi len kız, sonunda durdu. Halk 
da onu uzun uzun a l kış'ladı. 

Çingene k ızı : HCa l i ! »  diye seslendi. 
O zaman Gringoire küçük, beyaz bir keçinin kıza doğ­

ru i lerlediğ ini gördü .  Hayvan çok çevik, çok uyanık bi;· 
şeydi .  Tüyleri pır ı l p ırı ld ı . Boynuzları,  ayakları yald ızl ıyd ı .  
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· Boynunda da yine ya ldızlı bir . tasma vardı. Gringoire bu 
�irin hayvanı  o ana dek görmemişti. Keçi ha l ın ın bir köşe· · 
s inde oturup hanımını n  dansedişini seyretmişti çünkü. 

Kız : <ıHadi Ca l i, şimdi sıra sende, » dedi. Sonra otu· 
rarak e l indeki tefi sevimli bir tavırla keçiye doğru uzattı : 
«Söyle ba kayım, Cal i, » dedi, . «yı l ı n  hangi ayındayız? » 

Keçi ön ayağını  kaldırıp tefe bir kez vurdu. Gerçek­
ten de y ı l ın  birinci ayında bul unufmaktaydı. Halk keçiyi al­
)< ışladı . , Genç kız el indeki tefi başka yana çevirerek yine 
sordu : 

- «Cal i ,  bugün ayın kaçı? » 
Cal i  m inicik ya ldızlı ayağını  ka ldırarak  tefe a l tı kez vur· 

du. Kız el indeki tefle yeni bir hareket daha yaparak yine 
sordu : 

- «Cal i ,  şimdi saat kaç?ıı 
Cal i  tefe yedi kez vurdu.  Tam o anda da Direkl i  Ev' i;ı 

çatısındaki saat yediyi çaldı. Haf k bu becerilere hayran ol­
muştu. 

· Kalaba l ık  arasında korkunç bir ses : u Bu işte büyücü­
lük var!ıı dedi .  

Bu sözü söyleyen, gözlerini Çingene kızından bir  an  
b i le  ayırmamış ofan o dazlak kafa l ı  adamdı .  K ız  irki ldi ,  dö­
nüp baktı. Fakat o sırada yine bir a l�ış tufan ı  koptu, ada­
m ın  söylediğ i sözler gürültü arasında kaybolup gitti. Yine 
bu a lk ışlar adamın bu sözlerini  kızın zihninden s i l ip  götü­
rüverdi .  Onun için yine keçisine sual sormayı sürdürdü : 

- «Cali ,  Chandeleur yortusundaki geçitte kent muha­
fızların ın reisi Guichard Grand-Remy ne yapıyor? ,; 

Ca l i  arka ayaklarının üzerinde doğrularak melemeye 
başladı .  Bir  yandan da öyle seviml i  bir ciddiyetle yürüyor­
du k� ha lk çıkarcı bir sözde sofu olan muhafız başkanın ın 
bu benzet isini kahkahalarla karş ı ladı. Kız başarısın ın  g ittik­
çe artmasından cesaretlenerek devam etti : 
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- «Cali, Kra l ın  kil ise mahkemesindeki savcısı · Jacques 
Charmolue nasıl konuşuyor? '* 

Keçi arka ayaklarının üstünde oturdu. Sonra ön ayak­
ların ı  çok acayip bir biçimde sal layarak durmadan meleme­
ye başladı. Keçinin tavrını, davranışlarını, sesinin edasını 
gören -konuştuğu kötü fransızca i le kötü latince hariç- : 
« Hah! Tam da Jacques Charmolue işte! ıı derdi. Halk keçi­
nin bu becerisini daha fazla aikışfadı. 

O sırada dazlak kafa l ı  adamın : « Buna günah derler, 
küfür derler! » diye bağırd ığı işiti ldi. 

Çingene kızı tekrar ondan yana döndü : 
- « A, yine o kötü adam bağırıyor,ıı dedi. 

· · Sonra alt  dudağın ı üst dudağının i lerisine doğru uza­
tarak çok hoş bir şekilde büktü. Bu hareketi her zaman 
yapıyor olma l ıydı. Peşinden de topukları üzerinde şöyle bir 
döndü. E l indeki tefi seyircilere uzatarak para toplamaya baş­
lödı. 

Tefin içine çi l  çi l  para lar yağıyordu. O sırada kız bir­
denbire Gringoire'ın önünden geçti. Gringoire öyle şaşkın 
bir tavırla e l in i  cebine soktu ki, kız durdu. Fakat şair, ce · 
binin bomboş olduğunu farkedince : « Hay Allah cezasın ı  
versin! » dedi. 

Güzel kız karşısında duruyor, sevimli  gözlerini dikerek 
ona bakıyordu. Öte yandan da tefi şairden yana uzatarak 
bekl emekteyd i .  Gr!ngoire nohu1 tanesi gibi ter dökmeye 
baŞladı. Ceb inde bir servet olsa, kesinl ikle bunu kıza ve­
rirdi . Fakat gel ge!el im, cebinde servet deği l ,  metel ik yok­
l u. Neyse ki o s ırada bir hadise oldu da şairin yardımına 
yetişti.  

Alanın en loş köşesinden bir ses bağır ıyordu : 
- « Defolup gitmiyecek misin ha la, pis Çingene'? »  
Kız  ses in geldiğ i yöne korkuyla döndü. Bu, o dazlak 

kafa l ı  adamın sesi deği ldi .  Bir kadın sesiydi . Sofu, kat ı  yü­
n=kl i  bir kadının sesiydi bu. 
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Çingene kızını korkutan bu ses, oralarda dolaşmakta 
olan birkaç çocuğu harekete getiriverdi .  Bunlar hep bir 
ağızdan : « Tour-Roland'daki Gudule bağırıyor,» d iye bağı­
rışt ı lar. «Karnı acıkmış gal iba. Bayram sofras ın ın art ıkların­
dan bir şeyler bulal ım da götürelim ona.» 

Çocuklar bir yandan da katı la kat ı la gü lüyorlard ı .  Hep 
bırden Direkl i Ev'den tarafa doğru koştu lar. · 

Beri yandan da Grigoire, oyu ncu kızın sesi duyunca 
heyec�nlanmasından yararlanarak, oradan savuşmuştu. Ço­
cukların bağ ırışlarını iŞitince kendisinin . de kamı aç oldu­
ğunu anımsadı. O da ha l k  için kurulmuş bayram sofrasına 
koştu. Fakat deminki çocuklar daha atik davranmışlard ı .  
s:;ır ingoire nihayet sofranın yan ına ulaşt ığ ı  zaman, herşeyin 
s i l inip süpürülmü.ş olduğunu gördü.  Sofrada tek lokma yi­
yecek ka lmamışt ı .  Ya ln ız  duvarlarda, Kra l l ı k  s imgesi olan 
zambak çiçekleri görülmekteydi ama, bi l indiği g ibi zambak 
resmi h iç mi h iç karın doyurmaz. 

İnsanın aç karn ına yatması başl ı  başına bir derttir. Fa­
kat bir insanın hem aç olması, hem geceyi nerede geçire­
ceğini bilememesi daha sunturlu bir derttir. İşte Gringoire 
da şimdi bu durumdaydı. Ne bir lokma ekmeği, ne de ge­
ceyi geçireceği bir dam a ltı vard ı .  Züğürtlüğün, yoksul lu­
ğun kendisini her yandan sard ığ ın ı  h issediyor, içinden yok­
sul luğa lanetler yağdırıyordu. 

Bizim Şa ir, böyle, ne yapacagın ı  düşünürken, kulağ ımı 
gelen acayip, fakat tat l ı  bir  şarkı sesi onu da ldığı  hülyalar­
dan uyandırdı .  Şarkıyı söyleyen, o deminki Çingene kızıy­
dı .  Sesi de kendisi gibi, yaptığ ı  dans g ibi güzeldi .  Tarif 
edilemiyecek kadar hoş bir sesti bu : Temiz, saf, havai, ka­
natl ı  gibi bir hali  vard ı. Hoş · bir nağme hal inde yüksel ip 
alça l ıyor, bazan h ızian ıp, bazan yavaşl ıyan bir tempo a l ı ­
yor, tıpkı bir  bü lbülün ötüşünü andırıyordu. Bu arada k ı­
z ın yüz ifadesi de şarkın ın ahengine uyarak boyuna deği-

- 60 -



şiyordu. Ona d.ikkatle bakan bazan bir kral içe, bazan da 
bir deli sanırdı. 

Şarkının güftesi, Gringoire'ın bilmediği bir di ldeydi. 
İşin tuhafı şu ki, kız da şarkıyla bir l ikte söylediği sözlerin 
anlamını bi lmez görünüyordu. Çünkü yüzünün ifadesi, söy­
lediği sözlere uymamaktaydı çünkü. Örneğin şu dört dize 
onun ağzından çı lgınca bir neş"eyle dökülüyordu : 

Bir çeşme yalağında 
Servet dol u  sandık var. 
İçinde korkunç resiml i  
Yeni yeni bayraklar. 

Biraz sonra da, şu dört dizeyi de öyle bir eda ile söy-
1 üyordu ki, Gringoire gözlerin in yaşardığın ı  hissediyordu : 

Atl ı lar si lah lanmış 
Tepeden t ı rnağa kadar : 
Kı l ıç, kargı, mızraklar, 
Yı ldır ım g ibi oklar. 

Bununla  bir l ikte kızın söylediği şarkıya egemen olan 
eda, neşeydi. Şarkısını tıpkı bir kuş g ibi huzurlu, gamsız 
bir biçimde söylüyordu. 

Çingene kızının şarkısı Gringoire'ın da ldığı hü lya ları 
bozmuştu ama bu, t ıpkı bir kuğunun durgun suları buruş­
turup da lga landırışı g ibi olmuştu. Bu güzel sesi derin bir 
coŞku içinde dinl iyor, dinlerken de tüm dertlerini unutur 
g ibi o luyordu. Birkaç saatten beri ilk defadır k i  derdini, ta­
sas ın ı  unutmuş g ibiydi. 

Fakat bu an kısa sürdü. 
K ız ın  dansını yarıda bırakan aynı kadın sesi, bu kez de 

şarkıs ın ı  yarıda bıraktırd ı .  Alanın o karanl ı k  köşesinden yi­
ne bağ ırdı : 

- «Sussana bakayım, cırcırböceği! n 
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Zaval l ı  ((cırcırböceği »  bir anda susuverdi. Gringoire da 
kulaklarını t ı kayarak : «Hay Allah kahretsin ! »  dedi. · �Ne 
vardı bu güzel im şarkıyı yarıda bıra kt ı racak!» 

Beri yandan, öteki dinleyici ler le seyirciler de Gringoire 
gibi kızmışlardı .  B irçokları : «Al lah kahretsin şu cadalozu! ıı 

diye söyleniyordu. Bunlar yaş l ı  kadını kızın şarkısın ı  yarıda 
bıraktırd ığ ına çoktan pişman edeceklerdi ama, o sırada De­
ribaşı alayla birlikte o yana doğru ,gelmeye başlayınca, her� 
kesin dikkati a layın  üzerinde toplandı .  Del ibaşı ve maiyeti 
birsürü sokaklarda, alanlarda dolaŞt ıktan sonra, ş imdi de  
meşaleleri, gürültü - patırt ısız Greve Alanı'nı doldurmaya 
başlamıştı. · 

Okuyucularımız . anımsıyacaklardır : Bu a lay Adalet Sa� 
rayı'rıdan hareker etmişti, fakat yol boyunca Paris'te neka­
dar işsiz-güçsüz, h ırsız ve serseri varsa hepsi alaya katı l­
mıştı. Onun için, Greve Alanı'na vardığı zaman epiy kala­
bal ı k  bir hal a lm ıştı . 

En önde Çingeneler yürüyordu. Çeribaşı ata binmiş, en 
başta gel iyordu. Yardımcıları da yanı-sı ra yaya yürüyorlar, 
at ının d izginlerini, üzengi lerini tutuyorlardı. Daha arkada, 
omuzlarında, kucaklarında bağırıŞan çocukları, kadın l ı  - er­
kekl i  büyük bir Çingene kalabal ığ ı  gelmekteydi. İ lerigelen­
leri de, aşağı tabakadan olanları da paçavralar, y ırtık-pırt ık  
e lbiseler giymişlerdi. 

Daha geriden serseri ler gel iyordu : Bu kafile bütün 
F ransa'daki h ı rsızlardan oluşmaktaydı .  Hepsi rütbelerine, k ı ­
demlerine göre sıra lanm ışlardı. Fakat aşağı rütbede olanlar 
ünde g id iyorlard ı .  E l lerinde bu acayip topluluğun a lamet­
leri, dörder dörder ilerl iyor lard ı .  Bunların çoğu sakattı : Ki­

mi topal, kimi çolak. Herbirinin rütbesine, k ıdemine göre 
acayip birer adı vardı .  Bu kalaba l ığ ın ortasında Hırsızba::; ı 
g üçlükle görüiebilmekteydi. Bu adam, iki iri köpeğin çek­
mekte olduğu bir küçük arabanın içine oturmuş i lerlemek­
'teydi. 
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Hırsızlar a layının arkasından tahsildarlar gelmekteydi.  
Bunların başkanı olan Gui l laume Rousseau şarap lekeli k ır­
mızı elbiselerini giymiş, heybet l i  bir eda i le yürümekteydi. 
Önü sıra, kendi aralarında itişip kakışmakta olan, danseden 
soytarı lar yürüyor, yanı-s ı ra da el lerinde asa larıyla kavas­
lar, hizmetkarlar ilerl iyordu. 

En geriden de siyah g iysi leri, el lerinde çiçeklerle süslü 
�yıs dal ları, gürültü lü  çalg'ı ları, sarı ba lmumundan koca­
man mumlarıyla Adl iye hademeleri topluluğu gel iyordu. Bv 
ka labalığ ın ortasında Del i ler loncasının i lerigelenleri, koda­
manları sedyeyle tahtı revan arası bir Şey taşımaktaydılar. 
Sedyenin her yanında mumlar yanmaktaydı .  Tam ortasında 
da el inde asası, sırtında cübbesi, başında piskoposlarınkini 
andıran tacıyla, Notre-Dame' ın  çancısı, kambur Quasimodo 
oturuyordu.  

Bu gül ünç alayın herbir bölüğünün kendine özgü bir 
çalgısı vardı : Çingeneler tef!erini çal ıyorlardı .  H ırsızların 
ça lg ıya pek yetenekleri o lmadığ ı için e llerinde hala eski vi­
yolalar, borular vardı. Tahsildarların da hırsızlardan ka l ı r  
yeri yoktu : Onlar da  ancak re-la-mi notalarını çıkarabilen 
üç tel l i, i ikel kemençel�r çal ıyorlard ı .  Fakat ça lgının ası l  ca­
yırtısı, karma-karış ık bir ha lde, Del ibaşı'nın çevresinde kop­
maktaydı .  Bütün bu saydığımız ça lg ı  a letlerinden başka 
fl ütler, daha başka nefesl i  sazlar da o acayip gürü ltüye ka­
t)lmaktaydı .  Okuyucu larım ız  anımsıyacaklardır : Ça lgının bu 
kısmını, bizim zava l l ı  şair Gringoire' ın temsi l esnasında ça l­
ması gereken orkestrası  oluşturmaktaydı. 

Adalet Sarayı'ndan Greve Alanı 'na kadar olan mesafe 
boyunca, Quasirnodo'nun korkunç, çirkin suratının nası l bir 
gurur ifadesi edindiğini,  adamcağızın ağzının nası l kulak­
larına vardığını anlatmak güç iştir doğrusu. Zava l l ı  ömrün­
de hiçbir zaman böyle koltukların ı  kabartan bir ha l le kar­
ş ı laşmış değildi .  O ana dek herkes onu hor görmüş, kü-
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çümsemiŞ, ondan iğrenmişti. Onun için, sağ ı r  o lmakla bir­
l ikte, nefret edildiğ ini  bi ldiği için kendisin in de t iksindiği 
bu kalabal ığ ın a lkışlarının tadını gerçek bir Del ibaşı eda­
sıyla çıkarıyordu. Evet, o Del ibaşı'ydı,  yani  bir çeşit kral sa­
y ı l ırdı. Uyrukları da del i lerden, sakatlardan, .h ı rsızlardan, 
di lencilerden ibaretti ama, ne önemi vardı ki! Bu, yine de 
uyruk idi. Quasimodo ise bunların başı,  kra l ıydı ya. Onun 
için, tüm bu a laycı a lkışları, tüm bu uydurma saygı göste­
r i lerini ciddiye al ıyordu.  Fakat bu a lkışlarla bu saygı gös­
terilerine �biraz da gerçek korku, . çekingen l ik  duygusu ka­
rışmaktaydı. Çünkü Notre-Dame'ın kamburu güçlüydü, to­
paldı ama, çevikt i ;  sağırdı ama, ha indi : Bu üç üstünlük 
ise, gülünçlüğü aı: çok azaltan şeylerdir. 

Hem zaten Del ibaşı kendi duyduğu, herkese de aşıla­
dığı h islerin farkında mıydı acaba? Bunu h iç sanmıyoruz. 
Bu. yarım yaratı lmış vücuttak i  kafada da tabiatiyle eksik ve 
sağır bir taraf vardı .  Onun için, Şu anda h issettikleri ken­
disine pek müphem, bel irsiz ve karışık gelme1<teyd:.  Ya l­
n ız, sevinmekte olduğu, pek böbürlendiğ i  hal inden bel l i  
oluyordu. B u  asık v e  bahtsız çehrede ne de olsa yine bir 
memnunluk ifadesi vardı .  

Fakat Quasimodo, bu yarı-sarhoşluk içinde, muzaffer 
bir komutan edasıyla Direkl i  Ev'in önünden geçtiği s ı rada,' 
beklenmedik  bir hadise oldu. Kalabal ığ ın a rasından bir 
�dam i leriye doğru fırlad ı .  Öfkel i  bir hareketle, Quasimo­
do'nun el inde bulunan ve Del ibaşı'nın kudret simgesi olan 
yaldızl ı değnekten yapı lma asayı kapıverdi .  Bu  yüzden her­
kes şaş ırdı,  korkuya kapı ldı .  

Gözünü budaktan esirgenıiyen bu korkusuz adam, bi­
raz önce kalabal ığa karışarak tehdit ve h ınç dolu sözlerle 
zaval l ı  Çingene kızını korkulmuş olan dazlak kafal ı  k im­
şeydi .  S ı rt ında rahip giysisi varçlı. Kalaba l ığ ın  a rasından i le­
riye fır ladığı s ırada, o ana kadar orada olduğunu farketme-
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miş bulunan Gringoire, onu hemen tanıdı. Bir hayret çığ­
l ığı  kopararak : cAy!ıı dedi, «bu adam Başrahip Claude Froı.: · 
lol Bu tek gözlü çirkin heriften ne istiyor acaba? Quasi• 
modo leşini yere sersin mi istiyor ne?ıı 

Gerçekten de, o anda korku çığlıkları işitildi. Quasimo-
1.do olanca korkunçluğuyla sedyeden aşağıya atlamıŞtı. Ka­
dınlar, Kambur'un rahibi param-parça edişini görmemek için 
başlarını çeviriyorlardı. 

Quasimodo bir sıçrayışta papazın yanına ulaştı, . yüzü­
ne baktı, sonra dize geldi. 

Papaz, Kambur'un başındaki mukavva tacı çıkardı, elin­
den biraz; önce c;ılmış olduğu asayı kırdı, sırtındaki uydur� 
ma cüppeyi parçaladı. 

Bütün bunla� qlup biterken Quasimodo hep öyle diz -
üstü kaldı. Bir yandan da başını eğmiş, el lerini kavuştur-
muştu. . 

Sonra ikisi arasında el hareketleriyle, işaretlerle acayip 
bir konuŞma başladı. Çünkü ikisi de .söz söylemiyordu. Pa­
paz öfkeli, tehdit dolu ve buyurucu bir eda i le ayakta du­
ruyordu. Quasimodo ise nerdeyse papazı n . ayaklarına ka­
panacaktı. Aciz ve ya lvarır bir ha l i  vardı. Bununla birl ikte 
Quasimodo istese, papazı bir fiskede ezivereceği de şüphe 
götürmez bir gerçekti. 

N ihayet Başrahip sert bir davranışla Quasimodo'nun 
omuzunu tutup sa l ladı. Ayağa ka lkıp peşinden gelmesi için 
ona işaret  ett i . 

Quasfrrodo ayağa kalktı. İ lk  şaşkınl ık  anını  atlatan De-· 
l i ler loncası da böyle beklenmedik bir tarzda tah.tında'n in­
dirilen Delibaşı'yı korumak istedi. Çingeneler, hırsızlar ve 
Adliye hademeleri papazın çevresini sararak bağırıp çağır­
nıaya başlad ı lar. 

· Bunun üzerine, Quasimodo papazın önüne geçti, ·peh-
1 ivan yapı l ı  yumruklarının kaslarını şöyle bir nvnattı. Sonra 
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da, papaza saldırmaya hazırlananlara kızgın bir kaplan gibi 
d işlerini g ıcırdatarak baktı. Papaz yine o asık suratl ı ,  ciddi · 
tavrını takındı. Quasimodo'ya bir işaret yaptı, sonra ·· ses­
sizce çekil ip g itti. 

Quasimodo pa[<'azın önü-sıra yürüyor, bir yandan da 
papaz geçsin diye ka labal ığı  yarıyordu. Kalaba l ığ ı  yarıp ala­
n ı  aştıktan sonra, merakl ı larla işsiz-güçsüzler i kisinin peşine 
tak ı lma k  istediler. O zaman Quasimodo papazın a rkasına 
geçti, geri geri yürüyerek gitmeye başladı. Bodur, h ırçın, 
canavar g ibiydi� Diken diken saçlarıyla kirpiyi .andırıyordu. 
Kol larını, . 6acaklarını germişti. Yabandomuzu dişlerini andı­
rnn d iş lerin i  dJl iyle ya l ıyor, yabani bir hayvan gibi homur­
dan ıyor, her hareketi ve her bakışıyla ka laba l ık  arasında 
geniş dalgalanmalar yaratıyordu. 

Bunun üzerine ka laba l ık  d urdu, papazla Quasimodo da 
dar ve karanl ık bir sokağa daldı lar. Dişlerini gıcırdatmakta 
olan Quasimodo'nun 9 kadar korkunç bir ha l i  vardı ki, kim­
se onların peşinden gitme yürekl i l iğini  gösteremedi. 

Gdngoire kendi kendine : «Dehşet, yahu! » dedi. «Ama, 
ben bu a kşam karnımı nası l doyuracağım? Ası l sorun bu. ,, 

ıv 

AKŞAM VAKTİ SOKAKTA GÜZEL BİR- KADININ 
PEŞİNDEN GİTMENİN SAKINCALARI 

Gringoire rastgele Çingene kızının peşine takılmıştı. 
Kız ın yan,ında keçisi de olduğu ha lde, Ba l ı kçı lar Sokağına 
saptığını  gördü. O da sokağa da ldı . Bir yandan da kendi 
kendine : «Ne olur sanki? » diye söyleniyordu. · 

Gringoire Paris ka ldırımlarında yetiş"miş bir feylesoftu. 
İ nsan ın, hü lya kurabilmek için, nereye g ittiğ ini bilmediği 

- 66 -



u1 1 1d bir kadının peşine takı lması gerektiğine inananlardan­
d ı .  1 lcm zaten o anda yapacak bir işi de  yoktu. O gece 
nerede yatacağını bile bilmiyordu. Onun için, böyle güzel 
l • i r  kızın peşine takılara k  avare avare sokaklarda dolaşmak 
i ·� inc gelmiyor değildi. 

Esmeralda ha lkın evlerine döndüğünü, o gün geç vak­
i<. kadar açık olması gereken meyhanelerin bi le kapanma­
Yd başladığını görünce adımlarını sıklaştırm ışt ı .  Güzel keçi 
de kızın yanı-sıra koşuyordu.  

Gringoire kendi kendine : « Bu k ız herhalde bir  yerde 
oturuyor olmalı,» d iyordu. «Çingeneler için iy i yürekl i  in­
sanlardır  derler. Kimbi l ir, belki de . . .  ıı 

Böyle düşünürken aklına sevimli, hoş birtakım şeyler de 
gelmiyor deği ldi ha! 

Bir yandan da evlerin pencereleri kapanıyor, soğuk git­
t ikçe artıyordu. Gringoire ise önü-sıra g iden kızla keçiden 
gözlerini ayırmıyordu. İkisinin de minicik ayaklarını, güzel 
biçimlerini, hoş tavırların ı hayran hayran seyrediyordu.  
Hatta ikisini birbirinden ayırd ettiği yoktu. Zekasına, arka­
daşl ık duygularına bakarak keçiyi de bir kız farzediyordu. 
Ayrıca hafif l iklerine, çevikliklerine, kıvrak yürüyüşlerine ba­
karak da her ik isini keçiye benzetiyordu. 

Beri yandan sokaklar gittikçe daha karan l ıklaşıyor; da­
ha ı�ızlaşıyordu.  Ortaçağda .adet olduğu üzere, ı ş ıkların 
söndürulmesini bildiren çanlar çoktan ça lmıştı. İnsan ancak 
pek seyrek olarak sokaktan geçen birisine, yahut pence­
relerde yanan bir ışığa rastl ıyabil iyordu. Gringoire da Çin­
gene kızının peşi-sıra bir sürü eğri-büğrü sokağa, alana, 
çıkmaza dalmışt ı .  Bu sokakların ne yöne gitt iğini kestire­
.miyordu. Fakat kızın, gideceği yeri bi l i r  bir ha l i  vardı .  Hiç 
Çekinmeksizin, gittikçe hızlanan adımlarla boyuna i lerl iyor­
du. 

Gringoire'a gel ince, bir sokağın �öşesini dönüp de kar-
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şısında ha l in sekiz köşel i  kulesini görmese, nerede oldu­
ğunu anlayamıyacaktı .  

Bir zamandan beri Gringoire kızın dikkatini kendi üze• 
rine çekmiş bulunmaktaydı. Esmera lda, kaygı l ı  bir tavırla 
birkaç kez başını ondan yana çevirip bakmıştı. Hatta bir 
seferinde olduğu yerde durmuş, henüz açık olan bir fır ın­
dan çıkan ışığın aydın l ığında, şairi baştan ayağa süzmüş­
tü. Böylece baktıktan sonra da, daha önce yaptığı gibi, yine 
a l t  dudağını  ileriye doğru çıkarıp seviml i  bir tarzda bük­
müş, sonra Gringoire'a h iç aldırmıyarak yoluna devam et­
mişti. 

Kızın bu dudak · büküşü üzerine Grigoire'ı bir düşün­
cedir  aldı. Bu sevimli davranışta hiç kuşkusuz küçümseme 

� 
ve eğlenme vardı. Onun için, Gringoire · da başını önüne 
eğip ka ldırım taşlarını saymaya, onu biraz da.ha uzaktan 
:zlemeye başladı. Fakat, kız bir a ra sokpğın köşesini dönüp 
gözden kaybolduğu sırada, Gringoire onun acı bir çığ l ık 
kopardığını işitti. 

O zaman hq:l ı  hızl ı  yürümeye başladı . 
Sokak kapkaranl ı kt ı .  Bununla birl ikte, köşebaşındaki bir 

Meryem Ana heykel inin önünde yanmakta olan kandil in  
ışığında Gringoire, Esmera lda'nın  iki adamın kol ları arasın• 
da çırpınmakta olduğunu gördü. Adamlar bir ıandan da, 
bağırmasın ı  önlemek için, onun ağzını  kapamaya uğraşı­
yorlardı. Zava l l ı  küçük keçi ise şaşkına dönmüştü. Durma­

dan mel iyordu, 
Grigoire : «Hey, bekçiler, devriyeler, inıdat! » diye ba­

ğ ırdı, sonra da yürekl i bir tavırla i lerledi. o zaman, kızı  

tutma kta olan adamlardan biri şairden yana döndü. Grin­
goire, Quasimodo'nun korkunç suratını  tanıdı. 

Bu durum karşısında Gringoire ne i lerleyebildi, ne de 
gerileyebi ldi. 

Quasimodo onun· yanına geldi, el inin tersiyle şöyle bir 
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i t ince genç adamı . yüzü-koyun yere yuvarladı. Sonra, kızı 
kol t uğunun a lt ına s ık ıştırdığı gibi, çabucak karanl ığa dal ıp  
u i l l i .  Arkadaşı da  Quasimodo'nun peşinden seğirtti. Bu ara..: 
del keçicik hem mel iyor, hem de onların peşi-sıra koşuyor­
du. 

Zava l l ı  Esmeralda : «Can kurtaran y9k rnu?ıı diye ba­
ğ ı rmaktaydı. 

O sırada yanındaki a landan birden bir at l ı  çıka-geldi : 
- « Hey, durun bakayım, namussuzlar! O kadını  da 

bırakın! » dive gürledi. 
Bu bağıran, Kra l ın  maiyetine memur okçu kıtalarından 

birinin yüzbaŞısıydı. Tepeden tırnağa si lahl ıydı. El inde de 
bir k ı l ıç vardı . 

Şaşkına dönen Quasimodo;nun kol lôrı arasından Esme­
ra lda'yı kurtardı ve eyerinin üstüne yatırdı .  Korkunç kam­
burun şaşkın l ığı geçip de, kızı geri a lmak için yine sa ldır­
dığı  s ı rada yüzbaşı larının peşi-sıra gelmekte olan on onbeş 
kadar okçu asker de k ı l ıçları e l lerinde ortaya çıktı lar. 

Quasimodo sımsıkı kapana'. kıstır ı lmıştı . Askerler onu 
e l inden, ayağından kıskıvrak yaka lam ışlardı. Korkunç kam­
_bur homurdanıyor, ağzından köpükler saçarak askerleri ıs ı­
rıyordu. Gündüz o lmasaydı ,  öfkeden daha da korkunçlaşan 

. suratı m uhakkak ki  bütün bu askerlerin kaçışmalarına yol 
açardı .  Fa kat gece onu en korkunç si lahından, çirkin l iğ in­
den yoksun bırakmıştı. 

Arkadaşı ise bu savaş sırasında ortadan kayboluver­
mişt i .  

Kız sevimli  bir eda i le eyerin üzerinde doğruldu. İk i  . 
e l in i  del ikanl ın ın omuzlarına dayadı. Yakış ık l ı  yüzüne ve 
.kendis ine yaptığı yardıma pek hayran o lmuş g ibi, birkaç 
saniye ona memnun memnun baktı. Sonra, i l k  defa söze 
baş layarak, tatl ı  ' sesin i  daha da tatl ı laşt ırara k  şöyle dedi : 

- « Sizin adınız ne, sayın subay? ıı 
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Subay şişinerek : «Adım Yüzbaşı Phoobus de Chateau­
pers, güzel im, » dedi. 

- «Teşekkür edeririı.ıı 
Bir ya_ndan yüzbaşı pa la bıyıklar ın ı  burarken, öBür yan­

dan da kız, yere düş'en bir ok gibi kendini eyerin  üzerin­
den yere kaydırdı, sonra kaçıp g itti. B ir şimşek bi le böyle­
sine çabuk gözden kaybolamazdı .  

Yüzbaşı, Quasimodo'nun e l lerini, ayaklar ın ı  bağlayan 
kayışları daha da sıkıştırırken : «Hay Allah cezasın ı  versin, 
k ızı kaçırmasaydık iyi olurdu,» d iyordu. 

Askerlerden biri : «Ne yaparsınız Yüzbaşım,» dedi, 
cc kuş uçup g itti, e l imizde yarasa ka ldı .»  

v 

SAKINCALARIN DEVAMI 

Yere düşünce sersemleyen Gringoire, sokağın köşesin­
deki Meryem Ana heykelinin önünde, ka ldır ım taşlar ın ın 
üzerinde kala-ka lmışt ı .  Yavaş] yavaş kend ine geldi .  Önce 
birkaç dakika yarı -uykuda gibi bir ha lde, düşle gerçek ara­
s ında ·ka ldı ki, bu, h iç de kötü bir şey değildi. Haya l inde 
Çingene kızıyla keçinin hoş biçimlerini görüyor, sonra Qua­
simodo'nun yumruğunun ağır l ığını duyuyordu. 

Fakat · bu ha l i  uzun sürmedi. Vücudunun ka ldır ım taş­
lar ına değen bölümünde hissettiği soğukluk, onu birdenbi­
re uyandırdı, ak l ın ı  başına getirdi .  Kendi kendine : «Al lah 
Al lah, bu soğukluk da nereden gel iyor? ıı diye sordu. O 
z2man, tam sokaktan akmakta olan suların · orta l ık  yerinde 
oturmuş olduğunu gördü. 

Dişleri arasından : «Allah şu Kambur'un belasın ı  ver­
s i"n! :> diye homurdandı . Kalkmak istedi ama çok �ersem le-
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rnişti, her yanı pek ağrıyordu. Bu yüzden�yine olduğu yer­
de kalmaya mecbur oldu. El leri oldukça, serbestti, onun için 
burnunu tıkayarak a l ın  yazısına rıza gösterdi : « Bu Paris' in  
çamuru da amma kötü kokuyor! İ çinde çok pis şeyler bu­
lunsa gerek,» d iye düş'ündü. 

O sırada aklına Başrahip Frollo geldi. Sonra biraz ön­
ceki kavga sahnesini, kızın iki erkeğin kolları arasında çır­
pınışını, Quasimodo'nun yanında bir de arkadaşı olduğunu 
anımsadı. Başrahibin asık ve k ibirl i çehresi yine hayal-me­
ya l gözlerinin önUnde canlandı : «Amma da acayip iş ha! ıı 
d iye söylendi. O sırada bir kez daha gerçeği an layarak, : 
« Eyvahlar olsun, donacağım yahu! » d iye bağ ırd ı .  

Sahiden de dtırum g ittikçe kötüleşiyordu. Sokaktaki  ça­
murun soğukluğu, Gringoire'ın  içine işlemekteydi .  

O s ırada karşısına başka türlü bir dert daha dikildi. 
Nereden çıktıkları bel l i  olmıyan birsürü sokak çocuğu, 

komşuların uyuduk larına aldırmaksızın, bağırıp çağ ı rarak, 
konuşup gülüş"erek Gringoire' ın bulunduğu yere doğru ge­
l iyordu. Peşlerinden de çuval ı  andırır, acayip bir şey sü­
rüklemekteydiler. Ayaklarındaki tahta kunduraların çıkarttı­
ğı gürültü, bir ölüyü bile uyandırabil irdi. Gringoire henüz 
tam anlamıyla ö lmemiş olduğu için yarı doğruldu. 

Çocukla�dan biri avazı ç ıkt ığ ı  kadar bağır ıyordu : cc Hey, 
arkadaşlar! Köşedeki yaşl ı  zerzevatçı Eustache Baba var ya, 
ö lmüş. Biz de onun yatağ ını aşırdı k, yakacağız. Bugün bay­
ram ya, biz de şen l ik  yapacağız böylece.» 

Sonra içi saman dolu şi lteyi ka ldır ıp tam Gringoire' ın 
üzerine attı lar. Çünkü çocuklar onu görmeksizin, ta yakı­
n ına dek gelmişlerdi. Aynı zamanda çocuklardan biri yata­
ğ ın  içinden bir avuç saman çıkararak gidip bunu köş"edeki 
Meryem Ana heyke l inin önünde yanan kandi lden t�tuş­
turdu. 

Gringoire : «Eyvahlar olsun, gal iba ş imd i de _terlemeye 
başl ıyacağım ! ıı diye homurda�� 
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Durum teh.l ikeliydi. Zaval l ı  şair ateşle su arasında kal ­
mıştı. insan gücünün üstünde bir çabayla ayağa kalkarak 
şi lteyi çocukların üstüne fırlattı, kaçıp gitti. 

Çocuklar afa l lamışlardı : 
- «Eyvah! Eustache Baba hortladı gal iba !»  diye bağı­

rıştılar. 
Sonra �:mlar da savuşup gitti ler. içi saman dolu şilte 

de orada öylece kala-kaldı. 

vı 

,CIRIK TESTi 

Gringoire nereye gittiğini bilmeksizin uzun zaman koş­
tu. Birçok sokaklara saptı, yollardaki su birikintilerinin üs­
tünden atladı, meydanlardan geçti, çıkmaz sokaklarda bo­
caladı; ve nihayet, önce soluğu kesildiği için, sonra da ka­
fasında beliren bir soruya cevap vermek için, durdu. 

· Parmağını a lnına dayıyarak kendi kendine : «Azizim, 
boş yere böyle del i gibi koşuyorsun,» dedi. «Sen o haylaz 
çocuklardan nasıl korktunsa, onlar da senden öyle korktu­
lar. Galiba onların ayak sesleri mağrıba doğru uzaklaşmış­
tı, sense maşrıka doğru kaçıyorsun. Şu .ha lde iki seçenek 
var : Çocuklar kaçtı larsa, sokağın ortasında bıraktıkları şi lte 
tam sana göre. Bu sabahtan beri yatarak yer aramıyor mu­
sun? iŞte, Meryem Ana sana istediğini gönderdi demektir. 
�kinci seçeneğe gelince, çocuklar kaçmamışlarsa herhalde 
-şi lteyi ateşe vermişlerdir. O zaman bu saman alevinin kar­
�ısına geçer, güzelce ısınıp üstünü kurutur, keyif sürersin. 
}atak olarak da kullansan, ateşinde de ısınsan, şi lte sana 
·gökten indi demektir. U lu Tanrı'nın hikmetinden sual olun­
maz, Eustache Baba'yı belki de bunun için öldürdü, kim-
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lı i l ir? Böyle del i  g ibi koŞup kaçacağına geriye dön. Çün­
kü aradığın şeyi arkanda bıraktın, onun için de apta l ın  bi­
r is in! » 

O zaman Gringoire geri döndü, her yana bakın ıp  a ra­
narak . Tanrı'nın n imeti olan o. şi lteyi bulmaya çalıştı ama, 
boşuna. Boyuna o sokaktan bu sokağa giriyor, çıkmazlara 
,dal ıyor, dolaştıkça büsbütün kafası karışıyor, yolunu büs­
bütün şaşırıyordu. Sonunda sabrı tükendi : u Hay Allah bu 
a lqnların, dört yol ağızlarının cezasını versin, » diye bağ ır­
dı ,  « İnsan bunlar yüzünden ne yana gideceğini şaşırıyor 
yahu!» 

Böylece bağırınca biraz ferahladı . Bir sokağın bitimin­
de de kızıl bir parı lt ı  görünce maro l i  büsbütün düzeldi .  
Kendi kendine : « Hele şükür, ş i l te yanıyor! Yaş'adık! ıı d iye 
s0ylendi. 

İn iş aşağı g iden uzun, dar bir sokağa saptı. Ka ldır ım­
tc;ış ı döşel i olmadığı için, sokak çamur içindeydi. Fakat Grin­
goire i lerledikçe acayip bir şeyin farkına vardı : Burası ıs­
sız deği ldi . Sokağın uzunluğunca şurada-burada ne idüğü 
bel irsiz, şeki lsiz bir takım karalt ı lar da ta nihayette parıl­
;dayan ış ığa doğru yol a l ıyorlardı .  Tıpkı bir ottan ötekine 
atl ıya ra k, geceleyin bir çoban ateşine doğ�u i lerleyen bö­
cekleri andırıyorlardı ·bunlar. 

Gringoire da i l erlemeye devam etti .  Bu, solucanı . an­
d ı ran acayip yarat ık lardan arkada şlar ına göre daha ağır i ler­
l emekte o lan birine yetiş'ti. O da, öteki ler de yürümüyor­
l a r, yerlerde sürünerek i lerl iyorlardı. Gringoire yaklaşınca, 
önündeki gölgenin bir kötürüm olduğunu farketti. Adam 
iki e l ine· dayana dayana i lerlemekteydi. Gringoire bu insan 
yüzlü örümceğin yanından geçtiği sırada dokunakl ı ,  titrek 
bir sesin  İtalyanca · bir şeyler söylediğini duydu. 

Adam sadaka istiyordu ama, Gringoire onun ne dedi­
ğ in i  an lamadı : «Allah müstahakını  versin, ne dediğini an­
lamıyorum ki,ıı dedi .  
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Sonra yürüyüp gi tti. 
Derken, bu kara ltı lardan birine daha yaklaştı ve . onu 

da inceledi. Bu adam da sakattı : Hem bir ayağı topal, hem 
de el i çolaktı . O kadar topal ,  o kadar çolaktı ki, e l indeki 
koltuk değnekleriyle, tahta bacağıyla duvarcıların yapı lara 
kurdukları iskeleleri andırıyordu. Şu farkla ki, yürüyen bir 
iskeleydi bu. 

Bu gezgin iskele de Gringoire geçerken ona selam ver­
di. Sonra şapkasını çıkarıp bir berber leğeni gibi şairin çe­
nesi h izasında tutarak İspanyolca bir şeyler söy led i .  

Adam konuşurken avaz avaz bağırıyordu. Gringoire : 
«Val lahi bunun söyled iklerini de anlamadım, dediğini ken­
disi an l ıyabil iyorsa ne mutlu ona,ıı dedi. Oysa bu adam da 
"kendisinden bir lokma ekmek di lenmekteydi.  

Sonra, birdenbire ak l ına başka bir şey geldi: El ini al­
n ına vur3rak : « Dur yahu! ıı dedi, »bu sabah ortada Esme­
ra lda diye bir laf dolaşıyordu.  Bu ne demek ki acaba?»  

Sonra adımlarını h ızlandırmak istedi a ma, üçüncü kez 
a yağ ı na bir şeyler dolaştı .  Bu ş·ey, daha doğrusu bu adam, 
bir  kördü. Ufak-tefek bir  adamdı .  Yahudi surat l ı  ve saka l­
l ıydı .  E l indeki  bastonla çevresin i  yoklaya yoklaya i ler l iyor­
du. Önü-sıra iri bir köpek yürümekte, efendisine k ı lavuzluk 
etmekteydi.  Kör de Gringoire ' ın  yaklaşt ığ ıf! ı  sezincP Macar 
ağzıyla,  fakat latince o)ara k  ondan sada ka istedi. 

Gringoire : « Hele şükür, ,, diye bağ ırd ı ,  « n i hayet her­
kes i n  a n ladığ ı d i l le  konuşa n bir ine rast lad ık .  Ama, herif 
ben i  zengi n  sandı gal iba . Cebimde metel ik yok, nası l  sa­
daka verebi l ir im ona! Han i  eski bir söz vard ır : 'Kend isi  
muhtac-ı  h immet bir  dede . . .  Nerde ka ldı  gayr ıya himmet 
ede . . .  ' işte tam onun g ib i . ,; Sonra köre dönerek : «Ahbap,» 
dedi, «sırtımdaki son gömleği de geçen hafta satt ım.  An­
lamadınsa bak,  1.§t inces i n i  de söyl iyeyim sa na : Vendici 
hebdomade nuper transita nıeam ult imanı cheınisa m . )> 
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Sonra köre arkasını döndü, yoluna devam etti. Fakat 
kör de ona ayak uydurarak hıı;l ı  h ızl ı yürümeye başladı .  
Derken, kötürümle topal da el lerindeki çanakları, koltuk 
değneklerini kaldırımlar üzerinde öttüre öttüre, acele acele 
çıka-geldi ler. Sonra üçü birden zava l l ı  Gringoire'ı n  peşinde 
itişe kak ışa hep bir ağ ızdan sadaka istemeye başladı la r. 

Kör latince, kötürüm İta lyanca, topal da İspanyolca ko­
nuşarak  sadaka istemekteydi ler. Gringoire kulaklar ın ı  t ı­
kayarak bağırdı : 

- «Durun yahu! Babi l  . Kulesinde miyiz yoksa? » 
Sonra koşmaya başlad ı .  Fal<at kör de  koştu, topal da 

koştu, kötürüm de koştu. 
Gringoir"e sokakta biraz daha i lerleyince çevresini bir­

sürü kötürümlerin, körlerin� topal lar ın sard ığ ın ı  farketti. 
Kalabal ık arasında · çolaklar, tek gözlüler, iğrenç yaralarıyla 
cüzzaml ı lar vardı. Bunların kimisi evlerden, k imisi yan so­
kak lardan çıkıyor, bodrum pencere lerinden tırmanıyordu. 
Hepsi inleyip oflamakta, sendeliye sürüne yürüyerek uzak­
ta parı ldayan ateşe doğru i lerlemekteydi. Hepsi de yağmur­
dan sonra peyda olan salyangozlar g ibi, çamurun içinde ça­
.balan ıp duruyordu. 

Deminki üç zava l l ı  di lenci ise hala Gringoire' ın peşini 
b ı rakmamışlardı . Zava l l ı  şa ir işin nereye varacağını pek bi l ­
rrıeksizin, şaşkın şaşkın bu kalaba l ığ ın arasında yürüyor, to­
palların yanından geçiyor, ·kötürümlerin üstünden atl ıyor, 
vaktiyle bir yengeç sürüsünün içinde ka lan İng i l iz kaptan ı  
g ibi o da ayakların ı  bir türl ü bu karınca gibi kaynaşan sa­
katlar sürüsünden kurtaramıyordu. 

Bir ara l ık  geri dönmeyi düŞündü .  Fakat artık iş işten 
geçmişti. Tüm bu kalaba l ı k  arkasına y ığ ı lıp  yolu  kapamıştı . 
Hele o i l k  üç d i lenci, kendisini sımsı k ı  kuşatmış lard ı  adeta . 
Onun için, çaresiz, bu da lgaya kendin i  b ırakarak i ler led i .  
B i r  yandan da korkuyordu. B i r  karnt:as<,n görüyormuş gibi 
başı dönmekteydi. 
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Nihayet sokağın sonuna u laştı. O zaman kendini  geniş 
bir meydanl ı kta buldu. Gecenin bulanık sisi içinde binlerce 
titrek ış ık parıld ıyordu. Gringoire h ızlı yürürse peşini  bir 
türlü bırakmıyan o üç sakat dilenciden kurtulacağını dü­
şündü. 

O zaman topal ve çolak adam koltuk değneklerini  ka l - · 
dırdığı  gibi yere attı. O da Gringoire kadar h ızl ı ve gayet 
düzgün yürüyerek İspanyolca : «Nereye gidiyorsun be 
adam? » d iye bağırd ı .  

Beri yandan kötürüm de doğrulmuş, a lt ındaki g ib i  de� 
mirl i tekneyi Gringoire'ın kafasına geçirmiŞti . Kör: ise a lev 
a lev ışı ldayan gözlerle şairin gözlerinin ta içine bakıyor­
du. Zava l l ı  Gringoire korkudan şaşkına dönmüştü. 

- « Ben neredeyim?>> d iye l<ekeledi. 
O s ırada yanlarına yaklaşmış olan dördüncü bir k:ara l ­

tı : «Haşarat (*)  Yatağı'ndasın, azizim, Haşarat Yatağ ı 'nda­
sın,» dedi. 

Gringoire : sıÖmrümde böyle şey görmemiştim,ıı dedi. 
<cBurası ne acayip yer yahu! Körler görüyor, topa l la r  yürü­
yor. » 

Onun bu sözlerine korkunç kahkahalar cevap verdi. 
Zava l l ı  şair çevresine şöyle bir göz gezdirdi. Gerçek­

ten de şu anda, adına Haşarat Yatağı denen o korkunç yer­
de bulunuyordu. Gecenin o. saatinde namuslu bir insanın 
buraya ayak  attığı görülmüş, işiti lm iş şey deği ldi. Burası 
Öyle nematel i  bir yerdi ki, bir asker, ya da subaşı, bir ases 
ayak atsa, o anda pa;am-parça edi l i rdi .  Haşarat Yatağ ı ,  Pa­
ris'teki tüm h ırsızların, çapulcu ların barındığı yerd i. Burası 
sanki bir lağ ımdı : Sabahleyin bütün pisl iğini, iğrençl iğini  
kentin iç ine akıt ıyor, akşam bu pisl ik, bu iğrençl ik  yine dö-

("') Haşarat : Değersiz ve zararlı kimseler. T.D.K. Türkçe Söz­
lük, Cilt 1 • .  S. 508. 
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ı ıüp dolaşıp burada toplanıyordu. Türlü kötü huylu insan-
1. ır, d i lenciler, serseriler başkentin sokaklarına buradan ya­
yı lrnaktaydı lar. Burası bir arı kovanıydı sanki : Günlük na­
faka larını elde eden bütün bu aŞag ı l ı k  insanlar geceleyin 
yine burada buluşuyorlard ı .  Aralarında kimler yoktu 'l<i ! Çin­
geneler, aforoza uğrayıp ki l iselerden kovulmuş papazlar, 
okul kaçakları, her mi l letten : İ talyan, İspanyol, Alman ser­
serileri; her dinden : Yahudi, Hıristiyan, Müslüman, d insiz 
kopuklar hep buradaydı lar. Bunlar kırmızı boyalarla kol la­
r ına, bacaklarına korkunç yara lar yapıyorlar, gündüzleri d i ­
lenip, geceleri haydutluk ediyorlard ı .  Sözün kısası, burası 
sanki  bir tiyatronun koskocaman g iyinme odasıydı : Allah'ın , 
günü  Paris ka ldır ımları üzerinde oynanmakta olan di lenci­
l ik, fuhuş ve cinayet komedyasında rol a lan bütün aktör-

'1._er burada soyunup, burada giyiniyorlard ı. 

Burası o çağdaki Paris'in bütün alanları gibi eğri - büğ­
rü, çarpık-çurpuk ka ldır ıml ı  geniş bir a landı. Şurada-burada 
ateşler yakı lmıştı. Bunların çevresinde acayip acayip insan­
lar karınca g ibi kaynaşıyordu. Hepsi o yana, bu yana gidip 
gel iyor, bağır ıp çağırıyordu. Tiz kahkahalar, çocuk v ıyakla­
malar ı ,  kadın sesleri işiti l iyordu. lşığın aydınl ığ ı  üzerinde 
bu kalaba l ığ ın kapkara görünen el leri, kafa ları bin türlü aca­
yip hareketler çiziyordu.  Ateşlerin t i trek ışıkları yere · de 
vurmaktaydı. Bu ış ık  sayesinde zaman zaman yerden in­
sana benzeyen bir köpeğin, ya da köpeğe benzeyen bir 
insan ın  geçtiği görülüyordu. Her türlü <::hlaksızl ığ ın, kötü­
l üğün kolgezdiği  bu acayip diyarda ırklar ve cinsiyetler de 
birbirinden farksız haldeydi. Kadınlar, erkekler, hayvanlar, 
yaş, cinsiyet� hastal ık, sağ l ık  . . .  herşey bu acayip toplu lu­
ğun üyeleri arasında ortaklaşa idi. Bütün işler beraber, ka­
r ı ş ık, g irift, üst üste bir biçimde yürüyordu.  Burada herşey 
h erkesin mal ıydı .  

Ateşlerin ç ıkard ıkları t i trek ve sönük ış ık sayesinde 
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Gringoire alanı çepeçevre saran harap, korkunç evler gör­
dü. Bunla,r çürük, sarsak, çökük yapılardı. Herqirinin bir -
veya iki penceresinde ışık vardı .  Karanlıkta bu evler, ay­
dınlık �ncereleriyle, çepcı;evre sıra lanmış kocakarı kafa­
larını ·and ırıyordu : · Sanki bütün bu cadı kılık l ı ,  ters suratlı 
kocakarı lar, gözlerini kırpıştırarak şeytanın başkanl ığında 
yapı lan bu s ih irmazlar, büyücüler toplantıs ın ı  seyrediyor­
du. 

Burası bambaşka bir a lem gibiydi : Bi l inmiyen, işit i l­

meyen, şekilsiz, yı lan gibi sürünen, karınca g i� i kavnaşan 

acayip bir a lem. 

Gringoire'ın şaşk ın l ığ ı  gittikçe artıyordu. Üç dilenci ker­
peten gibi kendisini s ıkıştırmışlardı .  Çevresinde toplanıp 
bağrışan bir sürü insan daha vardı .  Bunlar da zava l l ıy ı  ser­
�eme· çeviriyorlardı .  Biçare Gringoire zihnini  topar-lamaya 

çalışarak kendi kendine : «Acaba bugü� cumartesi m i ? �  di­
ye soruyordu: Çünkü, bi ldiğ i g ibi, sih irbazlarla büyücüler, 
şeytanın başkanl ığ ındaki toplant ı larını hep cumartesi gece­

leri yaparlar. Fakat' Gringoire' ın bütün ça l ış ıp çabalama lar ı 
boş'una idi. Bel leği durmuş, kafası işlemez olmuştu. Her­
şeyden kuşkulan ıyor, gördükleriyle hissettik leri arasında 
bocal ıyor, kendi kendine hep şu soruya bir karş ı l ı k  bulma­
ya çal ış ıyordu. : « Bütün bunlar. gerçek mi acaba? »  

O s ı rada kalaba l ığ ın  uğultusu arasında bir ses yüksel -
di : 

- « On u  Kra la götürel im!  Krala  götürel i m  onu! » diye 

bağırıyordu. 
Gr ingoire : u Vay can ına! Beni Krala götürecekl ermiş, " 

d iye söylendi. « Bunlar ın  hepsi büyücü olduklarına göre, 

kra l ları  da bir teke olsa gerek.n 

Bütün sesler hep bir ağızdan : « Krala g öt ü re l i m .  Kra­

la! ıı d iye tekrarladı. 
Sonra zava l l ı  şairi kavrad ı klar ı gibi  sürükledi ler.  Her-
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k • •s b ir yanını yakalamaya ça lışıyordu. Fakat üç d i lenci onu 

k imseye kaptırmamaya sanki a nd içmişlerdi. « Bırakın, o bi­
ı i rn! » diye bağırarak zaval l ı  şairi ötekilerin el inden a l ıyor-
1.ırdı . 

Gringoire'ın cepkeni zaten eski - püskü bir şeydi . Bu  
i t iş-kakış yüzünden büsbütün yırt ı ldı, param-parça o ldu. 

Alanı aşarken, şairin başındaki dönme de geçti. Bir­
kaç adım atınca yeniden gerçek a leme dönmüştü. Beri yan­
dan, buranın havasına artık az-çok a l ışmış bulunmaktay­
dı .  İ l k  anda kendisinde yer eden o rüya görme ha l i  art ık  
geçmişti. Şa ir olduğ"u,  ya  da  sadece karnı  aç o lduğu için, 
i ikin kendini bir hayal aleminde sanmıştı .  Şimdi işin ger­
çeğini anlamaktaydı.  Çevresini saran bu insanlar h ı rs ız, ser­
seri kimselerdi .  Etrafına daha dikkatli bakınca s ihirbaz, bü­
yücü toplantısında değil, düpedüz bir açık hava meyhane­
sinde bulunduğunu anladı . . 

Evet, gerçekten de Haşarat Yatağı denen bu yer, mey­
haneden başka bir ş·ey deği ldi. Fakat bu meyhanenin müş­
.teri leri hep haydutlar, hırsızlard ı .  Meyhane yalnız şaraptan 
deği l ,  kandan da kıpkızı l bir haldeydi. 

Yanındaki ler n ihayet �hu gideceği yere götürdükler i 
zaman gözlerinin önünde beliren manzara h iç de şa irane 
değ i ldi . Sahne tam anlamıyla bir meyhane sahnes iydi . 

Ortada büyük b ir ateş yanıyordu: Üzerinde, şimdi l ik  

boş olan bir sacayak vardı. Şurada-burada, çarp ı k-çurpuk 

:sofralar kurulmuştu. Bu masaların üzerinde şarap ve bira 
·dolu b irkaç maşrapa vardı. Bu maşrapaların çevresinde de 
ayyaş surat l ı ,  k ız ı l  yü_zlü  birtakım insanlar toplanm ıştı . Bun­
ların herbiri bir iŞ yapmaktaydı lar. -Şu göbekli, gü ler yüzlü 
adanı, iri-yarı bir yosmayı şapur-şupur öpüyordu .  Bir as­
ker kaçağı yalancı yarasının sarg ı larını çözüyor, bi� yandan 

ısl ı k  ça larken, ·öbür yandan da güçlü, sağ l ık l ı  d izindeki uyu­
şukluğu gidermeye çal ışıyordu. Çünkü adamın d izi  sabah-
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tan beri bir sürü sargı içinde mahpus kalmıştı. Bunun ter­
sine olarak, sıska bir adam da sabaha hazırl ık yapıyor, s ı­
ğ ır kan·ı ve bir acayip macunla, ertesi gün için bacağına 
korkunç bir yara hazırlıyordu. 

İki masa ileride hacı kı l ığ ında bir başka di lenci birta­
kım dualar okuyordu. Başka bir masanın başında oturan 
genç bir adam, yaşlı bir di lenciden sar'a dersi al ıyordu.  
Yaşl ı  dilenci delikanl ıya, ağzına bir  parça sabun al ıp sözde 
sar'a nöbeti tuttuğu zaman dudaklarından nasıl köpük sa­
çacağını öğretmekteydi.  Onların yanıbaşında, sözde istiska 
i l letine uğramış bir adam, midesinin �evresindeki şişl iği in­
dirmekle meşguldü. Üst üste bağladığı kat kat paçavraları 
çıkarırken, yanında bulunan dört beş h ı rs ız karı da, akşam­
üstü ça ldıkları bir çocuk yüzünden hem kavga ediyorlar 
hem de, sözde istiska i l letine tutulmuş adamın  soyundukça 
çıkardığ ı  pis kokular yüzünden burunlarını tutuyorlardı. 

Her yandan kaba kahkahalar, açık-saçık şarkılar yük­
sel iyordu. Her kafadan bir ses çıkıyor, herkes komşusuna 
a ldırmadan bağırıp çağırıyor, küfürler savuruyordu. Bu ara­
da içki dolu maşrapalar birbirine çarpıyor, bunlar çarpış­
�ı kça kavgalar başl ıyor, bu kez de itiş-kakışta h ırpani giy­
siler yırt ı l ıyordu. 

İri bir kö·pek kuyruğunun üstüne oturmuş", yanan ateşi 
seyretmekteydi. Bu sefahat alemine birkaç çocuk da kat ı l ­
mışt ı .  Ça l ınan çocuk ise ağlayıp bağırıyordu . Dört yaşında, 
şişman bir başka çocuk, çok yüksek bir s ıraya oturmuştu 
ama, masa ancak çenesinin h izasına gelebil iyordu. Bu ço­
cuk hiçbir şey söylemeksizin, sessiz . oturmaktaydı. Bir baş­
ka çocuk da bir ·mumdan akmakta olan erimiş donyağını 
parmağıy la masanın üzerine yaymakla meşguldü. Nihayet 
b ir  sonuncu küçük çocuk çamurun içine çömelmiş, bir ten­
cerenin içinde hemen hemen kaybolmuş bir halde, el in­
deki kiremit parçasıyla bu tencerenin dibini kazıyor, bunu 
yaparken de insanı çı ldırtacak korkunç sesler çı karıyordu. 
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. Ateşin yanında bir fıçı durmaktaydı, üzerine de . bir ,di-
lenci oturmuştu. Bu, tahtına kurulmuş olan Serseriler Kralı 
idi. 

. 

Gringoire'ı yakalamış olan üç kişi, onu bu fıçının önü­
ne getird iler. Eğlence bir an iÇin durdu, herkes sustu. Yal ­
n ız, tencerenin dibini kazıyan küçük çocuğun çıkardığı gü­
rültü hala sürüpgitmekteydi. 

Gringoire ne soluk a lmaya, ne de başını kaldırıp çev­
resine bakınmaya cesaret edebil iyordu. 

Kendisini getiren üç adamdan biri ispanyolca : ccHoİnb­
re, quita tu sombrero!,, ( Hey, şapkanı çıkarsana be herif) 
dedi ama, Gringoire daha bunun ne manaya geldiğini an­
l ıyamadan adam şairin şapkasını başından çıkarıp a l ıverdi. 
Bu pek partal bir şapkaydı ama, güneşl i, yağmurlu hava­
larda yine de işe yarardı. Gringoire içini çekti. 

O s ı rada fıçının üzerine kurulmuş· olan Kral : « Kim bu 
serser i?,,• d iye sordu. 

Gringoire irkildi. Bu tehdit  dolu ses ona, o sabah duy­
muş olduğu başka bir sesi an ımsatt ı .  Gerçekten de yine 
<ıynı a dam o sabah temsi l in tam orta yerinde : «Allah rı­
zası için bir sadaka!ıı d iyerek piyesi berbat etmişti. Bu adam, 
Clopin Troui l lefou'dan başkası değildi. 

C lopin Trouil lefou kra ld ı  ama, t ıpkı öteki serseriler gibi, 
y ı rt ı k-pırtık elbiseler giymişti .  Ya lnız, kolundaki yara şimdi 
yok olmuştu. E l inde, o çağda belediye çavu�larının ha lk  
1oplu luk larını dağıtmak için kul landıkları, değneğinin ucun­
da birkaç tane beyaz meşinden sırım bulunan bir k ırbaç 
1utuvordu. Başına, üst kısmı boğulmuş, kenarı çemberl i  b ir 
çeşi t  külah giymişti. Bunun bir çocuk başl ığ ı  mı, yoksa bir . 
kra l  tacı mı olduğunu anlamak biraz güçtü. 

Fakat Gringoire Serseri ler Kral ı 'n ın sabahki di lenci ol­
duğunu an layınca içinde az-çok umut yer etmeye başla­
m ışt ı .  
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- « Efendimiz . . .  Şevketl im . . .  Size nası l  h itabedeyim?u 
d iye kekeledi. 

Clopin Troui l lefou cevap verdi : 
- «Val lahi, ister Efendimiz, ister Kra l  .Hazretleri, ister 

arkadaş de, yalnız çabuk ol.  Savunmak için ne söyliyecek­
sin bakal ım?»  

Gringoire : «Savunmak içi.n mi? ıı diye düşündü. «Bak, 
bu hiç hoşuma gitmedi işte. ıı Sonra yine kekel iyerek ek­
ledi : 

- Ben, hani bu sabahki piyesi yazan . . . ıı 

Clopin onun sözünü kesti : 
- «Canım, bırak şimdi boş lafları, ya ln ız adını söyle 

yeter. Şunu iyi bi l ki, sen şimdi kudretl .i üç kra l ın huzu­
runda bulunmaktasın : Bunlardan birisi, Serseri ler Kra l ı  olan 
benim. Kafasına bir paçavra sarmış, masanın başında oturan 
;şu san suratl ı moruk var ya, işte o da Çingene Kra l ı ,  yani 
Çeribaşı'd ır. Adı Mathias Hunyadi Sp

.
ical i'dir. Mısır'dan ta 

Hohemya'ya kadar tüm Çingenelere o hükmeder. Sonra, şu 
bizi d inJemiyen, yosma ile oynaşan şişko herif var ya, o da 
Yankesiciler İmparatorudur. Şimdi biz seni yarg ı layacağız. 
Suçun çok büyük : Serseri olmad ığın halde Serseri ler Kra l­
l ığ ına g irdin. Bizim kentin dokunulmazl ığını çiğnedin. Onun 
için ceza göreceksin. Namuslu adamların dedikleri g ibi h ır­
s ız, d i lenci, s.erseri veya buna benzer başka bir şeysen ka­
n ı t la bakal ım. Hadi söyle, kimsin, necisin sen?»  

Gringoire : « Ne yazık k i ,  ben o söylediklerinizin h iç­
biri deği l im, bu şerefe erişemedim,ıı dedi .  « Ben, yazarım . . .  
yan i  şey . . .  » 

Clopin Troui l lefou onun sözünü keserek : «Anlaş"ı ldı ,  
yeter, » dedi. «Şu halde ası lacaksın. Bu da gayet basit bir 
şeydi r. Çünkü namuslu insanlar bize nasıl davranırlarsa, biz 
de onlara o biçim davranıyoruz. Sizin serseri lere uyguladı­
ğ ın ız  yasalar var ya, serseri ler de bunları size ·karşı uygu-
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l uyorlar . . Bu yasa lar çok çok sertse suç sizde. Doğrusunu 
söylemek gerekirse, yağl ı  ipte zaman zaman bir de namus­
lu adamın sa l landığını görmek hiç fena olmuyor hani. Böy­
lel ik le asma işi de namuslu bir hal a l ıveriyor. Hadi baka­
l ım, arkadaş, giysilerini şu han·ımlara · dağıt. Buradaki ser­
seri ler eğlensinler d iye seni astıracağım. Sen de onlara, iç­
ki içsinler diye, ceb_indeki para kesesini vereceksin, anlaşıl­
dı mı?  Ha bak, ası lmadan önce dua fi/an etm�k istiyor­
san, şu karşıda duran el havanının içinde bir tane İsa hey­
kel i  var. Gerçektir, me�ak etme. Bir ki l iseden çalmışt ık  çün­
kü. Sana beş dakika müsaade. Çabuk duanı yap bitir.» 

Adam pek dehşetl i  bir nutuk ç�kmiŞti! . .  
O sırada sal lana� masayı düzgün durdurtmak için e l in-. 

deki çömleği kırıp bir parçasın ı  masanın ayağının altına ko• 
yan Yankesiciler İmparatoru : « Kıyak laf ettin be Clopin, 
bravo sana! » diye bağırdı . .  . ) 

O zamana kadar da Gringoire kendini toparlamıştı . So-
ğukkanl ı  bir tavırla : « Ey kra l lar, imparatorlar,» dedi, «siz 
beni tanımadınız gal iba. Bu sabah Adalet Sarayı salonunda 
oynanan dini piyes var ya? İşte onu yazan benim. Adım 
da Pierre Gringoire.ıı 

Clopi� cev�p verdi : 
- ıcYa? Demek o sensin ha, üstat? Ben de oradaydım 

bu sabah. Ama, Tanrı aşkına doğru söyle : Sen bu sabah 
bizim kafamızı ütüledinse bu, bizim seni asmamamız için 
bir neden olabil ir mi?»  

:;ringoire içinden : « Paçayı kolay k�rtaramıyacağız ga­
l iba,»  diyordu �ma, bir çaba daha yaptı : « İyi ama, siz şa­
ir leri .neden serseri saymıyorsunuz? » diye sordu. «Örneğin 
A.esopos serseriydi. Homeros di lenciydi. Mercurius hırsız­
�ı . � .  ıı 

Clopin yine onun sözünü kesti : 
- «Sen bizi birtakım pa lavra larla kandırmak istiyorsun 

ama, boşuna! Numarayı bırak da seni asalım, olsun bitsin. ıı 
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Fakat Gringoire yenilgiyi kabul etmiyordu. Savaş alanı­
nı adım adım terketmeye karar  vermişti. 

- «Affedersiniz, Kral Hazretleri,» dedi. «Beni dinleyin, 
zahmete değer bul Bir dakikacık dinleyin beni . . .  Söyliye­
ceklerimi dinlemeden beni asmaya ka lkışmazsın ız herhal­
de . . .  » 

Zaval l ı  şairin sesi çevredeki gürültü yüzünden iyice işi­
ti lmiyordu. Küçük ç�cuk tencerenin dibini g ittikçe artan bi� 
gürültü ile kazırrıaktaydı. Üstelik, bir yaşl ı  kadın  da ·sacaya­
ğ ın  .üzerine içi yağ dolu bir tava koymuştu. Kızgın yağ, · 
ateşin üzerinde kulakları sağ ı r  eden bir cazırtı çıkarıyordu. 

Bununla birl ikte Clopin Trouil lefou t ıpkı mahkemeler­
deki gibi yaptı : Bir sağa, bir de sola eğilerek Çeribaşı'na 
ve « İmparator»a birşeyler söyleyip akı l  danıştı. Yalnız bu 
arada «İmparator» körkütük sarhoş olmuştu. 

Clopin Trouil lefou sert bir sesle : 
- «Susun yahu! » diye bağırdı. 
Fakat tenrere i le ateşteki tava ald ırmamışlar, yine gü­

rültülerini sürdürüyorlardı. Bunun üzerine Serseriler Kra l ı  
'üzerine oturduğu fıçıdan aşağıya atladı, tencereye b i r  tek­
JTıe yapıştır ınca o da, içindeki çocuk da on adım öteye f ır­
ladı .  Sonra Clopin tavaya da bir tekme yapıştırd ı ,  bütün 

· yağlar ateşin içine döküldü. Bu iŞ bitince Kral ciddi bir eda 
i le  gelip yine tahtına oturdu. Çocuğun boğuk boğuk ağla­
yışına, yaşl ı  kadının homurdanışına a ldırış bile etmedi. Ko­
cakarının homurdandığı kadar da vardı : Çünkü kadıncağı­
zın akşam yemeği beyaz a levler hal inde havaya uçmuştu. 

Troui l lefou bir işaret yapınca Çeribaşı ile « İmparator» , 
yardı

.
mcı ları, yamakları, bütün maiyeti gelip onun çevresin­

de atnal ı  biçiminde dizi ldfler. Gringoire ise bu toplu luğun 
tam ortasında duruyordu, içine fena fena şeyler doğmak­
ti3ydı .  Nasıl doğmasın ki, karşısında paçavra lara bürünmüş 
birtakım serseri ler çepe-çevre sıralanmıştı. Kiminin el inde 
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bıçak,· kiminin elinde çatal biçimi yaba, kiminin elinde bal ­
tc.ı var�ı. Bu  arada, k ı l l ı  bacaklar, çıplak kollar, korkunç, ifa­
desiz suratlar da görünüyordu.  Bu serseri ler topluluğunun 
ortasında ise Clopin Troui l lefou başkan sıfatıyla kurulmuş 
oturuyor, mağrur tavırlar takınarak şişiniyordu. Gözlerinde 
hayvanca, zal imce bir parı lt ı vardı. 

B içimsiz çarpık çenesini nasır l ı  e l iy le okşayarak Grin­
goire'a : «Va l lahi, seni asmamak için h içbir neden yok» de­
d i .  « Bundan pek hoşlanmaz görünüyorsun ama, n'apal ım, 
siz namuslu adamlar bu gibi şeylere a l ış ık  değilsiniz de on­
'dan. Asılarak ölmeyi gözünüzde büyütüyorsunuz. Hem, a l t  
tarafı, b iz  sana kötülük yapmak istemiyoruz. Bak, işte sana 
ş imdi l ik yakanı kurtarmak için bir çare : Bizim aramıza g i r:­
mek isteme� misin?»  

B u  önerinin Gringoire üzerinde ·uyandırd ığ ı  etkiyi na­
sıl a n latma l ı ?  Zava l l ı  ölümle göz göze gelmişti, artık savaş­
maktan vazgeçmek üzereydi . . Şimdi karşısına bir kurtu luş· 

umudu ç ıkmıştı. Onun i<;in buna dört el le sarı ld ı  : 
- «Aranıza g irmek isterim elbet, » dedi. 
- « Demek sen de Serseri ler Kra l l ığ ın ın uyruğu olmak 

istiyorsun, ha? » 
- « Evet.» 
- « Tam an lamıyla serseri olacaksın ama? .. ıı 

- « Elbet olacağım.ıı 
. Kra l : «Ama bak, bir şey daha söyl iyeyim,» dedi . «Sen 

serser i l iğ i  kabul etsen de sonunda . yine ası lacaksın. ı1 
Şa ir : «Vay canına ! »  diye bağırdı .  
Clopin hiç istifini  bozmaksızin ekledi : 
- « Yaln ız, daha sonra ası lacaksın. Aradaki fark şu ola­

cak : Sen i  Paris kentinin resmi ma kamları ,  taştan yapı lmış 
güze l  bir darağacına, masrafı da belediyeye ait o lmak üze­
re astıraca klar. Bu · da bir avuntu olur yani, deği l  m i? ıı 

Gringoire : « Eh, öyle olsun,» dedi. 
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Kral devam etti : 
- «Sen serseri l iği  kabul ettin ya, birçok masraflardan · · 

da kurtulacaksın. Örneğin belediyeye çÖp, fener parası · fi­
lan ödemiyeceksin. Yok�ul lara sadaka vermiyeceksin. Oysa 
tüm namuslu insanlar bu paraları çatır-çatır öderler.» 

Şair : «Peki, öyle olsun, razıyım,» dedi. « Bugünden 
sonra ben de hal is muhl is serseri oldum artık. Demin de 
söyledim ya : Ben · zaten serser iyim. Çünkü feylesofum.» 

- «Demek serseri l iğ i  kabul ediyorsun ? »  
- «Ettim gitti.» 
Clopin ters ters : «Ama yalnız kabul etmek yetmez,>• 

dedi. «Serseri l iğe kabul edilmek için e l inden iş . geldiğini, 
bir şeye yaradığını da ispatlamal ısın. Bunun için bir sınav 
geçireceksin . Şimdi b ir manken getirecekler. Sen de onun 
üstünü-başını arayacaksın.» 

Gringoire : «Ararım, her istediğ inizi yaparım, » . dedi. 
Bunun üzerine, C lopin bir işaret verdi .  B irkaç serseri 

halkadan ayrı ldı lar, biraz sonra da geri geldi ler. El lerinde 
iki direk vardı .  Bu direklerin ucunda tahtadan dayanaklar 
görü lmekteydi. Öyle ki, d irekler dikine konulduğu zaman 
düşmeden dik dyrabi l iyorlard ı . Adamlar direkleri ayak üs­
tüne diktikten sonra, ikisinin tepesine bir tahta geçirdi ler . 
Böylece ortaya güzel, aç ı l ır-kapanır bir darağacı çıkmış ol­
du. Gringoire bunun bir anda böyle gözünün önünde be­
l i rivermesine şaştı .  Darağacının hiçbir şeyi eksik deği ld i .  
Yukarıdaki tahtaya bağ l ı  ip bile tat l ı  tat l ı ,  yavaş yavaş sa l­
lanıyordu hatta . 

Gringoire at-çok kaygıyla : «Bu işin sonu nereye va­
racak acaba? » diye söylendi. 

Aynı anda işittiğ i bir ç ıng ırak sesi telaşına son verdi .  
Serseriler bir manken getirmişler, darağacındaki ipe asıyor­
lardı. Kuşlara karşı tarla lara diki len korkuluklar ı  andıran bir 
ş'eydi bu. Üstünde kırmızı bir giysi vard ı .  Her yanı çıngı-
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r.ıklar, küçUk küçük çanlarla öylesine doluydu ki, bunlar 
otuz kat ırl ık  bir kervanr donatmaya yetişirdi .  İp sa l land ıkça 
ç ıngıraklar da bir süre ça ldı .  Sonra çıngıra k  sesleri azaldı, 
nihayet durdu. Manken de bir süre sa l lanmış, sonra dur­
muştu çünkü. 

Bunun üzerine, Clopin Troui l lefou, Gringoire'a, man­
kenin a lt ında duran topal bir iskemleyi göstererek : «Çık 
bakayım şunun üstüne, ıı dedi. 

Gringoire : uNasıl çıkarım ben buna? »  dedi. « Düşersem 
kafam patlar. Baksan-a, . iskemle doğru-dürüst ayakta bile 
duramıyor.ıı 

Clopin : «Hadi, fazla konuşma, ç ık  şunun üstüne,» dedi. 
Gringoire iskemlenin üstüne çıktı, kafasıyla, kol larıyla 

birkaç hareket yaparak dengeyi bulabildi. Serseriler Kra l ı . 
ekledi : 

- «Şimdi sağ ayağını sol bacağının üstüne at, sonra 
sol ayağının ucuna basarak kendini yükselt . »  

Gringoire : «Efendimiz, »  dedi, «muhakkak b i r  yanımı 
k ı ray ım istiyorsunuz galiba.» 

Clopin Troui l lefou başını  sa l l ıyarak  : «Öf! amma da çok 
konuşuyorsun! » dedi. «Ne yapacaksın, bak anlatay ım sana : 
Dediğim gibi, sol ayağının ucuna basıp yükseleceksin. Böy­
lel ikle mankenin cebine ulaşma olanağın ı  bulacaksın.  Cebi 
karıştıracak, içindeki keseyi çekip çıkaracaksın. Bu işi çın-

' g ı raklardan hiçbirini Şıngırdatmadan yapabi l irsen, ne ala. 
Sen d�serseril iğe kabul edi leceksin. Bundan sonra biz ar­
t ık  tam sekiz gün sırtı-sıra sana dayak atacağız.ıı 

Gringoire : « Eyvahlar olsun ! ıı dedi .  « Peki, ya çıngırak­
lar ses çı karırsa ?»  

- «Ü zaman seni asacağız, anladın m ı ? »  
- «Val lahi, bağışlayın ama, anlayamadım .  Ç:ng ıraklar 

öterse beni asacaksınız, ötmezse dayc K vi ıeceğim. Bu ne 
biçim iş? »  

P."i' . .  



- «Ama, serseriliğe kabul edileceksin yahul Bunun ne. 
öemek olduğunu an lamıyor musun? Hem sonra biz sen i, 
'kendi iyi l iğin için döveceğiz. Dayağa şimdiden 'at ışas ın 
diye . . .  » 

Şair : «Çok sağolun,» dedi. 

Kral ayağıy la fıçıya vurup davul gibi öttürerek : « Hadi 
çabuk ol! ıı dedi. «Şu mankenin üstünü ara da bitsin bu iş. 
Yalnız, bak, son kez söylüyorum. Tek bir çıngırağı n  öttü­
ğünü işitirsem, darağacındaki mankenin yerine sen geçe­
ceksin. » 

Serseriler Kral ının bu sözlerini alkışladı lar, sonra da 
darağac ın ın etrafında çepe-çevre . halka oldular. O kadar 
t_aşyürekl i  bir şekilde gülüyorlardı . ki, Gringoire onları pek 
fazl a  eğlendirmekte olduğunu, onlardan çekinmes i gerek­
tiğini anladı. Bu duruma göre pek umuda kapı lmaması ge­
rekti. Yapması geı;eken korkunç işi başarabilmesine pek 
ufak bir ihtimal vardı. Yine de bu işi yapmaya .karar ·verdi 

.ama, önce içinden, birazdan soyacağı mankene ateş·ı ; bir 
biçimde yalvardı. Çünkü görünüşe göre mankeni merhame­
te getirmek, serserileri merhamete getirmekten daha kolay 
pir işti . İçlerindeki minicik bakır di l leriyle bu yüzlerce çın­
gırak ona, ıs ırmaya, ısl ık  çalmaya hazır binlerce zeh irl i yı-

. lan kafası gibi görünüyordu.  
Yavaşça kendi kend ine : « Bu da nası l  iş yahu! n d iye 

mırı ldandı . «Hayat ım bu çı ng ırak lar ın en ufağ ının küçücük 
bir  ses çı karmasına bağl ı .  Olacak şey m i  bu? » Sonra el le­
rini  bitiştirerek ya lvard ı : « Çıngırak lar, Tanr ı a·şk ına ça lma­
y ın ,  n'olur! ıı 

Beri yandan, . kra l nezdinde bir g ir işimde daha bulun­
du : 

-· c< Peki, ya mankeni rüzgar sal larsa ne olacak?» d iye 
sordu. 

Öteki hiç çekinmeden cevap verdi : «0 zaman da ası­
·�acaksın.ıı 
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Zaval l ı  şaır ışın hiçbir kaçamak tarafı, hiçbir kurtuluş 
çaresi olmadığını görünce yiğitçe kararını verdi. Sağ ayağı­
hı sol bacağının çevresine doladı, sol·· ayağının ucuna ba­
sarak yükseldi, kolunu uzattı. Fakat tam mankene doku­
nacağı sırada, tek ayak üzerinde durmakta olan vücudu, üç 
ayak üzerinde durmakta olan iskemlenin üzerinde sal lanıp 
sendeledi. Makineleşmiş" bir hareketle· mankene dayanmak 
istedi, dengesini kaybetti, bütün ağırl ığıyla, külçe g ibi yere 
yuvarlandı. Beri yandan elinin itişi yüzünden manken bir 
kez kendi çevresinde döndü, sonra . da iki direk arasında. 
heybetli heybetli sal lanmaya başladı. Bu a rada mankenin 
üstündeki binlerce çıngırak da kulakları sağır edici sesler 
çıkararak şıngırdadı. 

Gringoire yere düşerken : «Hay Allah cezasını versin! » 
diye bağırdı .  

Sonra ölü gibi yüzü-koyun, öylece kala-kaldı. Başının 
üstünde çıngırakların hala uğursuz uğursuz çaldıklarını, 
serserilerin kahkahalarla gü lüştüklerini, Clopin'in de bir şey­
ler söylediğini duydu. Serseriler Kral ı  çevresindekilere : 
« Kaldırın şu herifi, hemen asın! » diye emir veriyordu. 

Gringoire kalktı. Darağacında kendisine yer açmak için 
mankeni indirmişlerdi. 

Serseriler şairi iskemlenin üstüne ç ıkardılar. Clopin ge­
l ip ipi onun boğazına geçirdi. Sonra omuzuna vurarak : 
«!-Jadi, güle-güle ahbap,» dedi .  «Allah deği l  ya, Papa Haz­
retleri de gelse seni kurtaramaz artık. » 

Gringoire : «Acıyın bana! ıı diye inleyecek oldu ama, 
bu söz dudaklarında düğümlenip kal ıverdi. Çevresine şöyle 
bir göz gezdirdi. Kimseden umut yoktu, herkes gülüyordu. 

Serseriler Kra lı : «Hey! Bel levigne,ıı d iye seslendi. «Sen 
Şu darağacının üstündeki tahtaya t ırman baka l ım .»  

Bellevigne hemen iki d ireğin arasındaki kirişin üzerine 
tırmandı. Gringoire yukarıya bakınca Bellevigne' in bir an 
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içinde · kirişin üstüne çıkıp çömelmiş olduğunu gördü. Clo­
pin �kledi : 

- «Şimdi de ben el imi çırpt ım mı seri, Anclry, bir, tek­
me vurup iskemleyi devireceksin. Sen, François, bu heri­
fin ayaklarına ası lacaksın. Sen de, Bellevigne, yukarıdan 
herifin omuzlarl üzerine atlayacaksın. Bu işleri üçünüz de 
aynı anda yapacaksınız, anlaşıldı mı? » 

Gringoire korkuyla titredi. Clopin, sineğin üstüne at ı l­
maya hazır örümcek gibi bekleyen üç serseriye yine sor­
du : 

- «Anlaş ı ldı, değil m i?»  
Sonra sakin b i r  tavırla ve ayağının ucuyla, kenarda kal­

m ış birkaç ça l ı-çırpıyı ateşe doğru iterken, zaval l ı  şair de 
korkunç bir bekleyiş anı  geçirdi. 

Clopin yine : «Anlaşı ldı,  değil mi? ,,  diye sordu. 
· Ellerini birbirine vurmak. için havaya kaldırdı. Bir . sa­

niye sonra, herşey olup bitmiş olacaktı. Fakat birden ak­
l ına bir şey gelmiş gibi durdu : 

- 11 Ha, bak, az  daha unutuyordum. Bizim bir gelene­
ğim iz vardır. Bir erkeği asmadan önce, kadınlara 'Bu ada­
mı ister misiniz?' diye sorarız. Bu senin son şansındır ar­
kadaş. Bak artı k, ya bir serseri kadınla evlenirsin, ya ölü­
mü boylars ın !»  

Bu acayip Çingene yasas ının bugün bi le İngi l iz « mev­
zuatında 11 yeri vardır. Merak edenler «Burington's Obser­
vat ion »a başvurabi l i r ler. 

Gringoire rahat rahat soluk aldı .  Yar ım saatten beri 
ik inci defadır ki hayata geri dönüyordu. 

Clopin yine f ıç ın ın üzerine çıkarak : «Hey, kadın lar! » 
d iye bağırdı, « İçin izde bu herife istekl i olan birisi var m ı ?  . 
Hey, Colete, E l isabeth, Simone, Marie! Thonne, Berarde, 
Michelle! Claude! Mathurine! İsabeau! Gel in bakın. Beda­
vadan bir erkek var size. Hanginiz istersiniz onu?" 
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Gringoire perişan bir  halde olduğu için kuşkusuz 19ek 
yakışıkl ı l ığı kalmamıştı. Onun için, serseri kadınlar öneriye 
pek i lgi göstermediler. Zava l l ı  şair, kadınlardan herbirinin : 
«Hayır! Hayır! Asın  qnu g itsin. Böylelikle eğlenmiş oluruz, » 
dedikleri'.li duydu. 

Yalnız içlerinden üçü ka laba l ıktan ayr ı larak Şairi şuyle 
bir süzdüler. Bunlardan birincisi dörtköşe suratl ı ,  şişman bir 
yosm13 idi. Zava l l ı  feylesofun partal cepkenini iyiden iyiye 
inceledi. Uzun gömleğinin i lertutar yanı kalmamışt ı .  Her 
tarafı · y ırt ı k-pırt ıkt ı .  Y_osma yüzünü buruşturdu : 

- «Bunların h içbiri işe yaramaz,» dedi. Sonra Gringo7 
ire'a dönerek : « Harmanin nerede? ıı diye sordu. 

Gringoire : « Kayboldu, » dedi. 
- «Şapkan yok mu? » 
- « Başımdan a ldı lar. » 
- «Kunduraların ne ha lde? ıı 
- uTaban diye bir şeyleri ka lmadı .» 
- « Keseni ç ıkar bakayım.» 
Gringoire kekeledi : 
- «Tanrı bi l ir ya, cebimde metel ik yok. » 
O zaman serseri kad ın ona sırt ını döndü : 
- « Birak assınlar seni. Üstetik de onlara sağoİ de, » 

dedi. 
- . İkinci gelen yaşl ı ,  kara-kuru, buruşuk, korkunç bir acu7 

zeydi .  Çirkinl iği Haşarat Yatağı'nda bi le göze batacak tür­
dendi .  Gel ip Gringoire'ın çevresinde şöyle bir dolaştı .  Za­
va l l ı  şair : «Ya bu kadın beni a lmak isterse . . .  » d iye kor­
kudan tir-tir t itr iyordu. N eyse1 kadın dişleri arası ndan : «Çok 
zayıf . . .  » diye mırı ldanarak uzaklaşt ı .  

· Üçüncü kız : ·  nYok, yok, olmaz, sonra Guil laume bana 
kızar, dayak atar,» dedi .  

O da ka laba l ığı n _  içine karışıp g itti. ı 

Clopin : «N'apal ım arkadaş, h içbiri istemedi seni, ta l i­
h ine küs,» dedi .  Sonra fıçının üzerinde ayağa ka lkarak, me-
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zatta mal satan bir tel lal  edasıyla : « Haydi, yok mu a lan? . .  
Satıyoru-u-um, sa-a-at . . .  » diyerek herkesi güldürdü. Sonun­
da : « Bi-i-ir, iki-i-i, ü-ü-ü, yok mu a l ıcısı? »  d iye bağırdı .  
Yine ses çıkmayınca darağacından yan� dönüp bir baş işa­
reti yaparak : «Sa-a-a-t . . .  t ım! . .» dedi. 

O zaman cellat görevini yapacak olan Bel levigne, Andry 
ve François, Gringoire'a yaklaştı lar. 

Tam o anda serseriler arasında bir bağırışma duyuldu : 
- « Esmeralda! Esmeralda geld i ! ,,  d iyorlard ı .  
Gringoire irki lerek gürültünün geldiği yana döndü. Ka­

labal ık  açı ldı, göz kamaştıracak kadar güzel, hoş bir kıza 
yol verdi. Gelen, gündüzkü güzel Çingene kızıydı .  Heye­
canı arasında Gringoire pek Şaşırmıştı : 

- « Esmeralda, ha?» d iye söylendi .  
Bu büyülü kelime o gün olup bitenleri birdenbire bel­

leğinde canlandırıvermiş.ti. 
Güzel kız albenisiyle, seviml i l iğiyle Haşarat Yatağı'nda 

büyük bir nüfuz sahibi olml.Jşa benziyordu. O geçerken, 
kadın, erkek tüm serseri ler yol veriyorlard ı .  Esmeralda ken­
dilerinden yana baktı mı, haşin, kaba-saba suratları gev­
şiyor, ağ ızları kulaklarına varıyordu. 

Esmeralda hafif, çevik adımlarla Gringoire'a yakla'şt ı .  
Güzel keçisi Cali de peşi-s ıra gel iyordu. Gringoire nerdey­
se düşüp ölecek haldeydi. Kız h içbir şey söylemeksizin, 
bir süre şairin yüzüne bakt ı .  Sonra da ciddi bir tavırla Clo­
pin'e sordu : 

- « Bu adamı asacak m ıs ın ız?» 
Serseriler Kra l ı  : « Evet, hemşire, asacağız,» dedi .  «Ama , 

sen koca diye al ırsan o başka. »  
K ı z  yine o hoş tavrıyla a l t  dudağın ı  büktü : 
- « Peki, öyle olsun, a l ıyorum onu, » dedi. 
O anda Gringoire, sabahtan beri düş görmekte oldu­

ğuna iyiden iyiye inandı : Şimdi bu düşün sön bölümünü 
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görmekteydi. Hikaye sonunda iyi bitmişti ama, zava l l ı  şair 
de epiy korku geçirmişti. 

Boynundaki yağl ı  ipi çözdüler, kendisini iskemleden 
yere indirdiler. Zaval l ının duyduğu heyecan o kadar bü­
yüktü ki, hemen ·oracığa, iskemlenin üzerine çökerek otur­
mak zorunda kaldı. Çeribaşı bir şey söylemeksizin gidip 
bir toprak testi alarak geldi. 

Güzel Çingene kız testiyi Gringoire'a uzatarak : « Bunu 
a l  da yere at, » dedi. 

Gringoire atınca, testi dört parçaya bölündü. 
O zaman Çeribaşı el lerini iki gencin a ln ına koyarak : 

« Kardeş, bu kız art ık senin karın oldu,ıı dedi. Sonra Es­
meralda'ya döndü : «Bu adam da senin kocan oldu. Testi 
dört parç;;ıya bölündüğüne göre, dört y ı l  karı-koca ka lacak­
sınız, Hadi şimdi gidin baka l ım!» 

vıı 

BİR GERDEK GECESİ 

Kısa bir zaman sonra bizim şair kendini küçük bir oda­
n ın  içinde, bir . masanın baş'ına oturmuş buldu. Odanın ka­
p ısı ,  penceresi sımsıkı kapa l ı ,  içi sıcaktı .  Masanın hemen ya­
k ınında bir yiyecek dolabı vardı .  Birazdan buradan çıkan 
yemekleri yiyebilecekti. Sonra, temiz ve ı l ık bir yatakta yat­
mayı ,  geceyi güzel bir kızla baş başa geçirmeyi tasarl ı ­
yordu.  Aoeta büyülü bir  serüvendi bu. Onun için, Grin­
goire da kendini iyiden iyiye bir masal kahramanı sanma" 
ya başlamıştı . Zaman zaman, yaşadığı anlar düş mü, gerçek 
m i  d iye, çevresine bakın ıyordu. Arada-bir de gördüklerinin 
düş qeği l ,  gerçek olduğunu iyice anlamak için, sırt ındaki 
parta l  cepkenin del iklerine, yırt ıklarına göz atıyordu. Böyle 
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yapmasa, bu cı.�n: i  beklenmedi k  olaylar karşısında adeta ak­
l ın ı  oynatacaktı. 

Kız ise hiç ona aldır ır görünmüyordu. Odan ın  içinde 
g idip gel iyor, bir iskemlenin yerini · değiştiriyor, ı<eçisiyle 
konuşuyor, ikide-bir o seviml i  davranışıyla olur olmaz  şey­
lere dudak büküyordu.  Sonunda gelip masanın başına otur­
du. Gringoire böylece onu rahat rahat seyredebilme olana­
ğ ına kavuştu. 

O ana dek Esmera lda'yı ya dansederken, ya şarkı söy­
lerken, ya da ka labal ı kta, gürültü arasında göre!:>i l mişti . Şim.: 
di ise onu rahat_ rahat seyredebil iyordu. 

Şair hü lyalarına g ittikçe daha fazla dalmaktaydı. Es• 
mera lda'ya da lgın da lgın bakarak kendi kendine : «Demek 
Esmera lda buymuş ha? ıı diyordu. «Ne de güzel kız! Oysa 
a l t  tarafı oyuncu kız! Güzel l iğ iyle yaptığı iş birbirine ne 
denl i  aykır ı !  Bu sabah benim dini piyesin yarıda kalma­
s ına o sebep oldu. Bu akşam hayatımı kurtaran, y ine o. 
Yan i  bana hem kötülük, hem iyi l ik ett i .  Sonra, ne de ne­
fis bir kadın. Beni seçip a ld ığ ına göre, herhalde ç ı ld ırasıya 
tutkun olsa gerek. »  Sonra birden ayağa ka lktı, içinden : 
«Sahi, has ı l  oldu bu iş bi lmem amma, bugüne bugün ben 
onun kocasıyım,ıı diyordu. 

Kafasında, gözlerinde . bu düşünce olduğu halde kıza 
o kadar çapkınca, hovardaca bir tavırla yaklaştı ki, Esme­
ralda geri çeki lerek : «Ne ist iyorsun benden? ıı diye sordu. 

- « Bu da sorulur mu ya ni Esmera lda, sevg i l im ! ıı 
Gringoire bu sözleri o kadar tutkulu bir eda i le söyle­

m işti ki, kendi hal ine kendisi de şaştı. 
Kız şaşk ın l ık la gözlerini açarak : «Ne demek istediğini  

an layamadım,ıı dedi. 
Gringoireıt g i tt ikçe ateş len iyordu. İçinden : «Canım, a l t  

taraf ı  bu kız Haşarat Yatağı'nda yaşıyor, öyle uzun boylu 
namusla f i lan i lgis i  olmasa gerek,» diye düşündü, · kıza : 
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«Anlamayacak ne var ? Ben senin değil miyim sevgi l im, sen 
de benim değil misin?»  dedi. 

Sonra saf bir tavır la kızı bel inden kavradı. Fakat Es­
meralda bir ba l ık  gibi onun kollarından sıyrıl ıverdi.  Bir sıç­
rayışta odJnın ta öbür ucuna g itti . Eği ldi, doğrulduğu za­
man el inde küçük bir hançer vardı .  Gringoire onun hançe­
ri nereden çıkard ığını farkında bi le olmamıştı. Esmeralda'­
nın öfkeli, mağrur bir hali vardı. Dudakları kabarm-ış·, bu­
rundelikleri açılmıştı. Yanakları e lma gibi a l  al oln;ıuştu. Göz­
bebeklerinden şimşekler saçı l ıyordu. Aynı anda o küçük, 
beyaz keçi de güzel sahibinin önüne geçip durdu. Sivri, 
ya ldızl ı boynuzlarıyla başını eğerek Gringoire'a tos vurma­
ya hazırlandı. Bütün bunlar göz açıp kapayacak kadar kısa 
bir zaman içinde olup bitivermişti. 

Bu kelebek kadar güzel ,  narin kız bir an içinde yaban­
arısı oluvermiş, iğnesini batırmak için f ırsat kol luyordu. · Bi­
zim feylesof bu hal karşısında afa l ladı, şaşk ın bakışlarla 
bir keçiye, bir de onun güzel sahibine bakmaya başladı. 

Şaşkınl ığı biraz geçince : «Allah Al lah,» dedi, «bunla-
rın ikisi de yamanmış. yahu!»  

O zaman Esmera lda da konuştu : 
- «Amma da terbiyesiz adammışsın sen!» dedi. 
Gringoire gülümsiyerek : « İyi ama, beni ne diye koca 

seçtin kendine öyleyse? ıı diye sordu. 
- « Bırakaydını asaydı lar, daha iyi mi olurdu yahi? 11 
Şa irin sevmekten, sevi lmekten yana beslediği umutlar 

bu söz karşısında kırı l ı r  gibi oldu : 
- «Ya, demek sırf darağacından kurtulayım diye bana 

vardın, öyle mi?ıı dedi. 
- «Başka nası l bir düşünce besliyeyim istiyordun?»  
Gringoire dudaklarını  ısırdı : 
- « Hınğ! ,, dedi. ıı Ben de kendimi yakışık l ı  sanmıştım. 

Neyse. · Ne olduysa kır ı lan testiye oldu. Onun ne suçu, gü­
nahı vardı sanki?» 
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Bu arada Esmeralda'nın hançeri de, keçinin boynuzları 
da hep harekete geçmeye hazır bekliyorlardı.· 

Şair : ul:smeralda,11 dedi, «Seninle uyuşal ım istersen, 
rya? Ben asayişi korumakla i lgi l i  bir memur olmadığıma gö­
re, sana 'Ne diye hançer taŞıyorsun?' d iye takazada bulu­
nacak değil !ı:ı. Sen de duymuşsundur belki : Daha geçen­
lerde . Noel lescripvain adında birisi, bıçak taşımak suçun­
dan para cezasına hüküm ·giydi. Ama, dedim ya, benim · üs­
tüme vazife değil bu. Ası l  soruna gelelim. Madem ki beni 
istemiyorsun, sana söz veriyorum, bak : Sen istemedikçe, 
izin vermedikçe ben de sana yaklaşmıyacağım. Yalnız, Tan­
rı aşkına bana yiyecek biraz bir şey ver! ıı 

Hem zaten Gringoire da pek o kadar kadın lara düş­
kün, çapkın bir adam değildi. Silahşorlar gibi kızlara sal• 
d ırmayı akl ından bile geçirmezdi. Her işi tatl ı l ı kla görmek­
ten hoşlanırdı. Şimdiki halde karnı ·fena halde acıkmış ol­
duğuna göre, bu güzel kızla baş başa şöyle bir güzel ye­
mek yemek ona bir aşk macerasından daha tat l ı  görünü­
yordu. 

Çingene kızı cevap vermedi. Yine o küçümser tavrıyla 
dudak büktü. Kuş gibi başını ka ldırdı .  Sonra bir kahkaha 
kopardı. Küçük hançer ortaya çıktığı gibi bir an içinde yok­
oluverdi. Gringoire, bu güzel yabanarısının iğnesini nere­
ye gizlediğini farkedemedi. 

Biraz sonra masanın üstüne bir çavdar ekmeği, bir di­
lim domuz pastırması, birkaç buruşuk elma, bir testi de bi­
ra gelmişti. Gringoire iştahla yiyip içmeye başladı. Demir 
tatal ın ın çini tabak üzerinde çıkardığı aceleci ş·ı kırtıları du­
yan bir kimse ondaki aşk duygusunun iştah hal ine geldi- · 
ğini sanırdı. 

Kız, Gringoire' ın karşısına oturmuş, hiç ses çıkarmadan 
bnu seyrediyordu. Fakat akl ından başka şeyler geçirdiği 
bel l iydi. N itekim zaman zaman gülümsüyor, gel ip dizleri-
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rı in dibine sokulmuş olan keçinin akı l l ı  kafasını  minik eliy­
le okşuyordu. Sarı balmumundan bir mum da bu yemek 

\ 
yeme, hayat kurma sahnesini aydınlatmaktay�ı. 

Bununla · birl ikte, Gringoire, boş midesinin i lk  çığ l ık­
ları yatış"ınca, masanın üstünde bir tek elma kalmış oldu­
ğunu ·tarkederek biraz utanır gibi oldu. 

- «Sen bir şey yemiyecek misin Esmeralda?» d iye 
sordu. 

Kız başıyla «hayır» diye işaret etti, dalgın bakışları, oda­
nın tavanına takı larak durdu. 

Griııgoire : «Zihnini kurcalayan şey ne ki acaba?ıı diye 
merak ediyordu. «Evet; tavanda yüzünü buruşturmuş bir 
cüce kafası heykeli var ama, o buna dikka t  ediyor olma­
mal ı  herhalde. ,. 

Sonra : <>Esmeralda! » dedi. 
Kızın onu işitmemiş gibi bir hali vardı. 
Gringoire sesini yükselterek bir kez daha : « Esmeral­

da!n  dedi. 
Ama, boşuna! Kızın aklı başka yerdeydi. Gringoire'ın 

sesi onu, daldığı hülyalardan uyandıramıyordu. Neyse ki 
keçi işe karışt ı .  Yavaşça hanımının kolundan çekmeye baş­
ladı. K ız uyanır gibi oldu, birden irkilerek : «Ne var Cal i? ıı 
diye sordu. 

Gringoire onunla konuşabileceği için memnun : «Ne 
olacak, hayvanın karnı aç,,. dedi. 

Bunun üzerine Esmeralda biraz ekmek ufaladı.  Cal i  de 
seviml i  sevimli bu ekmekleri sahibinin avucunun içinde 

yedi. 
Gringoire kızm yeniden hülyalara dalmasına meydan 

bırakmadı. Deminki nazik sorunu yine kurcalamaya başla­
d ı : 

sordu. 
«Demek beni kocal ığa kabul etmiyorsun ha? »  diye 
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Kız gözlerini ona dikerek : 11Hayır,» dedi .  
- cPeki, sevgi l in olarak da kabul etmez misin belıi? » 

Esmera lda dudak büktü, bu soruya da : « Hayır,11 . d iye 
cevap verdi. 

- «Peki, ya · arkadaş o larak?ıı 
Esmera lda yine gözlerini ona dikti, biraz düşündükten 

sonra : «Arkadaş olarak, belki,» dedi. 
Feylesoflar bu «belki » sözünü pek severler. Onun için, 

Gringoir� da yürt:kl�ndi .: 
- 1<Arkadaşl ı k  nedir, bilir m isin s-zn? »  diye sordu.  
Kız : «Elbette bil irim,» dedi. �;ki ·kişinin birbiriyle kar­

deş gibi, bir  el in iki parmağı g ibi o lmasıdır,ıı dedi. 
- « Peki, ya sevgi; » 
Esmeralda : « Ha, ·  sevgi başka şeydir,» dedi. Sesi biraz: 

titriyor, gözleri de parı ldıyordu. uSevgi demek, iki  kişi ol­
makla beraber, yine de tek bir kişi olmak demektir. Bir er­
kekle bir kadın birleş"irler, bir melek olurlar. S9nra da gök­
lerde uçarlar. » 

Oyuncu kız bu sözleri söylerken o kadar güzeldi ki, 
Gringoire hayran kaldı .  Bu güzell i k, kızın sözlerindeki he­
men h emen şarkkari coşku hal ine de pek uygun düş(..iyor­
du .  Biçiml i  ve pembe dudakları bir gü lümseyişle yarı-ara­
lanmıştı .  Akl ından geçen · düşün;.eler yüzünden saf ve te­
miz aJn ı  -tıpkı bir soluğun a ltında buğulanan ayna gibi­
zaman zaman bulanıyor, karışıyordu. Eğik  duran uzun, si­
yah kirpiklerihden de tarif edi lemez bir ışık ç ıkmaktaydı ki, 
bu, onun yüzünün yandan, görünüşüne çok tat l ı  bir hat ve­
riyordu. N itekim sonrcıdan ünlü ressam Rafael lo da beka­
reti, anneliği ·Ve tanrı l ığ ı  tasvir etmek istediği zaman mo­
del lerinin yüzlerinde hep bu ifadeyi canlandırmışlı. 

Gringoire : «Peki, senin hoşuna gitmek için bir insan 
ne yapmal ı ? »  diye sordu. 

- « Erkek olmal ı .»  
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- «E, ben neyim? Erkek deği l  miyim?ıv · 
- «Evet ama, ben başı miğferl i, beli kı l ıçl ı ,  çizmeleri 

alt ın mahmuzlu bir erkekten sözediyorum.» 
- «Ya, demek sana göre bir insan atl ı olmazsa erkek 

de olmaz, öyl e  mi? Başka birini mi se_viyorsun yoksa?»  
- «<Aşkla mı demek istiyorsun?»  
- « Evet, aşkla.» 
Kız bir süre düşünceye daldı. Sonra sesinde özel bir 

çınlayışla : « Bunun böyle olup olmadığ ını  yakında anl ıya­
cağım,ıı dedi. 

O zaman Gringoi"e sevgi dolu  bir eda_ ile sordu : 
- «Peki ama, n için bunu bu akşam anlamıyorsun? 

Sonra, bu erkek niçin ben olmıyayım?ıı 
Esmeralda ciddi bir tavırla ona baktı : 
- « Ben ancak beni koruyabilecek bir erkeği sevebi­

l irim,'? dedi. 
Gringoire kızardı. Çünkü böylece ağzının payın ı  da al­

mış oluyordu. Açıkça görülüyordu ki, kız, iki · saat önce iki 
kiş�nin saldırısına uğradığı zaman kendisine Gringoire'ın 
hiç yardım edememiş olmasın ı  anımsatmak istiyordu. 

Olup bitenler arasında bu iş, Gringoire' ın ak l ından çık­
mıŞtı bi le. Bunu şimdi anımsadı .  

E l in i  a lnına vurarak : «Ha, sahi ! ,, ·  dedi. <«Sö.zde bu iş­
ten b�ş lamal ıydım. Afedersin val lahi, o denl i  dalgınım kil 
Quasimodo denen herifin pençesinden nasıl kurtu labi ldin? » 

Kız bunun üzerine irkildi, e l lerini yüzüne kapayarak : 
«Aman Tanrım! Ne korkunç kamburdu o! ıı dedi. · 

Bir yandan da sanki çok soğuk varmış g ibi, tir-tir tit• 
riyordu. 

Gringoire zihninde hep aynı düşünce olduğu ha lde : 
«Korkunç herifti gerçekten,» dedi, «ama, nas ı l  kurtulabil­
din onun el inden?» 

Esmeralda gülümsedi, içini çekti, fakat bir şey söyle-
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medi. Gringoire sorusunu dalarııbaçlı yoldan yine tekrar­
ladı : 

- cıNe diye senin peşine takı lmış acaba? » 
Kız : ı<Ne bileyim ben? » dedi, sonra hemen ekledi : 

· « İyi ama, sen de benim peşime takılmıştın. Neden yaptın 
bunu? » 

Gringoire : «Val lahi bilmem, » dedi, «ama, kötü bir ni­
yetim yoktu kesinlikle.,, 

İkisi de sustular. Gringoire elindeki bıçakla masanın 
kıyısına çentikler yapıyordu, kız . ise güİümsemekteydi. Du­
varın öte yanında · bulunan bir şeye bakar gibi bir hali var"" 
dı. Birdenbire hoş .bir sesle şarkı söylemeye baş1adı : 

cıNe zaman ki renl<li kuşlar 
Değişirler ve yeryüzü . .  » 

Sonra birden durdu, keçisini okşamaya başladı. 
Gringoire : «Keçin de pek güzel,» dedi. . 
Esmeralda : «Benim kardeşimdir,» diye cevap verdi. 
Şair : «Sana niçin Esmeralda diyorlar? » d iye sordu. 
- «Ne bileyim ben?»  
Sonra göğsünden küçük, uzun bir kese çıkardı. Bu  kese 

boynuna mercan tanelerinden yapılma bir zincirle asılıydı .  
İçinden sert bir kafuru kokusu gel iyordu. Yeşil ipekl iyle 
kaplıydı, ortasında zümrüt taklidi, yeşil camdan iri bir taş 
vardı .  

Kız : «Belki de · bundan dolay ı,ıı dedi { "' )  
Gringoire küçük keseyi almak istedi. 
Esmera lda geri çeki lerek : « Dokunma ona! ıı dedi. « Bu 

bir muskadır. Etkisini bozarsın, ya da bu muskadan sand 
bir kötülük gelir belki. » 

Şairin merakı gittikçe artıyordu : 

(*)  «Esmeralda> İspanyolca czümrüb> demekti!'. (Çeviren) 

- 1 00 -



- ıı Kim verdi bunu sana?ıı diye sordu. 
Kız parmağını ağzının üstüne koydu, sonra keseyi yine 

rıöğsüne sakladi. Şair başka sual ler de sordu ama, Esme­
r .:;lda ona pek doğru-dürüst bir cevap vermedi.  

- ccSen Fransa'l ı  değilsin, deği l  mi?» 
- «< Bi lmem ki.» 
- «<Annen, baban var m ı ?ıı 
O zaman kız yine bir şarkı söylemeye baş"ladı : 

Babam bir kuştu, 
Annem bir kuştu. 

Suların üstünden sanda lsız geçerim, 
Suların üstünden kayıksız geçerim. 

Annem bir kuştu, 
Babam bir kuştu. 

Gringoire : «Güzel,» dedi. « Kaç yaşındayken Fransa'ya 
geldin?.ıı 

- uÇok küçükken.ıı 
- « Paris'e ne zaman geldin ? »  
- «Geçen y ı l .  B i z  taın kentin surlarından içeriye gi-

rerken, havadan bir ötleğen kuşu geçti. Kendi kendime : 
'Bu y ı l  kış sert olacak,' dedim. » 

Gringoire : « Gerçekten de sert oldu,ıı dedi. « Bütün 
mevsimi, ısınsınlar diye parmaklarıma üflemekle geçirdim. 
Demek sende geleceği anlama yeteneği de varmış.ıı 

Kız yine kısa cevaplar vermeye başladı 
- « Hayır.»  
- « Bu çeribaşı dediğiniz adam, sizin kabilenin başka-

nı mıdır? ,, 
- « Evet. » 
Şair  utangaç bir tavırla : «Oysa bizi o evlendirmişti, » 

dedi. 
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Kız y ine o seviml i  tavrıyla dudağını büktü : 
- «Bense senin adını bi le bilmiyorum,» dedi. 
- «Adımı mı  bi lmiyorsun? Benim adım Pierre Grin-

goire.ıı 
- « Ama ben daha güzel bir ad bi l iyorum.,, 
Şa ir : «Ço k  za l im kızsın,» dedi, «ama, ne yapsan kız­

mayacağım. Beni daha yakından tanırsan belk i  seversin. 
Sonra, hayat h ikayeni bana öyle büyü k  bir güvenle anlat­
t ın  ki, ben de sana kendiminkini anlatayım bari. Dediğim 
g ibi, adım Pierre Gringoire. Gonesse noterinin oğluyum. 
Babamı Burgonya l ı lar astı lar. Anamı da yirmi y ı l  önce Pa­
ris kenti kuşatı ldığı  zaman Pikard'lar karn ını deşerek öldür­
d üler. Bu hesapça a ltı yaşındayken öksüz ka ldım. Ya l ın -
ayak, Paris ka ldırımlarında . sürtüp - durdum. Altı yaşından 
onaltı yaşıma nası l geldim, bunu kendim de bi lmiyorum. 
Bazen bir yemişçi kadın  bana bir erik verdi, bazen bir f ı ­
r ıncı b ir  parça ekmek. Karnımı böylece doyuruyordum. Ak­
şamları d evriyeler beni yakalayıp hapse tıkıyorlar, ancak 
bu sayede yatarak bir yer bulabil iyordum. Ama, tüm bun­
lar büyümeme engel . o lamadı. Bir yandan da gitti kçe za­
y ıfladı:n. Kışın Sens Konağının önünde oturarak güneşle­
n ip  ısın�aya ça l ışırdım. Saint-Jehan yortusu yaza rastlar, bi­
l irsin. Ha lk  da bu nedenle meydanlarda büyük donanma, 
şenl ik ateşleri yakar. Kendi kendime hep : 'Ne diye sanki 
bu yortu kış·ın kutlanmıyor? Bu ateşlerden fakir-fı kara ısı­
n ı rd ı  hiç o lmazsa,' diye düşünürdüm. 

«Ünaltı yaşıma bastığım zaman bir iş tutayım dedim. 
B irbiri peşi-sıra her çeşit işi yaptım. İ l kin asker oldum ama, 
yeterince yiğit değ ildim. Peşinden keşiş o ldum ama, yete­
r ince sofu deği ldim. Sonra bir şey daha var : Ben pek içki 
· ·a ld ıramam. Umutsuzluktan gidip dülgerin yanına çırak ya-

iım. Fakat yeterince güçlü deği ldim. Bir ara okul öğret­
. olayım dedim. Gerçi okur-yazar değ i ldim ama bu, öğ-
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rdmen olmamak için bir neden değildir. Çok geçmeden 
gördüm ki, bende her işi yapabilmek için eksik olan bir 
y.:ın var. 

cı İşe yaramaz bir  adam olduğumu anlayınca da ş·air ol­
dum. İnsan işi serseri l iğe döktü mü hemencecik şair  olabi­
l ir. Bu ise hırsız olmaktan, haydut olmaktan daha iyidir; N i­
tekim, iş aradığım sıralarda birkaç genç arkadaşım da bana 
'hırsız ol,' diye öğüt vermişlerdi. _ 

«Neyse ki bir gün Notre-Dame Kil isesinin saygıdeğe� 
Başrahibi Claude Frol lo i le  tanıştım. Allah razı olsun, bana 
i lg i  gösterdL Onun sayesinde de bugün tam anlamıyla 
okur-yazar bir adam hal ine geldim. Çok iyi latince öğren­
dim. Bugün Adalet Sarayı'nda ka laba l ık  bir halk yığını 
önünde oynanan, çok da büyük bir başarı kazanan dini pi­
yes var ya, işte onu ben yazdım. 

«Sonra, 1 465'te göklerde görülen, bir adamın da çı l­
dırmasına nedfm olan kuyrukluyıldız var ya? Onun üzeri­
ne bir kitap yazdım. Altıyüz sayfa kadar tutacak. Ayrıca 
topçulukla da i lgi lendim. Hani Jean Mauque adında biri 
büyük bir top yapmıştı da Charenton Köprüsü'nde bu top 
denenirken patlayıp dağı lmış, yirmi dört kiŞinin ölümüne 
neden olmuştu? İşte o topun yapıl ışında ben de· çalıştım. 

«Görüyorsun ya, benimle evlenen pek zararl ı  çıkmış 
sayı lmaz. Örneğin ben birtakım güzel oyunlar, hünerler de 
bi l irim ki, bunları senin  keçine öğretebil irim. Bu arada, ona, 
Paris piskoposunun taklidini yapmayı da öğreteb

.
i l irim. Bu 

ara para-göz mendebur değirmen işletir, b i l irsin. Değirmen­
lerinin çarkları da Değirmenciler Köprüsü'nden geçen her­
kesi tepeden tırnağa ıslatır. O demin sözünü ettiğim din\' 
piyes var ya, o da bana çok para getirecek. Ama, verir­
·ıerse, elbet. Her neyse, kafamla, vücudumla, bi lgimle, 9kur -
yazarl ığımla senin emrindeyim. Seninle, nası l  istersen öyle, 
birl ikte yaşamaya hazırım. istersen karı-koca gibi yaşarız, 
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istersen ağabey-kızkardeş gibi yaşarız. Dedim ya, sen na­
s ı l  istersen öyle yaparız.» 

Gringoire sustu, sözlerinin Esmeralda üzerinde uyan­
dırdığı etkiyi görmek için bekledi. Fakat kız hala yere ba­
kıyordu, alçak sesle : «Phoobus! » diye mır ı ldandı. 

Sonra şairden yana dönerek : « Bu Phoobu,s sözcüğü ne 
1 

anlama gel iyor acaba?» diye sordu. 
Gringoire kendi sözleriyle bu soru arasındaki i l işkiyi 

pek anl ıyamadı ama, bilgisini göstermek fırsatını elde et­
tiği için sevindi. Yutkunarak : «Latince bir: sözdür bu,ıı de-
di. «Güneş demektir.» 

Esmeralda bu kez de : cGüneş,» dedi. 
Gringoire ekledi : 
- u Bu ayrıca, çok yakışıkl ı  bir okçunun da a� ıdır. Ok­

çu aynı zamanda bir tanrıydı da.» 
Çingene kızı : «Tanrı » diye · tekrarladı .  
Tavrında, edasında düşünceli, tutkulu bir  şeyler vardı .  

O anda bileziklerinden bir tanesi kayıp yere düştü.  Grin­
goire bileziği yerden a lmak için hızla eğildi. Doğrulduğu 
zaman · kızla keçi ortadan yokolmuşlardı.  Bir sürg ü  sesi işi­
tildi. Bu ses karşıdaki şu küçük kapıdan gel iyordu herhal­
de. Bu kapı da bitişik bir odanın kapısı olacaktı . Şimdi sım­
sıkı kapanmışt ı .  , 

Bizim feylesof : « Bari bana bir yatak yaptı m ı  acaba? ıı 
diye söylendi. 

Odanın içinde dolaş·tı. Üzerinde uyku uyumaya elve­
rişl i  tek şey, uzunca bir tahta sandıkt ı .  Fakat kapağı  oyma­
l ıydı .  Bu yüzden de Gringoire sandığın üzerine uzandığı  
zaman, çivili ·bir tahtanın üzerine uzanan Hint fakirihinkini 
andırır bir his duydu. 

Elinden geldiğince rahat biçimde kapağın üstüne yer­
leşmeye çal ışırken : «Amma da tuhaf bir gerdek gecesi bu,ıi 
diye söylendi. �Yazık, kırık testiyle kıyılan bu nikahta, saf, 
eskiden kalma bir yan vardı, çok hoşuma da gitmişti . ); 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

İYİ YÜREKLİ İNSANLAR 

Bu hikayenin olup bittiği günlerden onaltı y ı l  önce, ka­
tol ik takviminde Saint Quasimodo'nun adını taşıyan güne 
rast l ıya n  bir pazar sabahı  ayinden . sonra Ri l isenin içindeki 
tahta yatağın  üzerine can l ı  bir: yaratık bİrakı lmıştı. Sokak­
larda bulunan çocuklar buraya yatır ı l ı r, isteyen iyi yürekl i 
insan lar da bunları a l ıp  evlat edinirlerdi. Bulunmuş çocuk­
lar ın halka gösteri ldiği bu tahta yatağın önünde, sadaka 
verecekler için bakır bir de tas vardı. 

1467 y ı l ın ın o pazar sabahı, tahta yatağın üzerinde yat­
makta o lan  can l ı  yaratığa benzer şey, çevresine toplanmış 
o lan büyük kalaba l ığ ın  merakını epiy kabartmışa benziyor­
du. Bu kalaba l ığ ın çoğunluğunu kadınlar oluş'turmaktaydı ,  
bunların çoğu da  yaşl ı  kadınlardı .  

Kalabal ığın i l k  sırasında dört yaşl ı  kadın, tahta yatağın 
üzerin e  fazlaca eği lmişlerdi. Bunların g iydikleri cübbeyi an­
d ırır harmani lerden, kendi lerinin d ini b ir tarikate bağl ı  ol­
dukları  a nlaşı l ıyordu. Adları sırasıyla Agnes, Jehanne, Hen­
r iette ve Gauchere idi. Dördü de duldu. Bunlar o gün evle­
rinden ayrılarak sabah ayininde bulunmak üzere Notre -
Dame Ki l isesine gelmişlerdi. 
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Tahta yatakta yatan o acayip yaratığa bakıyor ve ta­
rikatleri kendilerine susmayı buyurmuş olma·sına rağmen, 
bu buyruğu h içe sayarak a ra larında boyuna konuşuyorlar- · 
dı .  

Yatakta yatan acayip yaratık, böyle birçok kişinin ken­
disine baktığ ın ı  görünce korkmuş olma l ı  ki, yattığı yerde 
boyuna kıvranıp viyaklıyordu. Agnes, ·Gauchere'e sordu : 

- « Bu ne biçim şey böyle, ayol? »  
Jehanne da şaşırriıı�tı : 
- «Allah Allah, zamane çocukları böyle oluyormuş de­

m ek. » 
Agnes : «Val lah i, ben pek anlamam ama, öyle sanıyo­

rum ki, böyle bir çocuğa bakmak günah olsa gerek, » dedi. 
- «Çocuk deği l  ki bu, Agnes!» 
Gauchere : «Çocuk olmasına çocuk ama, Tanrı yüzünü 

eksik yaratmış,» dedi. 
Henriette : « Belki de bir mucizedir bu, ne malum ya­

n i?»  diye f ikir yürüttü. 
Jehanne yine söze karıştı · : 

. - «Yok canım, yok; mucize filan 'deği l  bu. Hani 'ay­
kır ı  yaratık' mı d iyorlar . ne? Bu da ondan olsa gerek. » 

Gauchere : «Amma da bağırıyor ha! » dedi, sonra ço­
cuğa : «Sus bakayım, yumurcak seni! » d iye çıkıştı. 

Agnes : «Bu insan deği l ,  hayvan,ıı dedi. « Kimbi l i r, bel­
ki de bir Yahudinin bir dişi domuzla çiftleşmesinden dün­
yaya gelmiştir. Bana kal ı rsa bu işin h ıristiyanlıkla bağdaşır 
yanı yok. Bu çocuğu ateşe, ya da suya atma lı, olsun bit­
sin.» 

Henriette : «Bu canavar tohumuna kimse istekl i .çık­
maz herhalde,» diye ekledi. 

Agnes : « Bari bu ucubeyi a lsa lar da bulunmuş çocuk­
ları emziren sütninelere gönderseler, » dedi .  «Bi l iyorsunuz 
ya, bu sütnineler, piskoposluğun b itişiğ indeki, bulunmuş 
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ı.ocuklar evindedir. Ama ben . kendi hesabıma bunu emzir­
ıncktense bir yarasaya süt vermeyi yeğlerim doğrusu.» 

Jehanne : ııŞu Agnes de ne saf kadındır, » dedi. uAyol, 
görmüyor musun, bu h i lkat garibesi en azından dört ya­
şında. Senin memeni n'apsın o? Bu yaşta ne versen yer.ıı 

Gerçekten de bu -hadi biz de aynı şeyi söyleyel im­
'küçük canavar' yeni doğmuş deği ldi.  Çarpık  - çurpuk bir 
külçe hal indeydi. Yattığı yerde durmadan kımı ldanıyordu. 
Üzerinde Paris piskoposu Guil laume Chartier'nin arması bu..: 
lunan bez bir torbaya konulmuştu. Torbadan yalnız başı 
ç ıkmıştı. Bu kafa pek eciş-bücüş bir şeydi. Üzerinde orma­
nı andırır bir takım kızıl renkte saç, bir fek göz, bir ağız 
ve diş'ler görünmekteydi. Göz ağl ıyor, ağız bağ ırıyor, diş­
ler ısırmaya hazır bekl iyordu .. Bu acayip yaratık boyuna tor­
banın içinde kımıldanıp durmaktaydı. Gittikçe büyüyen ka­
laba l ık  da şaşkın şaşkın bu garip manzarayı seyrediyordu. 

O sırada oradan Aloise Gondelaurier adında zengin ve 
soylu bir hanım geçti. Altı yaşında kadar güzel bir kızı da 
el inden tutmuştu. Tahta yatağın önünden geçerken durdu, 
bir an bu zava l l ı  yaratığı seyretti. Beri yandan da güzel kızı 
Lys Gondelaurier tahta yatağın  üzerine ası l ı  levhadaki «Bu­
lunmuş çocuklanı sözcüklerini güzel parmağıyla göstererek 
hecelemeye çal ışıyordu. 

Zengin ve soylu hanım başını tiksintiyle başka yana 
çevirdi : 

- « Ben burada sade çocuklar teşhir edil ir sanıyordum, ıı 
dedi. Arkasını döndü, sadaka tasına bir gümüş sikke attı . 
Öteki bakır mangırların arasında bu gümüş' sikke çın-çın 
ötünce, demin sözünü ett iğimiz dört kadının gözleri falta­
şı gibi açı l ıverdi. 

Biraz sonra da oradan Kra l ın  Rahipler Mecl isi  başkati­
bi Robert Mistricol le .geçt i. Bir kolunda kocaman bir dua 
kitabı, öbür kolunda da karısı vardı. 
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O da tahta yatakta yatan ucubeyi inceledikten sonra : 
c:Bulunmuş çocuk ha?,, dedi. «Cehennemin kapısında bul­
muş olma lı lar bunu. » 

Karısı : «Gözlerinden yalnız biri görünüyor, » dedi, 
"Ötekinin üzerinde kocaman bir ur var.ıı 

Başkatip Mistricol le - bi lgiç bir eda i le : «Ur  değil o, yu­
murta,11 dedi. «Onun içinde de tıpkı böyle bir şeytan var. 
Sonra o şeytanın gözündeki yumurtada başka bir şeytan 
var. Artık, var sen hesap et bu çocuk kaç şeytanı bir ara­
da taşıyor! » 

Karısı sordu : 

- «Nası l da bi ldin bunu?» 
Başkatip : «Elbette bil irim,» dedi. 
O sırada Gauchere sordu : 
- «Başkatip efendi, sizce bu sözüm - ona bulunmuş 

çocuk neye a lamettir?» 
Mistricol le : «Kıyamet alametidir,ı> dedi. «Bu yaratık in­

sanlara her çeşit uğursuzluk getirebilir.» 
Dinleyiciler arasında bulunan yaşl ı bir kadın söze ka­

rıştı : 

- «Sen bizleri koru, yarabbi! Daha geçen yı l  büyük 
bir veba salgını  oldu. Sonra, ortada dolaşan sözlere bakı­
l ırsa, İngil izler Harefleur'e bir  çıkarma yapacaklarmış. ,, 

Başka bir kadın : « Belki de Kra l içe eylü lde Paris'e gel­
mez,» dedi. «Sonra çarşıda a l ışveriş de o . kadar kesatlaştı 
k i !»  

Jehanne : «Va l lahi,  bana kal ırsa bu çocuğu t ıpkı  bü­
yücüler gibi bir yığ ın odunun üzerine koyup yakmal ı , »  
dedi. 

İhtiyar kad ın onayladı : 
- « Evet, evet. Cayır cayır yakmalı .ıı 
Başkatip Mistricotle : «Zaten en .ak ı l l ıca hareket de bu 

olur,ıı dedi .  
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O sırada genç bir papaz da kalabal ığa yaklaşmış·, ka-. 
dınlarla Başkatibin konuşmalarını dinl iyordu. Bu genç· pa­
paz asık yüzlü, geniş a l ınl ı,  derin bakışlıydı. Kalaba l ığ ı  ya­
vaşça yararak gidip « küçük büyücü »ye baktı, el ini _ona doğ­
ru uzattı. Bunu da tam zamanında yapmıştı. Çünkü kala­
bal ı k  a rasında bu acayip yaratığı cayır - cayır yakmaktan 
başka söz edildiğ i  yoktu. 

Papaz : « Bu çocuğu evlat ediniyorum, » dedi . 
. Sonra onu a l ıp  cübbesinin altına sokarak götürdü. Ka" 

(abal ık da şaşkın şaşkın papazın arkasından baka-kaldı. Bi­
raz sonra genç papaz, . Notre-Dame. Ki l isesinden bitiŞikteki 
manastıra . açı lan Kızıl  Kapı' dan geçerek gözden kaybolmuş­
tu. 

il 

CLAUDE FROLLO 

Adı Claude Frol lo olan bu genç papaz, gerçekten de, 
öyle rast-gele b i r  adam deği ldi. Ortahal l i  bir ai lenin çocu­
ğuydu. Ana .:. babası onu daha çocukluğunda papaz olmak 
üzere büyütüp hazırlamışlardı .  Latince okuma-yazmayı öğ­
retmişlerdi. Küçük Claude hep yere bakarak, a lçak - sesle 
konuşmayı öğrenmişti. Daha çocukken babası onu Üniver­
site'n in  Torchi okuluna yazdırdı. Burası papaz olarak ye­
t işecek çocuklara ayr-ı lmış bir manastırdı. 

Çocuk burada dua kitapları, latince, okuyarak büyüme­
ye baş ladı .  Zaten doğuştan mahzun, ciddi bir çocuktu. Çok 
ça l ış ıyor, çabucak öğreniyordu. Teneffüslerde bağırıp çağır­
dığı,  izin günleri arkadaşlarıyla hovardal ığa g ittiği yoktu. 
Kend i-ha l i nde bir öğrenci olduğu için, papaz okulları öğ­
renci ler in in 1 463'te yaptıkları a yaklanmaya katı lmamıştı. 
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.Harıl "' harı;t; derslerine çal ıefıyordu. Öğretmenleri kendisini · 
çok sevmekteydiler. Onlar ders verirken Claude Frollo en · 
ön sırada oturuyor, kaleminin tepesini ikide-bir emerek di­
zinin üstüne yerleştirdiği kağıtlara boyuna notlar a l ıyor, kı­
ş ın ·soğuktan uyuşan parmaklarını  ı�ıtmak için ikide - bir 
Üzerlerine hohluyordu. 

Her pazartesi sabahı soluk soluğa koşarak okula i lk  
gelen Claude Frol lo idi. Daha kapı lar açı l ı rken, içeriye i lk  
olara k  <> g iriyordu. Onaltı yaşına bastığı zaman art ık öyle 
çok şey öğrenmişti ki, hocalarına ders verecek hale gel­
m işti. 

Fakat Claude Fro.llo'da öyle büyük bir  öğrenme aşkı 
vardı ki, i lahiyat fakültesini bitirince hekiml ik  öğrenmeye 
başladı. Derken, hasta l ıkları iyileştiren otlarm, köklerin na­
sıl · kul lan ı lacağını öğrendi. O bitince, deri hasta l ıkları ve 
yaralar için merhem yapmay.i' �el ledi. Yaraları, çıbanları ,  
hummaya tutulmuş hasta ları iyi leştirmek için onunla boy 
ölçüşecek kimse yoktu. Çok usta bir cerrah olduğu için, 
başar ı l ı  ameliyatlar da yapıyordu. 

Bunlar ın yanı - sıra latince, yunanca, İbranice öğrendi 
ki, 6 sıra larda bo di leri öğrenmeye pek fazla heves göste­
r i lme�di. Bi lgi  olarak ne varsa öğrenmek, genç papazda bir 
tutku hal ine gelmişti. Onsekiz yaşındayken dört fakülte bi­
tirdi. Del ikanl ının sanki hayatta tek bir amacı vardı ; Öğ­
renmek. 

İşte tam o sıralarda, 1466 y ı l ı  yazı çok sıcak geçince, 
Paris'te ve dolaylarında büyük bir veba stı lgını  oldu, · bu 
yüzden tam kırk bin kiş i _  öldü. O zaman üniversitede bir 
söylenti dolaştı : Hastal ık  en çok Tirecha.QPe Sokağında ölü­
me neden olmuştu. Claude Frol lo'nun annesiyle babası da 
bu  sokakta oturuyorlardı. Genç üniversite l i  bu haberi du� 
yunca del iye döndü, telaşla hemen babasın ın  evine koştu. 
Eve vatdığı  zaman, annesiyle babasının bir  gün önce öl-
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rnüş olduklarını öğrendi. _Claude Frollo'nun daha kundakta 
o lan bi� küçük kardeşi vardı.  Çocukcağız henüz yaşıyordu. 
Kendisine bak_an kimse olmadığı için beşiğinde boyuna ba� 
ğırıp ağl ıyordu. Delikanl ı  kardeşini kucağına aldı, düşüncel i 
bir tavırla evden ç ıktı .  O zamana dek bilim içinde .yaşa­
mıştı. Ş imd i ise artık hayatla yüz yüze gelecekti. 

: Bu · tela ket Claude Frollo'nun hayatını alt-üst etti. Hem 
öksüz . kalmıştı, hem de ağabey olduğu için, ondokuz ya­
şındayken ai le reisi durumuna girmişti. Oriun için, artık 
okuldayken kurduğ\,J düşleri bir yana bırakıp, hayatın ger­
çekleriyle sçwaşmak gerektiğini anladı. Bunun üzerine kar­
deşine dört el le sarı ldı. Onu büyütmek, yetiştirmek için 
el inden geleni yapmaya baş'ladı. Onun bu acayip ve hoş 
hal ini  gören herkes şaşıyordu : Çünkü o zamana değin  
Claude . Frol lo yalnız ve yalnız k itapların ı sevm işt i . 

Bu sevgi gel iştikçe gel işt i .  Claude Frollo'nun temiz ru­
hunda bu, bir ilk aşk yerini tuttu. Daha küçüklüğünde ana -
babasından ayrı lmış olduğu için, onları tanımaya pek ·fırsat 
bulamamıştı. Kitaplar ın ın içine kapanmıştı, herşeyden önce 
okuyup öğrenmeye susamış olduğu için, boyuna çalışmışk 
Bİ.J yüzden de zava l l ı  genç öğrenci, gönl ünün sesini  d inle­
meye hiç vakit bulamamışt ı .  Bu anasız-babasız kardeş onun 
kucağ ına gökten düşmüştü adeJa. Claude �rollo'yu da yep­
yeni bir insan hal ine getirdi .  Del ikanl ı  bu yüzden, dünya­
da dersten , kitaptan başka şeyler olduğunu gördü. İ nsan ın. 
sevgiye muhtaç olduğunu farketti .  Şefkatsiz ve sevgisiz bir 
hayatın kuru ve yağsız bir dişl i çark g i bi olduğunu, düz-. 
gün işleyemiyeceğ ini anladı.  Yalnız, henüz çok genç oldu-· 
ğu  için, insan ın hayatın ı  doldurmaya ai le bağlarının yete-­
ceğini sandı, onun için, kardeşine dört e l l'e sar ı ld ı . 

Küçük Jehan Fro l lo çel imsiz bir çocuktu ama, g üzeldi .. 
Pembe bir  teni, kıvırc ık sar ı  saçları vard ı .  Ağabeysi bu ök­
süzün hayattaki tek desteğinin yine bir öksüz olduğunu dü--
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şündükçe benl iğinin derinl iklerine dek sarsılıyordu. Karde­
şine büyük bir sevecenlikle bakmaya başladı. Onu çok na­
zik, nazlı bir şey gibi büyüttü, bir dediğini iki etmedi. Bu 
koşullar a ltında Claude Frol lo kardeşinin hem ağabeysi, hem 
de anasıydı dense yeridir. 

Küçük Jehan annesini henüz memedeyken kaybetmiş­
ti. Claude onu bir sütnineye verdi. Ailenin Tirechappe So­
kağındaki yirmibir evde .payı olduğu için bunlardan geliri 
vardı. Ayrıca iki kardeşe babalarından bir de değirmen pa­
yı kalmıştı. Bu değirmen Üniversiteye yakın bir yerdeydi. 
Değirmencinin karısının da yeni doğmuş, gürbüz bir çocu­
ğu vardı.  Claude de kendi kardeşini o kadına götürdü. 

O günden sonra omuzlarına bir1 yük bindiğini anlamış 
olduğu için, hayatı çok ciddiye a lmaya başladı .  Kardeşini 
düşünmek onun için yalnız b ir eğlence ve ferah l ık  değil ,  
öğreniminin de tek amacı ha l ine geldi. Kendisini kardeş.ine 
adayacağına Tanrı katında and içti. Hayatta eş, evlat na­

mına ne varsa bunun kendisi için kardeşinin mutlu luğu ve 

rahatl ığ ı  olduğuna karar verdi .  
Bu yüzden rahipl ik mesleğine de dört el le sarıldı. Akıl­

l ı ,  bilgi l i  olduğu, beri yandan kendisini Paris piskoposuna 
da sevdirdiği için, k i l ise kapı lar ı  ona ardına kadar açıktı. 
Y irmi yaşına gelince, Papa l ığ ın  özel müsaadesiyle rahip 

payesine yükseldi. Notre-Dame Kil isesindeki rahipler ara­

sına o da kat ı ld ı .  

Orada da sevg i l i kita pl arından ayrıl madı .  Ancak bir sa­

at için değirmene koşup kardeşini  görüyor, sonra yine ki­
l iseye dön üyordu. Gençliğ ine rağmen bilg i l i , ciddi o lduğu 

. için, k i l isenin mamıstırındaki herkes ona çabucak saygı ve 
hayranl ık beslemeye lıaşladı. Bi lgin olara k  ünü manastırın 
duvarlar ın ı  aşıp ha lk a rasında da yayı ld ı  ve o zamanlar adet 
olduğu ü zere, ha lkın çoğunluğu- ona biraz da büyücü gö­

züyle bakmaya başladı.  
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İşte, takvimde Saint Quasimodo'nun adına rastlayan o 
pazar günü de ayini yönetip bitirmiş, ki l iseden çıkmaya ha­
zırlanıyordu ki, d ikkati sağ tarafta, bulunmuş çoc�kl�rın 
bırakı ldığı tahta yatağın başına toplanıp gezevel ik eden ka­
d ınlara takıldı. 

Bunun üzerine o da çevresini bir nefret ve tehdit ha­
vası sarmış" olan bu bahtsız yaratığa yaklaşt ı .  Onun o umut­
suz, o biçimsiz hal ini görüp hayatta kimsesi olmadığını da 
an layınca, kendi kardeşini an ımsadı .  Akl ından birdenbire 
korkunç bir düşünce geçti· : «Demek ben ölürsem belki kar­
deşimi de çetirip bu bulunmuş çocuklar tahtasına bıraka­
caklar, ha?» dedi. Bu düşünceyle yüreği sızladı, içini derin 
bir acıma duygusu kapladı, çocuğu evlat edinerek a l ıp  gö­
türdü. 

Çocuğu torbadan çıkardığı  zaman, gerçekten de çok 
eciş-bücüş bir şey olduğunu gördü. Zava l l ın ın  sol gözünün 
üzerinde bir yumru bulunuyordu. Başı omuzlarının içine gö. 
mülmüştü. Sırtında kocaman bir kamburu vard ı .  Buna kar• 
ş ı l ı k  göğsünün üst yanı i leriye çıkıktı. Bacakları eğri ve 
paytakt ı .  Fakat canl ı ,  hareket l i  bir çocuğa benziyordu. Han­
gi d i lde söylendiği bel l i  değildi ama, bağır ış ından, güçlü 
ve sağ l ık l ı  bir çocuk olduğu anlaşı l ıyordu. Claude çocuğun 
çirk in l iğ in i  görünce ona karşı duyduğu acıma h issi daha da 
artt ı .  Kendi öz kardeşine olan sevgisi yüzünden, bu çocuğu 
bir çeşi t  adak gibi büyütmeye karar verdi. Öyl e  ki i leride 
küçük Jehan'ın işlediği günahlar ne denl i  büyük o lursa ol­
sun,  Tanrı indinde onun hesabına işlenmiş bir de büyük 
sevap bulunacaktı. Yan i  Claude bu iyi l iği yapıyor, fakat 
Tann'dan bunu, kardeşi Jehan'ın hesabına geçirmesini di­
l iyordu. Böylel ikle günün birinde kardeşi günahlar ın ın faz­
l a l ığ ı  yüzünden güç duruma düşerse, daima kendi hesabı­
na işlenmiş bu sevabı gösterebi lecekti. B i l indiğ i gibi, cen­
nete g irmek için insan ın hayattayken bol bol sevap işle• 
mesi gerektir. 
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Rahip Frolfo küçük çocuğu vaftiz etti, ona Quasimodo 
adını verdi. Böylelikle, onu bulduğu günü de eb�dileş"tir­
miş oluyordu. 

l i f  

BİR BARDAK 

1 482 yı l ı  geldiği zaman Quasimodo büyümüştü elbet. 
Babal ığ ı  rah ip Claude Frol lo'nun desteğiyle, Quasimodo 
Notre-Dan:ıe Ki l isesinin çanlarını çalmakla görevlendiri lmiş­
ti. Zaten bu arada baba l ığı da Notre-Dame Ki l isesinin Baş­
-rahipl iğine yükselmiş bulunuyordu. 

Dediğimiz , gibi, Notre-Dame Ki l isesinin çanlarını  art ık 
Quasimodo çal ıyordu. Zaman geçtikçe kil iseye anlatı

.
iması 

güç gizl i ve acayip bağlarla bağlanmıştı. Anasız babasız­
d ı. Üstel i k  sakattı. Bu iki felaket yüzünden dış a lemden ta­
mamen ayrı yaşıyordu. Daha çocukluğundan beri bu hal 
onu bir çember g ibi sarmıştı. Onun için, zava l l ın ın  tüm 
dünyası bu koskocaman ki l isenin duvarlarından ibaretti. 
Büyüdükçe Notre-Dame Ki l isesi de onun için sırasıyla yu­
murta, yuva, _ev, vatan, dünya görevini yapmışt ı .  

Bu zaval l ıyla bu yapı a rasında gizl i  b ir _  an laşma, uyuş­
ma olduğu da kesindi. Quasimodo daha küçücük bir ço­
cukken, sendeleye, sıÇraya bu loş' kubbeler alt ında dolaşı­
yordu. Sonra ları, makine g ibi bir davranışla ilk kez kule­
l er in  birinden sarkan bir ipe ası l ıp  çanı çalmaya başladığı 
zaman bu, baba l ığ ı  Claude Frol lo'nun üzerinde, « Çocuğun 
di l i  çözüldü de konuşmaya başladı » gibilerden bir etki ya­
ratmışt ı .  

İşte Quasimodo böylece, bu ki l isenin içinde büyüyüp 
gel işt i .  Vaktini orada geçirdi, orada yatıp kalkt ı .  Dışarıya 
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l wmen hemen hiç çıkmadı. Yüce yapın ın esrarl ı  etkisini 
tiıerinde hissetti hep. Kendini  bµ yapını n  bir parçası say­
maya başladı. Eski ki l iseyle onun arasında öyl e  derin bir 
!-.t�vgi duygusu, o denl i  benzerl ik ve uygunluk vardı ki, kap­
lumbağan ın kabuğuna g irişi . gibi, Quasimodo da bu yapı­
n ı n  içine !;Jirip yerleşmiş, bu ki l ise de on.un kabuğu olmuş­
tu. 

Quasimodo binanın bütün köşe-buc"ağın ı  ezbere bil i­
yordu. Ta bodrumlarına inmiş, kubbelerin, kulelerin " tepe­
lerine çıkmışt ı .  Hatta kimi zaman ya ln ız  heykel lerin, kabart­
maların çıkıntı larına tutuna tutuna, çok yükseklere t ırman-
dığı oluyordu. 

· 

Çan kulelerinin dış duvar:larında Quasimodo'nun, tıpkı 
düz duvar üzerinde gezen bir kertenkele gibi dolaştığını gö­
renler olmuştu. Kuleler çok yüksekti ama, Quasimodo baş­
dönriıesi ve korku nedir bilmiyordu. Kulelere bu denl i ko-' 
!ayl ıkla t ırmandığ ını  görenler Quasimodo'nun onları ken­
disine a l ıştırdığı g ibi bir san ıya kapılabil ir lerdi .  

Quasimodo bu koskocaman ki l isenin uçurumları orta-: 
s ında zıplaya, .t ırmana, yapın ın içinde maymunla dağkeçisi 
arasında bir şey olmuştu. N itekim, İ ta lya'daki Ka labriya'da 
da çocuklar daha yürümeyi öğrenmeden yüzmeye baş'lar­
lar, daha küçük yaşl�rında denizle oynamaya koyulurlar. 

Zaten Quasimodo'nun ya l n ız vücudu deği l ,  kafası da 
ki l iseye t ıpatıp uygun bir haldeydi. Doğuştan tek gözlü, 
kambur ve topaldı .  Claude Frol lo büyü k . güçl üklerle ona 
konuşma öğretebilmişti .  Fakat tal ihsizl i k  zava l l ı  çocuğun 
yakasını bir türlü bıra kmamıştı . Ondört yaşında · ki l isen in 
çanlarını ça lmaya başladığı zaman, eski sakatl ı klarına bir 
yenisi daha eklenmişti : Koca koca çanların sesi zava l l ın ın  
ku lak  zarın ı  patlatmış, sağ ır da olmuştu üste l ik. Böylel ikle, 
doğanın onda dünyaya aç ık olarak bıraktığı tek kapı da 
sonsuza dek kapanmış oluyordu. 

- 1 1 5 -



Bu kapı kapanırken Quasimodo'nun ruhunda kalmış 
olan tek sevinç ışığın ı  da söndürdü. O günden sonra Qua­
simodo'nun ruhu zifiri karanl ıklar içine daldı. Derin bir ke­
dere kapı ldı, t_ıpkı sakatl ığ ı  g ibi, kederi de şifa bulmaz  bir 
hal a ldı .  

Şunu da söylemek yerinde olur ki, sağır l ığ ı  yüzünden 
az-çok di lsiz de olmuştu .  Çünkü çevresindekileri kendine 
güldürmemek için, sağır  olduğu anda art ık  konuşmaktan 
vazgeçmişti. Ancak, yaln ız  olduğu zamanlar konuşuyordu .  
Böylece, Claude Frol lo'nun bunca zahmetle çözmüş olduğu 
by di l i, o, kendi isteğiyle bağlamış oldu: Bu yüzden de, 
konuşmak zorunda kaldığı zaman tutuk, çekingen bir eda 
i le konuşuyordu. Di l i, menteşeleri paslandığı için güçlükle 
açı l ıp kapanan bir kapı g ibiydi sanki. Bu koşul lar alt ında 
zaval l ın ın  ruhu bir türl ü gel işememiş'ti . 

Şurası kesindir ki, sakat bir insanın kafası da gel işe­
mez. Quasimodo'nun kendisi de, bir kafası, bir düşünme 
yetisi, yani bir ruhu olup olmadığ ının · farkında değildi. Bey­
ni ağır işl iyordu. Tıpkı vücudu gibi, orada yer eden düşün­
celer de çarpık-çurpuk, eğri-büğrüydü. Bu yüzden sık sık 
del ice, ya da aptalca davranışlarda bulunduğu oluyordu. sa­
katl ığı yüzünden çevresindeki şeyleri bulanık, bel irsiz bi­
çimde görüyordu. Dış a lem ona, bizlere göründüğünden 
çok daha uzak ve yabancı görünmekteydi. 

Sonra, sakatl ığı onu hain, zal im de yapmıştı .  Gerçek­
ten haindi, çünkü yaban iydi. Yabaniydi, çünkü çirkindi .  
Bunu da elbette mantığa uygun bulmak gerekti. Büyüdük­
_çe Çok güçlü, acar o!muştu .  Bu da ·ha inl iğin nedenlerinden 
biridir. 

Ya ln ız, şurasını söylemek yerinde o lur : Ondaki bu ha­
in l ik  doğuştan deği ldi .  İ nsanleır arasında gezip dolaŞmaya 
başladığı i lk  andan başl ıyarak, herkesin kendisiyle a lay et­
t iğini  önce hissetm.i-ş, sonra da görmüştü. Herkes ondan yüz 
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<,:eviriyordu. Çevresindeki insanlar ya a lay etmek için, ya 
1 d.ı lanetlemek için onunla konuşuyorlardı. Büyüdükçe et­

ruf ı nda kinden başka şeye rastlamaz olmuştu. Bunun üze­
rine o da herkese kin bağlamış, herkesin kendisine "'karşı 
beslediği hainl iği o da herkese karşı beslemeye koyulmuş­
tu. Yani herkesin kendisine karşı ku l landığı si lahı, ş imdi o 
herkese karşı kul lanıyordu. 

İnsanlarla uzun boylu düşüp kalkmaya istekli deği ldi  
zaten. Kil isesi ona yetiyor da artıyordu bile. Ki l ise mermer­
den yapılma bir sürü kra l lar, evliyalar, piskoposlarla . do­
l uydu ama, h iç  olmazsa bunlar onun haline gülmüyorlar, 
ona sadece sakin ve iyi gözlerle bakıyorlardı .  Öteki h ey­
kel ler, yani canavarlar, şeytanlar ise, Quasimodo'ya karşı 
kin beslememekteydi ler. Nasıl beslesin ler ki, o da onlara 
benziyordu. Bu canavarlar Quasimodd'nun · dostuydular, 

· kendisini kutsayorlardı. Canavarlarla şeytanlar jse, y ine onun 
dostlarıydı, onu koruyorlardı .  Onun için, onlarla arası çok 
iyiydi. Bu heykel lerden birinin önüne çömel ip saatlerce 
konuştuğu oluyordu. O sırada birisi çıka-gel irse, yavuklu­
suna aşkını açıklarken yakalanmış bir sevdal ı  g ibi, hemen 
kaçıp gidiyordu. 

Ki l ise onun için yalnız toplum, yalnız dünya değil,  do­
ğa idi de. Yü ksek pencerelerin renkli  camları onun için çi­
çek yerini tutuyor, Quasimodo gölge diye, taşa oyulmuş' 
yaprakların gölgesinden başkasını tanımıyordu. Ki l isenin 
dev yapı l ı  kuleleri ise, onun için dağ yerine geçmekteydi .  
Bu  kuleleri.n a l tında göz alabildiğine uzanıp gitmekte olan 
Paris de onun için bir deniz, bir okyanustu. . 

Kendisine anal ık etmiş olan bu yüce yapıda en çok 
sevdiği şey, çanlard ı .  Ancak. onlar sayesinde kendisini mut­
l u  hissediyordu. Onları seviyor, okşuyor, onlarla konuşu­
yor, hal lerinden an l ıyordu. En küçüğünden en büyüğüne 
kadar, tüm çanlara derin bir sevecenl ikle bağ l ıydı. Binanın 
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yüksek kulelerini kafes, içindeki çanları da kuş sayıyordu. · 
Bu kuşları, p büyütüp yetiştirmişti, onlar da yalnız kendisi 
için ötüyorlardı. Oysa onu yine bu çanlar sağır etmişti. 
Ama, anneler de kendilerine en çok eziyet · eden çocukla-. 
nnı en fazla sevmezler mi? 

Şu da var ki,  çan sesi onun işitebildiği tek sesti. Bu 
bakımdan en çok büyük çanı seviyordu. Bayram, yortu gün­
leri çevresinde gürültülü biçimde kırıtıp, çırpın ıp duran bu 
k ızlar içinde en sevdiği, o büyük çandı .  Adı .Marie idi. Ki­
l isenin güneye bakan kulesinde, kardeş"i Jacqueli� i le bir- . 
l ikteydi. Jacqueline daha ufak bir çandı. ikinci . kulede a l tı 
tane çan daha vardı. Ki l isenin cephesindeki büyük pence­
renin üstünde de ayrıca a l tı tane küçük çanla bir de tahta 
çan vardı. Bu tahta çan ancak Paskalya yortusunun sayı l ı  
gün lerinde ça l ınırdı. Bu hesaba. göre Quasimodo'nun em.: 
rinde onbeş çan vardı ama, kocaman Marie'.yi hepsinden 
çok seviyordu. 

Bazı yortularda, bayram günlerinde tüm çanların bir­
den çal ın.ması gerekmekteydi. Başrahip Claude Frol lo ona : 
« Hadi bakal ım! ı� der demez Quasimodo çan kulesinin sar­
ma l  biçimindeki dar, dik merdivenini öyle büyük bir h ızla 
ç ı kardı ki, bir başkası bu merdivenden o den l i  h ızla ine­
me:zdi .  Merdiveni çıktıktan sonra soluk  so!uğa büyük çanın 
bulunduğu bölmeye giriyordu. Bir süre huşu ve sevgi dolu 
bakış larla  ona bakıyor, sonra alçak  sesle bir şeyler söyl ü­
yordu. Peşinden de, uzun bir yola çıkmaya hazırlanan at-
1 ın ın  hayvanını okşayışı gibi, eliyle çanı  okşuyordu. Çan ın 
katlanacağı  zahmetten dolayı Quasimodo'nun ondan özür 
di ler gibi bir hal i  vardı sanki. 

Bu sevmelerden, okşamalardan sonra, kulenin a l t  ka­
tında bekleyen yardımcı larına : «Başlayın! >) d iye bağır ırdı .  
·Bunlar hemen iplere ası l ı rlar çıkrıklar gıcırdar, ağır  çan da 
yavaş yavaş kımıldamaya başlardı .  O anda Quasimodo d.a 
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!.anki çanla birl ikte titrerdi. Del ice bir kahkaha kopararak : 
« Hayda ! »  diye bağ ırırdı. Beri yandan çanın  sal ıntısı h ızlan­
maya başlar, bu sal ıntı ona daha geniş bir açı yaptırdıkça, 
Quasimodo'nun gözleri daha parlak, daha a levl i biçimde 
açıl ırdı. Sonunda çan tüm hızıyla çalmaycı başlar, bütün 
kule titrer, yapının iskeleti kubbelerin kurşunları, duvarla­
rın taşları aynı anda uğuldardı ;  temeldeki d ireklerden ta 
kulelerin tepesindeki harçlara kadar ·herşey aynı a nda uğul­
dardı. O zaman Quasimodo da yerinde duramaz olurdu. 
Sağa, sola gidip gel ir, kuleyle birl ikte o da baştan ayağa 
dek titrer titrerdi. Çan artık çileden çıkmış bir halde, koca­
man tunç ağzını kulenin bir o duvarına, bir bu d uvarına 
doğru açar, bu ağızdan da, fırtınayı anımsatan bir ses çı­
kardı. 

o zaman Quasimodo, bu açık ağzın karşısına geçerdi. 
Çömelir, sonra çan kendisine her yaklaştıkça doğrulur, in­
sanı devirecek gibi olan bu sese kulak kabartırdı .  Bu ara­
da sıra ile ikiyüz ayak aşağıdaki alana ve çanın, kulağı için­
de öten kocaman bakır tokmağına bakardı. Onun işitf iği 

" tek söz buydu. Çevresini saran sessizl iği bozan tek ses, y ine 
· buydu. Güneş'te uçan bir kuş gibi, Quasimodo da kendi­

sini bu anın keyfine bırakırdı. Sonra, çandaki o del icesine 
titreyiş, Quasimodo'ya da bulaşıyordu. Tıpkı bir örümceğin 
sineği bekleyişi gibi, p da çanın yakınından geçmesini bek­
ler, derken kendini ka ldırdığı gibi birdenbire onun üstüne 
atardı .  Böylece uçurumun üstünde, dev yapı l ı  çan ın  iki kul­
puna yapışmış olduğu ha lde o da sal lanmaya başlar, d izle­
riyle onu kavrıyarak iki ökçesiyle mahmuzlardı. Bunu ya­
parken, vücudunun bütün ağırl ığını çana vererek, onun da­
ha kuwetle çalmasını sağlamış olurdu. 

Beri yandan çan kulesi sarsı l ır, Quasimodo ise bağ ırıp 
d işlerini  g ıcırdatırdı .  Kızı l saçları başının üstünde dikil ir, 
göğsü demirci körüğü g ibi solur, gözleri a levler saçar, kos-
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kocaman çan da soluğu kesilmiş bir at g ibi onun alt ında 
kişneyip dururdu. O zaman art ık Notre - Dame Kil isesinin 
çanıyla Quasimodo ortadan si l inir, bu ikisinin yerini bir 
düş, bir girdap, bir fırtına al ırdı. ' ·  

Bu acayip yaratığın kil isede bl)lunuŞu, binanın içinde 
bir hayat soluğunun dolaşmasına neden oluyordu. Bu so­
luğun .Quasimodo'dan gel irmiş gibi bir hali vardı. Zaten 
ha lk arasında da bu yüzden birtakım boşinanlar yayılmaya 
başlamıştı. Herkes, Quasimodo orada diye, yapıdaki bin­
lerce heykelin de yaşadığı ,  kımıldadığ ı sanısına kapı l ıyor­
du. Gerçekten de, Quasimodo'nun el i  a lt ında kil ise uysal, 
yumuşak başlı bir · yaratık gibiydi. Çanlarınin kal ın  sesini 
duyurmak için onun bir işaretini bekl iyordu. Koca yapının, 
Quasimodo sayesinde soluk a l ı r  bir hali vardı. Gerçekten 
de Quasimodo yapının her yanındaydı. · Bir ara kuleler iri · en 
yükseğine acayip bir cücenin tırmandığı görülüyordu. Bu 
dörtayaküstü yaratık  t ırmandıkça yükseliyor, uçurumun üze­
rinde o ·  çikıntıdan bu çıkınt ıya atl ıyor, sonra bir heykel in 
karnı içinde kayboluveriyordu. Quasimodo bu iş i  kargaları 
kovmak için yapmaktaydı. 

Kimi zaman da kil isenin karanl ık  bir köşesinde insa­
nın, çömeJmiş, suratını asmış' bir hayvanla karşı laştığı o lu­
yordu. Bu da Quasimodo'nun düşünürkenki ha l iydi. Sazan 
çan kulelerinden birinin a l tında koca kafal ı ,  eciş-bücüş bir 
vücudun bir ipin ucunda del i  gibi sa l landığı görülüyordu. 
Quasimodo, sabah ya da akşam ayinleri için çanları ça l­
maktaydı. Çoğu kez geceleri, çan kuleleri nin kıyısındaki 
ince Parmaklığın üzerinde korkunç bir hayaletin dolaş1 ığı 

görülüyordu. Bu da yine Notre-Dame' ı n  Kamburu idi. 
Ki l iseye yakın evlerde oturan kadı nlar : «Ô böyle yap­

mıyor mu, bütün kil ise korkunç, doğaüstü bir hale giriyor,» 
diyorlardı. Şurada-burada birtakım gözlerin, ağ ızların açı l �  
dığı  görülüyordu. O anda, koca kil isenin çevresinde tetik-
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ıc durarak geçe-gündüz beklemekte olan hayvan heykel le­
rinin hep birden · havlamaya, u lumaya başladıkları işiti l i­
yordu. Noel gecelerinde büyük çan hal kı geceyarısı yapılan 
ayine çağırırken kil isenin loş cephesine öyl e  bir hal gel i­
yordu ki, sanki büyük kapı, içine dolan ha lkı yiyip yutu­
yor, kapının üstündeki . kocaman yuvarlak l?encere de bir 
göz gibi bu hali seyrediyordu. İşte bütün bunlar, Quasi­
modo'nun yüzünden oluyordu. Puta tapanlar çağında olsa, 
onu bu tapınağın tanrısı sanırlardı. Ortaçağ'da da onu bu­
raya sığınmış bir şeytan . sayıyorlardı. Aslında ise Quasimo­
do, bu koca kil isenin ruhuydu. 

Bu o denl i  böyleydi ki, Quasimodo'nun vaktiyle var 
olduğunu ! bilenler için, Notre - Dame Kil isesi bugün ıssız, 
cansız, ölü bir hal.dedir. İnsan adeta bir ş·eyin yok olup 
gittiğini hisseder. Bu koca gövde art ık  boştur; bir iskelet 
ha l ine gelmiştir. İkinci ruh onu terketmiştir. Şimdi sadece, 
bu ruhun barınmış olduğu kal ıp  görü lmektedir, o kadar. 
Kil isenin bugünkü hali tıpkı bir kurukafayı andırmaktadır. 
Üzerinde yine göz del ikleri vardır ama, bu del iklerde bakış 
diye bir şey kalmamıştır. 

• 1 

iV 

KÖPEKLE EFENDİSİ 

Yaln ız, Quasimodo'nun hakkında kötü niyet besleme-
diği, başka larına o[�uğu gibi hınç duymadığı bir tek insan 
vardı ki, o da Başrahip Claude Frollo idi. 

Bunun nedeni de basitti : Quasimodo'yu Claude Frol­
lo bulmuş, o besleyip büyütmüştü.  Quasimodo daha kü­
çükken peşine köpeklerle çocuklar takı l ıp havlamaya, ba­
ğırmaya başladılar mı, zaval l ı  hemen rahibin bacaklarına 
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sarı larak ona sığ ınmayı adet edinmişti. Ona konuşmayı, 
okumayı, yazmöyı öğreten Claude Frol lo idi. Ve nihayet 
çanları çalmakla onu Claude Frollo görevlendirmişti. Quasi­
modo'yu ki l isenin büyük çanıyla evlendirmek, Romeo'ya 
J ul iet'i vermek gibi bir şeydi. 

Onun için, Quasimodo'nun duymakta olduğu minnet 
de derin, tutkulu, sın ırsızdı .  Babal ığının yüzü çoğu zaman 
asıktı, fazla konuşmak adeti deği ldi, konuştuğu zaman sert 
ve buyurucu bir eda i le  söz söylerdi ama, Quasimodo yine 
de ona hep minnet" beslemişti. Quasimodo Başrah ibin azat 
kabul etmez kölesiydi sanki. Her ne emrederse uşak gibi 
«g'ıkıı öemeden yapıyor, bir köpek gibi onun çevresinde 
nöbet bekl iyordu. Çaldığı çanlar yüzünden zaval l ı  sağır ol­
duğu zaman, onunla Claude Frol lo arasında işaretlerden 
oluşan bir dil yer a lmıştı. Bu esrarl ı  d i l i  ya ln ız ikisi an l ı­
yorlardı. Bu yüzden de Baş·rahip yeryüzünde Quasimodo'­
nun konuşup anlaşabi ldiği tek insandı. Onun yeryüzünde 
i l işkide olduğu iki şey vardı : Birisi Notre - Dame Ki l isesi, 
öteki de Claude Frollo. 

-

Başrahibin kil ise çancısı üzerindeki etkisi, onun da baş-
-rahibe olan bağl ı l ığ ı  h içbir şeyle kıyaslanamaz. Claude Frol­
lo bir işaret yapsa, ya da Quasimodo onun bundan hoşla­
nacağını  bilse, kendisini ka ldırdığı gibi çan kulelerinden 
aşağıya atard ı .  Quasimodo'da olağanüstü bir tarzda gel iş­
miş olan beden gücünün, böylece baş·ka birisinin emrine 
girmiş olması gerçekten şaşı lacak şeydi. Bunda bir evladın 
babasına olan bağl ı l ığ ın ı, ya da bir uşağın efendisine olan 
sadakatini andıran bir yan vardı .  Claude Frollo sanki Quasi­
modo'yu büyü lemişti. Quasimodo bu yüzden, zekası ken­
dis in inkinden daha derin ve yüksek, daha kudretl i  ve üs­
tün b irisinin karşısında, biçare ve beceriksiz; eciş - bücüş 
vücudu i le, boynu bükük, süklüm-püklüm duruyordu. Son­
ra hepsinin üstünde minnet duygusu vardı. Bu m innet öy-
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l ı ·sine son sınırına varmıştı ki, bunu herhangi başka bir 
�ıl!yle kıyaslamak imkansızdı. Minnet duygusu g ibi güzel bir 
üstünlüğe insanlar arasında pek sık rastlanmaz. Onun için 
biz sadece şu kadarını söyliyeceğiz : Quasimodo, Başrahibi 
o zamana dek hiçbir köpeğin, h içbir atın, hiçbir fil in sa­
hibini sevemediği ölçüde seviyordu. 

v 

İKİ ADAM 

1482'de Quasimodo yirmi yaşında vardı .  Claude Frot­
!o ise otuz a ltı yaşında kadardı.  Birisi büyümüş, öteg i yaş­
lanmıştı. Claude artık Torchi okulunun sıradan öğrencisi, 
küçük bir çocuğun sevecen koruyucusu değ ildi. Çok şey­
ler bilen ve çok şeyleri de bilmeyen genç ve hayalci fey� 
Jesoftan onda iz kalmamıştı. Zamanla asık yüzlü, ciddi, ça­
tık kaşlı  bir rahip olmuştu. Cemaatinin rl)hlarını yönetmek­
le görevliydi artık. Heybetli ve çekinilen bir kiŞiydi. Kar­
şısında ya lnız koroda i lahi  o kuyan küçük çocuklar' değil, ki­
l isedeki tüm rahipler, manastırdaki tüm keşişler, tir-tir t it­
riyordu. Kollarını göğsü üzerine çaprazlama kavuşturmuş 
olduğu halde, kil isenin içinden sessiz ve düşünceli geçtiği 
zaman, herkes korkuyordu. Başın ı  öylesine göğsünün üze­
rine doğru eğmeyi huy edinmişti ki, yüzünden yalnız açık 
ve geniş, saçsız alnı görü lebil iyordu. 

Beri yandan Claude Frol lo n e  bil imden, ne de karde­
şini yetiştirmekten vazgeçmiş değ ildi. Bunlar yaş'amınırı 
bel l i-başl ı  işleriydi. Fakat zamanla, asl ında çok tat l ı  o lan bu 
işlere biraz ,da acı l ı k  karışmıştı. Çünkü, bil indiği g ibi, en 
nefis tereyağı bile zamanla acı laşır. Küçük Jehan Frollo, 
ağabeysi Claude'un çizdiği yolda yürümemiş, onun isteğ ine 
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göre büyüyüp gelişmemişti. Ağabeysi onun sofu, söz din-·  
leyen, bilgi l i, uslu-akı l l ı  bir öğrenci olmasını istiyordu. Oysa 
küçük kardeş, tıpkı bahçıvanın emeklerini boşa çıkaran ve 
hava ile güneş ne yandan gel iyorsa inadina o yana dönen 
genç bir fidana benziyordu. Aklı fikri tembellikte, haylaz­
l ıkta, hovardalıktaydı. Şeytan gibi bir çocuktu, çok yara­
mazdı. Bu yüzden ağabeysi ona s ık  s ık kızıyordu. Fakat 
beri yandan da Jehan çok tuhaf, çok zeki ve ince bir ço­
cuktu. Ağabeysinin bu yüzden gülümsediği de o luyordu. 

Claude kardeşini de kendisinin okumuş olduğu Torchi 
okuluna yazdırmıştı. Claude Frollo çocukluk ve i lk  gençl ik 
y ı l larını burada öğrenim ve huşu içinde geçirmişti. Eskiden 
bu okulda Frollo adı çal ışkanl ığın, dürüstlüğün, sofuluğun 
örneğiydi. Şimdi ise aynı adı duyanlar genç Jehan Frollo'­
nun haylazlıklarını anımsıyarak utançlı bir tavır takın ıyor-
lardı .  

' 

Claude bu yüzden kardeşine bazan uzun uzun, sert 
sert çıkışıyordu. Jehan da bunlara ses çıkarmadan katlanı­
yordu. Komedilerde görmeye a l ıştığımız gibi, bu genç hay­
·ıczın · altın gibi bir yüreği vardı.  Fakat ağabeysinin öğüt­
leri sona erer ermez yine yaramazlıklarına, . münasebetsiz­
l iklerine başl ıyor, bi ldiğinden bir an şaŞmıyordu. 

Bu gibi marifetlerin haddi-hesabı yoktu. Kimi zaman, 
Üniversite'ye yeni girmiş bir öğrenciye, adet olduğu üzere, 
eziyet ediyor, fakat bunda çok ileri g id iyordu. Sazan da 
bir öğrenci topluluğunun başına geçip, meyhanede kavga 
ç ıkarıyor, meyhaneciyi pataklıyor, arkadaşlarıyla bir olup şa­
rap mahzenine varıncaya dek dükkanı yağma ediyordu. 
Derken, bu olayın peşi-sıra Torchi okulunun müdür yardım­
cısı, Claude Frol lo'ya tüm bu olayları enine-boyuna anla� 
tan bir rapor sunuyordu. Hatta --onaltı yaşında bir çocuk 
için bu pek ayıp ama- Jehan'ın çoğu kez kimi kötü . so­
kaklardaki evlere gittiği de söyleniyordu. 

Bütün bu hal ler karşısında kederlenip hayal kırıkl ığ ına 
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uğrayan Cla.ude Frol lo, kendini · daha geniş ölçüde bilime 
'vcrmiŞti. Hiç olmazsa bi l im, insanla alay etmez ve çabala­
r ın ın ödü lünü ona, az da olsa, günün birinde kesinl ikle ve­
r ir. Onun için, Claude gittikçe daha bilgin ve bu yüzden 
de, rahip olarak gittikçe daha sert, insan olarak da daha 
gaml ı  bir hale geldi. 

Claude Frolfo genç yaşında bir insanın öğrenebi leceği 
hemen herş'eyi öğrenmiş olduğundan, öğrenmeye doyamı­
yan zekasının etkisiyle, işi daha i lerilere vardırmak zorun­
da kaldı .  Kuyruğunu ısıra n ,  yılan biçiminde eski bir simge 
vardır, bu en çok bil ime uyar. Claude da bir insanın öğ­
reneceği ne denl i  iyi şey varsa hepsin i öğrendikten sonra, 
ş imdi de kötü ve zararl ı şeyleri öğrenmeye başlamıştı. Ze­
ka ağacının tüm meyveierini tattıktan sonra, belki açl ıktan, 
belk i  doymuşluktan, sonunda yasak meyveyi de tatmıştı. 
Pozitif bil im . kol larıyla uğraştıktan, birçok bil imsel toplan­
tı larda bulunarak türlü ça l ışmalara katı ld ıktan sonra, işi 
simya i lmine, astrolojiye dökmüştü. Ortaçağ'da Paris'in or­
tc:ısındaki bu gibi işlerle uğraşan birkaç kişi vardı ama, · bi­
l indiği g ibi bunun kökü ta Doğu'ya, yedi kol l u  şamdana, 
Hz. Süleyman'a, Pitagor'a, Zerdüşt'e kadar dayanır. 

Daha doğrusu, herkes, hakl ı veya haksız olarak, o za­
man böyle düşünüyordu. 

Şurası kesin ki Başrahip, annesiyle babasının 1466 veba 
salgınının öbür kurbanlarıyla bir l ikte gömülü  o ldukları me­
zarl ığı  sık sık ziyaret ediyordu. Fakat söylendiğine göre, 
bu g ibi g izli i l imlerle meşgul olmuş Nicolas Flamel, C laude 
Pernel le  gibi ünlü simyacıların, astrologların mezarları _da 
kendi ana - babasının mezarlarının heme'n yanındaydı ve 
Claude Frol lo, ana-babasının ı mezarları üzerindeki haçlar­
dan ziyade, bu iki simya bilgininin mezarları üzerindeki es­
rarl ı  yazı larla, işaretlerle meşgul olmaktaydı. 

Sonra onun, Lombards Sokağındaki küçük bir eve sık 
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s ık gittiğ in i görenler de olmuştu. Bu evi N icolas Flamel 
yaptırmış, 1417'ye doğru da orada ölmüştü. O günden be�i 
ev boş kalmış, her ülkeden gelen simyacılar, astrologlar 
evin duvarlarına adlarını yazarak binayı o .  kadar yıpratmış­
lardı ki, sonunda ev harap olmaya yüz tutmuştu. Hatta ki­
mi  komşuların söylediklerine göre, Claude Frol lo bu evin 
bodrumundaki iki odanın toprak zeminini de kazmıştı. Bu 
odaların duvarlarında Nicolas Flamel'in kendileriyle yazmış 
olduğu bir sürü dizeler ve okunması olanaksız, h iyerogl if 
g ibi işaretler vardı. Herkes Flamel'in feylesoftaşını bu bod­
ruma gömdüğünü sanıyordu ve tam ikiyüz yı l  her ü lke­
den gelen simyacılar ve astrologlar boyuna evin zeminini 
kazıp d urmuşlardı .  Sonunda bu yüzden ta temel inden sar­
sı lan ev, günün birinde çöküp yıkı l ıvermişti. 

Sonra bir şey daha vardı : Başrah ip, Notre-Dame Ki l i­
sesinin büyük kapısına karş·ı da acayip bir i lgi gösteriyor­
d u. Bu kapı, vaktiyle, Paris piskoposu Guil laume tarafın­
dan taş üzerine yazılmış bir büyü kitabını andırıyordu. Şey­
tanla cehennemi anımsatan bu kapı da gerçekten, yapının 
geri kalan bölümüyle çel işki hal indedir. Hatta bunu yap­
tığı  için belki piskopos Guil laume da cehennemlik olmuş­
tur. 

Başrah ip, ki l isenin önündeki geniş merdiven sahanl ığ ı­
n ın  parmaklığına · oturuyor, saatlerce büyük kapının üze­
r indeki oymaları, kenarındaki heykelleri seyrediyordu. Sa­
zan, devri lmiş fenerleriyle ç ı lg ın bakireleri, bazan düzgün 
lambalarıyla uslu bakireleri seyrediyordu. Sazan da sol ka­
pın ın üstündeki karga heykel ine gözünü dikip bu karga­
n ın, kil isen in içinde hangi esrarl ı  noktaya bakt ığını kest ir­
meye ça l ışıyordu. Belki feylesoftaşı N icolas-Flamel'ih evi­
nin bodrumunda deği l  de, ki l isenin bir yerinde saklıydı .  

Görüldüğü gibi  o çağda Notre-Dame Ki l isesi birbirine 
h iç benzemeyen iki adam tarafından, yine birbirine ben-
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ırnıcyen iki apayrı farzda sevilmekfeydi. Bu adamlardan 
biri Başrahip Claude Frol!o, öteki Quasimodo idi. İçgüdü­
!.Üne bağl ı ,  yabani bir yarım-insan olan Quasimodo kil ise­
yi güzel l iğ ı ,  heybeti her yanında yükselmekte olan mimari 
ve sanat ahengi yüzünden sevmekteydi. Bi lgisi, tutkul u  bir 
muhayyi lesi olan Claude Fro l lo ise kil iseyi taşıdığı an lam, 
gizlediği efsane yü;:ünden sevmekteydi. K i l isenin önyüzün­
deki heykeller, sanki ilk metnin üzerine yazı lmış ikinci bir 
metin g ibiydi.  Bunların muhakkak ki  g iz l i  bir anlamı var­
dı. Yan i  kısacası, Baş·rahip ki l iseyi onun g izlediği ve insan 
zekasını sonsuza dek meşgul edecek olan bilmece için sev­
mekteydi. 

Sonra bir şey daha vardı : Başrahip, çan kulelerinden 
Greve Alanı 'na bakant  üzerinde, çanla rın d urduğu kafesin 
hemen yanıbaşında kendisine ufak bir oda yaptırmıştı .  Söy­
lendiğine göre bu gizli odaya hiç kimse, hatta -Frol lo'nun 
iznini  a lmadan- piskopos bile giremiyordu. Yine söylen­
diğine göre, bu odayı i l k  kez oraya, karga yuvaları  a rası­
na yaptıran Piskopos Hugo de Besançon'du. Eskiden onun 
bu odada birtakım büyülerle şuna-buna zarar verdiği söy­
lenirdi. Odada neler bulunduğunu kimse bi lmiyordu.  Ya l­
n ız, bu küçük odanın, kulenin arkasına bakan ufak bir pen­
ceresi vardı. Kimi geceler aşağıdan bakı ld ığ ı  za man bu pen­
cerede kısa ve düzenl i  ara lar la kızı l  bir ış ığ ın görün_üp kay­
bolduğunu, sonra yine göründüğünü görenler ol muştu. Bir 
çoğal ı p  bir azalan, acayip bir ışıktı bu : B ir  körüğün işle­
mesiyle aza l ıp  çoğal ıyor gibiydi. Sonra bu lambanın deği l  
de, bir  a levin ışığıydı gal iba. Karanl ığ ı n  içinde bu den ı ;  
yüksekl ikte b u  ış'ık acayip b i r  etki yarat ıyordu.  Bunu gö­

ren komşu kadınlar : « Hah,» d iyorlardı .  « Başrahip yine ate­
şi körüklemeye başladı, yukarıda y ine cehennem ateşi ya­
nıyor! » 

Fakat bunlar, muhakkak büyücül ü k  yapı ldığİ hakkın­
da pek �saslı bir kanı t  olamazd ı .  Ama, herkes y ine : «Ateş 
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olmayan yerden duman çıkmaz,» diye düşünüyordu. Bu 
yüzden B,aşrahibin oldukça korkunç biçimde adı çıkmışt ı: 
Yal nız, şunu söylemek yerinde olur ki,  Başrahip g izl i i l im­
lerin, ö lü leri kul lanarak fal a  bakmanın, b_üyücül üğ ün, hat­
ta en hafif biçiminin bile başdüş'manı geçiniyordu. Bu bel­
ki de bir hırsızın içten veya yapmacık olara k : «r\ırsız var! » 
diye bağırması g ibi bir şeydi ama, meslekdaşları Başrahibi 
gizl i  i l imlerle uğraşan, böyü yapan bir kimse sayıyorlardı . 
Ha l k  da olup bitenlerin farkındaydı : Az-çok sezgi sahibi 
bir kirhse, Quasimodo'nun şeytan, Claude Fro l lo'nun da bü­
y ücü olduğunu hemen an lardı. Açıkça bel l iydi ki, çancı, be­
l i r l i  bir s üre boyunca Başrahibe hizmet edecek, sonunda 
ruhu onun egemenl iği  a l t ına girecekti. Onun için, Başra­
hip çok sofu, ciddi, sade bir yaşam sürmekle birlikte, halk 
tarafından pek tutulmuyordu. Hele sofu kadınların en tec­
rübesizi bi le onun büyücü olduğunu sanmaktan geri dur­
muyordu. 

Yaşlandı kça Başrahibin bilgi hazinesinde nasıl gedik­
ler, uçurumlar açıldı ise, yüreğinde de öylece uçurumlar 
bel irmişti. N itekim, her zaman çatık kaş'lı, asık yüzlüydü. 
Sonra, geniş alnı n iye böyle dazlaktı, başını niye hep eğik 
tutuyordu, göğsü niye ikide-bir uzun iç çekişlerle ka lkıp 
inmekteydi? Kaşları toslamaya hazır iki boğa gibi birbi­
r ine ya klaşara k çatı l ırken, tam o sırada hangi gizl i  düşün­
ce yüzünden, dudaklarında bu denli acı bir gül ümseyiş 
bel iriyordu. Başında kalmış.... olan sa�_lar neden kırlaşmışt ı ?  
Bazan bakış'larında bel iriveren o içten gelme ateş neydi? 
O a teş ki, gözünü, bir f ırın ın duvarı üzerinde açı lmış bir 
deliğe benzetiyordu. 

İşte, rah ibin için-için bir şeylerle uğraştığını gösteren 
b u  bel irti ler bu h ikayenin geçtiği dönemde en yüksek de­
recesine varmıştı. Koroda i lahi okuyan çocuklardan biri kaç 
kez kil isede Başrahiple karş ı laştığ ı ·  zaman, bakışındaki aca-
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yı ı ) rarı ltıyı görerek korkup kaçmıştı. Çoğu zaman, ayinler 
ı-. ı r ı ı•.ında Başrahibin yanında oturan herhangi bir  kimse; 

· , fu;ılar veya i lahiler okunurken onun a ra yerde an laşılmaz, 
. ... r.:ırl ı başka bir takım sözler söylediğini işitmişti. Papaz-
1 . ı r ın çamaşırlarını y ıkayan çamaşırcı kad ın  da, çoğu kez 
1 l . ışrahibi.n cübbesi üzerinde t ırnak izleri, kasılmış parmak 
iı leri görmüştü. 

Beri yandan, Başrahip g ünden güne daha ciddi, daha 
sert tavırlar takınıyordu. Kil isedeki ödevini ise herkese ör­
nek olacak biçimde; canla-başla yerine · getirmekteydi. Hem 
mesleği, hem de yar�dıl ışı dolayısyle kadınlardan daima 
uzak durmuştu. Onlardan t iksinir gibi bir hali  vardı. · İ pek! i 
bir kadın fistanının sadece hıŞırtısın ı  duysa, cübbesinin ku­
kuletesini hemen . gözle�inin üstüne indiriveriyordu. Hatta 
1481 'de .Kra l ın  kızı keşişlerin ottırdukları manastırı ziyarete 
geldiği zaman içeriye girmesine Başrahip engel olmuşfu. 
Piskopos eski kitaplardan bölümler okumuş, · daha neler 
yapmış, Başrahibi bir türlü yola getirememişti. 

Sonra, Başrahibin Çingene kız ve kadınlarına besle­
mekte olduğu tiksintinin de son zamanlarda artmış olduğu 
sezil iyordu. Piskoposun, Çingene kad ınlarının kil iseni n  
önündeki meydanl ıkta . tef çal ıp oynamalarını şiddetle ya­
sak eden bir buyruk çıkarmasın ı  istemişti. Beri yand�n da 
d ini mahkemenin eski evrak ını karıştırıyor, tekeleri, d işi 
domuzları veya keçileri kul landıkl�rı için ası larak veya ya­
kılarak ölmeğe mahkum olan kad ınl ı • erkekli büyücüler 
hakkında dosyalar düzenl iyordu. 

Vll 

SEVİLMEYEN iKİ KİŞİ 

Dediğ imiz g ibi Başrahiple çancı, k i l isen in dolayların­
da oturan halkça pek az sevilmekteydi. Claude Froll� ile 
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Quasimodo çoğu zamanlar yaptıkları gibi bir l ikt� sokağa . 
ç ıkıp, efendi önde, uşağı  arkada, Notre-Dame Ki l isesinin 
bulunduğu mahal lenin s�rin, dar ve loş sokaklar ında i ler­
ledikleri zaman, arka larında epey kötü veya a laylı sözler 
söyiendiği ol uyordu. 

Claude Frol lo arada-bir yaptığı gibi başı havada ve dik 
o lara k  yürüduğü, çat ı k  ve hemen hemen a zamet l i  d iyebi- · 
l eceğimiz a l ;ı ın ı  kendisiyle eğlenmeye yeltenenlere göster­
d iğ i  zcıman, kimsede ağzın ı  açacak hal  kalm ıyordu, . ama 
yine de, t ıpk ı  baykuşların peşine takı lan serçe kuşlar ı  .gibi, 
onların arkasından da qelenler eks ik olmuyordu. - ' 

Kimi zaman sinsi bir çocuk, bir temiz dayak yemeyi 
göze a l ı p  gidiyor, Quasimodo'nun kamburuna iğne batır ı­
yordu. K imi  zaman da fazla hoppa, a.ç ık-saçık bir \<ız g idip 
8aşran ibin cübbesine sürtünüyor, peşi-sıra a lay l ı  bir . şarkı 
s?yl üyordu. Başka sefer, bir evin sundurmasındaki  gölge­
l ikte, merdivenlere oturn:ıuş b�ruşuk, sıska kocakarı lar, Baş� 
rah iple çancı geçerken homurdanıyorlar, Başrah ibin işiteçe-. 
ğ i  kadar yüksek sesle : «Arkadaki  herifin vücudu nas ı l  
eciş-bücüşse, öndeki herifin  de  ruhu öyle! ıı d iyorlardı.- Ya 
da sokakta kaydı rak oynayan öğrenci lerle haylaz çocuklar,. 
onlar  geçerken oyunlarını bırakıp a lay ediyorlar, a rkaların­
dan bağırıyorlard ı .  

Fakat çoğu zaman Başrahiple çancı bu küfürleri, a lay­
ları fark bi le etm iyorlardı . Çünkü Quasimodo bu seviml i' 
sözleri işitemeyecek kadar sağırdı. Baş·rahip ise,. düşler�, 
dalmış olduğu için, dünya yıkı lsa farkında olamazdı .  
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

PARİS VALİSİ 

1 482 y ı l ında Robert d'Estoutevi l le  adındaki kişi, cidden 
mut lu  bir insan sayı labi l irdi : Şövalye rütbesini  haizdi, Bey­
ne eyaleti Beyiydi, Marche'daki Yvri ve Saint-Andry Ba� 
ronu idi. Kra l ın danışmanı ve mabeyincisiydi . '  Bundan t?m · 
onyedi y ı l  önce, yani kuyrukluyı ldızın göründüğü y ı l ,  tam -
tamına 7 Kasım 1465'te Kra l ona Paris Val i l iğ in i  de vermiş­
ti. 82 y ı l ı nda bütün bu rütbelere, unvanlara sah ip  olmak, 
coğrusu pek olağanüstü b ir şeydi. Tam onyedi y ı l ,  kra l l ığ ın 
bel l i-başl İ  mevki lerinde tür lü değişikl ikler o lmuş, fakat Ro­
bert d'Estoutevi l le hep olduğu yerde kalm ıştı . B i r  kere Pa­
ris Val isi o lmuştu ya, bunu hiç bırakmak niyetinde deği ld i  
art ık. Bu mevkiye dört e l le  sar ı lmış, yapış·mış, onunla tek -
vücut ha l ine gelmişti. Oysa, Kral XI. Louis adam deği.şt ir­
meyi hasta l ı k  hal ine getirmişti. 

Bu kuşkucu, muzip ve çal ışkan hükümdar, sık sık bir 
adamı bir mevkiden a l ıp, yerine başkasını geçirmekle, ken­
di  sa l tanat ın ın sürek l i l iğ ini ,  esnekl iğini sağ lamaya ça l ışıyor­
du. Robert d'Estoutevi l le  işte tüm bu değ işik l ik lere karş ın,  
hep yerinde ka lmışt ı .  
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Bu yetmiyormuş gibi, bizim akı l l ı  şövalye, görevin in 
babadan evlada geçer şekle konmasını  da sağlamıştı .  Bu 
yüzden de, Kra l ın  yaveri olan oğl u  Jacques d'Estoutevil le'in 
adı da, iki y ı ldan beri, Paris Vilayeti memur kütüğünün en 
başında, babasının adıyla yan yana görünmekteydi. Bu, az 
görülen, pek büyük bir onurdu doğrusu! Şu da var ki, Ro­
bert d'Estoute\(il le iyi bir askerdi, halkın isteklerine karşı 
hep Kral ın �ıakların ı  savunmuştu. Sonra, Kra l ı n  hassa a la­
y ın ın  komutanı olan Tristan l 'Hermite'in de yakın dostuydu. 

Bu koşullar a lt ında şövalyenin çok tat l ı  ve hoş bir ya­
şam sürdüğü kolayca anlaşı l ı r. Bir kere, çok dolgun bir ma� 
aşı vardı .  Üstelik, vi layet hukuk ve cinayet mahkemelerinin 
harç gel irleri de , bu maaşa ekleniyordu. Ayrıca, küçük ol­
makla birl ikte yine de epey yekOn tutan daha baş1<a ge­
l iri eri vardı. 

Bütün bu nimetlere Şunları da eklemek yerinde olur : 
Robert d'Estoutevi l le süslü - püs lü elbiseler g iyerek Paris 
kentinde, yanında · maiyeti, atla dolaşıyordu. Kentin asayi­
ş in i  sağlamakla görevli çavuşlarla sürü sürü memur, mü­
d ür, zindancı, at l ı  çavuşlar, sopal ı  çavuşlar ve daha birçok 
kimseler hep onun emri alt ındaydı'. 

Bunun dış ında yargıç  s ıfatıyla karar vermeye, işkence 
yaptırmaya, adam astırmaya, sürgüne yol lamaya da. yetkisi 
vardı. İşte Robcri' d'Estoutevi l le sabahtan akşama dek hem 
cezaevi, hem mahkeme görevi yapan Büyük Kasır'da ka­
rarlar verdikten sonra evine giderek günün yorgunluğunu 
ç ıkarıyordu. Robert d'Estoutevi l le ayrıca Kra l ın  mahkeme­
lerinde d e. söz sahibiydi. N ice büyük adamlar, başların ı  cel ­
l ada tesl im etmeden, onun el inden geçmişlerdi. 

Dediğimiz g ibi, hayatta mutlu olmak iiçn Robert d'Es-
1outevil le'in hiçbir ş·eyi eksik değildi .  Fakat gel in görün ki,  
bu adam, 7 Ocak 1 482 gününün sabahı, yataktan çok asık 
bir  suratla, çok büyük bir öfkeyle ka lkmıştı .  Bu öfke ne-

- 1 32 -



den i leri geliyordu? Bunu kendisi de söyliyecek halde de­
öildi. Acaba havanın kapal ı  olmasından m ıydı? Yoksa pen"' 
cerenin; önünden geçen, bellerine şarap şişeleri, yiyecek 
torbaları ası l ı  birtakım serserilerin kendisiyle a lay etmiş ol­
malarından mı? Yoksa, tahta ç ıkacak olan Kral V l l l .  Char­
les'ın, Vi layet gel irlerinden her yı l  yüzyetmiş altın kese­
ceği ş imdiden içine doğmuştu da bunun için m1 kızgındı? 
Art ık burasını  okuyucu arayıp bulsun. Bizim bi ldiğimiz tek 
şey, kendisinin 9 sabah öfkel i  olduğuydu, 

.
o kadar. 

Zaten o gün, bir bayramın ertesiydi. Böyle günl erde 
herkesin canı  s ık ı l ır. Hele yarg ıçların canları  herkesten çok 
sıkı l ır. Çünkü onlar üstel ik, Paris'te kutlanan bu bayramın, 
mecazi ve gerçek anlamda, tüm pisl iklerin i  temizlemekle 
de ödevl idirler. 

Sonra, Robert d'Estoutevil l e' in o gün Büyük Kasır'daki 
duruşmalarda bulunması da gerekiyordu. Şurası da kesin­
dir ki yargıçlar, duruşmaya ç ıkmak için hep öfkel i  olduk­
ları günleri seçerler. Böylelikle Kral,  yasa ve adalet adına, 
bu öfkeyi hep birinden çıkarmak yolunu rahatça buluve­
rirler. 

Fakat duruşma o henüz gelmeden başlamıştı .  Robert 
d'Estoutevil le' in hukuk ve cinayet mahkemeleriyle özel 
mahkemedeki yardımcıları, adet olduğu ü zere, onun adına 
davalara bakmaya başlami.şlard ı .  Sabahı n  saat sekizinden 
beri kadır.! · -erkekli kı rk, · el l i  kişi, Robert d;Estoutevi l l e' in 
yardımcı:;ı Florian Bardebienne' in hukuk ve cinayet dava­
ları için rastgele verdiği saçma-sapan kararları büyük bir 
neşe içinde dinl iyordu. 

Mahkeme sa lonu küçüktü, bas ık  tava n l ıydı. Dipte, kral ­
l ığ ın; simgesi olan zambak çiçekleriyle süslenmiş b i r  masa, 
bu masanın  arkasında da oymal ı  meşe ağacından büyük bir 
koltuk duruyordu. Robert d'Estoutevil le'in olan bu koltuk 
boştu. Onun yanında yardımcısı Florian Barbedienne'in is-
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keml esi vardı. Masanın · önünde ve aşağıda zabıt katibi 
oturmuş, harıl-harıl bir şeyler yazmaktaydı. Kapın ın ve . ma� 
sanın önünde de Üzerlerinde beyaz birer haç bulunan mor 
harmani ler.iyle bir sürü mahkeme çavuşu durmaktaydı .  'Ay­
rıca iki çavuş· da · masanın arkasındaki alçak, kapa l ı  bir kapı 
önünde nöbet beklemekteydi ler. Salonun tek penceresin-

. den içeriye g iren soluk ışık ta �ipte oturan yargıcın asık 
surat ın ı  aydınlatıyordu .. 

Florian Bardebienne de asık suratl ı  bir yargıçtı ha- Mü­
saadenizle onu size biraz tanıta l ım  : İ ki dosya yığını ara­
s ında masanın başına oturmuş, d irseklerini masaya daya­
m ıştı. · Başı, beyaz kuzu derisinden kürküne gömülmüştü .  
Beyaz kaşları da  bu kürkün b i r  parçasıydı sanki. Yüzü sert 

-.ve kırmızıydı .  Gözlerini k ı rpıştırıyordu. Şişman yanakları 
kendisine pek heybetl i  bir eda vermekteydi. 

Yal n ız, işin felaketine bakın ki, yargıç yard ımcıs ı · sa­
ğ ırdı .  B ununla bir l ikte yine de istinafı, temyizi olmayan, 
ha le, şarta uygun hükümler veriyordu. Ama, şu da var ki, 
bir yarg ıc ın sadece din l iyormuş· gibi yapması da yeterlidir. 
Biz im sayın  yargıç da, iyi bir adaletin bu ana-koşulunu çok 
iyi yerine getiriyordu. Çünkü dikkatinin, herhangi  başka 
bir g ürü ltü yüzünden dağ ılmasına olanak yoktu çünkü. 

Zaten din leyic i ler a rasında bir kişi vardı ki, yarg ıç yar­
d ımcıs ın ın  h içbir davran ış ın ı  gözden kaçırmıyordu. Bu, bir 
gün önce Del i ler Bayramı kutlan ı rken epey yaramazl ıklar 
yapt ığ ın ı  gördüğümüz Jehan Frol lo, yan i  Notre-Dame Ki-' 
l i sesi Başrahibinin kardeşiydi .  Bu çapkın ı ,  okulda h.ocan ın 
kürsüsünün . önü hariç, nerede ararsan ız  bulurdunuz. 

Jehan Frol lo'nun yan ında, arkadaşı Robin Poussepin 
oturnıa ktaydı. İkisi de yapı lan duruşma ları gülüşerek izl i­
yorlar, a yrıca a ra lar ında a lçak sesle konuşuyorlard ı .  O sı ­
rada orta l ık  karışır gibi  oldu. Çavuşlarda bir kımı ldanma 
görü ldü. 
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l c ·han Frol lo arkadaşını dürterek : « Ne o yahu?ıı dedi, 
.. ı ını ı r  lı bir konuk gel iyor gal iba .  Baksan-a, tüm çavuşlar, 
ımibuşirler av köpeği g ibi fermaya ka lkt ı lar. Kim o lsa ge­
ı c · k  bu? Ay! dünkü herif yahu!  Hani Del ibaşı seçilen · kam­
l ıur, topal, tek gözl ü adam var ya, işte o! Yani Notre-Dame 
1\ ı l isesinin çancıbaşısı Quasimodo!» 

Gerçekten . de içeriye getiri len oydu. 
El i, ayağı s ımsıkı bağ lanmış, etrafını  nöbetçiler çevir­

mişti .  Fakat Quasimodo'nun hal inde, tavrında, bu kadar ih-
1 iyat önlemlerini hak l ı  gösterecek olağanüstü bir taraf yok­
tu .  Suratı asıktı, sesini ç ıkarmıyor, sakin sakin oturuyordu. 
Ya ln ız, iırada:bir tek gözüyle el lerindeki, ayaklarındaki bağ­
lara ters ters; öfkeli öfke l i  bakmaktaydı .  

o da bütün sanıkların yapt ıkları gibi çevresine bakın­
dı .  Fakat bakışları o kadar sönük, o kadar uykuda gibiydi 
k i ,  kadınlar parmaklarıyla onu. birbirine gösterip gülmekten 
i leri g itmedi ler. 

Beri yandan da yarg ıç  yardımcısı Florian Bardebienne, 
zabıt ka_tibinin kendisine uzattığı dava dosyasını  dikkatle 
inceledi. İnceledikten sonra bir süre düş�ndü. Her suçluyu 
sorguya çekmeden bu ihtiyat önlemlerine başvurur, dosya­
yı incel iyerek suçlunun adı-sanı ,  işi-gücü, işlediği suç gibi 
Şeyler hakkında bilgi edinir, . sanığ ın vereceğini bi ldiği  ce­
vaplara . . k�ndisi de cevapların ı  önceden hazırlardı . Böyle-
1 i k le, sorgu işini, sağır l ığ ın ı  pek bel l i  etmeden sona erdir­
miş olurdu. Bir körün köpeği neyse, dava dosyası da yar­
g ıç  yardımcısı için oydu. Sağırl ığ ı  yüzünden bazan hiç il iş­
k isi olmıyari sözler söylediği, ya da an laşı lmaz bir sua l sor­
duğu ol urdu. Fakat bunu kimi leri yarg ıcın kafa l ı . bir adam 
oluşuna, kimi leri de apta l bir adam o luşuna yorarlardı. Her 
iki ha lde de yargıçl ık mesleğinin onuruna ha lel gelmiş o l ­
muyordu. B i r  yarg ıcın sağır  diye adı  çı kmaktansa, aptal ya 
da kafa l ı  bir adam diye adı ç ıkması, şüphesiz ki daha iyi­
dir çünkü. 
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Onu n  için, yargıç  yardımcısı Florian Bardebienne de 
sağırl ığ ın ı  herkesten bucak bucak g izl iyordv. Bunu ötederı 
beri o denl i  iyi becermekteydi ki, bazan kendisinin bi le, 
sağır olmadığı gibi bir haya le  kapıldığı o luyordu. Zaten bu, 
san ı ldığ ından çok daha kolay bir şeydir. N itekim tüm kam­
burlar başlarını dik tutarak yürürler. Tüm kekemeler nutuk 
çekmeye merakl ıd ırlar. Tüm sağırlar a lçak sesle kon uşurlar. 
Florian Bardebienne'e gel ince, o kendisini kulağı biraz ağ ı r  
işitir sayıyordu, o kadar. 

Quasimodo'nun dosyasını iyice inceledikten sonra, ba­
ş ın ı  arkaya attı, gözlerini yarı kapa·dı .  Böylel ikle hal ine, tav­
r ına daha heybetl i, daha tarafsız bir eda vermek istedi. Fa­
kat bu yüzden hem kör, hem sağır  o ldu. Zaten bir yarg ıç 
kör ve sağır olmadıkça mükemmel bir yarg ıç  sayı lmaz. İşte 
Florian Bardebienne de tam yargıçlara yaraşan bu tavrı ta­
k ınd ıktan sonradır ki, san ığı sorguya çekmeye başladı : 

- «Adin ne? » 
Yalnız o anda da ortaya, yasada yaz ı l ı  o lmayan bir du­

rum ç ıkıverdi Gerçekten de. yasa, bir sağ ır ın  başka bir  sa­
ğ ı r ı  sorguya çekmesi ha l ini  öngörmemişti! 

Quasimodo kendisine sorulan sua l i  d uymamış olduğu 
iç in h iç a ldırmadı, yanıt vermedi.  Gözlerin i  dikip yargıca 
bakmaya devam etti. Sağır olan ve sanığ ın da sağır  oldu­
ğ u nu bilme:yen yargıç, Quasimodo'nun cevap verdiğ in i san­
dı. Zaten tüm san ı klar da böyle yapmazlar. m ıydı ?  Onun 
için o da sorgusuna devam etti : 

- u Pekala! Kaç yaşındasın?» 
Quasimodo bu soruya da yanıt vermedi. Fakat yar­

g ıç onun yanıt verdiğini sanarak ekledi : 
- «Şimdi de, ne iş yaparsın, onu söyle baka l ım. ıı 
Quasimodo hep susmaya devam ediyordu. Beri yan­

dan, din leyiciler ara larında fısı ldaşmaya, birbirlerine · bakış­
maya başlamışlard ı .  
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Yargıç yine istifini bozmaksızın · bir süre bekledikten 
�.onra, sanığın üçüncü sorusunu da cevaplamış· olduğunu sa­
narak devam etti : 

- · «Anlaşıldı, anlaşı ldı. Şimdi de suçun neymiş, ona ba­
kal ım : İ l k  olarak, geceleyin reza let çıkarmışsın. İkinci ola­
rak, deH bir kadına saldırıp uygunsuz davranışlarda bulun­
muşsun. Üçüncü olarak da, Kra l ımız Efendimizin maiyetine 
memur okçu askerlere karşı gelip kafa tutmuŞsun. Bunlara 
ne diyeceksin bakal ım?ıı Sonra zabıt  katibine sordu : « Ka- · 
tip, sanığın bundan önce söylediklerini zapta geçirdin, de­
ğil mi? ıı 

Bu saçma soru karşısında, zabıt katibinden dinleyici­
lere kadar, herkes gülmeye başladı. Bu öyle yaman, öyle 
çı lgınca, öyle çabuk yayı l ıp  genişleyen bir gü lüşmeydi ki, 
iki sağır da ister istemez bunun farkına vardılar. Quasimo­
do kamburunu yükselterek küçümser bir eda ile dinleyici- . 
!erden yana döndü. Yargıç Florian da onun gibi Şaşırmıştı . 
Aynı . zamanda dinleyici lerin, sanığın verdiği ipsiz sapsız 
bir yanıta ·g üldüklerini sançlı .  Çünkü sanığın küçümser l?ir 
tavır takındığını da görmüştü.  Bunun üzerine Quasimodo'ya 
öfke i le çıkıştı : 

- «Bana bak, rezi l  herif? Verdiğin bu yanıt  yüzün­
den darağacın ı  boylarsın ha! Karşında kim var, bi l iyor mu­
sun? n  

Fakat yargıcın b u  çıkışması dinleyici lerin kahkahaları­
nı  e lbette yatıştıramadı .. Üste l ik ,  o kapa l ı  kapının önünde ap­
tal aptal duran iki çavuşa kadar herkes, daha çok g ülmeye 
başladı. Quasimodo ciddiyetini korudu. Bunun nedeni de 
açıktı : Çevresinde olup bitenlerin farkında deği ld i .  Yarg ıç 
gittikçe daha çok öfkeleniyordu.  Aynı eda i le söze devam 
etmenin uygun düşeceğine h ükmetti. Böylel ikle sanığı  kor­
kutacağını ,  bu korkunun din leyicileri etkil iyerek onları say­
gı l ı  davranmaya iteleyeceğ ini umuyordu. 
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- «Demek bu suçları işledikten sonra, üstel ik bir de 
yargıca hakarette bulunuyorsun ha ? »  

Daha konuşmayı sürdürecekti ama, dipteki a lça,k kapı 
. birdenbire açıldı, içeriye Val i  g irdi. 

O salona girince yargıç yardımcısı Florian susmadı, ol­
duğu yerde yarı-dönerek ve Quasimodo yerine Val iye hi­
tabederek sözleririe devam etti : 

- cı Efend'imiz, şu sanık adalete hakarette bulundu, 
kendisini gerektiği gibi cezaland ırmanızi arz ve rica ediyo­
rum. » 

Sonra da, soluk soluğa, yerine oturdu, a lnından düşüp 
önündeki kağıtları ıs latan nohut gibi .terleri s i lmeye baş­
tad ı .  Robert d'Estoutevi l le kaşlarını çatt ı . ·  Quasimodo'nun 
d ikkatini çekmek için öyle sert, öyle anlaml ı  bir hareket 
yaptı  ki, zaval l ı  sağır  bunu anlar g ibi oldu. 

Val i  ö fkel i  bir tavırla ona : «Ne yapt ın da buraya gel­
din bakal ım, serseri ? »  d iye sordu. 

Zava l l ı  adamcağız : «Gal iba bana adımı  soruyor, » diye 
d üşündü, içine gömüldüğü sessizl ikten vazgeçerek g ırtlak­
tan ge len, kısık bir 'sesle : «Quasimodo,ıı dedi·. 

Yanıt soruya o den l i  uygunsuz düşmüştü ki, dinleyi­
c i ler y ine del i gibi, kahkahayla g ülmeye başlad ı lar. Bunun 
üzerine Robert d'Estoutevi l le öfkeden kıpkırmızı  oldu. 

- « Benimle de mi  a lay ediyorsun, edepsiz herif? ıı di­
ye bağırdı .  

Bu kez de Quasimodo, kend'isine : «Ne iş yapıyorsun» 
diye sorduğunu sanarak yanıt verdi : «Notre-Dame Ki l ise­
sinde çancıbaşıyım.» 

Dediğimiz g ibi, va l i  o sabah sol undan ka lkm ıştı . Bu 
saçma cevaplar karşısında öfkesi daha da artt ı _: 

- "Demek çancıbaş ıs ın sen, öyle mi?  Ben sana bir -
temiz meydan dayağı attırayım da, çancıbaş ı l ık  nası l  olur­
muş, gör baka l ım! » 



Quasimodo yine istifini bozmada n : « Eğer yaşımı  so­
ı 1 1yorsan ız, gal iba bu yaz yirmibirimi dolduracağım,» dedi. 

Bu kadarı da fazlaydı doğrusu! Val i  artık kendin i  tuta­
m.ıdı : 

- « Hala alay ediyorsun ha?ıı · diye bağırd ı .  Sonra so­
p<.ı l ı  çavuşlara dönerek : ııÇavuşlar,ıı dedi, « bu herifi a İ ıp 
Greve Alanı'ndaki işkence kulesine götürün. Orada ona bir  -
lcmiz sopa çekin, bir saat süreyle halk ın önünde döner d i­
reğe bağlayıp herkese gösterin de akl ı  başı na gelsin .  Son­
ra, bu verdiğim karar münadi vasıtasıyle ahal iye i lan edil­
s in. Münadinin yanı-sıra dört tane de borazancı bulunsun! » 

Bunun üzerine zabıt katibi hemen kararı yazmaya ko­
yuldu. 

Üniversite öğrencisi -Jehan Fro l lo da büzüldüğü kö­
şeden : «Gördün mü bak, karar dediğin böyle o lur işte! » 
d iye bağ ırd ı .  

Val i  y ine dönüp kıvı lcımlar saçan gözler in i  Quasimo­
.do'nun üzerine dikt i  : 

- « Gal iba bu herif kararla alay da ediyor, » dedi. « Ka­
tip, karara bunun için de oniki akçe para cezası ekle! » 

Karar birkaç dakika içinde yazı ldı . Met in sade ve kısa 
idi .  Zaten XVI .  yüzyıla kadar mahkeme kararları hep böyle 
açık, çabuk ve an laşı l ı r  bir tarzda yazı l ı rd ı .  Birkaç satır ya­
zıdan sonra da çarkla işkence, darağacı veya taş kulede 
halka gösterme cez9sı hükümlünün karşısına çık ıverirdi. 

Zabıt katibi kararı va l iye . uzattı, o da altına mühürünü 
bastı. Sonra öbür mahkeme salonlar ını  dolaşmak iç in dı­
şarıya çıktı . O gün onun bu öfkel i  hal i  yüzünden Paris zin­
danlarına çok kiş'i girmiş olsa gerektir. Jehan Frol lo  ile ar­
kadaşı Robi n  Poussepin hala bıyık alt ından gülmeyi sürdü­
rüyorlardı. Quasimodo ise aldırmaz ve şaşkın bir tavırla çev­
res ine bakınmaktaydı .  

Yargıç yardımcısı Florian Bardebienne de karar ı  imza­
lamak için almış, okumaya başlamıştı. Bu arada zabıt katibi 
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birdenbire zaval l ı  hükümlüye karşı bir acıma duydu.  ·ıcBel ki 
adamcağızın cezasını  biraz indirtebil irim,ıı d iye düşünerek. 
yargıç yardımcısının kulağına olabildiğince yaklaştı, ona 
Quasimodo'yu göstererek : «Sayın yargıç, bu ad�nıcağ ız 
sağır,ıı dedi. 

Yargıç yardı"möısı Florian'ın, hüküml ünün de kendisi 
g ibi sağır olduğunu öğrenince belki de zava l l ının l ehine 
olarak yumuşayacağını san ıyordu. Fakat, dedik ya, Florian 
Bardebienne'in, sağ ırl ığının farkedilmesine ald ırd ığı yoktu. 
Sonra, öylesine sağırdı ki, zabıt  katibinin kendisine söyle­
diklerinin tek kelimesini anlamadı. Ama yine de onun · söy­
lediklerini işitmiş görünmek istedi : 

- « Ha! Öyleyse iŞ değişti. Bak ben bunu bilmiyordum. 
O zaman onu teşhir d ireğinde bir saat· daha fazla tutsun­
lar.» 

Sonra da, zabıt katibin in bu yeni biçime göre değiş­
t irdiği kararın a ltına imzasını  att ı .  

Robin Poussepin nedense Quasimodo'ya h ınç besliyor­
d u : 

- «Oh olsun,» dedi, « herkesi itip kakmak ne demek­
miş anlasın kerata! »  

i l  

FARE DELİGİ 

Şimdi okuyucu izin versin de, on u a l ıp  birl ikte Greve 
Alanı'na götürel im. Hatırlarda olduğu üzere bu alandan 
Gringoire i le  bir l ikte Esmeralda'nın peşine takı lmak için ay­
r ı lmışt ık. 

Sabah ın saat onu. Orta l ıkta herşey, bir gün öncesinin 
bayram olduğunu gösteriyor. Ka ldır ım taşların ın üzerinde 
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ı,,ı.lplcr, kurdeleler, paçavralar, · sorguç tüyleri, meşalelerden 
nk.::ın balmumu damlaları, halka verilen şölenin artıkları sü- , 
r ünüyor. Birçok kimseler alanda dolaşarak donanma ate­
�inden arta-kalal') yarı yanmış odunları ayakkfrıyla itiyor­
lcr, Direkli  Ev'e hayran hayran bakıyorlar, bir gün  önce du­
varlara asrlmıŞ, şimdi ise kaldı'r ı lmış süslü r)erdeleri, hal ı -
1.:ırı özlemle anıyorlar ve işin tadın ı  son bir kez daha çı­
karmak için, şimdi duvarlardaki boş çivi lere bakıyorlar. Şa­
rap ve bira satıcıları kalaba l ı k  arasında fıçı ları yuvarl ıyor­
lar. Birkaç kişi telaşl ı telaşl ı g idip geliyor. Esnaf, dükkan­
larının önüne çıkmış, birbirine sesleniyor, sohbet ediyor. 
Dünkü şenl ik, elçiler, Coppenole, Del ibaşı herkesin ağzın­
da. Herkes tuhaf bir şeyler a nlatıp kahkahayı basıyor. Bu 
arada dört 1ane atl ı çavuş gelerek işkence kulesinin dört 
yanında yer al ınca, a lana dağılmış' olan halk ın  büyük bö­
lümü bir suçlunun cezalandırı lacağın ı  anlayıp seyretmek 
için, bunların çevresinde toplanıyor. 

Okuyucu, alanın her yanında olup biten bu canl ı  ve 
gürültülü sahneleri gördükten sonra, yarı-Gotik, yarı-Roma 
tarzı Direkl i  Ev'e bakışlarını çevirse, bu evin ön yüzünün 
köşesinde cildi yald ızl ı ,  kocaman bir d ua kitabı görecektir. 
Ortaçağ'da sokak köşelerine böyle dua kitapları yerleştir-· 
mek, önlerine, geceleri de okunabilsin diye, mum dikmek 
adetti. Bu kitabın bul unduğu yerin üstünde, kitabı da, onu 
okuyacak olanları da yağmurdan korumak için bir sundur­
ma, kitabın durduğu yerin 'önünde de, h ırsızlar çalmasın­
lar d iye, bir parmakl ık vardı .  Fakat, bu parma kl ı k  k itabı oku­
yacak kimsenin el ini  içeriye sokup sayfa ları çevirebilmesi­
ne olanak verecek biçimde ara l ık l ıydı.  Bu dua kitabının ya­
n ında a lana bakan dar, kemerl i  bir pencere vardı. Pencere 
birbirine çapraz iki demir çubukla kapatı ln1.1,?tı. Evin ka l ın  
duvarına oyulmuş o lan pencereden, bunun gerisindeki ka­
pısız odaya biraz hava ve ışık g irebil iyordu. Önündeki ka­
laba l ık, gürültülü a lanın a ksine olarak, bu evin çok iç ka-
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rarfıcı, sessi_z bir haf i  vardı. Alanın gürültüsü ve kalabal ığı  
bu sessizl iği,  bu iç karartıc ı l ığ ı  daha da bel ir l i  hale soku� 
yordu. 

Bu küçük oda Paris'te belki üçyüz y ı lçlan beri ün sa l ­
mıştı. Evi n  sahibi olan Bn .  Rolande de La Tour.:Roland, · ba­
bası Haçl ı  seferlerinde ölünce onun yasın ı  tutmaya başla­
mış, sonra da evinin duvarı içinde bu küçücük odayı yaJ 
t ırarak onun içine kapanmıştı .  Odanın kapısı duvarla örül­
mpş, açık olarak ya ln ız  b ir  pencere bırakı lmış'tı .  Zava l l ı  ka­
d ın  saray gibi evinden çıkıp bu odaya kapanm ış, evin i  ve 
servetin i  yoksul lara bağ ışlamıştı. Yaz - kış hep bu daracık  
odada ka l ıyordu. B içare yaş l ı  kad ın  bu  mezar g ibi yerde 
tam y irmi y ı l  ö lümü beklemişti. Bir yandan da ö len babası 
için gece-gündüz dua etmiş, toprak üstünde uyumuştu. Oda­
da, başın ı  yastık  diye koyabi leceği bir taş bile yoktu. Ka­
d ı ncağız ın s ı rtında g iysi o!arak eski, kara bir çuval · vard ı .  
Yoldan gel ip geçenlerin penceresi önüne koyduklari . ek­
m ek le  suyu yiyip içerek yaşıyordu. Böylel ikle var ın ı  yo� 
ğunu yoksul lara bağ ışladıktan . sonra, kendisi sadaka ile ge­
ç in ir  hale d üşmüştü. 

Bn. Rolande ölüp de, sahibi bir mezara gömülmeden, 
buras ır. ı  yasl ı  _ annelere, duHara, kızlara vakfetmişti. Böyle­
l ikle, büyük · bir acı yüzünden diri di-i gömü lmek ve baş­
kaları, ya da kendi ler i  için bol bol dua etmek, yahut ç i le  
dold urmak isteyenler burada ka labileceklerdi. Bn.  Rolande 
ö ldüğünde, yoksul  halk cenazesini büyük bir törenle, göz­
yaşları içinde ka ld ı rm ış, bu mübarek kadın ın  arkası ndan he > 
yır  dualar ·etmişti. Belediye de bu iyi yürekl i  kadının anı­
s ın ı  sonsuza dek yaşatmak için, buraya herkese aç ık bir 
dua kitabı yerleŞti rmişti. Bu sayede gelip geçeni.er burada 
d ua · etmek için bir süre duruyorlar, dua ederken sadaka 
ve�meyi akı l  ediyorlardı. Bn. Rolande'dan sonra bu odaya 
kapanmış olan yaş l ı  kadın lar da .. büsbütün unutulmaktan, 

:ıç-bii laç ö lmekten böylece kurtulmuş oluyorlardı .  
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Zaten Ortaçağ kentlerinde qu mezarı andıran  yerlere 
oldukça s ık rastlanabil irdi. Çoğu zaman �n işlek bir sokak­
la, çarşı-pazar gibi en kalaba l ık  ve gürültül ü  bir yerin tam 
ortasında, hemen hemen atların ayakları, arabaları� . feker­
l�kleri a lt ında böyl e  kapısı duvarla örü lmüş, penceresine 
d�mir parmakl ık  tak ı lmış bir · odaya rastlan ıyordu. Bu, ye:­
rinı; göre bir bodrum, bir kuyu, bir hücre de' olabil iyordu. 
Ken�i arzusuyla kendini çi le çekmeye a damış zaval l ı  bir 
insar\ burada ölünceye dek gözyaşı döküyor, gece-gündüz 
dua ediyordu. 

Bu korkunç hücre evle mezar, kentle mezarl ık  arasında 
bir köprü g ibiydi. Bu;ıün böyle acayip b�r ·  manzara bizde 
türlü düŞünceler, duygular uyandırabi l ir ama, o zamanlar 
ha lk  böyle bir şeyi fark e�mez, böyle bir manzaraya ·a ld ır­
maz görünürdü. H-alk bu çeşit bir özveriye kuşkusuz saygı 
gösteriyordu ama, çeki len acıların, ıstırapların pek derinine 
varmıyor, bu yüzden kendini pek fazla acıma duygusuna. 
kaptırmıyordu. Bazı kimseler zaval l ı  çi lekeşe zaman .zaman 
biraz yiyecek getiriyorlar : «Acaba hala· yaşıyor mu.? » d i­
yerek pencere gibi del ikten içeriye bakıyorlardı. 

İçerideki kadının adını  sanını ,  orada kaç y ı ldan beri 
böyle diri- diri gömülü olduğurıu pek bi len . yoktu. S.ir. ya­
bancı çıka-gel ip de bu mahzende çürümekte olan . can l ı  ce­
naze hakkında çevreye bir şeyler sorsa, konu-komşu sa­
dece :. « Dünyasından geçmiş, çilekeş bir zaval l ıdır 0,11 . de-, 
y ip geçiyordu. 

Paris'te bu hücrelerden epey vardı .  Bunların hemen. 
hepsi doluydu. İçindekiler Tanrı'ya · dua edip çi le doldur­
makla meşguldüler. 

· Greve Alanı'ndaki bu daracı k  hücre de hiçbir' zaman· 
boş ka lmamıştı. Bn. Rolançle'.in  ölümünden sonra burasının, 
pek seyrek olarak, bir veya iki yı l  boş kald ığ ın ı  anımsıyan­
lar vardı.  j Birçok kadın'lar bu hücreye kapanarak ölen a·na -· 
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babaların ın, sevgil i lerinin arkası r ıddn omur lerin in sonuna 
dek ağlamışlar, işledikleri günahlar için tövbe.,istiğfar et­
m işlerdi. Paris halkı öteden beri fesattır ve üstüne vazife 
olmayan şeylere çoğu zaman burnunu sokar. Onun içiry 
halk a layC:ı bir eda ile, buraya dul ların pek rağbet etmef­
d iklerini söylüyordu! 

ili 

BİR MISIR ÇÖREGİNİN HİKAYESİ 

Bu hikayenin olup bittiği s ı rada da sözün ü  ettiğimiz 
hücrede bir insan vardı .  Okuyucu bunun kim olduğunu öğ­
renmek istiyorsa, Greve Alanı'ndan geçmel<te olan kendi 
ha l inde . üç kadının aşağıya aktaracağımız konuşmalarına 
kulak kabartmal ıdır. 

Bu kadın lardan ikisi Parls'in yerl i leri gibi g iyinmişler­
di.  Kıhklarından bunların hal i-vakti yerinde birer esnaf ve­
ya t ü ccar karısı oldukları bel l iydi. Parmaklarında y üzük, bo­
yunlarında a lt ın haç yoktu ama, yoksul luktan deği l  de, para 
.cezası  vermekten korktukları için böyle yapmışlard ı .  Çün­
kü Ortaçağ'da kadın ların göza l ıcı ziynet eşyası takmaları 
yasaktı. Yakalananlar hemen mahkemeye götürülür, kendi­
lerinden para cezası a l ınırdı. · 

B u  iki kad ın ın arkadaşı Olan üçüncü kadın da aşaği  
yukarı öyle giyinm işti ama, k ı l ığ ında, tavırlarında kendi­
s in in  taşra l ı  olduğunu anlatan bir hal vardı .  Yürüyüşlerin­
den, hal lerinderı an laşı ldığına göre iki kadın taşra l ı  olan 
üç'üncü kadına Paris'i gezdiriyorlardı .  Taşra l ı  kadın tombul  

bir oğ lan çocuğu e l inden tutm uştu. Oğlan da e l inde koca­

man bir çörek tutuyordu. 
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Çocuk, doğru-dürüst yurumuyor, ikide-bir ayağı takı­
l ıp sendel iyor, annesinden bunun için s ık-sık  azar işitiyor­
d u. Şunu da söylemek yerinde olur ki, çocuk, bastığı yere 
deği l ,  boyuna e l indeki çöreğe bakmaktaydı .  Fakat herhal­
de öneml i  bir . nedenle, çöreği ısırmaktan korkuyordu. Çö-' , reğe ikide - bir sevgi dolu gözlerle bakması da, böyle  bir . 
'nedenin var olduğunu anlatmaktaydı. Ama asl ını arasan ız, 
çöreği a nnesinin taşıması daha yeri'nde o lurdu. Bunu ço­
cuğun e line vermekle qna büyük bir işkence de yapmış 
oluyordu ama, neyse. 

Beri yandan üç kadın kendi ara larında konuşmaktay­
d ı lar. İçlerinden en· genci taşra l ı  kadına : « Mahiette, çabuk 
ola l ım,» d iyordu, «yoksa, geç kalacağız. Mahkemedeyken 
bize 'Adamı hemen iŞkence kulesine götürecekler' demiş­
lerdi . ıı 

Öteki Paris' l i  kad ın  cevap verdi : 
- «Neden bu kadar acele ediyorsun, Oudarde? Ada­

mı tam iki saat ha lka gösterecekler. Bol bol vaktimiz var : 
Sen hiç . böyle işkence kulesinde suçlu teşhir edi ldiğ ini  gör­
dün mü Mahiette'ciğim ? ıı 

Taşra l ı  kadın  cevap verdi : 
- «< Evet, Reims'te görmüştüm. » 
- «Ama sizin Reims'teki teşhir kulesi bunun yan ında 

hiç ka l ır. Orada hep birtakım kaba - saba köylüler teşhir 
ediyorlardır herhalde.» 

Mahiette bu sözlerden al ındı. 
-': « Köylü ler mi?»  dedi, « ne münasebet! Biz de bir 

sürü hatırı say ı l ı r  caniler seyrettik. içlerinde aria-baba ların ı  
öldürmüş olanlar b i le  vardı. Köylüler ha?  Sen bizi ne sa­
n ıyorsun, Gervaise? ıı 

Kendi memleketindeki işkence kulesinin onurunu ko­
rumak isteyen taşra l ı  kadın nerdeyse kızmak üzereydi .  Ney­
se ki Oudarde lakırdıy'ı hemen çeviriverdi : 
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- «Ha, Mahiette,» dedi. « Flaman elçi l ik heyetini gör­
dün mü sen? Reims'e de böyle g üzel heyetler gelir mi?·ıı · 

Mahiette : 11Gal iba Paris'e Flaman'Jarın hep böyİeleri 
gel iyor;» diye yanıt verdi. 

- « Elçi l ik heyetinde bir de ş işman adam vardı . . Ço- / 
rapçıymış. Onu .da gördün mü? ıı 

- «Gördüm ya! Dev gibi bir adam.» 
Gervaiş_e ekledi : 
- «Ya o koca suratl ı herif! Sonra, ufak - tefek birisi 

daha vardı .  Gözkapakların ın kenarları kıpkırmızıydı harii . ıı 
Oudarde : «Ama, atlarına da �iyeceğimiz yok ya,,. de-

di. «Ne süslü-püslü, güzel hayvanlardı onlar! » 
Fakat Oudarde' ın lafı ağzında kaldı : 
- 11 Bakın, bı:ıkın! » d iye bağırd ı . · « Köprübaş'ında kala­

bal ı k  toplanmış, bir şey seyrediyor.» 
Gervaise : «Sahi,ıı dedi, «birisi de tef çal ıyor gal iba . 

Esmera lda olacak herhalde. Hani şu Çingene kızı var ya, 
canım, işte o. Yine, keçisiyle birtakım marifetler yapıyor, 
dansediyordur . .  Aman, Mahiette, çabuk ol! Sen Paris'te gö­
rülecek şeyleri görmeye gelmiştin ya, şansın varmış doğ­
q..ısu. Dün Flamanları görmüştün. Bugün de şu Çingene kı­
zını gör bari .»  

Mahiette birdenbire duraladı, çocuğunun kolunu kav­
radığı gibi sımsıkı kavradı : «Çingene. kızı m ı ? ıı diye sordu. 
«Al lah göstermesin! Çocuğumu çalar sonra. Gel bakayım 
buraya, Eustache! ı; 

Sonra rıhtımın Ü?erinde Greve Alanı'na doğru koşma­
ya başladı. K,öprüyü epey geride bırakıncaya kadar koş'tu, 
koştu. Fakat peşinden sürüklemekte olduğu çocuk o s ı ra­
da diz-üstü düştü. Mahiette sol uk soluğa durdu. Oudarde 
i le  Gervaise de gel ip kendisine yetiştiler. 

Ger.va ise : « Bu Çingene kızı çocuğu çalacak d iye kork­
tun  gal iba . Amma da yaptın hal » dedi .  
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Mahiette : «Öyle demeyin! » g ibi lerden, düşüncel i  dü­
şüncel i  başını  sa l ladı. 

Oudarde : c<>İşin tuhafı ne, bi l iyor musun?ıı dedi, cc ha­
ni  o büyük Direkl i  Ev'in a lt ındaki kapıs ız  taş odada otu- · 

. ran kadın var ya, o de Çingenelere dehşetl i  kızıyor.ıı 
Mahiette : « Kimmiş o kad ın?»  diye sordu. 
- « Dünyasından · vazgeçmiş bir zava l l ıd ı r. Adı Gudu­

le'dür. Yı l lardan beri orada tek başına, aç-çıplak oturur. Sa­
zan ağlayıp inler, bazan dua eder. Gelen, geçen pencere­
sine· biraz ekmek, su bırakırsa yemek yer, yoksa aç otu­
rur. » 

Mahiette : « Ha, anladım,» dedi. ccŞu bizim Eustache' ın  
el indeki çöreği götürdüğümüz kadın, deği l  m i? ıı 

Oudarde : « Evet,» dedi.  « Birazdan Greve Alanı'na ba­
kan penceresinde onu da göreceğiz. Tef çal ıp  oynayan, fala 
bakan Çingenelere o da senin gibi pek kızar. Kimse onun 
bu hıncın ın  nedenini bi lmiy�r. Ama, Mahiette, sen -n için 
içerl iyorsun bu Çingenelere?» 

Mahiette çocuğunun toparlak başını  i ki e l in in içine ala­
rak : « Bizim orada, yan i  Reims'te, Paquette diye bir kız 
vard ı , ıı dedi. «Bu Çingeneler yüzünden başına çok acık l ı  
b i r  i ş  geldi. Aynı şey benim başıma da ge l i r  diye korku­
yorum da onun için sakın ıyorum onlardan .»  

Gervaise, Mahiette' in kolundan tutarak sordu : 
- «Neymiş bu iş, anlatsana bize, Mahiette .»  
Mahiette : «Anlatayım,ıı dedi .  « Bu Paquette ben yaş-

taydı.  O zamanlar onsekiz yaşında güzel bir kızd ı .  Babası 
öldüğü zaman henüz . küçü kmüş. Annesiyle oturmaya baŞ­
lamış. Ya ln ız, aksi l iğe bakın ki, annesi ona işlemeden baş­
ka şey öğretmemiş. Bu yüzden, yaşı büyümüştü ama, ken­
disi pek yoksul, pek parasızd ı .  Ana-kız o zamanlar neh ir 
üzerindeki Folle-Pein Sokağında bir evde oturuyorlardr. Pa­
quette çok neşeli, çok güzel bir kızdı .  İ nci gibi dişleri var-
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d ı .  Herkes bunları gorsun d iye, boyuna gülerdi. Ama, çok 
gü len çok ağlar, derler. Sonunda da öyle oldu. Paquette'in 
babası öldükten sonra, ana-kız geçimlerini :  zar-zor sağlıyor­
lardı .  1461 yı l ın ın kışı pek soğuk geçti. Ana-kızın yakacak 
odunları bile yoktu. Soğuktan Paquette'in yanakları a l  al 
olmuştu. Onun bu hal i  del ikanl ı ların ,erkeklerin pek hoşu­
na g itti. Kızcağızın peşine takı ldı lar. Sonunda zaval l ıyı baş­
tan ç ı kardılar. 

« Kızın sonun.un fena olduğunu hemen anlamıştık. B ir  
pazar günü kil iseye boynunda alt ın bir  haçla geldi. Daha 
ondördündeydi. Ne demek bu, bir düşünün artık! Paquette 
önüne gelenle düşüp ka lkmaya başladı. İ lk  önce Vikont de 
Cormontreuli l ' le tanıştı. Bu adam, genç bir soyl uydu. Der­
ken Kra l ın adamlarından Henri de Triacourt'un kapatmas: 
oldu, sonra ine ine bir çavuşun, bir saray uşağ ın ın, vel i­
a hdin berberinin, sarayın aşçıs ın ın.  Böylece düşe _ düş"e da­
ha az soylu, daha az genç adamlarla düşüp ka lktı .  Sonunda 
bir ka ldır ım yosması oldu çıkt ı . »  

Mahiette sözünün burası nda içini çekti, gözünde bel i ­
ren b ir  damla yaşı s i ldi .  O s ırada Gervaise sordu : 

- « İyi ama, bunun Çiı:genelerle, çocuklarla ne i lgisi 
var canım?ıı 

Mahiette ekledi : 
- « Dur, sabret, hepsini an latacağım, 1466 yı l ında 

-ya ni bundan tam onaltı yıl önce- Paquette bir kız do-
ğurdu.  Zava l l ı  buna pek sevindi. Ne zamandır çocuk, ço­
cuk diye del i-divane oluyordu.  Annesi de o sıra larda öl­
müştü. Paquette'in dünyada ne  sevecek kimsesi, ne de se­
ven i  ka lmışt ı .  Sokağa düşel i  beş y ı l  olmuştu. Perişan hal-· 
deydi. Evinde yaln ız  yaşıyordu.  Herkes sokakta onu birbi­
r ine göstermekte, çocuklar arkası ndan bağırmaktaydı . .  Bele­
d iye çavuşları ikide-bir ona dayak atıyorlardı . .  Mahalle ço­
cu kları bi le ona ta kı l ıyordu. Derken, o sırada Paqı..:ette yir-
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mi yaş·ına geldi. Yirmi . yaş, bu gibi kadın lar için ihtiyarl ı k  
demektir. Artık kaldırım yosmal ığ ı  da  ona pek para getir­
miyordu. Yüzünde her yeni kır ış ık bel irdikçe müşteriler 
ona biraz daha e.ksik para öder olmuşlardı .  Kışın çok sıkın­
tı çek iyor, yakacak odun, yiyecek ekmek bulamıyordu. Ar­
t ık ça l ışamaz olmuştu. Çünkü erkeğin tadın ı  a lmıştı bir kez. 
Su yüzden tembelleşmişti. Fakat aks i l iğe bakın ki, tembel 
o!a l ıdan beri, erkekleri daha çok arar  olmuştu .»  

Gervais� : <c Hepsi iy i  hoş ama,  bu işin Çingeneler le  
elan i lgisini yine anlayamadım,» dedi. 

Oudarde daha sabırl ıydı : . · 
- «Dur canım, Gervaise» dedi. «Anlatıyor iŞte, dinle­

sene! Sen anlatmana bak, Mahiette. Zava l l ı  Paquette, sonra 
ne oldu kızcağıza?»  

Mahiette h ikayesini sürdürdü : 
- « Dediğim gibi, zava l l ı  çok üzgün, çok biçareydi. 

Durmadan gözyaşı döküyordu. Hal inden utanıyordu, del i 
gibiydi, kimse yüzüne bakmaz o lmuştu. Ama dünyada se­
vecek bir şeyi, ya da bir kimsesi olsa, avunacakmış gib; 
gel iyordu ona. İşte onun için çocuk diye del i-divane olu­
yordu. Zaten bu gibi yosmalara ya bir yav.uklu gerektir, 
ya da bir çocuk. Böylel ik le bunlar, gönül lerin in çorakl ığ ını  
gidermiş olurlar. Paquette de bir dost tutmayı denedi ama, 
öylesine düşmüştü ki ,  kimse onunla yaşamak istemiyordu. 
Sonunda bir h ırsızı dost tuttu. Ama bu adamın da kendi­
sini hor gördüğünü, küçümsed iğini an lamakta gecikmedi'. 

« Kimseyi dost tutamıyacağını  an layınca bu kez : 'Sen 
bana bir çocuk ihsan eyle, Yarabbi !' diye dua etmeye baş­
ladı. Tanrı da acıdı, ona, dediğim g ibi, küçük bir kız ihsan 
etti. Zaval l ı  buna nası l  sevindi, anlatamam! Sevincinden ağ­
ladı, çocuğu öptü, okşadı . Onu kendisi emzirdi. Tek yor­
ganını  bozup çocuğa kundak yaptı .  Öyle sevinçliydi ki, aç­
l ığı, soğuğu duymaz olmuştu. 'Geçkin kız doğurunca genç 
ana olur' derler ya. Çocuğu doğurunca erkekler de · Paqu-

- 1 49 -



etfe'i yine güzel bu lmaya başladı lar. Böylece kad ıncağız 
--..:afedersin iz- malına müşteri bu lunca, yine yosmal ığa baş­
ladı.  Kazandığl parayla da çocuğuna kundak bezleri, baş-. 
! ıklar, önlükler yapt ı .  Oysa kendisin in  üstüne örtecek, yor,. 
ganı  bi le yoktu. Çocuğa vaftiz sırasında Agnes adı'n ı ver­
m işt i. Zava l l ıc ığın soyadı yoktu e lbet. Babası bel irsiz olun­
ca, soyadı nereden olsun? Ama, Paquette' kızın ı  pek sevi­
yor, işlemeler, kurdelelerle onu sultanlar gibi giydiriyordu. 

<<Hele çocuğuna bir çift m in ic ik patik yapmıştı ki, gö­
r ülecek şeydi. Belki Kra l ımız XI . . Louis bile çocukl uğunda 
böyle patikleri g iymemiştir. �aquette kızına. bu patikler i  
kendi el iyle d ikmiş, kendi el iyle işlemiŞt i .  Bunu yaparken 
de işlemeci l ikte ne denl i  bi lgisi, ustal ığı  varsa heps in i  dök­
türmüştü doğrusu. Çok hoş, min icik, pempe pembe pa

.
t ik­

lerdl bunlar. Belki şu başparmağım kadardı lar. İ nsan bu­
n u n  içine bir ayağın sığabileceğini a ncak bebeği n  ayağın­
dan ç ıktığ ın ı  _gördüğü zaman inan ıyordu. Çocuğun da çok 
g üzel ayakları vardı. ha. Min icik, pembe pembe ayaklar. Pa­
t ik ler in sateninden daha da pembe!ıı 

«Ama çocuğun güzel yanı yaln ız ayakları deği ldi .  Ben 
onu dört ayl ıkken görmüştüm. Pek şeker şeydi. İnanın ki 
gözleri, ağzından daha iriydi, İncecik siyah saçları daha o 
zamandan kıvırcıktı. Onaltı yaşına gel ince çok tat l ı  bir es­
mer olacağı o zamandan anlaşıl ıyordu. Annesi çocuğu için 
del i  ol uyor, ona her gün daha çok bağlan ıyordu. Onu ok­
şayıp seviyor, öpüp g ıd ıkl ıyor, g iydirip kuşat ıyordu! Del i 
g ib i  bir şey olmuştu. Hele kızın ın  o pembe, min ik  ayakla­
r ına  bayı l ıyordu. Boyuna bu ayakları öpüp kokl uyor, mi­
n ik l i klerine şaşıyordu. İşi-gücü pembe patikler i  bu ayakla­
ra g iydirip ç ıkarmak, hayran hayran bakmaktı. Hani bırak­
san ız, ömrünü çocuğa patiklerin i  g iydirip çıkarmakla geçi­
rebil i rd i . ıı 

Gervaise alçak sesle sordu : 
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- «Çok güzel hikaye ama, Çingeneler bunun nere­
sinde? � 

Mahiette : «Şimdi oraya geldik işte,» ·dedi .  «Günün bi­
rinde Reims'te çok acayip birtakım at l ı lar peyda oldu. Baş­
larında Ç�ribaşı denen bir adam vardı .  Memlekette o kent 
senin, bu kasaba benim, dolaşıp duruyorlardı. Renkleri es­
mer, saçları kıvırcıktı. Kulakları nda gümüş halka lar ası l ıyd ı .  
Kadınlar erkeklerden daha çok çirkindi. Yüzleri kapkaraydı .  
Yırt ık-pırtık elbiseler g iyiyorlar, saçlarını a t  kuyruğu gibi 
tepelerinden aşağıya sal landır ıyorlard ı .  Bacaklar ın ın  arasın­
da dolaşan çocuklarını ise sormayın : hepsi çirkin, mende­
bur şeylerdi. 

«Bütün bu kalaba l ı k  ta Aşağı  M ısır'dan ka l kmış, Lehis­
tan'a uğradıktan sonra Reims'e dek gelmişt i .  Söylendiğine 
göre, Papa bunları hır istiyan l ık  dinine kabul etmiş ama, çi le 
doldursunlar diye, tam yedi y ı l  yatakta yatmaksızın d iyar 
diyar dOlaşmaların ı  şart koşmuştu .. Onun için 'Biz çi leke­
şiz' diyorlar, leş gibi de kokuyorlard ı .  Bunların hepsi ken-
te yayı ldılar, fal bakmaya başladılar. 

· 

uO zaman Çingenelerin kente girmeleri yasak edildi. 
Onlar da ka lkıp g ittiler. Braine Kapısı yanında· bir tepe, üze­
rinde de bir değirmen vardı, işte o tepeye yerleşti ler. Ama, 
fal merakı halk ı  sarmıştı bir kez. Herkes fa l a  baktırmak için 
o dediğ im yere akın etmeye başladı. Bunlar fa la baktıran-' 
!arın avuçlarına bir göz atıyorlar, sonra 'Senin baş ına Şu ge­
lecek, bu gelecek! '  d iye hoş, acayip şeyler an latıyorlardı .  
Ya ln ız, hakları nda kötü laflar da  dolaşıyordu . ha : Sözde 
bun_lar  çocukları ça larlarm ış, . hırsızl ık ederlermiş, i nsan eti 
yerlermiş fa lan. 

«Akl ı  başında insanlar o anlattığım fal del i lerine : 'Git­
meyin şu Çingenelerin yanına!' diyorlardı ama, dinleyen 
k im? Herkes bi ldiğini okuyor, bu sefer gizl i  giz l i  fal bak­
tırmaya gidiyordu. Çingeneler gelenlere çok şaşı lacak şey-
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fer söylüyorlardı. Anneler küçük çocuklarının . bi le falına 
baktırır olmuŞlardı. Çingenelerin o minik avuçlarda okuyup

. 

anlattıkları inanılmaz, mucize gibi şeyleri onlar da böbürle­
ne böbürlene başkalarına anlatıyorlardı. . 

« Bu arada zaval l ı  Paquette de meraka kapı lmış. Hem 
kendi fal ına, hem de çocuğunun fa l ına baktırmak istemiş. 
Kızını aldığı gibi Çingenelere götürmüş. Art ık Ç ingeneler 
çocuğa bayı lmışlar, sevip okşamışlar, kara kara ağızlarıyla 
yavrucağı öpmüşler, Minicik e l lerine hayran kalmışlar. En 
çok, küçük kızın güzel ayaklarıyla güzel patiklerin i  beğen­
miş ler. O sırada çocuk ·  daha bir yaşında yokmuŞ. Ama, kuş 
gibi c ıv ı ld ıyor, annesine tatlı tat l ı  gü lümsüyormuş. Tem• 
bul,  tostoparlak bir şeymiŞ. Tıpkı bir mele.k g ib i, el leriyle 
t ürlü, bin çeş it sevimli  hareketler yapıyormuş. Ama yavru­
cak Çingeneleri görünce pek korkmuş, ağlamaya başlamış. 
Fakat annesi çocuğu yine öpücüklere boğmuş, fa l ın iyi ç ık­
tığına sevinerek Çingenelerden ayr ı lmış, 'Kızım büyüyünce 
kral içe olac�k! '  diye böbürlene böbürlene, küçük odasına 
dönmüş. 

« Ertesi gün çocuk uyurken bir ara kapıyı hafifçe ara l ı� 
b ı rakıp komşulardan bir kadına g itmiş. Çingenelerin f.al ını 
ona bal landıra ba l landıra an latmış : 'Neler söyledi ler bil­
sen ! '  ·demiş. 'Ag�es büyüyünce kral içe olacakmış. İngi ltere· 
Kra l ıyla Habeş İmparatoru ona sofrada h izmet edecekler­
m iş ! '  Buna benzer bir sürü şeyler . . .  Dönüşün merdivenden 
ç ı k ınca çocuğun sesin i  d uyamamış. Kendi kendine : 'Da­
ha uyanmadı gal iba'  demiş. Ya lnız, kapının ara l ı k  deği l  de, 
ard ına  kadar açı k olduğunu görmüş. Hemen deli g ibi içe­
r iye da l ıp  yatağa koş'muş . .  Bir de ne görsün? Çocuk mey­
danda yok, yatağın üzerinde ya ln ız  patiğinin teki var! 

" Bunun üzerine odadan dışarıya fırlamış, merdivenleri 
dörder dörder inmiş. Kafasını  duvarlara çarpa çarpa : 'Ço­
cuğum nerede? Çocuğumu kim çald ı? '  diye bağırmaya baş-
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lamış, Sokak tenha, ev de sapa bir yerdeymiş. Çocuğun ne­
rede olduğunu bilen, gören yokmuş. Paquette sokak sokak 
dolaşmış, bütün gün sağa, sola koşmuş, del i g ibi, ç ı lgın. 
gibi çocuğunu aramış. Zava l l ı  soluk  soluğaymış. saçı-başı 
darma-dağı:ımış. Görenler ondan korkmuş. Gözleri ateş gi-· 
bi. yandığ ı için, yaşlarını hemen kurutuveriyormuş. Yoldan 
gelip geçenleri durdurup : 'Kızım nerede? Kızımı gördünüz 
mü? Kızımı k ini bana getirirse ölünceye kadar pnun kul u -· 
kölesi olacağım, beni dövse de, öldürse de g ı k  demiyece­
ğ im!' d iyormuş. 

«Tam Q s ırada mahal lenin papazına rast lamış, çocuğu­
nu bulsun diye ona da yalvarmış. Görenler onun bu ha­
lini ağlaya ağlaya anlatoıyorlardı. Her neyse, a kş"am olunca 
Paquette eve dönmüş. Tekrar sorup soruşturunca işin as­
lın ı  öğrenmiş. : Bir komşunun an latt ığ ına göre, Paquette kı­
zı nı  aramaya evden çıktığı zaman iki Çingene karısı görün­
müş. Birinin koltuğu alt ında bohça gibi bir şey varmış. Eve 
girmişler, biraz sonra yine ç ıkrrıışlar. Acele acele kaç ıp git­
mişler. 

«Paquette bu sözleri duyunca kahkahalarla g ü lmüş. 
Merdivenleri uçar gibi çıkmış·. Kapıyı açıp top· gibi içeriye 
girmiş. Ama, ne görse iyi, O pembe, beyaz, körpecik Ag­
nes' in' yerine kara-kuru, topal, tek gözl ü, çarpık, korkunç 
bir mahluk odada emekleye emekleye dolaşmıyor m u ?  Bu 
çocuk değil ,  canavar g ibi bir şeymiş adeta . Dört yaşında 
kadar varmış. Konuştuğu di l ,  insanların konuştukları di le 
benzemiyormuş. Zava l l ı  Paquette, kızının pati� i üzerine ka­
panmış, hayatta kendisine kalan tek şey bunda.n ibaretmiş 
çünkü. O kadar uzun zaman bu d urumda kal mış ki, onu 
gören öldü sanırmış : ne soluk a l ıyor, ne söz söylüyormuş. 
K ımı ldamadan öylesine durmaktaymış. Birdenbire zangır 
zangır  t i tremiş. E l indeki küçük patiği öpmeye, avaz avaz 
bağırarak ağlamaya başlamış. Beri yandan da : 'Ah evla­
dım!  Benim güzel yavrum, nerdesin sen?'  d iye in l iyormuş . .  
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Sonra · bir anda yerınaen fırlayıp şehirde koşarak : 'Çin­
genelerin çergisine gelin! Çingenelerin çergisine!' d iye ba­
ğırmaya baŞlamış. 

«Halk, belediye çavuşları kadıncağızın peşine takı l ıp  
çerginin bulunduğu yere g itmişler ama, Çingenelerden eser 
bulamamışlar. Meğer hepsi o gün yola çıkmışlarmış. Gece 
zifiri karan l ı k  olduğundan, peşl_erinden gitmek de mümkün 
olamamış. Ertesi gün Reims'ten iki fersah uzakta, Guex i le  
Til!oy arasındaki bir fundal ıkta büyük bir ateşin artıkları gö­
rülmüş. Çevre araştır ı l ı nca Agnes' in  kurdelelerinden birkaç 
tanesi, birkaç damla kan ve teke tezekleri de bulunmuş. 
Bir önceki gece cumartesiye rastl ıyormuş. Bi l irsiniz, cumar­
tesi geceleri büyücüler kendi aralarında topl<ınırlar, şeyta­
n ın  başkanl ığında korkunç bir'.akım törenler yaparlar. O 
dediğim şeyler bulununca herkes, Çingenelerin orada top­
lanıp böyle bir tören yaptığ ı ndan kuşku etmemiş. 'Mu­
hakkak bu Çingeneler şeytanlarla bir oldular, çocukcağızı 
yedi ler,' d iye düşünmüşler. Paquette bu korkunç şeyleri öğ­
renince ağlamamış. Konuşmak ister gibi dudaklarını oynat­
mış ama, ağzından tek ses ç ıkmamış. Ertesi gün saçları 
ak-pak oluvermiş. Daha · ertesi g ün de kadıncağız ortadan 
kaybolmuş. » 

Oudarde sonuna değin din ledikten sonra : « Ço k  kor­
kunç h i kaye doğrusu, » dedi. « En taşyürekli  insan bile üzü­
lür buna l »  

Gervaise : «Şimdi an ladım senin Çingenelerden n için 
bu denl i  korktuğunu,» dedi. 

Oudarde ·= « İyi ki  demin çocuğu a l ıp  oradan uzaklaş­
t ın, ,, dedi. « Baksana, bunlar da Lehistan'dan gelme Çinge­
nelermiş.» 

Gervaise de söze karışarak : « Bunlar da kesinl ik le ço­
-cukları yiyen cinstendir, » dedi. « Kimbil ir, belki  o Esmera l­
da denen kız da çocuk eti yiyordur. Sonra, o beyaz keçisi 
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nedir onun öyle? Ne marifetler yapıyor! Muhakkak bunda 
da bir iş var.» 

. Mahiette sessiz sessiz yürüyordu. Anlatt ıklarını bir kez 
daha yaşıy.or g ibi bir hal i  vardı .  O s ırada Gervaise ona 
sordu : 

- «Peki, sonunda o Paquette dediğin kadın ne ol­
muş?n 

Mah iette uykudan uyanır gibi  bir tavırla, birden si lki­
nerek yanıt verdi : 

- «Kimse bi lmiyor ki bunu, çünkü o günden sonra 
onu hiç kimse görmedi.» Biraz durduktan sonra da ekledi : 
«Kimisi akşam karanl ığında, kimisi de sabah karanl ığında 
onu kentten çıkarken görmüş. Pazarın kurulduğu meydan· 
l ıkta da dilencinin biri zava l l ı . Paquette'in  a lt ın haçını bul­
muş. Kadıncağız o altın haçı meydanl ığ ın ortasındaki taş-. 
tan haçın üstüne asmış. Anımsadınız elbet : Paquette'in baş­
tan çıkmasına, · ı461 'de bu hal; neden olmuştu. Bunu ona 
i l k  yavuklusu Vikont de Cormontreu il vermişti. Paquette 
çok sıkıntı çekmiş, aç bile ka lmış, fakat h içbir zaman bu . 
haçı elden çıkarmak istememişti. Can ından çok seviyordu 
onu. Biz onun bu haçı böylece bıraktığın ı  işitince, o öldü 
sandık. Ama, kendisini Paris yolunda görenler de olmuş. 
Taş ların üzerinde, ya l ınayak yürüyormuş. K ısacası nerede 
olduğunu kimse iyice bi lmiyor ama, bana kal ırsa gal iba 
öldü zava l l ı . »  

İ k i  kadın da  aynı anda içlerini çekti ler. Gervaise : «Pe­
ki, o çocuk patiği ne olmuş acaba ? »  diye sordu.  

Mahiette : «Paquette i le birl ikte o da kayboldu elbet! ». 
dedi .  

Oudarde : «Ben ·de patiğe acıd ım Şimdi,»  dedi.  
Gervaise' in merakı ise başkaydı : 
- « Peki, Paquette'in eve dönünce bulduğu o canavara 

benzer çocuk ne olmuş?n dedi. 
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Mahiette : ,;Ha, o çocuk mu?ıı dedi. « Evet, başpisko­
pos çocuğu getirmiş, bel ki büyülüdür diye okuyup üfleye- . 

rek büyüsünü çözmüş. Sonra Notre-Dame Ki l isesinde, bu­
lunm uş çocuklarla birl ikte halka gösterilsin diye Paris'e gön­
dermiş. Çocuğu ki l isenin . içindeki tahta yatağa . yatır ıp her 
gelene göstermişler.» 

- « Peki, Mahiette, çocuk Paris'te ne olmuş? Onu h iç 
kimse almak istememiştir herhalde.»  

Mahiette : ıNal lahi, ondan sonrasını  pek bi lmiyorum, » 
dedi. « Çünkü tam o s ıra larda da biz Reims'ten iki fersah 
uza kta başka bir yere taş ındık.» 

Böyl e  konuş·a konuşa, üç kadın Greve Alanı'na gelmiş­
lerdi .  Fakat dalg ın l ıkla, o herkesin okumasına mahsus dua 
kitabın ın önünde durmaksızın i lerlemişler, işkence kulesinin 
çevresin i  saran kalabal ığa doğru yürümüşlerdi. Bu kalaba-' 
! ı k  dakikadan dakikaya büyüyordu. Üç kadın bu koşul lar  
a lt ında, içinde bir  çi lekeşin bulunduğu taş odayı fa lan unut­
muşa benziyorlardı. Oysa başlangıçta oraya uğrayıp küçük 
Eustache' ın el indeki çöreği çile�eş kadına vermek n iyetin­
deydiler. 

Fakat, küçük Eustache sanki çi lekeşin h ücresini  geç­
tiklerini anlamış gibi, annesine sordu : 

- «Anne, art ık  çöreği yiyeyim ha, o lmaz m ı? ıı 

Oysa Eustache'ın akl ı  olsa bu soruyu annesine dönüşte 
sorardı. O zaman çi lekeş· kadının hücresinden çok uzakta 
o lurlar, o da çöreğ i r:ahat rahat yeme olanağına kavuşur­
du.  Onun bu sorusu, annesinin ak l ın ı  başına getird i : 

- «A! Gördünüz mü yaptığ ın ız işi ? ıı d iye bağırd ı ,  
«Çöreği kadıncağıza vermeyi unuttuk.»  

Bunun üzerine ü ç  kadın geri döndüler. Küçük Eustac­
he' ı n  suratı ise bir karış ası lmıştı. Kadınlar taş h ücrenin 
onune geldikleri zaman Oudarde : « Pencereden · üçümüz 
b irden bakmıya l ım,ıı dedi. «Kadıncağızı ürkütürüz sonra . 
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Siz ikiniz dua kitabın ı  okur g ib i  yapın, beri yandan ben 
pencereden bakayım. Çünkü ben i  biraz tanır. Sonra işaret · 
ederim, s iz de gel irsiniz.» 

Böyle dedikten sonra, Oudarde tek başına pencerenin 
önüne gitti .  İçeriye bakt ığ ı  zaman yüzünde derin bir acı­
ma ifadesi belirdi .  Benzi sarard ı,  gözleri buğulandı, dudak­
ları ağl ıyacakmış gibi büküldü. 

Biraz sonra da bir parmağın ı  dudakların ı n  üzerine 
koyarak Mahiette'e : «Gel sen de bak,» der gibi bir işaret 
yaptı .  

Mahiette pek heyecanl ıydı .  Ölmek üzere olan bir has­
tan ın  başucuna yaklaşıyormuş gibi, ayaklar ın ın  ucuna ' basa 
basa, sessizce yaklaştı. 

İki  kadın gerçekten de çok feci acık l ı  manzara karşi­
sındaydı lar. 

Karşı larındaki yer darac ıkt ı. Fakat der in deği l  de ge­
n işti. Tavanı kubbel i  olduğu için, odanın içi kocaman bir 
koniyi andırıyordu. Odanın bir köşesine bir kadın oturmuş, 
daha doğrusu çömelmişti. Çenesini  d izlerine dayamış, iki 
koluyla bacaklarını s ımsıkı kavrayıp göğsüne doğru bastır­
mışt ı .  Böylece, der-top bir halde duruyordu. Sırt ında giysi 
o lara k  kahverengi, kocaman bir çuval vard ı .  Uzun, k ır  saç­
ları önüne doğru sarkmış, bacakların ın  üzerinden aş'arak 
yerlerde sürünüyordu. Bu ha l iy le  bir hortlağı a nd ırıyordu. 
Onu . gören kadın mı,  erkek mi,  can l ı  mı, cansız mı a nlaya­
mazdı.  Haya l l e  gerçek arası, korkunç bir yaratı kt ı .  Yerlere 
kadar dökülen saçların ın  a lt ından çatık ve zayıf yüzü gö­
rünüycrdu. Çıplak 'ayaklar ın ı n  bir teki de giysisin i n  eteği 
alt ından hafifçe dışarıya çıkmıştı .  Buz gibi soğuk, katı ze­
min  üzerinde bu ayağın kası l mış bir ha l i  vard ı .  Bu acayip 
insan külçesi her göreni irkitiyordu. 

Bu y ığ ın ne bir hareket yapıyor, ne düşünüyor, ne  de 
soluk al ıyordu. Zaval l ın ın  ocak ayında, s ırtında bu incecik 
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çuvalla hemen hemen ç ıplak bir halde, granitten bir zemin  
üzerinde ateşsiz oturması y ürekler acısıydı. Hücrenin pen­
ceresinden içeriye dışarın ı n  ayazı bol bol g iriyordu ama, 
güneşin h iç mi hiç girdiği yoktu. Fakat kadıncağız bu yüz­
den acı çekmez, daha doğrusu bu hal ini hissetmez görü­
n üyordu. Gören onu da . sanki hücresiyle bir l ikte taş olmuş, 
mevsimle birl ikte buz kesi lmiş san ırdı. E l ler in i  kavuştl:lr­
muŞ, gözlerini bir . noktaya dikmişt i .  İ l k  bakışta onu bir ha­
ya let, i kinci bakışta da bir heykel sanırdın ız. 

Bununla birl ikte zaman zaman soğuktan morarmış du­
dakları ara lan ıyor, titriyordu. Fakat dudaklar ın ın  bu kımı lt ı­
s ı ,  rüzgarın etkisiyle 1 itreşen yapraklardaki kadar ölgün ve 
makineleşm iş bir k ımı ldanışti .  

Fersiz gözlerinde acayip b i r  bakış vardı .  Bu bakış an­
lat ı lamıyacak kadar derin ,  korkunç, a ld ırmazdı. Kadıncağız 
gözlerini  hep hücrenin bir köşesine dikmiş, bakıyordu. Yal­
n ız, baktığ ı yer d ışarıdan .görülmemekteydi. Bu bahtsız ka­
dın ın zihn inden geçen tüm kederl i düşünceler, bu bakı�  
aracı l ığ ıyla sanki  gidip o esrarl ı şeyin üzerinde dik i l iyordu. 

İşte, y ı l lardan beri bu hücrede oturan ç i lekeş kadın, 
böy le bir yaratıktı .  

Şimdi Gervaise de arkadaşlar ının yan ına gelm işti .  Her 
üç kad ın  da pencereden içeriye bakıyorlard ı .  Üçünün · başı · 
pencereyi kapadığı için h ücrenin içi daha loş bir hale gel­
m işti ama, içerideki zava l l ın ın  onlara hiç a ldırdığı  yoktu.  

Oudarde yavaşça : «Ünu rahatsız etmiyel im,ı> , dedi .  
« Yine kendinden geçmiş, dua ediyor.» 

Fakat Mah ietıe bu kadıncağız ın solgun, kara-kuru yü­
zün ü,  dağın ık  saçları nı  seyrederken de gözleri yaşarm ışl ı .  
Kendi kendine : «Olur  şey değil ! »  d iye söylen iyordu.  Ba­
ş ın ı  penceredeki dem ir parma k l ı ktan sokarak, içeridek i  ka­
dı ncağız ın hep götlerin i  d iktigi o köşeye doğru bakt ı .  

Baş ın ı  geri çektiğ i zaman yüzünden · yaşlar a kıyordu. 
Oudarde'ye sordu : 
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- << Bu kadının adı ne demiştiniz?» 
Oudarde cevap verdi : 
- «Val lahi, biz ona Sreur (Sör) Gudule deriz hep . ..  
Mahiette : «Hayır, ıı dedi, « b u  kadın size anlattığ ım Pa-

quette'in  ta kendisi. » 
Oudarde şaşakalmışt ı .  Mahiette parmağ ın ı  dudakların ın  

üstüne koydu. Sonra şaşkın ş·aşkın duran  Oudarde'a, ba­
ş ın ı  pencereden sokup içeriye bakması iç in  işaret etti. 

Oudarde baktı Ve ç i lekeş[ kadın ın böyle kendinden 
geçmiş bir halde gözlerini d ikmiş. olduğu köşede, . pembe 
satenden minicik bir çocuk patiği gördü. Patik cici l i  bici l i  
kurdelelerle, şeritlerle süslü idi. 

Oudarde da Gerva ise'ın peşi-sıra içeriye bakt ı .  O da 
aynı patiği gördü. O zaman üç kadın da bu bağrı yanık 
anneye bakarak ağlamaya başladı lar. 

Fakat çi lekeş kadın ne onların bakış·ıarı, rie de ağla­
yışları yüzünden istif.ini  bozmamıştı. Y ine öyle e l lerini ka­
vuşturmuş, dudakları .s ımsıkı kapal ı, gözleri hep o bir tek 
noktaya diki l i , öylece duruyordu. İşin içyüzünü bi lenler de, 
onun hep o küçük patiğe baktığ ın ı  gördükçe, yürekleri par­
ça parça olmaktaydı .  

Üç kadın kendi aralarında a lçak sesle dah i  konuşmaya 
cesaret edemiyorlardı .  Böylesine derin bir açı karşısında 
di l leri tutul muştu sanki. Üçü de huşu içinde susuyordu .  Ne­
redeyse bir mihrap önündeymiş gibi d ize geleceklerdi. Ger­
çekten de o anda kendi lerini, bir yortu günü k i l isedeymiş 
g ibi sanıyorlardı .  

Fakat Gervaise içlerinden en merakl ı ,  dolayısiyle en az 
duygulu olanı  idi .  Çi lekeş' kadın ı  konuştumıak istedi : İçe­
ı:jye doğru eği l ip : «Soeur Gudule, Soeur Gudule! n diye 
seslendi. 

Her seferinde sesini biraz daha yükselterek, kad ınca­
ğızı üç kez çağ ırd ı .  Fakat zava l l ı  çi lekeş k ımı ldamadı .  N e  
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bir söz söyledi, ne başını  ka ldır ıp baktı, ne de içini çekti. 
K ısacası, hayatta olduğunu bel l i  edecek en ufak bir hare; 
ket bile yapmadı.  

Oudarde da ona seslendi. Tat l ı ,  okşayıcı bir sesle : «So­
eur! Soeur Gudule! » dedi ama boşuna : Kadın yine öyle 
ses çıkarmadan, kımı ldamadan duruyordu. 

Gervaise : «Acayip bir kadın,» dedi. «Top atsalar 91-
d ırmayaca k! » 

Oudarde içini çekerek : « Belki de sağırd ır  zava l l ı,» dedi. 
Gervaise de ekledi : 

· - « Belki de kördür.ıı 
Mahiette ise : « Belki de ölmüştür,» dedi. 
Belki de kadının ruhu, bu k ımı l tısız, uyuşuk bedeni · ter­

ketmemişti ama, bu vücudun öyle uzak, derin bir yerine 
çekilmişti ki, dışarıdan gelen her: şeye karşı a ld ırmaz ka­
l ıyordu. 

Oudarde : .«Öyleyse getirdiğimiz çöreği pencerenin 
·Önüne bırakal ım,» dedi. « Ama belki de bir maha l le  çocuğu 
gel ip onu a l ır. Bu kadını  uya nd ırmak için ne yapmal ı  aca­
ba? »  

O sırada küçük Eustache sokaktan geçmekten olan aca­
yip bir arabaya bakıyordu. Bu küçük arabayı kocaman bir 
köpek çekmekteydi. Küçük çocuk, arabadaki kadınların dik·­
katle taş hücrenin penceresine baktıkların ı  farkedince, onun 
merakı  da aynı noktaya yönelqi. Hemen oracıktaki bir bi­
nek taş·ın ın  üzerine çıktı .  Aya kların ın ucuna bası p  vücu­
dunu y ükselterek pembe yüzünü pencere yaklaştırdı : 

- ıı Ne var orada, anne, dur ben de bakayım,» diye 
bağırdı.  

Çilekeş kad ın bu berrak, körpe, ince çocuk sesini  du­
yar duymaz irkildi. Çel ik bir zemberek gibi sert ve ani bir 
hareket le başını  çevirdi. Sıska, uzun el leriyle a ln ındaki saç­
ları ka ldırd ı, Sonra da şaşk ın, acı l ı ,  umutsuz gözlerle kü-
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çük çocuğa baktı. · Fakat bu bakışi bir ş imşeğin çakışı kadar 
kısa sürdü. 

Kafasını yine dizlerinin arasına g izleyerek yalvardı : · 
- «Tanrı aşkına, bari başkalarının çocuklarını göster­

meyin bana !ı>  
. Kıs ık sesinin, çıkarken göğsünü y ırtıyormuş gibi bir 

ha_li vardı . 
. Çocuk ciddi' bir eda ile : «Günaydın teyze,» dedi. 
Bununla birl ikte bu sarsıntı zava l l ı  'çi lekeşi sanki uyan­

d ırmıştı .  Bütün vücudu baştan aşağıya titredi .  Dizleri bir­
birine çarptı. Başını  hafifçe kaldı rdı .  Dirseklerini ka lça larına 
doğru bastırdı. Ayakları.nı, ısıtmak istiyormuş gibi, avuçla­
rına a ld ı : «Aman Tanrım,» dedi, « hava amma da soğuk.• 

Oudarde'ın yüreği paramparça olmuştu : 
· - « Kadıncağız, biraz ateş ister misin? »- diye sordu. . 

Fakat biçare çilekeş « istemem» der g ibi• başını  salladı� 
O zaman Oudarde ona . bir şişe ozattr : 
- «Öyleyse al da şunu iç. ıs ınırsın,» dedi. 
Zaval l ı  kadın yine baş'ını  salladı, gözlerini Oudarde'a 

d ikerek : «Sudan başka şey içmem,» dedi. 
Oudarde yine ayak diredi : 
- «Olmaz, ocak ayında su içilmez. Gel inat etme, şu 

iÇkiden biraz iç, biraz da şu çörekten ye.» 
Kadıncağız Mahiette' ın uzattığı  çöreği itti : 
- «Kara ekmekten başka şey yemem,» dedi. 

· Gervaise'in · de . merhameti kabarmıştı. Sırtındaki yün 
atkıyı uzatarak : «Şunu a l  da omuzlarına koy bari, daha s ı­
cak tutar,» dedi. 

Biçare kadın şişeyi ve çöreği olduğu gibi atkıyı da is­
temedi : 

- «Bir çuval bana yeter de artar bile,» dedi .  
Oudarde : «Ama, dün bayramdı, farketmedin mi? » diye 

sordu. 
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Kadıncağız : ccFarketmez olur muyum?ıı ,dedi. ccBu yüz­
den iki gündür testimde ·o·ır yudum su ka lmamı,�.» �irai 
durduktan sonra ekledi : «Zaten bayram günleri beni hep 
unuturlar. Peka la da yapıyorlar. Herkesin işi-gücü yok da 
beni mi düşüno.J_r.e�! ı· 

Sonra, bu kadar  fazla konuŞtuğu için, yorulmuş gibi, 
başını  yine dizlerinin östür.e eğdi. Oudarde, onun söyle­
diği son sözlerden, yine soiJıtJ,ktan yakındığını  sandı .  Saf bir 
eda i le : ccÔyleyse biraz ateş ister misin?»  diye sordu.  

Çilekeş kadın acayip bir  eda i le  : uAteş mi? » dedi. 
« At-eşi n'apayım ben ?  Yavrucağım onbeş y ı ldı r  toprak al­
t ında yatıyor. Ona da biraz ateş bulsanıza ! »  

El i-ayağı t itriyordu. Kısık, kesik bir sesle konuşmak­
taydı. Gözleri a lev a lev yanıyordu. Dizlerinin üstünde doğ­
ru lmuştu. Beyaz, sıska elini birdenbire küçük çocuğa doğru 
uzattı. Eustache o s ıraçia şaşkın Ş3�kın ona bakmaktaydı .  Ka­
d ı n  : «Götürün bu çocuğu, şimd:, Çingene kızı gelecek! » 
d iye bağırdı .  

Sonra yüzü-koyun yere yuvarlandı .  Kafası yerdeki taş 
döşemeye çarptı .  Bu yüzden taşın taşa çar pmasın ı  andıran 
bir gürültü işitildi. Üç kadın onu öldü sandı lar. Fakat çi­
lekeş kad ın  biraz soma yine kımı ldadı . O zaman üçü de 
onun dizleri ve dirsekleri üzerinde sürünerek küçük pati­
ğ in durduğu köşeye dek i lerlediğini gördüler. Artı k  içe­
ı- iye bakmaya cesaret edemedi ler. Kadın ı  da göremiyorlar-= 
dı a ma, içeriden yürek para layıcı çığl ıklarla karışık binler­
ce öpücüğün, binlerce ah-vahı n geldiğini duyuyorlard ı .  
Sonra boğuk vuruş'lar işitt iler : Kadıncağız gal :ba baş ın ı  d u ­
va ra vuruyordu. Derken, b u  vuruşlardan biri öyle ş iddet l i  
o ldu ki, bu yüzden üç kadın durdukları yerde sendelediler. 
Sonra hiçbir şey işitmez oldular. 

Gervaise korka korka başını  pencereden içeriye sok­
tu : «Öldü mü acaba ? »  diye sordu. Sonra da seslendi : 
ccSoeur! Soeur Gudule!ıı 
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Oudarde de bağ ırdı : «Soeur· Gudule! » 
Gervaise : uAman Tanrım, hiç kımı ldamıyor, öldü m ü  

yoksa? ıı dedi.  Sonra : «Gudule, Gudule! ıı d iye yeniden ses­
lendi. 

Mahiette t ıkanmıştı adeta; hiç konuşamıyordu. Kendi­
ni zorlayarak : «Durun,» dedi. Sonra pencereye eği lerek 
sordu : ec Paquette, ben i  tanıdın m ı, Paquette? ıı 

Fakat bu sözler Soeur Gudule'ün üzerinde öyle  derin 
bir etki yarattı ki, Mahiette korktu, bunları söylediğine, 
söyleyeceğine pişman oldu. 

Çi lekeş kadın baştan aşağı t itredi, çıplak ayakların ın  
üstünde doğruldu. Gözlerinden a levler saç:!?rak pencere­
ye doğru öyle bir saldırış  saldırdı  ki, üç kadınla, küçük ço­
cuk ta gerilere, nehrin kıyısındaki r ıht ım ın  parmakl ığ ına 
kadar kaçtı lar. 

Çi lekeş kadı n  çirkin yüzünü pencerenin  parmakl ığına 
dayamış, korkunç korkunç gülerek bağ ı rıyordu : «Hah! Çin­
gene karısı geldi, beni çağırıyor!» 

O sırada, işkence kulesinde olup bitmekte olan bir  
sahneye gözü i l işti .  Yüzü korku i le  buruştu, s ıska kol ların ı  
hücresinden dışarıya uzattı .  Hır ı lt ıyı andıran  b i r  sesi� ba­
ğ ı rdı : «Yine mi sen, Çjngene kızı ! Beni sen çağ ırdın deği l  
mi? Çocuk h ırsızı n'olacak! Al lah belanı versin senin, emi? 
Al lah belanı versin! ıı 

iV 

BİR SU DAMLASINA BİR GÖZYAŞ! 

Bu sözler iki ayrı yerde geçmekte· o lan iki ayrı sah­
neyi birbirine bağl ıyordu sanki : Ayn ı  a nda cereyan eden 
bu sahnelerden birincisi, gördüğümüz g ibi, çi lekeş kadın ın 
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hücresi önünde cereyan ediyordu. Biraz sonra görecegımız 
ikinci sahne işkence kulesinin merdiveni üzerinde cereyan 
etmekteydi. 

B irinci ,sahneyi ya ln ız o üç kadınla yanlarındaki küçük 
çocuk görmüştü. İ kinci sahnenin seyirci leri ise, Greve Ala­
nı'nda biraz önce toplandığını  gördüğümüz bütün o kala­
bal ıktı .  Bu kalaba l ı k  şimdi darağacıyla işkence kulesinin 
çevresini sarmış bulunuyordu. 

Ka laba l ı k  sabahın saat dokuzundan başl ıyarak atl ı ça­
vuşlar ın  gelip oraya diki ldiğini görünce, a la nda bir cezanın 
yerine getiri leceğ ini anlamıştı. Belki adam falan ası lmaya­
caktı ama, bir hükümlü kırbaçla dövülecek, yahut kulakları 
kesilecekti. Yani kısacası, seyredilecek bir şeyler vardı .  Bu­
nu anlayan kalabal ı k  öylesine çabucak büyümüştü ki, ara­
da s ık ış ıp  ka lan çavuşlar, atlarını i leri sürerek hal kı dağıt­
maya çal ışıyorlardı. 

Ama, bu ayak takımından insanlar, bir cezan ı n  böyle · 
herkesin gözü önünde yerine getiri leceğini anladı lar mı,  
intizamı  bozmazlar, sabırsızlanmazlardı. Ka laba l ı k  da vakit, 
saat gelsin d iye beklerken işkence kulesini . seyretmekle 
m eşguldü.  Bu kulenin tabanı,  üç metre kadar yüksekl ik­
teydi, içi boştu. Dik bir merdivenden tırmanınca yukarıki 
kata ç ık ı l ıyordu.  Bu sahanl ığ ı  andır ır yerde, meşe tahta­
s ından yapı lmış, yatay olarak  yerleştiri lmiş kocaman bir te­
kerlek vardı. Suçluya d iz çöktürülüyor, e l ler i  arkasına gel­
mek üzere, bu tekerleğe bağlanıyordu. Tekerleğ in ortasın� 
dan tahta bir dingi l  geçmekteydi.  Aşağ ıdaki küçük, oda 
g ibi  yerin içinde bulunan bir bocurgat, bu dingi l i  harekete 
getiriyordu. Böylel ikle de, hep yatay durumunu korumakta 
oran tekerlek, eksen görevi yapan o dingi l  üzerinde dön­
m eye başl ıyor, suçlunun yüzü a lan ın her yanından görü l­
müş  ol uyordu. İşte, o çağda suçlu lar böyle gösterilmektey­
di .  
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Bu gösteri kuf esinin yanında bir de taştan yapılmış, 
sıska ve çıplak direkl i darağacı vardı. 

Bu kulede işkence görüp gösterilecek olan suçlu, ni­
hayet arabayla getiri ldi .  Üst sahanl ığa ç ıkarı l ıp  da adamın 
yüzü alanın her yanından görü lünce, halk a rasında yuha­
lur, a l kışlar, gülümsemelerle karışık bir gürü ltüdür yüksel­
di. İpler, kayışlarla gösteri kulesindeki çark üzerine bağ! ı 
bu adamın, Notre-Dame'ın Kamburu, çancıbaş·ı Quasimodo 
olduğunu herkes a n layıvermişti. 

Gerçekten de bu, oydu. Kaderin garip bir ci lvesiydi · 
bu : Daha bir gün önce, aynı a landa Del ibaşı seçi ldi diye 
halkça a lkışlanmışt ı .  Yan ında Çeribaşıyla Serseriler Kra l ı  ve 
Lonca Başkanı da olduğu halde parfak bir törenle geçit yap­
mışt ı .  Şurası kesin ki, halktan herkes, hatta suçlunun ken­
d is i  bile şu anda a yn ı şeyi düşünüyordu. Yaln ız şair Grin­
goire görünürlerde yoktu. 

Biraz sonra, Kral hazretlerinin borazanbaşısı Michel 
Noiret göründü. E l iy le bir iŞaret yapıp ha lk ı  susturduktan 
sonra, Başyargıcın kararına ve buyruğuna uygun olarak, 
mahkum iyet i lamın ı  yüksek sesle okudu. Sonra adamlarıyla 
birl ikte, suçluyu getiren arabanın arkasına geçerek durdu. 

Quasimodo h iç  a ldırmıyor, k ı l ı  bi le kıpırdamıyordu. 
Zaten ne kımı ldayabi l i r, ne de karşıkoymaya ka l kışabil ir­
di : Çok sağlam kay ışlarla, ince zincirlerle o an latt ığ ımız 
çarka s ımsıkı bağlanmıştı çünkü. Kimbil ir, bel ki bu kayış­
larla zincirler onun el ine bile girmekteydi .  

Muhafızlar onu ite-kaka getirip o sahan l ığa çıkarmış­
lar, önce bir kez bağlamışlar, arkasından bir kez daha bağ­
lamışlardı. Quasimodo'nun yüzünde sad�ce yabani veya 
aptal bir  adamın yüzünde görülebi lecek bir şaşkın l ı k  vard ı .  
Sağı r  olduğunu zaten herkes bi l iyordu ama, gören aynı za· 
manda kör de sanırdı.  

Onu getirip üst sahanl ıktaki  yuvarlak döşemen i n  üze-
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rine diz çöktürmüş"ler, ses ç ıkarmamıştı. S ırtındaki cepken-
. le m intanı  ç ıkardı lar, bel ine kadar ç ıplak bıra kt ı lar. O buna 

da ses çıkarmadı. Derken, vücudunu yine birta�ım kayış­
lörla, s ır ımlarla bağladı la r. Ya lnız, arada-bir dana gibi, gü­
rültü lü gürültü l ü  soluk a ldığı işitil iyordu. 

O sırada Jehan Frol lo arkadaşı Robin Poussepain'e (bi­
zim iki ahbap çavuşlar suçlunun peşine takı l ıp buraya dek 
gelmişlerdi )  şöyle dedi : · 

- «Aptal herif, başına geleceği anlam ıyor galiba! ,, 
Çluasimodo soyunup bel ine kadar çıplak ka ldığı, kam­

buı"' .'Yla1 deve göğsünü a ndır ır  çökük göğsü, k ı l l ı ,  nôsırl ı 
omuzları ortaya çıktığı zaman ka laba l ık  arasında bir kah­
kahadıı" rnp,tu. Herkes böyle gülüp dururken Belediye üni­
forması g iymiş kısa boylu, sağlam yapı l ı  bir adam sahan­
l ığa çıkara k  gelip hükümlünün yanında yer a ld ı .  O zaman 
ka laba l ık  arasında bu adamın adı, ağızdan ağıza dolaştı .  Bu, 
Kas ır hapi.;!1ar .:-:si�1 in ve mahkemenin yeminl i  işkence me­
muru Pierrat Torterue idi. 

İşkence memuru işkence kulesinin köşesine bir kum 
saati koyarak işe başladı .  Bu saatin üst bölmesi k ırmızı kum­
la doluydu, kum aşağıdaki bölmeye dökül üyordu. Sonra 
s ı rt ındaki harmaniyi arkaya doğru sıyırd ı .  O zaman sağ el in­
de uzun bir kırbaç göründü. Bu kırbaca ince uzun, parlak, 
düğümlü, kimi yerlerine de madeni topuzlar geçiri lmiş ör­
me sırımlar bağl ıydı. Memur sol el iyle, a ldırmaz bir tavırla, 
gömleğin in kolur,u ta koltuk alt ına kadar s ıvadı .  

Bu arada Jehan Frol io manzarayı daha iyi seyredebil­
mek için arkadaşı Robin Poussepain'in sırtına çıkmışt ı .  Kı­
v ı rcık saçl ı sarış ın başı i<alab? l ığın çok üstünden görülmek­
teydi. Bir yandan da şöyle bağır ıyordu : 

-- « Ey ahal i, gel in görün! Quasimodo'ya, yani ağabe­
y im Başrahibin çancısına meydan dayağı c:tı lacak.  Adamın 
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viicudu Doğu tarzı yapı lmış bir binaya benziyor : Sırt ında 
l ıir kubbe var. Bacakları da eğri sütunları  andır ıyor! » 

Bunu iŞiten kalaba l ık, hele çocuklarla kad:nlar, katı la  
kat ı la gü lüyordu. 

Nihayet işkence memuru ayağı n ı  yere vurunca büyük 
çark dönmeye başladı. Quasimodo bağların a l t ında sende­
ledi. Çarpı k-çurpuk suratında beliriveren şaşkın l ık  ifadesi, 
çevrede bulunanları kahkahalarla gü ldürdü.  

Birdenbire, dönmekte o lan çark, Quasimodo'nun kam­
bur sırt ın ı  tam işkence memuru Pierrat T orterue'nün hiza­
s ına getirdiği zaman adam kolunu kald ı rd ı, k ı rbacın ince 
sır ımları bir avuç y ı lan gibi havada ıs l ı klar  ça ldı ,  sonra olan­
ca h ızıyla biçarenin omuzları üzerine indi.  

Quasimodo sanki birden sıçrıyarak uya nmış gibi, ol­
duğu yerde irki ldi. Bağların ın  içinde kıvra ndı .  Yüzündeki 
kaslar ş iddetli bir şaş)<ın l ık  ve acı ifadesiyle kası ldı. Fakat 
«g ık ı> bi le demedi. Ya ln ız yüzünü önce sağa, sonra sola 
çevirdi. Böğrünü at sineği sokmuş bir boğa gibi baş ın ı  sa l­
ladı. 

Kırbaç bir ikinci, bir üçüncü kez, sonra bir daha, bir 
daha indi durdu. Çark boyuna dönüyor, k ırbaç darbeleri 
yağmur gibi boyuna yağıyordu. Çok geçmeden kırbacın in­
diği yerlerden kan çıkmaya başlad ı .  Kan ı n  kamburun sır­
t ından bin lerce ince çizgi hal inde a kt ığ ı  görü ldü. İnce s ı­
r ımlar havayı yırtarak ka lkıp inerken, bu akan kan ı  dam­
lalar hal inde halkın üzerine de s ıçratıyorlardı . 

Quasimodo hiç olmazsa görünürde, baŞfangıçtaki gibi 
a ldı rmaz tavrın ı  yine takınmışt ı .  Önce bel l i  etmeden ve 
pek göze çarpan bir çaba yapmaksızın, bağlar ın ı  koparma­
ya çal ışmıştı. Tek gözünde bir a levin peyda olduğu, ada­
lelerin in kası ldığı, kol ların ın, bacakların ı n  gerildiği, onlarla 
birl ikte kayışların, zincirlerin de ge�ginleştiği görülmüştü. 
Kudretl i ,  harikulade, umutsuz bir Çabaydı bu. Fakat eski -
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püskü bağlar yine dayandılar, yal nız biraz g ıcırdadı lar, o 
kadar. Quasimodo bitkin bir halde yine olduğu yere yığıl­
dı. Tek gözün ü  yumdu, başını  göğsünün üzerine eğdi ve 
öylece, ölü gibi kala-ka ldı. 

Ondan sonra da artık k ımı ldamadı� Her yanından bo­
yuna kan a kıyor, kırbaç darbeleri g ittikçe sıklaşıyor, işken­
ce memuru yaptığı işten ötürü coşarak, sarhoş gibi ken­
dinden geçip çı lginca bir öfkeye· kapıl ıyordu; fakat. ne bu 
hal, ne de kırbacın ko�kunç ve bıçak  g ibi keskin kayışları 
yüzünden, zava l l ı  tek .bir hareket bi le yapm!yordu. 

Mahkemenin siyah bir ata binmiş, baştan aşağı siyah­
lar giymiş bir memuru, cezanın yerine getirilmesi başla­
dığı andan beri merdivenin yanında durmaktaydı. Bu adam 
bir ara el indeki abanozdan değneği, kum saatine doğru 
uzattı. İşkence durdu. Quasimodo'nun tek gözü yavaş ya-
vaş açı ldı. .. 

Meydan day3ğı .sona ermişti. İşkence memurunun iki 
yardımcısı, hükünilü1<1ün kanlar içinde kalan omuzların ı  yı­
kadılar, sonra, bun!_a.-a merhem sürdüler. Merhem sayesin­
de tüm yaralar bir a nda kapanıverdi. Bu iş bitince Quasi­
modo'nun- s ırtına, ka?tanla peştemal arası bir Şey örttüler. 
Öte yandan işkence memuru Pierrat Torterue kırbacın kıp­
kırmızı olmuş sır ımlarındaki kanları kaldırım taşları üzerine 
damlatıp süzüyordu. 

Fakat Quasimodo ıçın herşey bitmiş değildi. Kulede 
daha bir saat  hal ka gösterilmesf gerekiyordu. Bil indiği g ibi 
Başyarg ıç  Robert d'Estoutevi l le'un kararına, yardımcı Florin 
Barbedienne bu ek cezayı da i lave etmişti. 

Onun için kum saati ' tersine çevrildi ve adaletin tam 
anlamıyla yerine gelebilmesi için, kambur yine çarka bağl ı  
olara k  bırakı ldı.  

Halk ın  toplumdaki yeri, hele Ortaçağ'da, bir çocuğun 
ai ledeki yerine benzer. Ha lk  da  çocuk kadar cahi l ,. kafaca 
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ve zekaca onun .kadar gel işmemiş haldedir. Ha l k  da tıpkt· 
çocuk gibi, acımak nedir, bilmez. 

Okuyucularımız ha l kın  Quasimodo'dan türlü nedenler'." 
le tiksindiğini farketmişlerdir. Bütün bu kalaba l ı k  içinde 
Kamburdan şikayetçi olmaya n . bir kiş"i ya vard ;, ya yoklu. 
Onun böylece işkence kules ine çıkışına herkes sevinmişti. 
Yediği meydan dayağından �onra düştüğü perişan hal, hal­
kı yumuşatmak şöyl� dursun, hıncını daha da a rttırmış, 
hatta onda az çok sevinç bile uyandırmışt ı .  

Onun için, suçludan kamunun öcü· böylece a lmdıktan 
sonra, sıra özel, kişisel öçlere geldi .  Mahkeme salonunda 
olduğu g ibi burada da en çok bağırıp çağıranlar, kadın­
lard ı .  Kadınların kimisi Quasimodo'ya hainl iği, k imisi de 
çirkin l iğ i  yüzünden diş bi lemekteydi ama, · as ı l  h ınçl ı  olan­
lar bu  sonunculardı. 

Bu yüzden de her kafadan bir ses çıkıyordu. 
Kadın ın  biri : « Eh, teşhir kulesinden sonra, bir gün 

darağacı n ı  da boylars ın inşa l lah! ıı d iyordu. 
B i r  başka kadın : «0 koca çanınla birlikte yedi kat 

yerin d ib ine bat in�a l lah, emi? >ı diye bağ ırıyordu. 
B ir  üçüncüsü : « Bu herif çan ça l ıyor, biz de dua için 

ki l iseye g id iyoruz. Şu işe bak hele! ıı diyordu. 
- « Yu! Sağır herif! Tek gözl ü! Yu kambur canavar 

n'olacak ! » 
- « Gebe kadın bunu görse çocuğu düşer al ima l lah ! )) 
J ehan Frol lo i le Robin Poussepain ise bir şarkı tuttur­

muşla r . :  

diye bağırıyorlardı. 

Darağacına, 
Yol lama l ı  herifi, 
Darağacına! 

Dah a  buna benzer binlerce küfür işil i l iyor, yuhalar, 
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bağırışma lar, gül üşmeler duyuluyor, kimilerinin hükümlü­
ye taş attıkları bile görülüyordu. 

Quasimodo sağı rd ı  ama, tek gözü pekala görüyordu. 
Hem zaten söylenenleri işitmeye gerek de yoktu, ' herkesi� 
beslediği h ıncın, tiksintinin ifadesi, yüzlerde okunuyordu. 
Atı lan her taş·ın arkasından da bir kahkaha kopmaktaydı. 

Quasimodo önce a ldırmadı. İşkence memurur;'lun kır­
bacı alt ında bi!e sabrı taşmamıştı. Fakat sonunda sabrı tü­
kendi. Sinek gibi kendisini sokan bu kalabal ığa h ınçl ı bak- � 
maya başladı. Sırtına saplanan şişlerden kızıp ç ı lg ına dön­
m üş güreş boğası gibi bir hal i  vard ı .  

Önce tehdit dolu bakışlarını ağır  ağır  kalaba l ığ ın  üs­
tünde dolaşt ırd ı .  Fakat her yanı s ımsıkı bağ l ı  olduğu için, 
yara larını  sokan, ısıran bu sinekleri sert bakışı ile kovama­
d ı .  Bunun üzerine bağların ın içinde kımıldandı, .zıplad ı .  Bu 
yüzden de teşhir d ireğindeki eski - püskü çark g ı.cı rdadı ; 
a laylar, yuhalar daha da arttı. 

Biçare a dam kendisini yabani bir hayvan g ibi köstek­
leyen bu bağ ları koparamayınca, yatış"t ı .  Ya ln ız  arada bir 
k uduruk bir  öfke i le derin derin iç  çekiyor, o zaman göğ­
s ünün çukurlukları kabarıyordu. Yüzünde ne utanç, ne de 
k ızartı vard ı. Toplumdan daha çok doğaya ya kın . olduğu 
için, utancın ne old�ğunu bilemiyordu. İnsan böy·:esine 
eciş-bücüş olunca nası l  utanç duyabil ir zaten? Fakat öfke, 
h ınç, umutsuzluk yüzünden bu korkunç surat daha da asık­
laşıyor, tek gözü bu yüzden şimşekler saçıyordu.  

Heri yandan da saatler ilerl iyordu. Quasimodo belki 
b ir  buçuk saatten beri oradaydı. Tüm bu zaman boyunca 
dayak yemiş, yaralanmış, ha lk onunla eğlenmiş, onu taşa 
tutmuştu. 

Birdenbire, artan bir umutsuzlukla zincirlerinin içinde 
y i ne kımı ldanip çabalamaya başiadı. Bu yüzden kulenin tah­
ta kısımları sars ı ld ı .  Sonra, Quasimodo, o ana dek inatla 
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koruduğu suskunluğu bozdu. İnsan bağırmasından çok kö­
pek u lumasını  andıran kısık, öfkel i  bir sesle, bütün yuha­
ları bastırarak bağırdı : 

- «Su! Su! ıı 
Fakat bu umutsuzca bağırış herkesin acıma duygusunu 

kabartacak yerde, kulenin çevresinde toplarımış· olan kala­
bal ığ ı  daha da eğlendirdi. O a nda o kalaba l ığ ın, Haşarat 
Yatağı'nda gördüğümüz insanlardan farkı yoktu. Zaten bu­
rada birikmiş olanlar da en aşağı hal k  tabakasındandı lar. 
Zava l l ı  hükümlünün ç ığ l ığ ına kimse yanıt vermedi Üstel ik 
onunla a lay edenler bi le oldu hatta. 

Şu da vardı ki, Quasimodo'nun o andaki hal i  insanda 
acıma uyandırmaktan uzaktı .  Üzerinden kanlar akan kıp­
kızı l suratı,  şaşkı n  bakışı, öfke ve acıdan köpürmüş ağzı, 
yarı-sark ık  di l iyle, insanda daha çok tiksinti uyandırıyordu. 
Şurasını  da söylemek gerek ki, ka labal ığ ın arası nda bu za­
va l l ıya bir tas su götürecek birkaç kadın  ya da erkek belki 
vardı. Fakat teşhir kulesinin basamaklarına yaklaşmak o 
denl i  uta:ıç verici bir şeydi ki, su vermeye n iyeti olan bile 
bu işten sırf bunun için vazgeçerdi. 

Quasimodo umutsuzluk  dolu bakışını birkaç dakika ka­
laba l ı k  üzerinde dolaş"tırdı ,  daha yürek para layıcı bir sesle 
yineledi : 

- "Su istiyorum, su! » 
Herkes y ine güldü. 
O sırada Robin Poussepain sokakta akmakta olan kir l i' 

suların içinden ıslak bir paçavra a l ıp  ona doğru atarak : 
«Al da bunu iç, sağır mendebur!» d iye bağ ırdı .  

B!r kadın da hükümlünün kafasına bir tas fırlattı, beri 
yandan da şöyle bağırd ı : «Geceleri bizi o mel 'un çanla­
r ın la uyandırırsın ha? Al sana! » 

Bir sakat ise koltuk . değneğiyle Quasimodo'ya vurma­
ya ça l ışarak : « Notre-Dame' ın  tepesinden yine büyü yapa­
cak m;sı n ? »  diye bağırıyordu. 
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B i r  erkek, kır ık bir testinin parçasını  onun gogsune 
doğru fırlatarak : «Al sana bir çanak, suyu bununla içer.­
sin! Geçen gün bir gebe kadın seni görmüş de iki başl ı  
b i r  çocuk doğurmuş! » dedi. 

Hükümlünün kafasına kiremit parçası f ı rlatan bir acüze 
de şöyle  bağırdı : 

- «Benim kedi de onun yüzünden a ltı ayakl ı bir yav­
ru doğurdu ya! »  

Quasimodo ise h�la soluk  sol uğaydı, çırpı nıyordu. Üçün­
cü kez : «Su! Bir damla su! ,, diye bağırdı. 

Tam o s ırada da kalabal ığ ın  açı ldığ ın ı  gördü .  Halkın 
arasından, acayip biçimde g iyinmiş bir k ız ç ıkt ı .  Yanı nda 
boynuzları ya ldızl ı ,  küçük, beyaz bir keçi vard ı ,  el inde de 
bir tef tutuyordu. 

Quasimodo'nun tek gözü kıvı lcımlandı . Bu gelen, ken­
disinin . bi r  gece önce .kaçırmaya ka lkmış olduğu Çingene 
kızıyd ı .  N itekim kendisini şu anda bu saldırı ol2yı yüzün­
den cezalandırdıklar ını  da hayal - meyal seziyordu. Fakat 
zava l l ı, .sırf sağ;r o lduğu ve bir sağ ır  tarafından yarg ı lan­
d ığ ı  için cezalanmışt ı .  Onun için, Çingene kız ın ı  görünce : 

«Hah, bu da benden öç a lmaya gel iyor! Bu da öteki ler g ibi 
bana bir kötü lük  yapacak, kafama bir şeyler atacak!n diye 
düşündü. 

Gerçekten de kızın çabuk çabuk merdiveni  ç ıkt ığ ın ı  
gördü.  Öfke ve umutsuzl uktan sol uğu kesi l i r  hele gelmiş­
t i .  Bu işkence kulesini y ıkabi lmeyi ne kadar isterd i !  Son­
ra, bakışı ndaki şimşeğin insanı · çarpmak gibi bir özel l iğ i  
o lsa, Çingene kızı muhakka k  ki, daha işkence kulesinin sa­
hanl ığ ına varamadan yok ol uverirdi .  

Kız tek söz söylemeden hüküml üye yaklaşt ı .  Quasimo­
do ise ondan kaçabilmek için boşyere debelenip duruyor­
du. K ız, kemerine bağ l ı  b ir  matarayı çözüp biçarenin su: 
s uzlu ktan çatlamış  duda klarına yavaşça ya klaştırdı .  

- 1 72 -



O ana dek a lev alev yanan ve kupkuru kalan bu tek 
gözde o zaman bir damla gözyaşı göründü.  Bu yaş, umut­
suzluk ve acıyla kasılan bu çarpık yüzde yuvarlanarak yere 
düŞtü. Bu bel ki de, o bahts ız adamcağızın döktüğü i lk  göz­
yaşı idi. 

Beri yandan, kendisine uzatı lan  suyu bir tür lü içmi­
yordu. K ız  yine her zamanki seviml i  hal iyle, sabırsız sabır­
s ız dudak büktü. Sonra gü lümseyerek matr.ıranın boğazını, 
Quasimodo'nun dişlek ağzına yaklaştırdı .  Hükümlü uzun 
yudumlarla su içmeye başladı. İçinin yanmış o lduğu bel- · 
l iydi. 

Suyu içince zava l l ı ,  herhalde ona bu yard ımı yapan 
güzel e l i  öpmek için olacak, kara dudakların ı  i leriye doğ­
ru uzattı . Fakat, kız ondan hala çekiniyordu ga l iba, geceki 
sa ldır ı  olayın ı  da unutmamıştı. Onun için,_ bir hayvanın ısır­
masından korkan bir çocuk g ibi, el ini geriye çekti. 

Bunun üzerine zaval l ı  sağı r  sitem ve anlat ı lmaz bir ke­
der dolu bakışlarını kıza dikti. Böyle körpe, temiz, seviml i, 
aynı 'zamanda da zayıf bir kızın, bu zava l l ı ,  eciş-bücüş ve 
hain adamın böylece yardımına koşması, nerede olsa, do­
kunakl ı bir manzara yaratırdı. Fakat bu ha l in  bir işkence 
kulesi üzerinde cereyan etmesi, bu manzaraya yüce bir hal 
verdi. Kalaba l ı k  da bu ha l in etkisi a lt ı nda ka ldı  : 

- <<Yaşa! Ya�ia! ıı d iye bağırarak el çı rpmaya başlad ı .  
İşte tam o sırada, taş odadaki çi lekeş kadın pencere­

sinden bakınca, Çingene kızın ın işkence kulesinde oldu­
ğunu gördü. Her zamanki gibi yine ona . korkunç şeki lde 
beddll:l etti : 

- ((Allah belanı versin senin, emi Çingene kızı !  Allah 
belanı  versin! » 
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ÇÖREK HİKAYESİNİN SONU 

Esmeralda sarardı, sendeleyerek işkence kulesinden 
indi. Çilekeş kadın hala onun peşırıden bağırıyordu : ıı İn 
aşağı oradan, in aşağı !  Ama, yakında se.�1 de orada görü­
rüm inşal lah! » 

Hal ktan kimileri : «Çilekeşin yine ôfkesi tuttu,ıı d iye 
mırıldandı la r. Fakat pek fazla konuşan olmadı. Ha lk  bu çe­
şit k'<ıdınlardan 'çekinir, bu  yüzden onlara adeta kutsal l ığa 
benzer bir çehre verirdi çünkü. O zamanlar her önüne ge­
len gece-gündüz dua ile meşgul bir kimseye öyle kolay 
kola·y sa ldırıda bulunamazdı. 

Artık Quasimodo'yu götürmek zamanı gelmişti. Bağla­
rını çözdüler, ha l k  da dağı ldı .  

Mahiette de iki arkadaşıyla birl ikte dönüş yolunu tut­
m uş\u. Büyük köprünün yanına geldiklerinde oğluna sor­
du : 

- «Eustache, çöreği ne, yaptın? » 
Çocuk cevap verdi . : 
- «Anneciğim hani s iz  o del ikteki kadınla konuşuyor­

d unuz va, o s ırada koca bir köpek geldi, çöreği ıs ırd ı .  Bu­
n un üzerine ben de bir lokma ısırdım.ıı 

- «Peki çörek nerede? Hepsini yedin · mi yoksa? ıı 
- « Hepsini ben yemedim anneciğim, köpek yedi as ı l .  

Yeme dedim ama, dinlemedi l<: i !  Bunun üzerine ben de 
yedim, n'apayım! » 

Annesi hem gü lümser, hem azarlar bir tavırla : «Ne 
obur çocuk o ldun sen! » d iye söylendi, sonra Oudarde'a dö­
nerek ekledi : « Evin bahçesinde b� kiraz agacı var. Bu yu­
murcak ağaç1aki bütün kirazları tek başına yiyor. Onun için 
büyükbabası : 'Bu çocuk büyüyünce kumandan olacak,' d i­
yor. Ama, bir daha yapayım deme, emi, Eustache? Aslan ı m  
benim! 11 
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BEŞİNCİ BÖLÜM 

SIRRINI KEÇİYE BIRAKMANIN TEHLİKESİ 

Aradan birkaç hafta geçmişti. Mart ın  i lk  günleriydi .  
Her taraf günlük.., güneşl iktL Tatl ı  ve güzel bir bahar ha­
vası vardı. Tüm l"::ıris hc:lkı .a lanlara, gezi yerlerine dağı l­
mış ,  tıpkı pazar günleri oldL•�u g ibi, bu güzel g'Unün ta­
dını  çıkarıyordu. 

-Bu güneş'l i, ı l ık · ve sakin günlerde bir an vardır  ki,. 
insan işte tam o zaman Notre-Dame Kil isesinin büyük ka­
pısını seyretmel idir. Bu, batmaya başlayan g üneşin ki l ise­
ye tam karşıdan vurduğu andır. Güneşin g ittikçe yatayla-­
şan ışı kları alanı kaplayan kaldır ım taşların ı n  üzerinden ya­
vaş yavaş çekil ir, k i l isenin d i k  cephesi boyunca yükselme­
ye baş,lar. Bu yüzden cephedeki kabartmalar daha canl ı ,  
daha bel irl i bir ha l  a l ı r. Cephenin ortasında, gü l  biçimin­
deki büyük pencere ise bir dev gözü gibi,  kızı l  parı lt ı larla 
a lev alev yanar durur. 

İşte, o a nda da günün o saati gelmiŞt i .  
Batan güneşin kızıla boyadığı yüksek ki l isenin karşı­

s ında, Gotik tarzına göre yapı lmış güzel bir ev vardı .  Bu 
evin kapısındaki sundurmanın üzerine taş bir ba lkon kon­
durulmuştu. Ev tam ki l ise a lanıyla ki l isenin önünden geçen . 
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wkağın köşesinde bulunmaktaydı� Ba lkonda bulunan .  bir.:. 
kaç güzel k ız neşel i  neşeli, seviml i  sevimli  konuşup .. gQl ü- · 
şüyorlardı. Hallerinden ve giyinişlerinden, . hepsinin hali .. 
vakti yerinde, soylu a i le  kızları olduğu bel l iydi. Kurdele­
lerle, dantel lerle süsl ü giysileri pek Şıktı. Bu giysilerin ya­
kaları açıktı, o zamanın modasına uygun olarak, k ızların 
omuzlarını, körpe gerdanlarını, dik göğüslerinin üst · kıs­
m ın ı  herkesin gözü önüne seriyordu. 

Bu genç kızlar, Lys Gondelaurier i le a'rkadaşları Dian.E, 
Amelotte, Colombe idi. Yanlarında ayrıca Berangere adlı 
küçük bir kız da vardı .  Hepsi de, dediğimiz gibi, iyi a i ic­
lerin evladı idiler. O sırada dul Bn. Gondelaurier'nın evin­
de bulunuyorlardı. Kra l ın  oğlunun yak ında Prenses Margu­
erite ile n ikahı kıyı lacağından, genç n işanl ı  Flaman'lardan 
a l ınırken, soylu  ve güzel Fransız kızları da karşıcı gidecek­
l er, sonra onun yanında nedime olarak Paris'e gelecekler­
d i .  Paris'in çepeçevre otuz fersah etrafında tüm taşra soy­
l uları, kızları nedimel iğe seçilsin diye can atıyorlardı. Onun 
için birçok babalar k ızların ı  ya Paris'e getirmişler, ya da 
göndermişlerdi. 

Sözünü ettiğ imiz genç kızlar da Bn. Aloise Gondelau­
rier'nin evinde ka l ıyorlard ı .  Bn. Gondelaurier Kra l ı n  eski 
okçubaşı larının birinden dul ka lmıştı. K ızıyla Paris'te, Not­
re-Dame Ki l isesinin karşısında ki bir ' evı:fe oturuyordu. 

Kızların bulundukları bu ba lkondan içeriye bak ı l ınca 
çok g üzel döşenmiş bir oda görülmekteydi. Tavanın kiriş­
leri oyma l ı ,  ya ldızl ı  ve göze hoş gelen bin tür lü süslerle 
dol u  idi.  Odanın döşeniş tarz ında, evsahibesinin bir şöva l­
yeden dul ka lmış olduğu bel l iydi. Ta n ihayette, baştan aşa­
ğ ı  armalarla süsl ü yüksek bir ocağın yanı nda, kırm ızı  ka­
dife kaplı mükel lef bir koltukta da Bn. Gondelaurier otur­
maktaydı .  E l l i  beş yaşında kadar vardı .  Yaşı g iyiminden 
de, yüzünden de bel l i  oluyordu. 
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Bn. Gondelaurier'nin yan ında bir del ikanl ı  ayakta dur­
maktaydı. Mağrur, fakat biraz kof ve sözde kabadayı bir 
ha l i  vardı. Bu gibi yakışık l ı  del ikan l ı ları kadınlar beğenir­
ler ama, ciddi erkekler bunlara pek aldırmazlar, omuz si l­
kip geçiverirler. Bu genç süvarinin sırtında, Kra l ın  maiye­
tine memur okçuların yüzbaşı rütbesindeki subaylarına öz­
gü parlak, cici l i  bici l i  üniforma vardı .  

Kızların bir  kısmı odanın içinde, bir kısmı ba lkcnda otu­
ruyordu. Her birinin dizleri üstünde büyük bir işlemenin  
b ir  parçası vardı.  Bünu hep b i r  arada iş"l iyorlardı. İşleme­
n i� bir ucu da yerdeki hal ın ın  üstünde sürünmekteydi. 

Kız lar, fısı ldaşarak, boğuk boğuk gül üşerek konuşu• 
yorlard ı. Aralarında bir erkek oldu mu, kızlar hep böyle 
yaparlar zaten. Del ikanl ı  ise tüm bunlara kendisinin neden 
olduğunu, onların arasına fit soktuğunu bilmekteydi ama, 
buna uzun boylu a ldırdığı yoktu. Bu birbirinden g üzel k ız­
ların hepsi genç subayın dikkatini çekmeye uğraşırken o, 
a ldırmaz bir tavır takın ıyor, ceylan derisinden e ldiveni i le 
kemerinin tokasını par lat ıyordu. 

Arada-bir yaş l ı  hanım yavaşçacık ona bir şeyler söy­
l üyor, o da beceriksiz ve zoraki bir nezaketle ona el inden 
geldiğince ya nıt vermeye çal ışıyordu. Bn. Aloise Gonde­
laurier'nin gü lümseyişlerine, yüzbaşıyla konuşurken arada -
bir kızından yana göz kırpışları na bakı l ırsa, iki gencin ni­
şan l ı  o ldukları ve yakında evlenecekleri anlaşı l ıyordu. Su­
bayın s ık ınt ı l ı  ve soğuk duruşundan da, n işanl ısına pek bü­
yük bir sevg i beslemediğ i an laşı lmaktaydı .  Hal inden, tav­
r ından bu işleri can s ıkıcı bir angarya saydığı açı kça bel­
l iydi. 

Fakat yaşl ı kadın ın gözü dünyada sevgi l i  kızından baş­
ka şey görmediği için, genç subayın bu isteksizl iğ in in  far­
kında değ i ldi . Boyuna subaya kızın ın güzel d ik iş d iktiğini,  
iyi  iş leme yaptığ ını anlat ıp duruyordu. 
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Subayı kolundan çekip kulağına : « Ba k  yavrum, bak 
eğil iyor, gördün mü?ıo diyordu. 

Deli kan l ı  : « Evet gördüm,» diye baştan savma bir yanıt  
veriyor, sonra yine dalg ın  ve soğuk bir biçimde suskunlu­
ğunu sürdürüyordu. 

Biraz sonra B:ı. Gondelaurier onu �ine kolundan çeki­
yor, genç subay yine yaşl ı  anneye doğru eğil iyor, bu kez 
de a nne şöyle diyordu : ccSen h iç böyle güzel, böyle se­
viml i  k ız  gördün mü? Saçları a lt ın sarısı, teni kar gibi be­
yaz. Ya elleri? Sonra ş·u boyuna bak, kuğu gibi .  al imallah! 
Sazan seni kıskanıyorum doğrusu. Senin g ibi çapkın bir er­
keğe kızımı vermeye kıyamıyorum. Lys çok güzel kız, ona 
sen de bayı f ıyorsundur herhalde, değil m i? » 

Genç subay içinden başka şeyler geçirirken : HÜna ne 
şüphe?»  d iyordu. 

Şunu hemen ·söyleyelim ki, yüzbaş ın ın utangaçl ık  g ibi 
bir meziyeti veya " kusuru yoktu. Ama, yine de yaşl ı  hanı­
:nı n  arzusunu yerine getirmek istedi .  

Lys'e yaklaşarak : «Yaptığın işlemenin üzerindeki şe­
k i l le r  ne? » d iye sordu. 

Lys biraz bozularak yanıt  verdi : 
- « Daha önce de söylemişl im ya canım! İşlemenin 

ü zerinde Neptunus'un mağarasının resmi var. Sana demiş­
t im ya"': Deniz Tanrısı Neptunus suların a l t ındaki mağara 
gibi sarayında yaşar. Denizatlarını  hep mağarasındö kapa l ı  
tuta r, onlar da  onun arabasını dalgalar üzerinde çekip gö­
türürler, diye.ıı 

Şurası kesin ki Lys, YüzbaŞın ın tavı rlarındaki  soğuk, 
dalgın hal in annesinden daha iyi farkı ndaydı .  Bunun üze­
r ine yüzbaş ı  genç kızla bira z  konuşmak ihtiyacını  duydu : 

- « Peki, bunu kimin için işl iyorsun ? »  d iye sordu. 
Lys başını  önündeki işten kaldı rmaksızın yan ı t . verdi : 

- «Sa int-Antoine Manastır ı  için işl iyorum. ıı 
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Yüzbaşı işlemenin bi� uq.ınu tutup kaldırarak : «Peki, 
bu yanaklarını şişirerek boru çalan şişman herif kim ? »  diye 
sordu. 

Kız cevap verdi : 
- «Neptunus'un oğl u  Trito; o da deniz tanrılarındal'I 

tiridir. ıı 
Fakat Lys'irı konuş'masında hep küskün bir eda vardı .  

Sonunda del ikanl ı  onun kulağ ına saçma, çapkınca b i r  şey­
ler söylemek gerektiğini anladı. Kıza doğru eğildi ama, bula 
bula şu sözleri buldu : 

- « Kuzum, annen n için hala Vl l .  Charles döneminin 
modasına göre giyin iyor? Art ık bu moda çoktan geçti .  Ba­
na kal ı rsa h iç doğru yapmıyor.» 

Lys n işanl ıs ına sitem dolu güzel gözlerle bakarak a l­
çak ses le : « Bula bula,  bana söyleyecek bunu mu buldun 
Tanrı aşkına?» diye sordu. 

Beri yandan zava l l ı  Bn. Aloise, iki genci böyl e  baş 
başa görünce gylümsedi. Kendi kendine : « Kumrular g ibi 
sevişiyorlar maşal lah,» dedi .  

Yüzbaşı söyleyecek söz bulamayınca yine işlemeden 
sözetmeye başladı 

- « Ço k  da güzel işlemiş'siri doğrusu,» dedi. 
O sırada öteki kızlar da söze karışt ı lar : Colombe da 

cırkadaşi Lys gibi beyaz ten l i, sarış'.ın bir kızdı. Diane' ın  
güzel ;  inci gibi dişleri vardı, onun için her zaman gü lü­

. yordu. Amelotte ise kıvırcık saçlı, genç ve hoş bir esmer-
di .  Diane' ın boyuna gülmesi g ibi, o da nedenini bi lmeksi­
zin boyuna içini çekiyordu. Genç kızlar Roche-Guyon ko­
nağında bulunan bir işlemeden sözetmekteydiler. O s ırada 
Bn. Aloise de söze karıştı : 

� }<Colombe yavrucuğum,» dedi, «sen gal iba Bacque­
vei ! le' in  konağındaki işlemeden söz ediyorsun. Bu zat Kra l 
VI .  Cnarles zaman ı nda yaşamıştı. Konağında gerçekten gü­
zel işlemeler vard ır. ıı 
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Genç yüzbaş·ı : c<VI .  Char!es d iyor! VI.  Char!es ha! Ha­
n ımcağız da amma eski .şeyleri anımsıyor! » dedi. 

Haksız değildi, çünkü Bn. Aloise, o devirde kral olan 
XI. Louis'den önceki hükümdarı, yani Vl l .  Charles'ı kasdet­
mek istiyordu. VI. Charles ise o layın geçtiği tarihten en az 
a l tmış yı l  önce ölmüştü. 

Bn. Gondeı"aurier hiç ora l ı  o lmadan ekledi : «Sahiden 
güzel işlemeler onlar. H içbir yerde eşleri bulunmaz.ıı 

O s ırada yedi yaşındaki küçük Berangere ba lkonun par­
makl ıkları arasından a lan ı  seyretmekle meşguldü. Birden­
bire bağırdı : . 

- «Bak bak, Lys Abla, güzel bir oyuncu kız gelmiş, 
herkesin ortasında tef ça l ıp 9ynuyor.» 

Gerçekten de odadakiler bir tef sesi işitt i ler. 
Lys a ld ı rmaz bir tavırla a landan yana bakarak : «Aman! 

Çingenedir herhalde,» dedi. 
Arkadaşları ·: «Dur da görel im şunu! ıı diyerek bal kona 

koştu lar. Lys hala n işanl ıs ın ın soğuk tavırlarını düşünüyor­
du;  onun için, arkadaşların ı n  peşinden acele etmeksizin, 
ağ ı r  ağ ı r  i lerledi. 

Bunun üzerine yüzbaşı rahat bir soluk aldı : Böyle­
l ikle, zoraki bir konuşmadan kurtulmuş oluyordu. Angar­
yadan kurtulduğu için memnun memnun yine odanın dip 
taraf ına g itti. Oysa Lys g ibi güzel bir kızla konuşmak hiç 
de angarya sayı lmazdı .  N itekim eskiden yüzbaşı da böyle 
düşünüyordu. Fakat yavaş yavaş kı�dan bıkmıştı .  Hele ya­
k ında evleneceğini düşündükçe daha soğuk tavırlar takı­
n ıyordu. Biraz herca i tabiatl i, bayağı zevkli bir gençti za­
ten. İyi bir a i ledendi ama, askerlere özgü ne kadar kötü 
huy varsa hepsini edinmişti. Yani meyhaneden, buna ben­
zer yerlerden pek hoşlan ıyordu. Ancak ağız dolusu küfür 
ettiğ i, askerce çapkın l ıklar yaptığı, hafif kızlarla konuşup 
kolay başarı lar kazandığı zaman kendini rahat hissediyor-
d u. 

. 
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Ailesinden oldukça terbiye, nezaket ve davranış öğ­
renmişti. Fakat çok genç yaşta asker olmuş, diyar d iyar do­
laş"mış, kışla hayatı yaşamaya başlamışt ı .  Yaşaya yaşaya da,_ 
üstündeki soyl uluk cilası yavaş yavaş kaybol uyordu. Ayıp 
olmasın diye yine ara-sı ra Lys'i görmeye gel iyordu ama, 
bu yüzden iki kat l ı  s ık ı lma ktaydı. Sevgisini başka yerlerde 
öylesine har vurup harman savuruyordu ki, nişan l ısına bu 
yüzden pek bir şey ka l mıyordu çünkü. Sonra, bu kadar 
güzel ,  kibar ve nazik  hanımlar arasında bir patavatsızl ı k  
yapacağım, ağzımdan bir küfür kaçıracağım diye ödü p�t­
l ıyordu. Öyle bir Şey yaparsa, ha l i  ne o l urd u ?  

Fakat beri yandan g iyime, ş ıkl ığa, g üzel görünmeye 
de pek merakl ıydı.  Art ık  okuyucu tüm bunlara kendi zih­
ninde nasıl biçim verirse versin; ben ya ln ız  olan-biteni an­
latmakla yetiniyorum. 

İşte bizim yüzbaşı bir süreden beri ocağa dayanmış, 
öylece duruyordu. Bir şey düşünüp düŞünmediği pek bel l i  
değildi  ama, h i ç  konuşmadığı kesindi. O s ı rada Lys nişan­
l ıs ına döndü. Zava l l ı  k ız, genç yüzbaşıya surat ediyordu 
ama, bunu istemiye istemiye yapıyordu zaten. 

- « Phrebus,,, dedi, « hani sen bize genç bir Çingene 
kızından sözetmiştin. ' İki ay önce bir gece devriye gezer­
ken onu kurtardım,' demiştin, an ımsıyor musun? Hani, on, 
oniki kadar serseri bir olup kızı kaçırmaya kalkmışlar?»  .,. 

Yüzbaşı : « Evet, an ımsadım, ne var?» d iye sordu. 
- «Şurada, kil isenin önünde danseden kız o mu aca­

ba? Gel bak baka l ım, tanıyor musun onu ? »  
Kızın bu sözlerinde n işanl ısıyla barışma k isteği de giz­

l iydi. Yüzbaşı Phrebus de Chateaupers (okuyucularımız 
genç subayın o olduğunu herha lde anlamışlardır) yavaş 
adımlarla ba lkona yaklaştı. Lys sevgi dol u  bir eda i le el ini 
Phrebus'ün koluna dayayara k � « Ba k  işte şurada danseden 
kız,n dedi. «Kurtardığın Çingene kızı o m u  acaba ? ıı 
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Phcebus : « Evet, o olacak, yan ındaki keçiden tanıdım,» 
dedi. 

Amelotte hayranl ıkla el lerini kavuşturarak : cı:Aman ne · 
güzel keçi ayol ! »  diye bağırdı .  

Küçük Berangere sordu : 
- «Boynuzları sahici a l t ından mı acaba? »  Küçük kız 

bir yandan da boyuna çevresine bakınıyordu. lys : «Abla, » 
dedi, « Notre - Dame Kil isesinin çan kulesinde siyahl ı  bir 
adam var. N'apıyor orada? »  

· 
Bütün kızlar başların ı  ka ldırıp baktı lar. Gerçekten de 

bir  a dam kil isenin kuzeye bakan çan kulesinin kenarındaki 
parmakl ığa dayanmış, Greve Alanı'nı seyrediyo�du. Bu 
adam bir rahipti. Kara cübbesi, iki avucuna dayadığı yüzü 
ayan-beyan bel l i  oluyordu. Bir heykel kadar hareketsiz 
durmaktaydı. Gözlerini dikmiş, alana bakıyordu. 

Adam, bir serçe yuvası görmüş de gözlerini ona dik­
m iş bir çaylak g ibi kımı ltısızdı. 

Lys : «Bi ldim, bildim,ıı dedi. « Bu adam Notre - Dame 
Kil isesinin Başrahibi Claude Frol lo.» 

Colombe : cı:Onu buradan tanıyabildinse çok iyi göz­
lerin vc;ır maş,S4 1ah,» dedi. 

Diane : «Oyuncu kıza nasıl da yiyecek gibi bakıyor, 
değ i l  mi? ıı d iye sordo. 

Lys : «Va l lahi, bana kal ırsa bu · Çingene kızı ayağını  
denk a ls ın, ıı dedi. cc Başrahip Çingeneleri h iç sevmez çün­
kü . ıı 

Amelotte da ekledi : 
- « Neden kızcağıza böyle ters ters bakıyor sanki ? K ız  

ne de güzel dansediyor oysa.ıı 
lys o zaman birdenbire Yüzbaş·ı Phcebus'e döndü : 
- «Sen bu kızı tan ıyordun, değil mi Phcebus?ıı d iye 

sordu.  « Bir  işaret et ona da buraya çıksın.  Eğ leniriz biraz. ıı 
O zaman kızlar hep birden el çırparak : <'Aman ne iy i  

olur, hadi  çağıra l ım onu! ıı dediler. 
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Phcebus :. «Böyle saçma şey olur m u  canım,ıı dedi. 
« Kız  belki  beni unutmuştur bile. Sonra, adını  bile bilmi­
yorum. Ama madem arzu ediyorsunuz, bir deneyelim ba- • 

kal ım.» 
Sonra bal konun parmak l ığından eği lerek seslendi : 
- «Hişt, kızım bana baksana!» 
Çingene kızı o sırada tef çalmıyordu. Başını  sesin gel­

diği yana çevirdi, parlak bakışlarını Phcebus'ün üzerine dik­
ti. Sonra ıızınk» diye olduğu yerde dura-kaldı .  

Yüzbaşı yine : «Kızım, baksana,» dedi .  Sonra parma­
ğ ıyla kıza eve gelmesi için işaret etti. 

Kız bir kez daha ondan yana baktı ,  yanakları ateş bas­
mış gibi kıpkırmızı oldu. Tefini koltuğunun a lt ına sıkıştırdı .  
Şaşkın Şaşkın bakışan seyircilerin arasından geçip, Phce­
bus'ün kendisini çağırdığı  evin kapısına doğru i lerlemeye 
başladı. Yürürken sendel iyordu. Hal i-tavrı yı lan görüp de 
büyülenmiş bir kuşu andırmaktaydı. 

Biraz sonra oda kapıs ın ın önündeki perde açıldı. Çin­
gene kızı kapının eşiğinde göründü. Yüzü kıpkırmızıydı .  
Utangaç, heyecanl ı  b ir  hal i  vardı: İ r i  gözlerini yere dik­
mişti. Tek adım atmaya cesaret edemiyor gibiydi. 

Berangere ellerini ç ırptı. 
Fakat oyuncu kız hala kapının önünde hiç kımı ldama­

dan duruyordu. Onun böyle çıka-gelmesi - genç kızlar üze­
rinde acayip bir etki yaratmıştı. Şurası kesin ki, hepsi ya­
kışıkl ı  subayın hoşuna g itmek arzusuyla gizl iden gizl iye 
yanıp tutuşuyorlardı .  Phcebus'ün parlak, s ırma l ı  üniforması 
karş ıs ında üçü de şuh tavırlarla, cilvel i  cilvel i  kır ıtmaktay­
dı lar. Subay eve geldi gelel i  aralarında az-çok gizl i  bir ya­
rış· başlamışt ı .  Bu yarışı kendilerine bile açıklamaktan sa­
kınıyorlardı ama, bu hal davranışlarından, gözlerinden her 
a ff bel l i  oluyordu. 

Bununla birlikte, hepsi hemen aynı · derecede güzel ol-
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duklarından, deyim yerindeyse birbirine eşit si lahlarla çar­
pışmaktaydı lar, herbiri zaferi kendisinin kazanacağinı u ma.: 
bi l irdi. Fakat Çingene kızının ç ıka-gel işi bu dengeyi bir­
denbire bqzuverdi. Kız öyle güzeldi ki, o�anın kapısında 
görün ür görünmez içerisi sanki bir ış ıkla doluverdi. Bu dar 
odada, bu perdelerin, tahta duvar kaplamaların ın  loşluğv 
içinde bu kız aşağ ıda, a landa göründüğünden m uhakkak 
ki çok daha güzeldi. Sanki bir meşaleydi de onu gün  ış ı­
ğ ından al ıp loş bir yere getirmişlerdi. Bu hal karş ıs ında 
soy lu  küçükhanım ların da el lerinde o lmaksızın gözleri ka­
maş"tı. · Herbiri güzetriğ ine hakaret edilmiş gibi ,Pir duyguya 
kapıldı. 

. 

B unun üzerine h içbiri bir şey söylemedi ama, hepsinin 
de bu g üzel kıza kar�ı cephe a ldıkları bell iydi. Ara larında 
çok g üzel anlaşıyorlardı. İçgüdüleri sayesinde, kadınlar er­
keklere göre birbirleriyle çok daha çabuk uyuşup anlaş ır­
lar çünkü. Şimdi karş ı larına bfr düşman çıkmışt ı .  Hepsi bu 
ha l i  seziyor, ara larında birleş iveriyorlardı .  Bu, hep böyl e  
değil mid ir zaten? B i r  bardak suya bir tek damla şarap 
dam latsan ız, su kızarıverir. Genç ve güzel kadın lardan o lu� 
şan bir topluluğu az-çok kızdırmak içinse, daha g üzel bir 
kadın ı n  içeriye girmesi yeter. Hele bu kad ınların yan ında 
bir tek erkek de bulunursa . . .  

Bu yüzden küçükhanıml�r Çingene kızını  pek soQuk 
bir tav ırla  karş ı ladı lar. Onu baştan aşağ ı şöyle bir süzdü­
ler, sonra ara larında ba kıştı lar. Böylel ikle ona i l işkin düşün­
celerin i  açıklamış oldu lar. Ara larında an laşmışlard ı .  Beri 
yanda n  Çingene kızı - da kendisine bir şey söylensin d iye 
bekl iyordu. Ayn ı  zamanda öyle heyecanl ıydı ki, baş ın ı  ka l ­
d ır ıp çevresine bakınmaya cesaret edemiyordu. 

Sessizl iği i lk  bozan yüzbaşı oldu. O budalacas ına ken­
d ine g üvenen tavrını  takınarak : «Amma da g üzel ha,» de­
d i, « sen ne dersin, Lys?» 
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Başka biri olsa bu düşüncesini daha a lçak sesle açık­
lardı. Yüzbaş"ının fikrini  böyle ulu-orta söyleyivermesi, Çin­
gene kızından gözlerini a yıramayan küçükhanımların kıs­
kançl ıklarını yatıştıracak türden deği ldi. 

Lys yapmacık bir küçümseyişle yüzbaşıya cevap verdi : 
- « Eh, fena deği l .»  
Öteki kızlar ise kendi a ra larında fısı ldaşıyorlardı. 
Bn. Alciise de bu Çingene kızını kendi kızı hesabına 

kıskanıyordu. Nihayet kızla o konuştu : 
- «Yaklaş bakayım yavrum,» dedi. 
Küçük Berangere de gülünç bir ciddiyetle : «Ya klaş 

bakayım yavrum,» diye yineledL Boyu Çingene kızın ın a n­
cak beline gelebil iyordu oysa. 

Çingene kızı soy lu  hanımefendiye doğru i lerledi. 
Phoobus de ona doğru birkaç adım attı. Şişinerek : « Bil-· 

mem beni tanıyabildiniz mi küçükhanım? » diye sordu. 
Esmeralda yüzbaşıya çok hoş biçimde gü lümsedi, tat l ı. 

teıt l ı  göz süzerek cevap verdi : 
- «Tan ımaz olur muyum?ıı 
lys : « Bel leği yerinde maşb1 1ah, ıı dedi. 
Yüzbaşı Phoobus ekledi : 
- «0 akŞam nası l da çabucak ortadan kaybol u�rdin?· 

Seni korkuttum mu yoksa? »  
Çingene k.ızı : «Yok, ne münasebetin dedi. 
Söylediği bu basit sözlerde öyle anlatı lmaz bir eda var-· 

dı ki, bu yüzden Lys içerledi. 
B ir sokak kızıyla konuştukça, yüzbaşın ın çenesi açı l ı ­

yordu : 
- «Sen gittin, yerine de tek gözlü, kambur, acayip 

bir herifi bıraktın, ıı diye sözlerini sürdürdü. « Herif Notre -
Dame Kil isesinin çanlarını  çalıyormuş gal iba. Bana "söyledik­
lerine göre o, bir Başrahibin gayrimeşru çocuğuymuş, Şey­
tanıymış da dünyaya bu kı l ı kta gelmiş. Acayip bir adı  var,. 
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ama şimdi anımsıyamadım. Demek o adam seni kaçırmak 
istedi,1 öyle mi? Sanki sen ki l ise zangoçlarına yaraşırmışsın  
g ibi! Nasıl cesaret etmiş' buna? Söyle bakayım, o paykuş 
surat l ı  herif senden ne istiyordu?»  

Kız : «Bilmiyorum,» dedi. 
-- ((Bu ne küstahl ık, Tanrım! Bir  çan ça l ıcı, t ıpkı bir 

vikont g ibi, kız kaçırmaya ka lkışsın ha? Görülmüş şey de­
ğ i l  bu! Ama, pahal ıya mal oldu ona bu iş. İşkence memu­
ru P ierrat Torterue'den bir-temiz dayak yedi .»  

Esmera lda bu sözlerle işkence kulesinde olup biten 
sahneyi anımsamıştı : 

- ((Zaval l ı  adamcağız,» . dedi. 
Yüzbaşı bir kahkaha kopararak : «Allah, Allah! >> diye 

bağ ırdı, «hem seni kaçırmaya kalkıştı, hem de ona acıyor­
sun, ha?» 

Pcıkat birdenbire durdu. Biraz  daha konuşursa i leri -
_geri şeyler söyleyeceğinden, belki ağzından küfürler kaçı­
racağından korkuyordu. Kızlara : « Bağışlayın,» dedi, ((bi­
raz daha konuş·saydım saçmalayacaktım gal iba.ıı 

Colombe : «Aman, sakın ha!� d iye ·bağırdı .  
Lys a lçak sesle : «Ne yapsın, bu kızla an layacağı di lde 

konuşuyor o,» dedi. 
Ama öfkesi de g ittikçe artıyordu. O s ırada yüzbaşı Çin­

gene kızına pek hayran hayran bakıyordu, kendinden de 
pek memnun bir ha l i  vardı.  Askerce bir çapkınl ı kla bıyık­
larını burarak : ((Va l lahi  hoş kız doğrusu! •> dedi. 

Diane yine güzel d iş lerini  gösterip gülerek : «Yaln ız 
kı l ığ ı-kıyafeti pek acayip, » dedi. 

Bu sözler üzerine, öteki lerin de zihninde bir ş imşek 
çaktı . Çingene kızı kendi lerinden güzeldi ama, nihayet onun 
zayıf bir yanını bulmuşlardı. Güzel l iğ ine di l  uzatamadıkla­
rı için, kı l ığına-kıyafetine takılmaya başladılar. 

Amelotte : «Sahi, kızım,» dedi, «sen sokaklarda hep 
böyle  göğsün-bağrın açık mı  gezersin?» 
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Colombe de söze karıştı : 
- « Bu eteklik ne kadar kısa böyle! » 
Lys : «Sonra ya ldızlı kemer de takıyor, bu yüzden Be­

lediye çavuşları onu posta edecekler,» dedi. 
Diöne ise zal im bir gülümseyişle atıldı : 

,- «Yavrum, elbisenin koluna bir yen takşan fena ol­
maz. ,Böylece kol ların güneşten daha az yanar.» 

·Bu güzel kızların zehir gibi sözlerle oyuncu kızın çev­
resinde nasıl kıvrana kıvrana dolaştıkları gerçekten görü­
lecek şeydi. Fakat bu, Phcebus'ten daha ak ı l l ı  birinin an­
layabileceği bir manzaraydı. Kızlar hem zal im, hem sevim­
l iydiler. Acı ve dokunakl ı sözler söyleyerek Esmeralda'nın 
tel l i  - pullu, gözal ıcı kı l ığıyla a lay ediyorlardı. Gülüşmelerin, 
a layların, haka_retlerin ardı arası gelmiyordu. Hepsi Çinge­
ne kızına karşı iyi tavırlar takınır gibi yaparken onunla alay 
ediyoriar, ona hain hain bakıyorlardı. Eskiden Romal ı  ha­
nımlar, kendilerinden güzel kad ın kölelerin göğsüne, ezi­
yet olsun d iye, altın iğneler bat ırırlarmış. İşte bu kızlar da 
aynı şeyi yapıyorlardı. Tıpkı güzel bir ceylanın çevresinde 
dönen, fakat efendileri  başlarında orduğu için onu parça­
lamayı göze a lamayan av köpeklerini andır ır  bir halleri 
vardı.  

Bu soylu ev kızlarının yanında bu biçare sokak ·kızı da 
neydi sanki! Küçükhanımlar onun orada oluşunu bi le far­
ketmemiş görünüyorlar, ken.disinden yüzüne karşı, yüksek 
sesle, pis, kötü, fakat oldukça güzel bir şeyden bahseder­
miş gibi söz ediyorlardı. 

Çingene kızı bu iğneleyiŞler karşısında büsbütün ka­
yıtsız kalmıyordu. Zaman zaman yanaklarından bir utanç 
k ırmızı l ığ ı ,  gözlerinden bir öfke parı ltısı geçiyordu. Bazan, 
küçümser bir sözün dudaklarına dek gelmiş g ibi bir ha l i  
vardı .  Arada-bir, okuyucularımızın da bildik leri biçimde, du­
dak büküyordu ama, sesini çıkarmıyordu. Kımı ldamadan. ol-
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duğu yerde duruyor, ara-sıra Phoobus'e ola nlara boyun eğ­

m iş, mahzun ve tatl ı ba kışlarla ba kıyordu. Bu ba kışlarda . 
aynı zamanda mutl u l u k  ve sevgi de vardı. Gören . zava l l ı  

k ızı n, oradan kovulacağ ından korktuğu için kendin i ·  tuttu­
ğunu san ırdı .  

Phoobus ise g ü l üyor ve biraz küstah, bira z  da acı r bir  

eda i l e  Çingene kızı n ı n  taraf ın ı  tutarak, bir ya ndan da a l ­

t ı n  mahmuzlar ın ı  ş ı kırdatara k : ı< Sen bıra k  onları, k ı zı m, » 

d iyordu. « N e  derlerse desinler. Evet, k ı l ığ ı n-k ıyafetin bira z  

acayip ama, g üzelsin y a ,  a l t  tarafına a ldırma! ıı 

Colombe kuğu boynu g ibi i nce boynunu kaldır ıp acı 

bir g ü l ümseyişle : « Maşallah! Kra l ı n  ma iyetindeki sayı n su­

baylar g üzel Çingene kızlarına hemen abayı ya kıver iyor­

lar!» diye bağ ırd ı .  

Phrebus : «Ne ç ı kar bunda n ? ,, diye sordu. 

Bunun üzerine Colombe, Dia ne, Amolette ve Lys gül­

meye başladı lar. Fakat Lys'in gözlerinde aynı zamanda bir 
damla yaş da vardı. 

Colombe'un sözleri üzerine gözlerini yere d i km iş olan 

Çingene k ız ı ,  bu sözleri duyunca baş ı n ı  kaldırd ı  ve sevinç­
le, g ururla y ine Phcebüs'e ba ktı .  Şu a nda çok güzeldi  doğ- . 
rusu. 

Bu olup b itenleri seyretmekte olôn yaş l ı  h a n ı m  bir 
yandan içerl iyor, fa kat iŞin i çyüzünü birtür lü kavrıya mı­
yordu. 

B irdenbire : «Al bu da ne ? ıı d iye bağ ı rdı .  « Bacakları­

m ı n  a rasında bir şeyler dolaş ıyor! Ay! Keçi !  Hadi ardan, 
pis h ayva n ! »  

Gerçekten d e  keçi sa hibini  ara maya gelmiş, t a m  ona 

doğru koştuğ u s ırada boynuzları yaş l ı  han ı m ı n  entarisinin 

kurdelel i ,  danteleli  eteklerine takı l ıp dol aşm ışt ı .  Bu hale 

herkes g ü ldü.  Çingene kızı  1ek söz söylemeksizin yaş l ı  ka ­
d ı n ı n  dantelelerini keçinin boynuzlarında n kurlard ı .  
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Küçük Serangere birdenbire sevinçle zıplayarak  : ııA! 
keçiye bakın! Altından ayakları  var! » diye bağırdı .  

Esmera lda yere çömelerek keçinin seviml i  başını ya­
nağ ına dayadı. Bırakıp gittiği için hayvancağızdan özür di­
ler gibi bir ha l i  vardı .  

Beri yandan Diane, Colombe'un kulağına eği lmiş : 
- «Nası l oldu da daha önce düşünemedim,» diyor­

du. « Keçi l i  Esmera lda dedikleri Çingene kızı bul Büyücü­
dür de derler onun için. Keçisinin mucize denecek kadar 
merakl ı  becerileri varmış! » 

Colombe : « Eh, bari keçi de bize mucize dediğin o be­
ceri lerden yapsın baka l ım, » dedi. 

Diane i le Colombe hemen Çingene kızına seslendiler : 
- « Baksana, kızım, keçin birkaç marifet yapsın da gö­

relim baka l ım.» 
Oyuncu kız : «Ne · dediğ inizi anlayamadım,» dedi. 
- «Keçine bir marifet, bir büyü, bir sihirbazl ık  yap­

t ır  da seyredelim. » 
Esmera lda : «Va l lahi, onun böyle  beceri leri yoktur, » 

dedi. Sonra da keçisine : «Ca l i, Ca l i ! »  diye seslenerek onu 
okşamaya başladı. 

O sırada Lys, keçinin boynuna ası l ı , işlemel i meşinden 
bir kesecik gördü. Çingene kızına : « Bu ne? » diye sordu. 

Esmera!da iri gözleriyle ona baktı, sonra ciddi bir ta­
vırla : 

- «0 benim sırrımdır, söyleyemem,»  dedi. 
Lys içinden : · «Şu senin sırrın ne, pek bi lmek isterd im,» 

dedi. 
O sırada yaşl ı  han ım öfkeyle  yerinden ka lkmıştı : 
- «Peki Çingene kizı, senle keçinin bize gösterecek 

danstan başka beceriniz yoksa, burada ne işiniz var? » diye 
sordu. 

Çingene kızı h içbir şey söylemedi, ağır  ağ ır kapıya 
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doğru i lerlemeye başladı .  Fakat kapıya yaklaştıkça adım­
ları yavaşl ıyordu. Kuvvetl i  bir mıknatıs onu çeker, tutar gi­
biydi. Birdenbire yaşlarla buğulanan gözlerini Yüzbaşı 
Phcebüs'ten yana çevirerek durdu. 

Yüzbaş·ı bağırdı : 
- «Canım, böyle ka lk ıp g itmek olur mu? Gel de bir 

danset karşımızda bari. Ha, akl ıma gelmişken sorayım : 
Adın neydi senin? » 

Kız gözlerini yüzbaşıdan ayırmaksızın yanıt  verdi : 
- « Esmeralda.ıı 
Bu acayip adı duyunca, kızlar bir kahkaha kopardı lar. 
Diane : «Bu ne biçim ad böyle! ,, dedi. 
Amelotte : «Canım, bu kızın büyücü olduğu besbel l i , »  

dedi. 
O sırada Bn. Aloise de resmi bir eda i le söze karıştı : 
- «K ızım, bu hiç de dinimize, ki l isenin geleneklerine 

uygun b ir  ada benzemiyor.» 
Beri yandan küçük Berangere, kimse görmeden, bir 

tane bademl i  kurabiye a lmış, bunu keçiye uzatarak hay­
van ı  odan ın  bir köşesine götürmüştü.  İkisi de kısa zaman­
da arkadaş o luverdiler. Çocuk meraka kapılarak keçinin 
boynundaki keseciği çözüp açmış, içindekileri ha l ın ın  üze­
rine boşa ltmıştı .  Bu, bir a lfabeydi. Her harfi küçücük bir  
şinıŞir parçası üzerine ayrı ayrı kazı lmışt ı .  Çocuk bu harf­
leri ha l ın ın  üzerine henüz yaymıştı ki, keçinin yaptığ ı  ha­
reket ler i  görerek şaşa-ka ldı. Bu da onun umucizeıı l erinden, 
beceri lerinden biriydi herhalde. Keçi, yaldızl ı ayağıyla harf­
lerden bazı larını y ığ ın ın içinden çekti, herbirini yavaşça 
iterek kendine göre bir sıra verip yan yana dizmeye baş­
ladı .  B iraz sonra bü harflerden bir sözcü k  oluştu. Keçi her­
halde bu işi yapmaya al ışıktı. Sözcüğü hiç duralamadan 
yazıvermişti çünkü. 

Berangere bu ha l i  görünce birdenbire · e l lerin i  hayran-
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l ıkla. kavuşturarak :  .. Ly:; Abla, bak keçi ne yaptı? »  diye 
bağırdı. 

Lys koştu ve irkildi. Yerde yan yana dizi l i  harfler şu 
sözcüğü oluşturmuştu : 

P H O E B U S  

Heyecandan kısı lmış bir sesle : «Bunu keçi mi yazdı?ıı 
diye sordu. 

Berangere : « Evet Abla, » dedi. 
Zaten bundan kuşku etmeye olanak da yoktu. Beran­

gere okuma-yazma bilmiyordu çünkü. 
Lys içinden : «Çingene kızının sırrı buymuş demek,,> 

diyordu. 
Beri yandan çocuğun bağırdığını  işiten herkes, yani an­

ne, kızlar, Esmeralda ve subay de koşup gelmişlerdi. Çin­
gene kızı, keçinin yaptığı işi gördO. Önce kızardı,  sonra 
sarard ı ,  yüzbaşının karş'ısında suçlu gibi titremeye başlödı .  
Yüzbaşı ise memnun, şaşkın, gü lümseyerek ona ·bakıyor­
du. Kızlar da şaşkın l ık  içindeydiler : 

- «Phrebus ha? İyi ama bu bizim yüzbaşının ad ı ! n  
diye fısı ldaşıyorlardı.  

Esmeralda taş kesilmişti sanki .  
Lys ona : u Maşa l lah, çok kuvvetl i  beleğin var, » ded i ,  

sonra hüngür hüngür ağlamaya başlıyarak güzel e l ler ini  yü­
züne kapadı. «Dediğim çı ktı iŞte, bu kız büyücünün biriy­
nıiş! >ı diyordu. 

Beri yandan da yüreğinin ta derinliklerinden gelen 
başka bir ses ona : «Sevgi l ini  el inden almak istiyor,H d iye 
fısı ldıyordu. 

O anda Lys düşüp bayı l ıverdi. Annesi pek korkmuştu : 
- « Kızım! Yavrum! » diye çığ l ıklar koparmaya l;ıaşladı . 

Sonra Esmera lda'ya dönerek : « Sen de cehennem o l  g it 
burdan, uğursuz karı! ıı diye bağırdı .  

Esmeralda bu kargaşal ığa neden olan harfleri çabucak 
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lopladı, keçisi Cali'ye bir işaret yaptı, oda kapılarının bi­
rinden çıktı. Başka bir kapıdan da Lys'i götürüyorlprdı. 

Yüzbaşı Phcebus yalnız kal ınca iki kapı arasında bir an 
duraladı, sonra o da Çingene kızının pe

.
şi-sıra çıktı. 

i l  

FEYLESOFLA PAPAZ 

Kızların kilisenin kuzeye bakan çan kulesi üzerinde 
gördükleri papaı, gerçekten de Notre - Darne Kil isesinin 
Başrahibi Claude Frol lo'ydu. Çingene kızın ın dansedişjni 
büyük bir didkatle seyrediyordu. 

Sırası gelmiş1<en şunu da söyleyeyim : Bugün de bu 
çan kulesinde küçük bir oda vardır. Ufak penceresinden 
bakılınca içerisi görünür. Bu pencere, kulelerin başladıkları 
sahanl ığın üzerinde, bir adam boyu yüksekl iktedir ve doğu 
yönüne bakmaktadır. Şimdi burası bomboş, harap bir yer­
dir. Duvarlarındaki sıvalar dökülmüştür. Bu duvarlarda bir-

. kaç resim ası l ıdır. Bunlarda, kimi büyük kiliselerin önyüz­
leri görülür. Öyle $anıyorum ki, şimdi burada yalnız ya­
rasalarla örümcekler var. Bu yüzden de . farelerle sineklere 
karşı yok edici bir savaş başlamış bulunuyor. 

Her akşam güneş batmadan bir saat önce, Başrahip ku­
lenin merdivenini tırmanarak gelip bu odaya kapanıyor, ba­
zan bütün gecelerini burada geçirdiği oluyordu. O gün de 
o bas ık  odanın kapısına gelmiş, hep yanında .taşıdığı  anah­
tarı ki l idin deliğine sokacağ ı  sırada birtakım tef ve kastan­
yet sesleri duymuştu. Bu gürültü ki l isenin önündeki mey­
danl ıktan gelmekteydi.  Dediğimiz gibi bu odanın kil isenin 
yan y üzüne bakan bir penceresi vardı .  Claude Frol lo anah­
tarı çabucak kil itten çıkarmış, bir an içinde de kulenin te-
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:pesi ne çıkarak kızların kendisini gördükeri o ciddi, dikkatli  
tavrı takınmıştı .  

Çatık bir yüzle orada hiç kımı ldamadan duruyordu. 
Gözlerini aşağıya dikmişti. Pek derin düşüncelere dalmış 
olduğu hal inden bel l iydi .  Bütün Paris ayakların ın altınday­
dı .  Çevrede göz alabi ldiğine, binlerce ki l iseni n  çan kulesi, 
ufukta çepeçevre tepeler, köprülerin · altındcın yılan gibi 
kıvrılara k  akan Seine nehri, sokaklarda dolaşan insanlar gö­
rülmekteydi. Damlardan dumanlar yüksel iyor, evlerin kimi 
yüksek, kimi alçak damları ta Notre-Dame Kil isesine dek 
sokularak onu her yandan sarıp sıkıştırıyordu. Fakat bu 
koca kentte, Başrahip ancak sokağı n · bir tek noktasına bak­
maktaydı : .  kil isenin önündeki meydanl ığa. Orada.ki  kalaba­
l ığın içinde de gözlerini tek bir insana, Çingene kızına dik­
m işti. 

Bu bakışta ne gibi" bir anlam bulunduğunu, bu göz­
lerden fışkırmakta olan a levin nereden geldiğini sö�ılemek 
biraz güçtü. Sabit bir bakıştı bu, ama yine de heyecan ve 
telaş doluydu. Vücudu ise hiç kımı ldamıyor, ya ln ız, ara-sıra 
makineleŞmiş bir titremeyle, tıpkı bir ağacı� rüzgardan sal­
fonışı  gibi  sars ı l ıyordu. Dirseklerinin o denl i  katı bir duru­
şu vardı ki, gören bunları dayandıkları mermerin bir par­
çası sanırdı.  Yüzünde taş kesilmiş bir gülümseyiş vardı. Bu 
haline bakan, ondaki tek canlı şey gözleri sanırd ı .  

Çingene ' kızı dansediyordu. El indeki tefi parmağın ın 
ucunda döndürüyor, sonra birtakım dans figürleri yaparak 
tefi havaya atıyordu. Çevik, hafif ve neŞeli  bir ha l i  vardı. 
Kurşun �ğırl ığıyla üzerine inmekte olan bu korkunç bakış­
ların farkında deği ldi. 

Çevresinde karınca gibi kalabal ı k  kaynaşmaktaydı. Za­
man z;;ıman, kırmızı l ı-sarı l ı , geniş kol l u  bir  gömlek giymiş 
bir adam da bir parende atıyor, sonra gel ip, dansözün bir­
kaç adım i lerisindeki bir iskemleye oturarak, keçinin başı-
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nı d izleri üzerine koyuyordu. Bu adam Çingene kızın ın · a. 
kadaşı olsa gerekti. Bulunduğu yüksek yerden, Claude Frol­
lo onun yüzünü pek seçemiyordu. · 

Başrçıhip bu kimliği belirsiz adamı gördüğü andı:ı · dik, 
katin i  dansözle bu adam arasında böler gibi bir tavır ta• 
kındı  ve yüzü gittikçe daha asık bir hal a lmaya başladı, 
Birdenbire doğruldu� tüm vücudundan bir ürperm e  geçti � 
«Bu adam da kim Bu kızı ş'imdiye dek ya lnız görmüş .. 
tüm hep! ıı diye mırı ldandı. 

Sonra yine sarmal biçimi merdivenin bulunduğu ka ... 
ranl ık kemerin içine dal ıp aşağıya indi. Çanların çal ı ndığr 
odanın ara l ık  kapıs ı  önünden geçerken bir şey gördü, şa .... 
ş ı rdı  : Quasimodo da, çatıdaki kocaman bir kafesi andıran 
a rduaz kaplamalardan bii- inin del iğine doğru eğ i lmiş, a lan­
da olup bitenleri seyrediyordu. Öyle dalmıştı ki, ka labal ı �­
ğ ı n  oradan geçtiğ inin farkında olmadı. Yabani bakışında 
acayip bir ifade v.Jrdı : Tatl ı ,  büyülenmiş gibi bir bakıştı bu._ 

Claude Frollo : «Amma da acayip iş ha! » diye mır ı l -­
dandı. «0 da Çingene kızını mı seyrediyor yoksa ? » . 

Aşağıya inmesine devam etti. B irkaç dakika sonra da,. 
kulenin a lt ında bulunan kapıdan düşünceli bir tavırla ç ıka ... 
rak kendini a landa buldu. 

Tef sesini duyunca koşup gelm iş ;ıan seyirci ler cırası-. 
na karışarak : «Çingene kızı nereye gitti? ıı d iye sordu.  

Yanındaki lerden biri  : «Val lahi bilmiyorum, » diye ya_-. 
nıt' verdi. « Birdenbire ortadan kayboldu. Şu karşıki evden 
çağırdı lar onu. Orada da dansedecek galiba . »  

Yerde demin Çingene kızının üzerinde dansettiği hal ı  
durmaktaydı. Bu ha l ın ın  üzerinde Başrahip biraz önce gö­
züne i l işen kırm ızı-sarı l ı  gömlek giymiş adamı gördü. Şim­
di  o da birkaç para kazanmak için, kendi hesabına numara 
yapmaya başlamıştı. Dirseklerini kalçalarına dayamış, baş ı­
n ı  arkaya eğmiş, dişlerinin arasına bir sandalyenin ayağın ı. 
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almıştı. Yüzü kırmızıydı, boynu gerilmişti. Bu sandalyenin 
üzerine komşula'rdan birinin · kendisine verdiği bir kediyi 
bağlamıştı. Kedi korkmuş, acı acı miyavl ıyordu. 

Soytarı boncuk tanesi gibi terler dökerek, üst üste koy­
duğu iskemleyle, kediyle önünden geçtiği zaman, Başrahip : 
HHay Allah cezasını versin !»  diye söylendi. , «Bizim şa ir Pi­
erre Gringoire'ın burada ne işi var?» · 

Başrahibin sert sesini duyan zava l l ı  · Gringoire birden 
öylesine irkildi ki> ağzında taşıdığı şeylerle birlikte den­
geyi yitiriverdi. Bunun üzerine de sandalyeyle kedi karma -
karış ık  bir halde ve uzun bağırışmalar, ç ığ l ıklar arasında, 
seyircilerin kafaları ·üzerine yuvarlandı. 

Orta l ık  birdenbire karıştı. 'Birçok kimselerin yüzleri, dü­
şen sandalyeden berelendi, kedi birkaç kişiyi t ırmalad ı .  O 
anda Claude Frol lo Pierre Gringoire'a -:-Çünkü gerçekten 
de b� adam oydu- bir işaret yaparak peşinden gelmesini 
söyledi. P ierre Grirıgoire kargaşa l ı ktan .  yararlanarak çabucak 
kil iseye kapağı atmasaydı, kedinin sahibi olan kad ın la ko-
zunu paylaşmak zorunda ka lacaktı herha�de. 

. 

Ki l ise daha şimdiden · loş ve ·. tenhayd ı ;  yan kubbeler 
karanl ığa gömülmüştü bile. Ki l isenin koskocaman kemer.feri 
öylesine kararmıştı )<i, mihrapların önler inde yanmakta o!an 
kandi l ler bu loşluğun içinde birer y ı ldız gibi parı ldamaya 
başlamıştı . Ya lnız ki l isenin ön cephesinde bulunan gül bi­
çimindeki kocaman pencereye, batan güneşin ışığı tam kar­
şıdan vuruyor, pencerenin binlerce renkl i  camı bu boşlu­
ğun içinde bir elmas yığını g ibi parı ldıyordu. Pencereden 
giren bu göz . kamaştırıcı ışık cümbüşü k i l isenin ta karşı­
sındaki duvarına dek vurmaktaydı .  

İkisi de birkaç adım i lerledikten sonra, C laude Frollo 
bir sütuna dayandı, sabit bir bak ış la Gr ingo ire' ın · yüzüne 
baktı. Gringoire Başrahip gibi çiddl ve- bi lgin bir kimse ta­
rafından soytarı k ı l ığ ında yaka land_ığ ı için pek utanmıştı 
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ama, Claude Frollo'nun bakış1arında, onu · ürküte.n ifade­
den iz · yoktu. Papaz ona hiç de a laycı bir halle bakmıyor­
du. - Bu bakış ciddi ve sakindi, insanın ta içine işlemektey-
di. Sessizliği i lk · olarak Başrahip bozdu : 

· 

- «Gel haka l ıru Pierre,» deqi. ;<Sana soracağım bir­
sürü şey var. "Bir kere, ben .seni görmeyeli  iki ay kadar 
o ldu. Derken, sen bir a landa karşıma çıktın. K ı l ığ ın-kıya­
fetin de gerçekten acayip; ham elma gibi yarısı kırmızı, ya­
rısı sarı bir gömlek ' giymişsin. Bu ne hal böyle?» 

Gringoire süklüm.::püklüm yanıt verdi : 
- « Efendim, k,ıl ığ ım g�rçekten acayip, .bil iyorum. İna­

n ın  ki, bu yüzden de çqk büyük bir utanç duymaktayım. · 
Ben ki bir şair ve feylesofum, bu kı l ıkta belediye çavuş­
ları.ndan · sopa yersem halim n ice olur? Ama, n'apayım, sa­
y ın peder? e.ütün suç benim eski cepkende. Bu kış ın ba­
ş ında beni bırakıverdi . .' Çok eskimişti. Onun yeri artık be• 
nim s ırtım değil ı::ıaça'�racm ın  sepetiydi. N'aparsınız, uygar­
l ı k  yaşl ı Diognes'in özlediği düzeye ulaş'amadı : İnsanlar 
sokakta çıplak gezemiyorlar. Sonra, bu günlerde çok soğuk 
bir rüzgar da esiyor. Ocak  ayında insanlara bu yeni adımı 
attırmanın, yan i onları

. 
çıplak gezdirmenin hiç sırası deği l ­

di. Derken, elime bu gömlek geçti. Hemen sırt ıma giydim. 
Benim eski kara cepken pek y ırt ık-pırtık, pek del ik�deşikl i .  
Böylece de soytar! kı l ığ ına girmiş oldum işte! N'apars ın ız, 
düşmez, kalkmaz bir Al lah. » 

· Başr�hip : « Kendine a mma da zanaat seçmişsin! ıı dedi .  
- « Evet, üstadım, bil iyorum, bu iş bana göre deği l  

ama; n'apayım? Nitekim bana seslendiğiniz anda birden 
şaşırıverdim. Dedim ya, n'apayım? Kör boğaz ekmek isti­
yor. Sonra, şi ir  de hoş ş·ey ama, örneğin peynirin yerin i  
tutmuyor. Hatırlars ın ız. Vel iahdin evlenmesi dolayısıyla o 
piyesi yazmıştım hani. Belediye bunun için bana beş para 
vermedi. Sözde yazdığım piyes iyi değilmiş de ondan. İyi 
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ama, dört m'angır karşı İ ığ ında d� insana Sophokles'in tra­
gedyasını vermezler-al Ben de bu yüzden acımdan ölmek 
üzereydim. Neyse ki çenem kuvvetl idir. Kendi kendime : 
'Soytarı l ık  yaparım, ekmeğimi öyle kazanırım,' dedim. Bu 
arada bir . alay serseriyle arkadaş oldum. Onlar da bana 
türlü beceriler öğrettiler. Şimdi Allaha şükür sabahları a l­
n ımın teriyle hayatımı kazan ıp  akşaml<:ırı da ağzıma atacak 
bir lokma ekmek bulabil iyorum. Evet, ben aydın bir �işi­
yim, yaptığ ım iş de bana uygun deği l ,  t�f ça l ıp ağzında 
sandalye bacaklarını ısırmak insana yakışmaz ama, n'apar­
s ın ız? Sayın üstadim, yaln ız yaşamak yetmiyor, insanın ya­
şamak için hayatını da kazanması gerek.» 

Claude Frol lo hiç ses ç ıkarmadan dinl iyordu. Yuvala­
r ına gömülü gözlerinde birdenbire öyle anlayıŞi ı ,  öyle içe 
işleyen bir ifade belirdi kiı Gringoire bu bakışların benl i ­
ğ irıin en derin köşelerine dek daldığını hissetti. 

BaŞrahip : c<Peki, Pierre, tüm bunlar iyi-hoş ama, ş imdi 
ne diye p Çingene oyuncu kızla düşüp kalkıyorsun? ,,  diye 
sordu. 

Gringoir'e : <�Va l lahi, sorun basit, » dedi. «Ü benim ka­
rım, ben de onuri kocasıyırr. da ondan.» 

Başrahibin fersiz gözleri birden parı ldadı .  Gringoire' ın  
kolunu öfkeyle yakalayarak : « �U işi de mi yaptın alçak? » · 
d iye bağ ırdı. «Tanrı'yı bu denl i  unuttun mu ki bu kıza el 
attın?»  

Grfngoire zangı r  zangı r  titremeye başladı : 
. - «Va l lahi ,  sayın Baş·rah ip,ıı dedi, ccbu ana dek ona 

elimi bi le sürmüş değil im, merak etmeyin.» 
O zaman papaz sordu : 
- « Peki, öyleyse ne diye karı-kocal ıktan söz ediyor­

sun? » 
Bunun üzerine Gringoire, Başrahibe okuyucularımızın 

zaten bi ldikleri bütün olayları kısaca anlatt ı .  Haşarat Yata-
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ğ ı 'nda başına gelenleri, testiyi kırarak Esrrıeralda i le nasıl 
evlendiklerini bir bir h ikaye etti. Gringoire'ın  söyledikleri-' 
ne bakı l ı rsa bu evl i l ik o i l k  akşamki yerinde kalnı.ıştı ; i lk  
gece olduğu gibi, Çingene kızı gerdeğe g irme işini · hep 
savsakl2maktaydı. 

· 
Gringoire sözlerini bitirirken : «Cansıkıcı iş ama, n'a­

parsın ız,ıı diyordu. « Bütün sorun benim bir kız-oğlan kızla 
evlenmek felaketine uğramış olmamdan i leri gel iyor! » 

Başrahip Gringoire'ın anlattıklarını dinlerken yavaş ya­
vaş . yatış"mıştı . . Bu son sözleri duyunca : «Ne demek isti­
yorsun yani? »  diye sordu. 

Şair cevap verdi : 
- «Va l lahi bunun anlatı lması epey güç. Bir boşinan­

dan i leri gel iyormuş. Bizim orada, yani · Haşarat Yatağı'nda 
Çeribaşı denen bir adam var; o söyledi : Bu kız bulunmuş, 
ya da kaybolmuş bir çocukmuş; hoş, a l t  tcırafı, ikisi de 
aynı kapıya çıkar ya, neyse. Boynunda hep bir muska ta­
ş ıyor. Söylendiğine göre kız bu muska sayesinde bir gün 

· a i lesini bulacakmış. Ama kızl ığ ını  kaybederse, muska da 
hassasını yitirirmiş. Gerçi karı-kocayız ama, bu yüzden iki­
miz de çok namuslu bir hayat sürüyoruz.» 

C/aude Frollo'nun yüzü g ittikçe yatış·ıyordu : 

- «Şu halde, bu kıza şimdiye dek h içbi r  erkek yak-' 
!aşamadı, öyle mi?» diye sordu. 

. - «Va l lahi, Dom Claude, ortada böyle bir boşinan var­
ken, b ir  erkeğin el inden ne gelebil ir? Kız bir kere bunun 
böyle  olduğunu kafasına yerleştirmiş. Çingene kızlarını el­
de etmek öteden beri çok kolaydır ama, bu, el ine erkek 
e l i  değdirtmiyor. Görülmüş şey deği l  doğrusu. Ama, üç şey 
var ki onu korumakta : Birincisi Çeribaşı. Bu kızı kendi ko­
rumasına a lmış. Günün birinde satmayı mı düşünüyor, ne? 
Sonra bütün çengi, yani Çingeneler topluluğu sanki Mer­
yem Anaymış gibi bu kıza büyük bir saygı gösteriyor. Ay-
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r ıca kızın ufacık bir de hançeri var; si lah taşıma yasağına 
ı ı ldırmıyor, b_u hançeri hep üstünde taşıyor. Kolunuzu be­
l ine doladığınız anda, hançer de ortaya çıkıveriyor. Yarii 
k ız pek öyle kolay elde edi l ir . cinsten· deği l .»  

Başrahip bunun üzerine Gringoire'a birbiri üstüne bir­
sürü soru yöneltti. Gringoire da bunları bir bir şöyle ya­
n ıtladı : 

- «Bana ka l ırsa Esmeralda, kendi haf !nde, iyi bir kız. 
Üstel ik güzel de. Alt dudağını  öyle bir büküşü var ki, gör­
meyin. Sonra, saf duygulu da. Çok cahil ,  en ufak şey bile 
onu şevke, heyecana getirebil iyor, Bir kadınla bir erkek 
arasındaki farktan bile haberi yok. Dansetmeye, gürültülü 
bir yaşam sürmeye, açık havada yaşamaya · bayı l ıyor. Kadın 
değil, kelebek sanki. Ayaklarında gö_zle görülmeyen kanat- · 
lar var. Kendini bir hay-huya kaptırmış yaşayıp g idiyor. Hep 
göçebe yaşantısı sljrdüğü için sonunda böyle bir tabiat edin:­
miş. 

«Sonra, öğrendiğime göre, bu kız İsparıya'yı, Katalon� 
·ya'yı dolaŞmış. Ta Sici lya'ya dek gitmiş. Kesin olan bir şey 
varsa o da şu : Esmera lda Fransa'ya çok küçük yaşta Ma­
caristan'dan gelmiş. Kız bütün bu dolaşt ığı ü lke lerin her­
birinde acayip di l ler öğrenmiş, birtakım tuhaf d üşünceler 
€dinmiş, şarkı_lar bel lemiş. Bu yüzden de ·,onuşması, tıpkı 
giydiği elbise gibi: yani, yarısı Paris' l i, yarısı>-Afrika' l ı  gibi 
bir şey. 

«Gezip dolaştığı tüm mahal lelerin halkı onu pek sevi­
yc:ir : Neşeli, seviml i, can l ı  b i r  kız çünkü. Üstel ik, çok gü­
zel dansedip şarkı söylüyor. Kendi anlattığ ına bakı l ı rsa ,şu 
koca Paris kentinde onu sevmeyen iki kişi varmış. Bun­
lardan bana çok defa korkuyla sözetti. Birisi, Greve Ala­
nı 'ndaki Direkli Ev'in alt ında, taş bir odada tek başına otu­
rup dualar eden çilekeş kadın .  Bu kadın ın nedense tüm 
Çingenelere dehşetl i h ıncı · varmış. Bizim zaval l ı  Esmera lda · 
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ne zar:nan bu kadının penceresi önünden geçse, bu · acuze 
ona bela okurmuş. Sonra bir de papaz varmış. Ne �aman . 
Esmeralda'ya rastlasa yüzüne öyle bir bakış bakarmışr ona 
öyle sözler söylermiş ki, kızcağız bu yüzden de korkuya 
kapı l ı rmış.» 

Bu son sözler üzerine Başrahip bozulur gibi oldu ama, 
Gringoire bunun farkında olmadı . Çünkü bizim gamsız Şa­
irin Esmeralda'ya· o acayip koşullar alt ında i lk rastladıgı ge­
ceden beri iki ay geçmişti. Şair ·bu işte Başrahibin oyna­
dığı rolü unutup gitmişti. Gringoire yine sözlerini sürdür­
dü : 

-· « Esriıera lda'nın h içbir şeyden korkusu yok · zaten. 
Fa la bakmadığı için, öteki Çingeneler gibi onun hakkında 
da, büyücülük yaptı diye, ikide-bir dava açılmıyor. Sonra, 
ben ona koca l ık  değilse bile, ağabeyl ik ediyorum. Onu 
koruyorum. Bu adı-var kendi-yok evl i l iğe de a l ıştım gitti 
a rtık. · Ne de olsa · yatacak bir yerim, ağzıma atacak bir lok­
ma ekmeğim var. Her sabah Haşarat Yatağı'ndan yola çı­
kıyorum. Çok defa Esmera lda da benimle birl ikte gel iyor. 
M eydanlarda birl ikle numara yapıyoruz. Birl ikte parsa top­
luyoruz. Akşam olunc<ı yine birl ikte odamıza dönüyoruz. 
Yaln ız, o bitişikteki başka bir küçük odaya geçip kapıyı. 
sürgülüyor, ben de yatıp rahat bir uyku çekiyorum. Tam 
bana göre yaşam bu. Tatl ı tat l ı  yaşıyorum, istediğim gibi 
haya l ler kurabil iyorum. 

«Ha, sonra bir şey daha var! Asl ı  aranırsa ben, bu­
Çingene kızına pek öyle uzun boylu tutkun da deği l im. Ör­
neğin kız kadar, onun keçisini de seviyorum. Çok hqş bir 
hayvan doğrusu : Akı l l ı , iyi huylu, şakacı . Bir sürü de be­
cerisi var. » 

Gerçi Ortaçağ'da bu gibi beceri l i  hayvanlara pek s ık 
rast lanırdı. Halk bunları büyük bir merakla seyrederdi ama,. 
sahipleri çoğu kez büyücü_ sanı l ır, bir odun yığınının üze-
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rinde yakı la;a .: idama mahkôm o{urlard ı .  Fakat boynuzları 
ile ayakları v.:ı!dızlı olan o keçinin yaptığı becerilerin bü­
yücülükle fa!a:ı bir ilgisi yoktu. 

Gringoire keçinin bu - becerilerini Başrahibe anlattı. O 
da bunlara derin bir i lgi gösterdiğini anlatan tavırlar ta­
kındı. 

Gringoire : «Bütün sorun o tefte, » dedi .  « Te� ş•J veya 
bu biçimde tutulduğuna göre, keçi de bunu ,hemen anl ı­
yor, filan veya fa lan marifeti yapıyor. Onu Esmeralda ye­
tiştirmiş. Bu gibi Şeyleri- çok iyi bil iyor doğrusu; Örneğin 
iki ay içinde keçiye tek 1ek harfleri yan yana getirip 

'Phrebus'- yazmasını öğretti.» 
Papaz sordu : «Phrebus mu? Kimmiş bu Phoebus? » 
Gringoire : «Val lahi bilmiyorum,» dedi. cı Selki de Es- _ 

rr:era!da bu sözcükte büyülü,  gizl i bir an lam m ı  var 'sanı­
yor, ne? Yalnız olduğunu sandığı zamanlar s ık  s ık, a lçak 
sesle bu sözcüğü yineleyip duruyor.ıı 

Başrahip yine o insanın içine işleyen bakışlarıyla Grin­
goire'ı süzerek sordu : 

- «Sana göre bu b ir sözcük mü, yoksa birisinin adı 
m ı? ,, 

- « Kimin adı olabi l ir? » 
- ccBilmem ki!» 
- «Amc:, Başrahip " Efendi, bana sorarsan ız işin içyüzü 

şu olsa gerek : Bu Çingene mi l leti acayiptir, güneşe filan 
· tapar. Phcebus de yunancada Güneş Tanrısı anlamına ge­
l iyor ya. Belki Esmera lda bunun için o sözcüğe o denli çok 
i lgi gösteriyordur.» 

- «Val lahi, bu bana senin anlad ığ ın kadar açık, anla­
ş ı l ı r  bir Şey gibi görünmüyor. » 

Şair : «Hoş, benim buna pek aldırdığ ım yok ya,u dedi. 
« İstediği kadar 'Phmbus' desin-dursun. Kesin olan şu ki 
Cal i, hanımı kadar beni de seviyor. » 
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- «Bu 'Cal i  dediğin şey �ı:· r ıe? » 
- «Cal i  keçinin adı .ıı . . 
Başrahip eliyle çenesini okşadı, bir süre düşünceye 

daldı. Sonra birdenbire Gringoire'a dönerek· sordu : 
- «Ona dokunmadığına yemin edebil ir misin bana?»  
Gringoire : <<Kime? Keçiye m i?»  dedi. 
- Hayır canım, o kıza . »  
- « Karıma m ı  yani? Yemin ederim k i  dokunmadım. » 
- «Onunla s ık s ık ya ln ız  kal ıyor musun?» 
- « Her akşam bir  saat kadar.» 
Claude Frol lo kaşların ı  çatarak sert bir tavirta yine­

ledi : 
- «Ona el sürmediğine ananın başı için yemin eder 

m isin bana? »  
- « İsterseniz babamın başına da yemin ederim. Ama 

ben de sizden bir ş·ey sormak istiyorum, sayın peder. »  
- «Söyle, bakayım, heymiş?n 
- «Neden bu işe bu denl i  i lgi gösteriyorsunuz?» 
Başrahibin yüzü bir genç kızın yanakları . gibi kıpkır­

mız ı  oldu. Bir süre cevap vermedi. 
Sonra pek göze batan sıkıntı l ı  bir hal le : « Dinle beni, 

Pierre, » dedi .  « İnşa l lah bu kıza dokunup cehenneml ik ol­
mamışsındır. Ben seni düşünüyorum, senin iyi l iğin için bun­
ları soruyorum. Bak hatır ında olsun, bu Çingene kızına par­
mağ ın ın ucuyla dahi dokunsan, sen de şeytanın kulu-kölesi 
oluverirsin. Bi l irsin ya, insanın ruhunu baştan çıkaran hep 
bedendir. B.u kıza yaklaşırsan senin için felaket olur, iyi 
bi l ,  bak.» 

Gringoire kulağını kaş ıyarak cevap verdi : 
- « Bir kere denemedim değ il ama, az daha başıma 

dert açıyordum. İ l k  gün olmuştu bu.» 
- « Bu münasebetsizl iği yaptın mı, Pierre?»  
Bunları söylerken papazın suratı yine ası lmışlı. 
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Şair gülerek ekledi : 
- uBir keresinde de yatmadan önce anahtar deliğin­

oen içeriye baktım. Gecel i kl e  ha l i  pek hoştu. Ayakları çıp­
luktı .Sonra gitti, yatağı g ıcırdatarak yatıp  uyudu.» 

Şair bunu söylerken hala o göruntüyü seyrediyormuş 
gibi gözleri ışı l  ıŞı ldı. Fakat papaz ona korkunç bir bakışla 
baktı, sonra omuzlarından tutup iterek : «Al lah belanı ver­
sin, defol ! ıı diye bağırdı. 

Sonra da geniş adımlarla k i l isenin en karanl ık kaşe­
sine doğru i lerleyerek gözden yokoldu. 

i l i  

ÇANLAR 

Quasimodo'ya işkence edildiği o sabahtan beri, Notre -
Dame Kil isesine yakın evlerde oturan konu-komşu çancının 
çanları artık eskisi ka'dar aşkla, şevkle çalmadığ ını sanır 
gibi olmuştu. 

Eskiden Quasimodo o lur olmaz Şeyler için çan çalmayı 
adet edinmişti. Sabahtan akşama dek, büyük bir ayin, bir 
vaftiz, bir nikah için yerine göre büyük veya küçük çanlar 
ça l ındıkça gökyüzü bunların tat l ı  sesleriy le dolardı. · Böy­
lece, eski ki l ise binası bu seslerden çınlayıp inler, çan ses­
lerinin neşesi, sevinci koca binanın içine de dolardı. 

Şimdi ise Öu sesler kesi lmişti. Kil isenin ıssız, sessiz bir 
hal i  vardı. Yortular için de, cenaze törenleri için de kısaca, 
kupkuru bir tarzda çan ç� l ın ır o lmuştu. Bir ki l isenin iki  
türlü gürültüsü vardır : İçeride org, dışarıda çan çalar. Şim­
di artık yalnız içeride org ça lar o lmuştu. Çan kulelerinin 
ça lgıcısı ise çeki l ip gi tmişti sanki. Oysa Quasimodo yine 
her zamanki gibi ki l isedeydi. Şu halde ona ne gibi bir hal 
olmuştu? 
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Böyle herkesin önünde kırbaçlanmış olmaktan ötüru 
içinde yer eden utanç ve üzüntü hala devam mı ediyordu 
yoksa? ·  İşkence memurunun kırbaç darbelerini hala sırtında 
mı  d uymaktaydı ?  Böyle bir ·davranışla karŞı laşmış olduğu 
için d uyduğu keder, ondaki herşeyi, hatta çanlara olan sev­
g isin i bi le söndürmüş müydü? Yoksa Quasimodo'nun yü­
reğinde, çanlara beslediği sevgiye baskın çıkan başka · bir 
sevgi daha m.ı yer etmişti de, Marie adını  taktığ ı  büyük 
çanla onun ondört tane kardeşini bu yüzden mi ihmal edi­
yordu? 

O 1 482 yı l ın in Annonciation yortusu bir sa l ı  gününe 
rastladı. Bi l indiği gibi bu yortu her yı l  25 martta kutlanır. 
O gün hava öyle ı l ık  ve berraktı ki, Quasimodo çanlarına 
karşı içinde .beslemekte olduğu sevginin yeniden canlan­
d ığ ın ı  duydu. Bunun üzerine kuzeye bakan kuleye çıktı. 
Aşağıda da k i l isenin hademesi kapı ları ardına kadar açmış­
tı. Bu kapılar tahtadandı. Üzerleri meşin kaplıydı. Kıyıla­
rında yaldızl ı demir çiviler, orta larında ise çok usta l ıkl ı  ya­
pı lmış g üzel heykel ler vardı .  

Quasimodo çan kulesinin üst bölümüne gelince başını  
kederli kederl i sal layarak alt ı  çana baktı .  Yüreğinde bun­
larla arasına bir ş·ey girmişti. Fakat çanları sa l layıp ça lıııa­
ya başladığı zaman yine hemen mutlu oldu, herşeyi unut­
tu; sevinçle şişen yüreği, yüzüne de huzur, neşe getirdi .  

Boyuna gidip gel iyor, el lerini çırpıyor, bir ipten öteki­
ne koşuyor, altı çan ı  da el hareket leriyle ve sesiyle hare­
kete getiriyordu. Bu hal iyle usta virtüozları yöneten · bir or� 
kestra şefini andırmaktaydı tıpkı. 

Bir yandan da çanlar sanki birer insanmış da laftan 
anl ıyorlarmış gibi, herbiriyle ayrı ayr ı konuşuyordu : 

- «Hadi bakal ım. Gabrielle, sesini etraftan işitsinler. 
Bugün yortu, bil iyorsun ya! Th ibauld, tembell ik istemem, 
davran biraz. Uyuşlun gal iba, tembel seni ! . .  Daha çabuk, 
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daha çabuk . . .  O kadar hızl ı  çalacaksın ki, tokmağını  gör­
miyeceğim. Seni iŞitenleri benim gibi sağ ı r  et, göreyim ha .. 
Tamam Thibauld, ha şöyle, aferin!.. Gui l laume! ·Guil laume! 
Boyundan utansan-a! �ak, Pasqui�r çok daha ufak ama, 
sana göre çok iyi. Bahse girerim ki sesi seninkinden iyi 
duyuluyordur . . .  Sen de, Gabrielle Daha h ız l ı  _ ça l ,  emi kı­
zım, daha h ızl ı !  Ya siz, serçeler, yukarıda ne yapıyorsunuz 
öyle? Hiç sesiniz çıkmıyor yahu?. Ça lacak yerde esner gibi 
duruyorsunuz. Hadi bakal ım, siz de davran ın biraz. Bugün 
Annonciation · yortusu. Hava güzel .  Çanların  da güzel çal­
ması gerek . . .  Zaval l ; Guil laume, hemen de soluk soluğa 
gel iyerdin! Bu ne hal, · yahu?»  

Quasirhodo, işte böylece, çanlarını isteklendirmek, kış­
kırtmakla meşguldü. Bunlar da vargüçleriyle ça l ıyorlardı 

O sırada Quasimodo bir ara l ık  kuleyi kaplıyan arduaz­
lar arasından aşağıdaki meydanl ığa baktı .  Gözü acayip şey­
ler giyinmiş bir kıza i l işti . Kız gel ip durdu, sonra yere bir 
hal ı serdi. Küçük bir keçi hal ın ın üstüne çıkt ı .  Seyirciler de 
kızın çevresinde halka olmaya başladı lar. Quasimodo bun­
ları görünce, zihnindeki düşünceler alt - üst oldu. Demin 
çanları iyi ça ldırmak için duymakta olduğu heves uçup g i­
diverdi sanki. Durdu, arkasını çanlara döndü, çömelerek 
gözlerini oyuncu kıza · d ikti. Bakışlarında yine o sevgi dolu, 
tat l ı  ve hülya l ı  hal vardı .  N itekim daha önce Başrahip de 
cnun bu halini görüp şaşmıştı .  

Beri yanda yüz-üstü ka lan çanlar hep birden sustu:. 
lar. Çan seslerini sevenler bu yüzden düş kırık l ığ ına uğ­
radı lar. Bunlardan birçoğu Sarraflar Köprüsünün . üstünde 
durmuşlar, çanl?Jrın ça l ış ın ı  dinl iyorlardı çürıkü. Çanlar su­
sunca pek şaştı lar, sonra da birbiri peşi-� ;ra çeki l ip gitti ler. 
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iV 

· KADER 

Yine o mart ayın ın güzel b!r sabah ı  --galiba 29 mart 
cumartesi günü- bizim genç 'ahbap Jehan Frollo giyin­

' diği sırada, beş parası ka lmamış · olduğunu farketti. 
Cebinden kesesini . çıkarara k : «Vah . zava l l ı ! »  dedi, 

«bomboşsun ha? E, barbut oyununa, maşrapalar dolusu bi­
raya, birsürü yosmaya para mı dayanır? İŞte bu yüzden 
bomboş kalmışsın, yamyassı ,  bumburuşuk olmuşsun.»  

Bunları söylerken bir yandan da k_ederl i kederli g iyin­
d i, Kunduralarını bağladığı s ırada .akl ına bir şey geldi, ama 
önce bunun üstünde pek durmak istemedi. . Fakat aynı dü­
şünce biraz sonra · yine zihninde bel irdi. Bu yüzden de bi­
zim delikanl ı yeleğini ters giydi. Bu da, içinde zorlu bir sa­
vaş .olup bittiğ ini gösteriyordu. Sonunda başl ığını kaptığı 
g i°bi yere fırlatarak : « Ne olursa olsun» diye bağırdı ,  «<gi­
d ip ağabeyimi bir göreyim bakay;m. İ lkin bana uzun uzun 
öğütler verecek ama, sonunda da. muhakkak ·ondan biraz 
para koparırım.» 

Bunun üzerine hemen kenarları kürklü harmanisini g iy­
di. Yerden başl ığını aldı, üzgün bir hal le dışarıya fır ladı. 

Yolda giderken burnuna . bir aşçı dükkanından gelen 
nefis kebap kokuları çarptı. İçeride, ateşin üstünde dön­
mekte olan kocaman kebap Şişine şöyle bir baktı ama, yut­
kunmaktan başka çare yoktu. Del ikanl ının cebinde metel ik 
ka lmamıştı çünkü. İç ini  çekti, Notre-Dame Kil isesine doğru 
yöneldi. Fakat ki l isenin önüne gelince yine içiner·bir durak­
sama geldi. Kendi kendine : «Öğüt dinleyeceğim kesin 
amma, para koparacağım şüpheli ,,, d iyordu. 

O sırada ki l isenin manastırından çıkmakta olan bir ha­
demenin yolunu keserek : « Başrahip nerde bil iyor musun?»  
d iye .sordu. 
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Hademe : «Gal iba çan kulesindeki küç(.ik odada,» dedi. 
",Ama, onu orada rahatsız etmesen iyi edersin.» 

O sırada Jehan sevinçle ellerini ç ırptı : 
- ııHöıh! tam da bizim biraderin büyücülük  yaptığı o 

ufak odayı görmenin s ırası,» diye bağırdı .  
Akl ına bu gel ince kararım verdi, ki l isenin  içine dalıp. 

kulenin üst katlarına g iden sarmal biçimi merdiveni t ırman­
maya başladı. Merdivenden çıkarken : «Şu odanın içini gö- . 
rebileceğim nihayet,iı diyordu. «Kimbil ir  orada ne acayip· 
şeyler sakl ı !  Duyduğuma göre ağabeyim orada cehenneme 
yaraşan birtakım şeyler pişiriyor, feylesof taşın ı  kazanda, 
kaynatıyormuş. Ama feylesof taşı fa lan ban.a vızgel ir! Oda­
da onu yumurta piŞirirken bulsam örneğin, bu . daha çok 
makbule geçer doğrusu! » 

Jehan Frollo kil isenin içindeki · küçük sütu
.
nlarla süslü: 

galerinin hizasına çıkınca durup biraz soluk a ldı. Bitmez -
tükenmez merdivene ağız dolusu küfürler ettikten sonra, 
kuzeye bakan kulenin dar kapısından içeriye girerek yine· 
merdivenleri tırmanmayı sürdürdü. Çanlar ın iplerinin sal ­
landığ ı  boşluğu geçtikten sonra, yandaki bir  g irintide ya-. 
pı lmış sahanl ık gibi bir yere geldi. Burada, bir kemerin 
alt ında a lÇak bir kapı vardı .  Duvardaki mazgal deliğini an­
dır ır  küçük pencereden gelen hafif ış ık sayesinde; bu ka-. 
p ın ın koskocaman ki l idini, bir yanını  kaplamış olan demir· 
çemberleri gördü. Bu kapıyı bugün gören merakl ı lar, bu­
nun üzerinde, siyah zemine beyaz harflerle yazı l ı  şu cüm-­
leyi okurlar : uCoralie'ye bayılıyorum. 1 829. İ mza : Ugene.»  
Bu « İmza» sözü de cümlede aynen bulunmaktadır. 

Genç öğrenci : «Amma da dik merdivenmiş ha ! »  diye 
söylendi. 11Neyse geld ik ga l iba.»  

Anahtar ki l idin üstündeyçli. Kapı da ara l ı kt ı .  Kapıyı ha.-. 
f ifçe i tti, sonra başını içeriye uzatt ı .  
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Okuyucularımız, ressamların Shakespeare'i demek olan 
Rembrandt'ın yapıtları hakkında herhalde fikjr sahibidirler:. 
Bu dahi ressamın yapıtları arasında bir tanesi ,vardır  kC 
söylendiğine göre, Dr. Faust'u göstermektedir. İnsan bu ese­
ri seyrederken adeta gözleri kamaşır. Tabloda loş bir hüc­
re görürüz. Ortada, üzeri kuru kafa, . küreler, imbikler, per­
gel ler, hi1erogl ifi andıran yazı lar yazı l ı  birtakım parşömen­
lerle dolu bir masa vardır. Dr. Faust bu masanın  önünde-_ 
dir. _Sırtında o uzun, geniş harmanisi vardır, başına da kürk­
l ü  baŞl ığını  giymiş, ta kaşlarına , dek indirmiştir. Resimde 
vücudunun yarısı görünür. Kocaman koltuğundan yarı kalk­
mıştır. Sı.k ı l ı  yumruklan masaya dayal ıdır. Merak ve kor- . 
kuyla, ışıkl ı  bir yuvarlağa bakar. Bu yuvarlak; oirtakım es­
rarl ı harflerden oluşmuştur: Bu harfler, karanl ı.k bir odanın 
içindeki güneş ış ığ ı  gibi., resmin nihayetindeki duvarın üze­
r inde parı ldar. Bu büyülü güneş, bakınca sanki titriyormuş · 
g ibi görünür ve hücreyi esrarl ı ışıklarıyla doldurur. Hem 
korkunç, hem güzel bir resimdir bu. 

işte, Jehan Frollo .· kapının a ra l ığından başın ı  içeriye 
soktuğunda, aşağı-yukarı buna benzer bir manzarayla kar­
şı laştı. Burası da loş ve yarım-yamalak aydınlanmış· ufak 
b i r  hücreydi. Burada da büyük bir koltukla büyük bir ma­
sa, masanın üzerinde de pergeller, imbikler vardı .  Tavan­
da, ası l ı  birtakım hayvan iskeletleri görülmekteydi. Yerde 
b ir  küre vard ı .  Yine içlerinde yaprak altınlar bulunan ka­
vanozlar, karmakarışık bir halde sürünmekteydi.  Ayrıca cilt 
cilt kitapların üzerinde kurukafa lar görünüyordu. Kısacası, 
b i l imin .ne kadar tortusu, süprüntüsü, çöpü varsa bu oda­
n ın içindeydi. · Hepsinin üzerini toz ve örümcek ağları kap­
lamıştı. Ya lnız, Rembrandt' ın tablosundan fark lı olarak, bu 
odada ış ıkl ı  bir yuvarlak ve o parlak yuvarlağı -güneşe 
bakan -kartal gibi- kendinden geçm·� b:r ha!de seyreden 
Dr. Faust yoktu. 
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Fakat bu daracık odanın içi .de .boş değildi. Koltuğa 
birisi oturmuş, masanın üzerine . doğru eği lmişti. Jehan'.a 
.arkası dönük olduğu için genç üniversitel i  bu adamın yal ­
n ız  omuzlarıyla kafasının aıkasın ı  görebi lmekteydi ama, bu 

. . dazlak kafayı hemen tanımakta güçlük çekmedi. 
Evet, masanın başında oturan ağabeysiydi. Kapı öyle 

yavaş açılmıştı ki, Claude Frol lo kardeşinin geldiğini fark 
bile etmemiş.ti. Merakl ı  öğrenci bu fırsattan yararlanarak 
hücrenin içini rahat rahat seyredebi ldi. İ l kin göremediği ge­
niş bir ocak da gözüne i l işti. Bu ocak koltuğun sağ yanın­
da, pencerenin alt ındaydı. Pencereden girmekte olan gün 
ış ığı  yuvarlak bir örümcek ağından aşıyordu. Bu örümcek 
.ağı pencerenin çerçevesi içine g irmişti. Örümcek de sanki 
·dantelden yapılmış bir tekerleğin dingi l i  g ibi, tam ortada 
k ımı ldamadan durmaktaydı.  Ocağın üzerinde her türden 
kavanozlar, kumlu balçıktan_ yapı lmış çömlekler, camdan 
imbikler, kömür kapları vardı. Jehan tüm bunlar arasında 
bir tava bu lunmadığını üzülerek gördü. 

Ama zaten ocakta ateş yandığı  yoktu. Görünüşe göre 
:bu ocakta uzun zamandır ateş yakı lmamıştı hatta. Simya 
i lmiyle uğraşanların kullandıkları malzeme arasın�a, Jehan 
bir tane de cam maske gördü. Bu maske, Başrahip korkunç 
birtakım maddeler hazırlarken, onun yüzünü  korumaya ya­
rıyordu herhalde. Maske de bütün öteki eşya gibi toz - top­
ra� içindeydi. Unutulmuş gibi, bir köşede öylece duruyor­
-Ou. Onun yanında da bir · körük du'rmaktaydı .  

Duvarlarda birtakım özdeyişler, bilgece sözler yazıl ıy­
d ı .  Bunların kimisi mürekkeple yazı lmış, kimisi sivri uçlu 
bir demirle duvara .kazı lmıŞtı . Gotik, İbra ni, Grek, Latin 
harfleri duvarın üstünde birbirlerine karışmış haldeydi .  Ya­
zılar da birbirine girmiş durumdaydı .  En yerii cümleler, en 
eski lerinin üzerinde yer a lmıştı. Hepsi de bir ça l ın ın dal-
1arı gibi birbirine dolanmış ha ldeydi ler. 
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Türtı bunlar, türlü felsefe i<ol larının, türlü haya l lerih,· 
insanoğlunun türlü derin düşüncelerin.in bir karışımı hal in·­
deydi. Ara-sıra bu yazılardan birinin, ötekiler arasınd�, t ıp­
kı m ızrak demirlei-i üzerinde bir bayrağın dalgalan ışi gibi, 
göze çarptığı görülüyordu .  Bunların çoğu Latince, ya da 
Grekçe birer özdeyişti. 

BU yazı ların arasıncı rastgele serpilmiş birtakım yı ldız 
resimleri, insan ve hayvan şekil leri, yahut birbirini kesen 
üçgenler vardı .  Bu yüzden odanın duvarları, bir maymu­
nun, mürekkebe batırdığı  kalemi üzerinde gezdirmiş oldu-
ğu . bir kağıdı andırıyordu. 

· 

Odanın genel görünüşünden buranın bakımsız, harap 
bir yer olduğu anlaşı lmaktaydı: Kapların, a letlerin eksikl i­
ği, bu odanın sahibinin uzun zamandır başka işlerle uğra­
şarak buradaki ça l ışmaların ı  sürdüremediğini . anlatmaktaydı ;  

Fakat şimdi bu- odanın sahibi, acayip birtakım resim­
ler çizi l i  bir elyazmasının üzerine eğilmiş bulunmaktayd ı .  

. . 
Zihninden birtakım düş"ünceler geçtiği, fakat başka bir fik.: 
rin ikidebir gelip bu düşünceler arasına karışt ığ ı  ad.amın 
ha inden, tavrından bel l i  olmaktaydı. Daha doğrusu, ağa­
beyisinin kendi kendine söylediği sözleri işiten Jehan Frol­
lo, bunun böyle olduğunu sandı. 

Başrahip şöyle d iyordu : 
- « Evet, Zerdüşt'e göre güneş ateşten doğmuştur, ay 

da g üneşten. Ateş, herşeyin baş"ıdır. Onun parçacıkları son­
suz a kımlar hal i0de ara l ıksız olarak  dünyanın üzerine dü­
şüp yayı l ırlar. Bu akımlar gökyüzünde birbirlerini kestikleri 
yerde, ış ığ ı  oluştururlar. Yeryüzünde kesiştikleri noktada ise 
a l t ın ı  meydana getirirler. Buna göre ış ıkla a l t ın aynı  şey­
d ir. Yani alt ın ateşin el le tutulur hale girmişidir. Bunlar ın 
h içbiri hayal değildir. Doğanın genel yasa ları bunun böyle 
olmasını emreder. Ama, bu genel yasanın sırr ını bi l im de­
nen dipsiz kuyunun içinden çekip çıkarmak için ne yap­
mal ı?  
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«Demek şu elimin içini dolduran ış"ık, alt ın ha? Nası l  
yapmal ı ,  Yarabbi? Kimi leri a lt ın elde etmek için gün ışığı­
nı toprağa gömmeyi düşür.müşlerdir. Kimdi _bunu düşünen? 
Ha! İbn-i Rüşd! Evet, evet o! İbr'ı-i Rüşd. Kurtaba'daki bü­
yük caminin sağdar:ı birinci sütununun alt ına güneş ış ığını 
gömmenin yolunu · bulmuştu. Ama deneyin başarıyla bitip 
bitmediğini anlamak i�in sekiz bin y ı l  beklemek gerek. Çün­
kü gün ış ığını içinde barındıran çukur sekiz bin yı l  sonra 
açı labilecek ancak. » 

Jehan kendi kendine : «Amma da uzun zaman ha!» 
diye söylendi.· 

.Hü lyalara �folmış· olan Başrahip yine kendi kendine söy­
lenmeyi sürdürdü : 

� « Başkaları da Sirius y ı ldızın ın- bir ışığ ın ı  yere göm­
menin daha iyi ,  olacağını\ düşünmüşler ama, bu yı ld ızın 
ışığ ın ı  saf halde elde etmek çok güç. Onun ış ığı · gökte 
başka yı ld ızlar ın ışığıyla karışıyor çünkü. Ünlü simyacı Fla­
mel'e göre en iyisi, bu iş için yeryüzündeki bildiğimiz ateşi 
kullanmak. E lmas kömürden çı kmıyor mu? Şu halde altın 
da ateşten çıkar. Ama, altını ateşten nasıl çıkarma l ı ?  Ma­
gistri'ye göre kimi kad ın adları varmış ki bunlarda çok tat­
l ı ,  çok esrarl ı bir büyü gizl iymiş. Bu iş yapı l ı rken bu ad­
ları söylemek yetermiş. Dur baka l ım, bu konuda Manou 
neler söylüyor : 'Kadın lar saygı görürlerse buna tanrı lar da 
sevinirler. Kadınların hor görüldükleri yerlerde tanrı lara yal ­
varmak boşunadır. Bir kadının ağzı da ima temizdir, saftı r . 
Bu ağız bir akar su, bir güneş ış ını  gibidir. Bir kadın ın adı 
hoş, tat l ı ,  haya l i  okşar olma l ıd ır. Uzun ve sesli harflerle so­
na ermeli  ve bir duanın sözcüklerini andırmal ıd ır.' Örne­
ğin Maria, Sophia, Esmera l .  . .  Hay Al lah kahretsin : Kafam-
da hep bu düşünce var! ıı . 

Sonra sert bir davranışla kitabı kapadı. Kafasına takı­
lan düŞünceyi kovmak istiyormuş gibi, e l in i  a ln ından ge-
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çirdi. Sonra masanın üzerinden bir çiviyle küçük bir çekiç. 
a ldı .  Çekicin sapında büyücülükle i lgi l i  esrarl ı birtakım harf_ 
fer vardı .  ' . 

Acı acı gülerek : «Birkaç zamandan beri yaptığım ·h iç-
bir deneyi başarıyla bitiremiyorum. Kafama saplanmış bir 
düşünce. var, beynimi işlemez hale getiriyor sanki. Örne­
ğ in Cassidore adl ı  bilgin, fitilsiz, yağsız bir lamba icat et­
mişti. Ben bunun sırr ını bile yeniden bulamadım. Oysa as­
i ında çok basit bir şey! » diye söylendi. 

Jehan Frollo yavaşça kendi kendine : c.Vay canına!» di­
ye m ır ı ldandı. 

- «Demek ki bir tek c ı l ız  düşünce bile insanı sefil 
etmeye, çı ldırtmaya yetiyor. Örneğin ben şu korkunç he­
kim Zechiele'in büyülü çekicini el imde tutuyorum.  Bu kor­
kunç adam, hücresinin içinde bu çekiçle bir çiviye vurdu 
mu, düşmanlarından birisi, ikibin fersah uzakta da olsa, 
toprağa iki karış gömülürmüş. Toprak da onu yer, yutar­
mış. Fransa Kral ı  bile bir gece, bu mucizevi hekimin kapı­
s ın ı  ölçüsüz bir tarzda vurdu diye, dizlerine dek sokağın 
taşlarına gömülüvermiş. · Bu iş bundan üçyüz yı ldan daha 
az bir zaman önce olmuş. İşte, benim de e l imde çekiçle çivi 
var ve bundan çok korkunç birer silah. Ama, bütün so­
run, Zechiele'in çivinin üzerine çekici indirirken söylediği 
esrar l ı  sözcüğü bulqbi lmekte! » 

J ehan : «Bu da iş mi yan i?»  diye düşündü. 
Başrahip : «Hele bir deneyelim bakal ım,» dedi. (( Ba­

şarırsam çivin in başından mavi bir ·kıvı lcım çıkması gerek. 
'Emen-hetan! Emen-hetan ! .' Yok, bu deği l ,  'Sigenai! Sige­
na i!' Her kim Phrebus adını söylerse, bu çivi onun tabutu­
na çakı lsın! .  .. Hay Al lah cezasını versin, hala aynı şeyi dü­
şünüyorum! Bu düş.ünceyi kafamdan söküp atamıyorum bir 
türlü .»  

Sonra el indeki çekici öfkeyle yere fırlattı . Peşinden de 
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koltuğa öylesine gömüldü ki, masanın arkasında kayboldu. 
Jehan onu, koltu�un kocaman arkal ığ ın ın ötesinde göremez 
oldu. B irkaç dakika süreyle a'ğabeysinin b ir kitap üzerinde 
sıkı lmış yumruğunu gördü. Sonra Claude Frol lo birden aya­
ğa kalkt ı, el ine bir keski _a ldı, hiç bir  şey söylemeksizın 
gidip duvarın üzerine Grek harfleriyle şu s(:)zcüğü kazıdı : 

K A D E R  

Jehan kendi kendine : «Ağabeyim, sapıttı · gal iba,» öi­
yordu. « Bunu Grekçe yazacak ne var?. Herkes Grekçe bil­
mek zorunda m ı  sanki? >! 

Başrahip yine gel ip koltuğuna oturdu, başı ağrıyan, 
ateş l i  b ir hasta gibi a lnını iki avucunun içine a ld ı .  

Jehan ağabeysinin bu hal in i .  şaşkınl ıkla seyrediyordu. 
Yaln ız, an l ryamadığı ,  bi lemediği bir şey vardı : kendisi, içi 
dışı bir olan bir del.ikanl ıydı. Akl ına eseni yapardı .  Her gün 
zaten baş'ından türlü heyecanl ı  olaylar geçtiği için, heye-

. can duyma yeteneğini yitirmişti. Onı.m için, insanın içinde­
ki tutkular çıkacak bir yol ' bulamıyarak birikip kaynamaya 
başlarsa, bunun ne gibi hal lere yol ·açabileceğinin farkında 
deği ldi : N itekim bu durumda kalan tutkular toplanır, yı- ' 
ğ ı l ı r, taşar, sonunda insanın yüreğini kazır, birtakım h ıçkı­
rıklar, için için kıvranmalar biçiminc;le kendini bel l i  eder. 
Sonunda da kendisini çeviren tüm setleri y ık ıp yatağından 
taşıverir. İşte şimdi Başrahip Claude Frollo da aynı durum­
daydı . Kendisi ciddi ve soğuk görünüşlü bir adamdı. Fa­
�at ağabeysinin bu erdemle dolu, asık yüzlü dış görünüşü, 
Jehan Frollo'yu hep aldatmıştı .  Genç üniversite l i, tıpkı b ir  
yanardağın· karları alt ında olduğu g ibi, ağabeysinin . içinde 
de kızgın lavların kaynama, kabarma hal inde olduğunu hiç­
bir zaman düşünememiş'ti .  

Bunları birdenbire anlayıp anlamadığını  bi lemiyoruz 
ama, havai bir çocuk olmakla birl ikte yine de birtakım şey­
ler sezdi : Örneğin görmemesi gereken şeyleri gördüğünü, 
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ağabeysinin ruhunu, düşüncelerini olanca çıplakl ığıyla sey­
rettiğini kavradı.  Onun bu işlerden haberi olduğunu b.i l-. 
memesi gerekti. Başrahibin yine biraz önceki gfbi k ımı lda.­
madan oturmakta olduğunu görünce, Jehan ağabeys'Tnin ar­
kasından  birtakım ayak sesleri ç ıkardı, sanki birisi gel iyor­
muş da geldiğini haber veriyormuş gibi davrandı. 

Başrahip içeriden bağırdı : 
- «Gir, Jacques! Anahtarı mahsu� kapının üs�ünde bı­

rakmıştım. Buyur, gel . »  
Jehan Frol lo h iç istifini bozmadan içeriye girdi. Baş­

rahip kardeşinin bu odada kendisini böyle damdan düşer­
cesine görmeye geldiğini görünce pek şaşırd ı  : 

- «Vay sen miydin, J�han?»  diye haykırdı .  
Jehan'ın ars ız Ve neşel i  yüzü kızarmıştı : 
- «Neyse,ıı dedi, ccsiz Jacques adında birini bekli­

yormuşsunuz, Jehan adında biri geldi. İ kisinin de adı 'J ' 
· harfiyle başladığına göre, hepsi aynı kapıya çıkar, değir 

mi?» 
Fakat Claude Frol lo'nun suratı yine ası lmıştı : 
- «Ne işin var burda? »  diye sordu. 
Genç üniversitel i  süklüm-püklüm, aynı zamanda uslu -

ak ı l l ı  bir eda takınmaya ça l ışarak, masum bir tavırla da 
e l indeki şapkasını çevirerek : «Ağabeyciğim, sizden bir şey 
istiyecektim de . . . 11 dedi. 

- «Ne istiyecektin?» 
- «Şey, bana biraz öğüt verseniz diyordum. Çok ge-

teksinimim var buna .»  
Jehan aynı zamanda. : «Biraz da para istiyecektim, buna 

daha · çok gereksinimim var,ıı da diyecekti ama, lakırdısın ın  
sonunu getir'emedi. 

Başrahip soğuk bir tavırla : ((Senden hiç memnun de­
ği l im, bunu iyi bil,» dedi. 

Genç üniversitel i  içini çekerek yanıt verdi : 
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- «Bunun böyle olduğunu bil iyorum ne yazık kil » 
Claude Frollo koltuğunu biraz kardeşinden yana çevi­

rerek ona dik dik baktı : 
- <�Seni gördüğüme pek sevindim.» 
Fakat Jehan, bunun korkunç bir başlangıç olduğunu bi- · 

l iyordu. Onun için, ağabeysinden esasl ı bir . azar işitmeye 
hazırlandı. Başrahip devam ediyordu :. 

- «Her gün hakkında yeni yeni şikayetler duyuyo­
rum. Geçen gün yine bir kavgaya karışmışsın. Vikont Al­
bert Ramonchamp adında birini dövüp yara-bere içinde bı­
rakmışsın. Nedir bu iş?» 1 

Jehan : « Pek öneml i  bir şey değil,» dedi. « Bu çocuk, 
sarayla i l işki l i  olmasına güvenip, atını çamurun içinde .sü­
rerek bizim üstümüzü-başımızı kirletiyorqu!ıı 

- ı<Peki, Mahiet Fargel adında birisinin de cübbesini 
yırtmış'.sın. Buna ne diyeceksin?» 

- «Sırtındaki partal bir gömlekti. Bu da şikayete de­
ğer mi?» 

- «Şikayetnamede cübbe denil iyor, gömlek değiLıı 
Jehan cevap vermedi, Başrahip baş ın ı  sal l ıyarak ek­

ledi : 
- «Demek dersledne . çal ışacak, okuyup adam olacak 

yerde, bu gibi işlerle uğraşıyorsun ha?» 
Üniversiteli kararl ı bir eda i le baş ın ı  kaldırdı : 
- «Ağabeyciğim, şu duvarda yazıl ı  o lan Grekçe sö­

zün fransızcası nedir, lOtfen söyler misin bana?»  dedi. 
- «Hangi sözmüş o?ıı · 
O zaman Jehan, Başrahibin demin duvara yazmış ol­

duğu grekçe sözcüğü gösterdi. 
Başrahibin solgun yanaklarında b ir kızartı belirdi. Bu, 

1€ıv püskürtmek üzere olan bir yanardağın tepesinden çıkan 
dumanları andıran bir kızartıydı .  Ama, Jehan Frol lo bunun 
pek farkında olmadı.  
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Claude Frol lo kendini zorlayarak : 11Peki sen söyle ba­
kal im, bu sözün anlamı ne? ıı diye sordu. 

Jehan cevap verdi : « Kader demektir bu.» 
Dom Claude Frol lo'nun beti-benzi yine uçtu. Genç üni­

versitel i  de a ldırmaz bir tavırla sözlerini ·sürdürdü : 
- «Sonra, şu üstteki, aynı elyazısıyla duvara kazı lmış_. 

sözcük, yani 'anagneia' da 'kötülük' demek. Görüyorsun 
ya, ben de biraz Grekçe bil iyorum.» 

Başrahip sesini çıkarmadı . Bu Grekçe dersi onu derin 
derin düşündürmüştü. Genç üniversitel i, her · ş ımarık çocuk 
g ibi  pek de kurnazdı .  Di leğ ini ağabeysine bildirmenin tam 
zamanı olduğuna hükmetti. Onun için tat l ı  bir sesle, aşa-. 

· ğ idan a larak söze başladı : 
-· ·- «Ağabeyciğim, ciğeri beş para

. 
etmez bir-iki insanla 

kavga ettim diye bana bu denl i  kızman yakış ık a l ı r  m ı?»  
Bu g ibi sözler öteden beri ağabeysini yumuşatırdı ama� 

bu kez öyle olmad ı . Başrah ibin yüzü yine hep öyle asıkt ı .  
Ters bir ta:vırla : · « Lafı nereye getirmek istiyorsun Tanrı aş­
k ına?»  diye sordu. 

O zaman Jehan· gözünü kırpmadan konuya giriverdi :: 
- «Sorun şu : Bana para gerek . . .  » 
Bu arsızca sözler karş ısında Başrahibin yüzü yine ba­

baca ' bir eda a ld ı  : 

) - «Sen de bi l iyorsun Jehan,ıı dedi. «Şu bizim de pa­
yımız olan yirmibir evden otuzdokuz altın gel ir  sağl ıyoruz. 
Eskisine göre bu, yarı yarıya daha yüksek ama, yine de 
çok deği l .» 

Jehan yine istif ini b'.)zmad3n : « İyi ama, bana para ge­
rek,» dedi. 

- « N'apacaksın parny ı?ıı  
Bu soru üzerine Jehan' ın gözlerinde b i r  umut  ış ıgı pa­

rı ldadı. Yine o eski tat l ı ,  okşayıcı tavrını tak ındı : 
- «Ağabeyciğim, inan k i  bu parayı meyhanelerde 
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harcamak, sokaklarda peşimde uşakla, sırmalar, yaldızlar 
içinde dolaşmak için istemiyorum. Bir hayır işi için istiyo-­
rum · ben bunu. » 

Claude Frollo biraz şaşırdı : 
- « Hangi hayır işi için?» diye sordu. 
- «Arkadaşlarımdan iki tanesi, zava l l ı  bir dulun ço--

cuğuna çamaşırla bez alacaklar da . : . .  Alt tarafı, bir hayır 
işi bu. Masraf üç florin kadar tutacak. Ben de payıma dü-­
Şeni vereyim diyorum.» 

- 110 iki ar_kadaşın ın  adları . ne? » 
- « Birinin adı Balyoz Pierre, ötekinin adı da Kuşbaz·. 

Baptiste:11 . 
-· «Ne biçim adlar bunlar? Arkadaşları n külhanbeyi 

mi ne?» 
Jehan'ın  · arkadaşlarının adlar ın ı  pek kötü taraf ından 

seçtiği kesindi. Amu bunun . �<?k geç farkına vardı. Claude 
Frollo ekledi : 

--. «Sonra, çocuk Çamaşırı, çocuk bezi üç florin eder 
mi? Üstelik bu kadar masrafı bir dulun çocuğu için yapa-­
caksınız! » 

O zaman Jehan işin doğrusunu söylemeye karar verdi :. 
- « İşin asl ı  şu,» dedi. « B\J akşam İsabeau adında bir 

kızla buluşacağım da! »  
Başrahip : «Utanmıyor musun sen?» diye bağırd ı .  «De­

fol git burdan! Bir konuğum gelecek, onu bekliyorum.ıı 
Genç üniversiteli son bir çaba daha yaptı : 
- «Ağabeyciğim,ıı dedi. « Bari bir mangır ver de gidip, 

l<:arnımı doyurayım.» 
Claude Frollo sordu : 
- « Derslerin ne alemde?» 
- «Defterlerimi kaybettim. » 
- « Latince ça l ış ıyor musun? »  
- « Kitabımı çaldı lar.» 
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- « Peki, Grekçeni iler letiyor musun?,,  
- «Val lahi, bence bu, çal ışmaya değer b i r  konu değli . ;, 
- « Bana bak, del ikanlı, bir atasözü vardır : 'Çal ışma-

-yana ekmek yok' derler. Bunu duymuşsundur herhalde.ıı 
Genç üniversiteli bir süre sessiz durdu. Eliyle kulağını 

'kaşıyordu. Gözlerini yere dikmişti. Öfkeli bir hal i  vardı. Bir­
denbire yana dönerek : «Demek bana karnımı doyuracak 
kadar da para vermiyorsun, öyle mi?» diye sordu.  

- «Çal ışmıyana ekmek yok! » 
O, zaman Jehan Frollo ağlar g ibi yaparak yüzünü_  avuç- . 

tarın ın  içine sakladı. Bir  yandan da umutsuz bir eda i le : 
«Otototototottoy! ıı dedi. 

Claude Frollo kardeşinin' bu acayip sözünü duyunca · 
şaşırdı : 

___;_ « Bu da ne demek?» diye sordu. 
Jehan, ara yerde yüzüne ağlamış gibi bir ifade ver­

mek için, yumruklarını göz çukurlarına bastırmıştı. Arsız 
ars ız ağabeysine bakarak : «BU da Grekçe bir SÖZ,» dedi, 
�< ıstırabı anlat ır.ıı 

Sonra öyle komik, öyle sonu gelmez bir kahkaha ko� 
pardı ki bu yüzden Başrahip bile gülümsemek zorunda kal­
dı. Kendi kendine : «Suç biraz da benim, bu çocuğu · böy­
.1esine ş ımartacak · ne vardı » diye düş'ündü. 

Jehan bu gülümseyişi görünce yüz buldu : 
- «Ağabeyciğ im,» dedi, ııbakın ayağımda kundura 

kalmadı. Bundan daha acıkl ı  şey olabil ir mi?ıı 
Ama Başrahip hemencecik yine o eski sert t_avrını  ta­

k ın ıvermişti : 
- « Ben sana yeni kundura yol larım ama, para ver­

mem,» dedi. 
Jehan ya lvarır bir eda ile : « Bir tek mang ır olsun ver, 

ağabeyciğim,» dedi. «Latinceyi yutacağım; Tanrı'ya inana­
<:ağ ım,  bilgi ve erdemden yana t ıpkı Pitagoras'a benzeye­
ceğim. Ama Tanrı aşkİna bir tek mang ır ver bana ! ıı 
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Claude Fro l lo  buruşuk yüzlü başını yine salladı : 
- «Çal ışmayana . . .  ,, diye söze başlayacağı sırada Je- . 

han o nun sözünü kesti : 
- «Peki, öyle olsun. Ben de keyfime bakarım. Gidip 

meyhanede içerim, dövüş ederim, yosmalarla düşer kalka­
rım! » 

Buiıu söyledikten sonra baŞl ığını çıkarıp duvara. f ırlat­
tı, parmaklarını da kastanyet gibi şıkırdattı. 

Başrahip asık bir yüzle kardeşine bakara� : «Jehan, sen­
de duygu denen şeyden eser yok,» dedi .  «Artık adam ol­
manın  yolunu bulmal ısın.» 

Genç üniversitel i bir ağabeysine, bir de çevresindeki 
boynuzlu imbiklere, pota lara, şişelere bakarak : « Burada da 
herşey eğri-büğrü,» dedi. «Şişeler de .öyle, düşünceler de! » 

·- <cJehan, çok kötü yoldasın. Bu seni nereye götürür 
bil iyor musun? ıı 

- «Bi l iyorum : Meyhaneye götürür. » .  
--- «Meyhaneden işkence kulesini boylarsın .»  
- «Val lahi, orası umurumda değil . »  
- « Evet ama, işkence kulesi insanı darağacına yol lar. ıı 
- «Darağacı bence bir terazidir. Bir gözünde bir in-

san, öbür gözünde de bütün dünya vard ır. Bence böyle 
bir insan olabi lmek hoş' şeydir.» 

- «Darağacı insanı  cehenneme götürür. >; 
- «Cehennem dediğin, büyük bir ateş deği l  mi? » 
-· - <dehan, Jehan! Senin sonunu hiç iyi görmüyorum! » 
O sırada merdivende ayak sesleri duyuldu. 
Başrahip bir parmağın ı  ağzın ın üzerine koyarak : «Sus! 

Jacques gel iyor, » dedi. Sonra a lçak sesle ekledi : «Bana 
bak Jehan, burada görüp duyacaklarını sakın kimseye söy­
l iyeyim deme emi? Çabuk şu ocağın a l t ına saklan, h iç se­
sini çıkarma. »  

Jehan hemen gidip ocağın a lt ına büzüldü. Tum o !. ı ·  

rada da parlak bir  şey düşündü : 
- 21 9 -



- «Ağabey,» de� i, «bari bir florin ver de sesimi çı-
karmayayım�» 

- «Sus! Sonra veririin.ıı 
- « Şimdi ver ağabeyciğim.» 
Başrahip kesesini çıkarıp parayı ona öfkeyle fırlatarak : 

«Al bakayım! » dedi. 
Jehan ocağın a lt ına saklandı, kapı da açı ldı .  

v 

SİYAHLAR GİYİNMİŞ İKİ ADAM 

İçeriye giren adamın s ı rt ında kara bir cübbe vardı. Su­
ratı asıktı. E lbette anlamışsın ızdır. Jehan gizlendiği köşeye 
herşeyi görüp işilecek biçimde yerleşmişti. İ l k  bakışta gö­

. züne çarpan, gelen adamın giysisinin de, yüzünün de çok 
iç karartıcı o lduğuydu. Gerçi bu adam ın yüzünde az - çok 
tat l ı  bir taraf vardı ama, bu tat l ı l ı k  bir kedinin, ya da bir 

. yargıcın y üzünde görülen türdendi : Acayip, ekşi bir tatl ı ­
l ı k. Saçlar.ı iyiden iyiye aklaşmış, yüzü buruşmuştu. Altmış 
yaşında kadar vardı. Gözlerini boyuna kırpıştır ıyordu. Kaş­
ları beyaz, dudakları sarkık, el leri kocaman kocamandı .  

Jehan adamı görünce : .  «Ya hekim olma l ı , ya yargıç! » . 
d iye düşündü. «Sonra , burnu da ağzından epey uzakta. Bu 
ise apta ll ığa a lamettir.» 

Bunun üzerine gizlendiği köşede yerleşti. Beri yandan 
da böyle s ık ınt ı l ı bir halde, bu sıkıcı insanlarla bir a rada 
ka lmak durumuna düştÜğünden dolayı içinden söyleniyor­
du. 

Başrahip ise bu adam içeriye girince yerinden bile kalk­
mamıştı. Adama, kapının yanındaki bir iskemleye oturması 
için işaret etti. Daha önce düşünmeye başlamış da h€ı la 
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devam ediyormuş" gibi, bir süre sustuktan sonra, · yeni ge­
lene biraz da küçümser bir eda i le  : «Hoş geldin,» dedi: 

Siyah l ı  adam cevap verdi : 
- «Hoş bulduk, üstat!ıı 
İ kisinin de konuşma tarzlarından, aralarındaki rü1be 

farkı h�men bel l i  o luyordu. Bu hale göre, Başrah ip Claude 
Frol lo'n.un daha «yüksek rütbel i »  olduğu iyice anlaşı lmak­
taydı. İkis inin arasında, öğretmenle öğrencinin birbirlerine 
yaptıkları muameleyi anımsatan bir eda vardı .  

Başrahip yine bir  süre sustu. Bu araçfa öteki adam hiç 
sesini ç ıkarmadı .  Derken, Claude Frol lo sordu : 

- «Ey, ne haber? Bjr başarı elde edebildin mi  bari? »  
Öteki kederli bir gülümse.yişle : «Ne yaz ık ki hayır,» 

dedi .  ((Boyuna uğraşıyorum ama, külden başka bir şey elde 
ettiğim yok. Henüz alt ın ın zerresini bile bulamadım.i> 

C laude Frol lo sabırsızl ığını gösteren bir hareket yaptı : 
- «Yok canım, ben bunu demiyorum Jacques Char­

molue. Şu büy,ücünün davası ne oldu, onu soruyorum. Ada­
mın adı Marc Cenaine idi, Sayıştay'da ça l ış ıyordu, deği l  mi?  
Büyü yapt ığ ın ı  açıkladı mı  bar i? İşkence yapınca _ iy i  sonuç 
elde ettiniz mi?»  

Jacques Charmolue hep o kederl i gülümseyişiyle : 
« Ne yazık ki hayır,n dedi. « Bir sonuca varamad ık. Mezar­
taşı gibi, ağzından tek söz çıkmıyor. Ga l iba o tek söz söy­
lemeden biz onu suçluları attığ ımız kazana at ıp kaynataca­
ğ ız. Tanrı bi l i r  ya, gerçeği öğrenmek için e l imizden geleni 
yapmaktan geri kalm ıyoruz. İşkenceden i ler-tutar yanı kal ­
madı. Ama, ne yapsak boş. Yaman b i r  adam doğrusu.», 

- ·cı Evinde bir şey bulamadınız mı? » 
- «Şu kağıdı bulduk. Üstünde anlayamadığımız birta-

kım s'0zler yazı l ı .  Cinayet davalar ına bakan Phi l ippe Dheu­
l ier biraz İbranice bi l ir ama, o da içinden ç ıkamadı . ıı 

Jacques Charmolue bunları söylerken el indeki p�w. ii ­
men kağıdı açıyordu. 
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Başrahip : ı<Ver bakayım şunu bana,ıı dedi.  Kağıda bir 
göz attıktan sonra da : «Tam anlamıyla büyücülük bu, ıı di- · 
ye bağırd ı . o:Bak ne yazıyor : 'Emen-betan!' Bu, büyücü- · 
lerin cumartesi akşamları yapılan toplantı lar� geldikleri za­
man söyledikleri sözdür. Şurada Latince birkaç sözcük var : 
Bunlar şeytanı cehepneme hapsetmek için söylenir. Şu 'hax, 
pax, max' sözleri ise hekiml ikle ilgil idir. Kuduz köpek ısır­
masına karş·ı söylenir, Jacques Charmolue, .sen ki Kra l ın  ki­
l ise mahkemesinin savcısısın, bu ·kağıtta korkunç şeyler ya-
zı l ı  olduğunu anlamadın mı?ıı 

· 

- «Adama yine işkence edeceğiz.» Jacques Charmofue 
böyie dedikten sonra yine cebini araştırdı : «Marc Cenai­
ne'in evinde şunu da bulduk, » dedi. 

Bu, Başrahibin pcağının üstündekilere benziyen bir pota 
idi. ' 

Jacques Charmolue utangaç ve zoraki bir tarzda gü­
lümseyerek : « Ha, şunu da söyleyeyim bakın,». dedi .  �<ka­
vanozu ocakta denedim ama, pek de bir sonuç elde ede­
medim.» 

Başrah ip potayı incelemeye başladı : 
- «Ne yazmış bu potanın üstüne? ıı dedi ,  «dur !:?a­

kayım? 'Och! Och! '  yazıyor. Bu söz, pireleri kovmak için 
söylenir. Şu Marc Cenaine de cahi l in biri! İnsan bu pota 
i l e  imkan yok alt ın yapamaz! »  

Savcı : «Hatırıma gelmişken bir şey daha sorayım,»  
dedi. « Ü büyücü kız . hakkında da kovuşturma yaptırayım 
m ı ? »  

- ıı Hangi büyücü kız? ıı 
- «Hani şu Çingene kız ı ,  canım. Dini mahkemenin 

yasağına kulak asmıyor da her gün gelip k i l isenin önün­
deki meydanl ıkta dansediyor. Yanında hep bir keçi gezdi­
r iyor. Şeytan bu keçinin ka l ıbına girmiş herhalde, Boynuz­
ları da şeytanınki leri andırıyor zaten. Hem bu keçi okur -
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yazar bir şey. Üstel ik hesap bil iyor. Dava için herşey .ha­
zır. Yakında başl ıyabi l iriz. Kız da Al lah için güzel ha! İ ri 
siyah gözlerinin ·eşi yok. Göz değil de iki tane koyu renk 
yakut sanki. Davaya ne zaman baş l ıya l ım?ıı 

Başrahibin beti-benzi kül  g ibi o lmuştu. Güçlükle ke­
kel iyerek : « Ben sana haber veririm,» dedi. «Ama, sen de· 
önce şu ·Marc Cenaine'in icab ına bak.» 

Jacques Charmolue gü lümseyerek : «Siz hiç merak et­
meyin, » dedi. «Gider gitmez onu yine meşin kapl ı işken­
ce minderine yatıracağım. Ama, dedim ya, bu Marc Cena­
ine ş·eytan gibi adam. İşkence memurumuz Pierrat Torte­
rue'ye bi le 'pes' dedirtti. Ama, bu kez ona çıkrıkla işken­
ce yaptıracağım, yçni el lerini, ayakların ı  ayrı . ayrı ç ıkrıkla­
ra bağlayacağız, sonra . hepsi ayrı yönlerde işleyecek. Bu· 
sefer . kesinl ik le söyletiriz onu.» 

Başrahip pek derin bir düşünceye da lmış görünüyor­
du. Charmolue'ye dönerek : · ııAma dediğim g ibi, şimdil ik 
ya lnız Marc Cenaine i le meşgu l  ol ,» dedi. 

Charmolue cevap verdi : 
- « Elbet, elbet. Ama, zava l l ı  adam, çok da acı çeke­

cek. Sen Sayıştay'da memursun, ne işin var büyücüler top­
lantısında! O kıza gel ince, ad ı  Esmera lda'ydı .  Onun hak­
k ında da emirlerinizi beklerim. Ama, üstat, pek derin dü­
şüncelere da ldınız bakıyorum.» 

Gerçekten de başrahip öyle derin derin düşünüyordu 
ki, onu dinlertıiyordu bile. Jacques Charmolue onun göz­
lerini diktiği yana doğru b'akt ı ,  üstadın bakıŞlar ını  pencere­
deki örümcek ağından ayırmamakta olduğunu gördü. O sı­
rada, mart güneşine kavuşmak isteyen şaşkın bir s inek ge­
l ip  örümcek ağına çarparak yapıştı ka ldı. Ağın ın  sarsı ldığını 
gören örümcek, ağın tam ortasından dışarıya fırladı. Bir 
sıçrayışta sineğin üstüne cıt ı ldı ,  ön ayaklarıyla hayvanı iki­
ye bükl ü. Beri yandan da korkunç hortumuyla hayvanın. 
başını arcışhrıy,:ırdr1.  

·- ?.21 -



Dini mahkemedeki Kra l l ık  savcısı : «Zava l l ı  sinek! » · 
·dedi. 

Sonra onu kurtarmak için el ini  ka ldırdı. Başrahip he­
men davranıp savcının kolunu sımsıkı kavradı : 

- « Bırak, kaderi.n hükmü yerine gelsin! ıı d iye ba"' 
ğırdı .  

Savcı şaşkın bir. tavırla · Başrahipten yana döndü.  De­
mir bir kıskaç kolunu sımsİkı kavramıştı sanki. Başrahibin 
gözleri yine tek bir noktaya diki l iydi. Bakışları şaşkın ve 
parı l tilıydı .  Sinekle örümcekten oluşan o · korkunç tablodan 
gözlerini  ayıramıyordu bir türl ü. 

Mezardan gel ir g ibi bir sesle : ccGörüyorsun ya şu 
manzarayı?»  dedi. «Şu sinek daha yeni doğmuştu, uçu- · 
yordu,. sevinç içindeydi. Bahara, açık havaya, özgürlüğe 
kavuşmak istedi. Ama, gelip şu korkunç ağa takı ldı .  O çir­
kin örümcek ağdaki yuvasından çıkt ı .  Zava l l ı  oyuncu k ız! 
Zava l l ı  ölüme mahkum sinek! Jacques Charmolue, bırak da 
kaderin hükmü neyse yerine gelsin! » 

Sonra kendi kendine söylenerek ekledi : 
- «Sen de, ey Claude, sen de bu örümcek gibisin . 

Ama, aynı zamanda sineksin de! Sen de bilgiye, ıŞığa, gü­
neşe doğru uçuyordun. Açık  havaya kavuşmaktan, sonsuz 
gerçeğin nuruna ulaşmaktan başka şey düşünmüyordun. 
Amma, ışık, zeka ve bilgi dünyas ına açılar. o gözkamaştı­
rıcı pencerenin önüne gel ince t ıpkı gözü kör bir sinek gibi, 
sen de ışıkla kendi arana kaderin gerdiği o incecik ağı gö­
remedin. Zava l l ı  deli, olanca hızınla bunun üstüne atı ldın, 
şimdi de kafan kır ı lmış, kanatların kopmuş bir halde, ka­
derin ·'demir pençesinde kıvranıp çabalanıyorsun. Jacques 
Charmolue, azizim, bırak da örümcek iş"ini bitirs in! » 

Charmolue bu sözlerden hiçbir şey a:ı laniaksızın Baş­
;rahibin yüzüne bakıyordu : 

- «Yok, yok, merak etmeyin, el\mi bile� sürmem! '  Yal-
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nız. koluml.J bırakın Tanrı aşkına, kerpeten gipi eliniz var 
çünkü,» dedi. 

Fakat Başrahibin onu , dinlediği yoktu. Gözlerini pen­
cereden ayırmaksızın sözlerini sürdürdü : 

- «Ey gafil !  Bu korkunç örümcek ağını o incecik ka­
natlarınla koparabilsen dahi, ışığa kavuşabileceğini mi sa­
n ıyorsun? Ne gezer! Ağın arkasında da cam var ki, bu da 
gözle görülmiyen bi.r engeldir. Bu, tunçtan daha sert, bil;. 
turdan bir duvardır ki tüm felsefe kol larını gerçek'ten ayı­
rır� Ya onu nasıl aşacaksın? Şu i l im denen şey de boş şey 
doğ:-usu! Nice bilge insanlar ta uzaklardan uça uça geli­
yorlar da, . kafalarını buna çarpıp kırıyorlar! Bu ebedi cama, 
boyuna vızı ldayarak, nice nice yöntemler, düzenler karma � 
karışık _bir halde gel ip çarpıyorlart» 

Sustu. Benliğini belirsiz şekilde bilime yak1aş"tırmış olan 
bu sonuneu düşl.inceler onu ' yatıştırmışa ' benziyorlardı .  Jac­
ques . Charmolue Başrahibe şu . soruyu sorarak . onu daldığı 
hayal lerden kurtardı. : 

-· «Şu halde, üstat, alt ın yapma işinde gelip bana yar• 
dımda bulunacaksınız, deği l  mi? Ne zamandır uğraşıyorum 
ama, bir türlü başaramadım şu işi.» 

Başrahip acı bir gülümseyiş.le başını sa l ladı .: 
- «Val lahi Bay Savcı,» �edi, «bana sorarsao yaptığı­

mız işler pek de masum ve doğru sayı lmaz.». 
Charmolue : «Aman, daha yavaş l<;onuşun, , üstadım,» 

dedi. «Bunu ben de bfliyorum ama, .insan yılda dokuzyüz 
frank Uçretle kil ise mahkemesinde savcı l ık etti mi, biraz da 
bu gibi bi l imlerle meşgul olmalıdır. Yaln ız, yavaş konuşa­
l ım, çok rica ederim.» 

O sırada Jacques Charmolue'nün kulağına ocağın u l­
t ından doğru bir ağız şapırtısı geldi : Birisi bir_ şeyler yi­
yordu gal iba. 

-. « Bu da ·ne?ıı diye sordu., 
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Bunu yapan, Başrahibin kardeşi Jehan Frollo idi. Giz­
l�_ndiği yerde hem sıkı lmış, hem rahatsiz olmuŞtu. O 'arada 
da orada . bir parça kuru ekmekle bir topak küflü peynir 
bulmuş, öğle yemeği yerine geçsin diye, ayrıca kendisini 
avutmuş olmak . için, bunları yemeye başlamıştı. Karnı fe­
na halde -acıkmış olduğu için ağzına iri iri lokmala� atıyor, 
bunları çiğnerken de ağzını gürültüyle şapırdatıyordu. İşte 
savcının kulağına gelen ses buydu. 

Başrahip : ·  u Bir şey deği l  canım,» dedi. «Benim 'sedi 
orada bir fare yakalamış da onu · yiyordur.» 

Charmolue bu sözlerle yetindi. Fakat Claude Frollo 
kardeşi Jehan'ın yeni bir marifetinden çekindiği için : 
«Hadi, ş'imdi gidel im de, kil isenin büyük kapısındaki ka� 
bartmaları incel iyelim, bunlarda da gizl i bir anlam var, on­
ları da anlatmal ıyım,,, dedi. 

Qnlar çıkınca, genç üniversiteli saklandığı yerde ·rahat 
bir soluk  aldı. Çünkü zaval l ı  biraz daha orada kalsaydı, çe­
nesinin kal ıbı nerdeyse dizinin üzerine çıkacaktı! 

vı 

AÇIK HAVADA YEDİ KÜFÜR 

Jehan Frollo g izlendiği delikten dışarıya çıkınca : «He­
le şükür, iki baykuş da defolup g itti,ıı dedi. «Och! Och! 
Hax! pax! max! Yok pire, yok kuduz köpek! Yok şey­
tan! Amma .sıkıcı laflar etti ler yahu! Dinlerken kafam ka­
zana döndü. Üstelik küflü peynir yedim. Hadi bakal ım! Şim­
di aşağıya inelim. Bizim ağabeyin kesesindeki tüm para­
ları içki hal ine getirelim! » 

Elindeki kesenin içine sevecenl ik ve hayranl ık dol u  
gözle baktı. Üstüne-başına çeki-düzen verdi. Kunduraları-

......:.. 226 -



1 1 1 1 1  tozunu a ldı, kül lerle kirlenmiş · cübbesinin kollarınJ si l­
kd ı �di, ıslıkla bir şarkı tutturdu, olduğu yerde":>.şöyle c:fırrrn 
d iye bir döndükten sonra, odada a l ıp  götürecek baş>a bir 
�,f'y daha var mı diye baktı. Ocağın üstünde sürünmekte 
ol.::ın encik-boncuk türünden birkaç muskayı, dostu yosma 
l s.::ıbeau'ya vermek üzere a l ıp cebine indirdi. Son,>a ·da ağa­
beysinin ara l ık  bıraktığı kapıyı fesatl ık  o lsun d iye a rdına 
dek açık bırakarak, sarmal biçimi merdivenlerden zıplaya 
zıplaya aşağıya inmeye başladı .  

Merdivenin orta larına doğru bir şeye çarptı. Bu şey ho­
murdanarak kenara çeki l ip ona yol verdi. İçinden : «Her­
halde Quasimodo'·dur bu! » diye düşündü. Bu düşünce ona 
öyie komik geldi ki, merdivenin geri ka lanını, gülmekten 
kasıklarını tuta tuta indi. Kil isenin önündeki meydanl ığa 
çıktığı zaman hala gülüyordu. 

Sokağa çıktiğı . zaman ayağıyla yere vurara k : «Oh!»  
dedi, «şu  Paris kaldırımının da tadı başkadır, canım! O 
merdivenin hali neydi öyle? İnsanın soluğu kesi lecek ner': 
deyse! Bunca basamak merdiveni tırmandım da ne oldu. 
sanki? Gidip orada takır takır kurumuş ekmekle küflü pey.: 
nir yedim. Pencereden de Paris'in çan kulelerini seyrettim! » 

B irkaç adım i lerleyince önü�s ıra gitmekten olan iki bay­
kuşu, yani Başrahip Claude Frol lo i le Savcı Jacques Char­
molue'yü gördü. Ki l isenin büyük kapısın ın  karşısına geç­
mişler, bir heykel i  seyre dalmıŞlardı .  Ayakların ın ucuna 
basa basa yanlarına yaklaşt ı .  Ağabeysi savcıya d iyordu : 

- «Şu kenarları yaldızl ı Eyyub heykel i var ya? Onu 
vaktiyle Gui l launıe de Paris yaptırmış. Yani Eyyub bura­
da, feylesof taşı üzerinde görülüyor. Böylece de; mükem­
mel leşmek için çile doldurup sınav geçiriyor.>> 

Jehan Frollo kendi kendine : « Boş verb> dedi .  «Ben 
.para kesesini aldım ya, ona bakarım.» 

O sırada da birinin sıtma görmemiş bir sesle arkasın-
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. dan bağır ıp çağırdığını  işitti. Adam : «Vay canına! Hay Al­
lah ka_hretsin! Allah müstahakını versin! » diye avaz avaz 
bağırıyordu. 

Jehan : «Ay! bu bizim ·a hbap Yüzbaşı Phcebus olsa ge­
rek! »' dedi. 

Başrah ip o sırada kabartmalar arasında bulunan bir ej­
derhanın ne anlama geldiğini savcıya anlatmakla meşgul­
dü. Ejderhanın kuyruğu bir: taşta kaybolmuştu. Taştan da 
dumanlarla birl ikte bir: kral kafası ç ıkmaktaydı.  Tam Baş­
rahip bunları anlatırken bu « Phrebus» adı kulağına çarptı . 
Birden irkildi, lakırdısı ağzında kaldı. Savcı şaşırmıştı, Cla­
ude Frollo dönüp bakınca kardeşi Jehan' ı ·  gördü. Del ikan­
l ı, Gonde!aurier a i lesinin oturduğu ·evin kapısı önünde, iri­
yarı bir !lUbayın yanına yaklaşıycrdu. 

Gerçekten de bu subay, Yüzbaşı Phzebus de Chatea� 
upers'di. N işanl ıs ının evinin duvarına yaslanmış, ağız do­
ILısu küfürler savuruyordu. 

Jehan onun el ini yakal ıyara k : «Yamansın, Yüzbaşım!» 
dedi. «Amma da küfürler savuruyorsun ha! Ne var böyle? 
Birisine mi  kızdın yoksa?» 

Phrebus, Jehan'ın el in i  s ık ıp  sa l layarak yanıt verdi : 
- «Hoşgör, kardeş.im., b i l irsin ya, insan çenesini . bir 

kez açtı m ı  duram ıyor artık. Ne zaman bu eve gelsem, ken­
dimi tutuyorum. Patlayacak gibi oluyorum. Kapıdan ç ıkar 
çıkmaz da içimde biriken küfürlerin hepsini savurup rahat­
l ıyorum.» 

Jehan � «Hadi gel de bir - iki kadeh içelim istersen, » 
dedi. 

Bu sözler yüzbaşıyı yatıştırdı : 
- « İçmesine içel im ama, para nerede? » dedi. 
- «Aldırma, bende para var.» 
- «Yok canım? Göster de görel im.» 
Jehan afil i bir tavırla keseyi ç ıkarıp yüzb'!şıya göster� 
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di. Öte yandan da Başrahip şaşkın şaşkın bakıp duran sav­
cıyı orada bırakmış, kardeşiyle yüzbaşının yan ına yakfa:... 
ş"arak, birkaç adım kala durmuştu. Bell i  etmeden ikisini 
seyrediyordu. Ama onlar kesenin içindeki leri öylesine sey­
re dalmışlardı ki, dünya umurlarında değildi. 

Yüzbaşı Phrebus bağırdı : 
- «Senin cebinde bir kese bulunsun ha? Olur şey 

değil! Ama, içinde para olduğuna inanamam. Çakı ltaşı fi­
lan vardır kesinl ikle.» 

Jehan mağrur bir tavırla : 
- «Benim kesemde bu tür çakı ltaşları bulunur,»  dedi. 
Sonra başka bir şey eklemeden g itti, vatan kurtaran 

aslan edasıyla kesenin içindekileri hemen oraC:ıkta bulunan • 
bir binektaşıriın üzerine boşalttı. 

Phrebus : «Vay · canına bel » diye bağırdı. « Bunlar ne 
. böyle, yahu? İnsanın gözleri kamaşıyor! » 

Jehan vakur bir eda i le, k ı l i  kıpırdarnadan öylece du­
ruyordu. Ufak para lardan birkaç 

. 
tanesi ça�ura yu�arlan­

mıştı. Yüzbaşı heyecanla eğilip bunları toplamak istedi. Je­
han onu kolundan tutarak : «Boş· ver be YÜzbaşım,» dedi. 

Phrebus para ları saydı. Sonra ciddi bir tavırla Jehan'a 
dönerek : «Kesede tam yirmiüç alt ın var, » dedi. « Dün gece 
sokakta birini mi soydun yoksa?ıı . 

J ehari kıvırcık sarı saçlı başını arkaya att ı .  Gözlerini kü­
çümser bir eda ile yarı-kapatarak : « Benim enayi bir ağa­
beyim vardır, kendisi Başrahiptir de, » dedi. 

Phrebus : «Yaşasın böyle ağabey! » diye bağırdı. 
Jehan : «Hadi gidelim de içelim, » dedi. 
Phrebus : «Nereye gideceğiz?» diye sordu. «Çardakl ı 

bir meyhane vardır hani. İnsan kapının önünde yeşil l iği 
gördü mü içi ferahlar adeta. Oraya g idel im. » 

Jehari yüzbaşının koluna girerek : « Hadi öyle olsun,» 
dedi. 
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iki arkadaş çardaklı meyhaneye gitmek için yola çık­
t ı lar. Ama yola çıkmazdan önce paraları topladılar. 

Claude Frol lo .da onların arkasından geliyordu. Yüzün­
de asık ve şaşkın  bir hal vardı. Esmeralda· hakkında şair 
Gringoire i le konuştuğu günden beri bu «Phcebus» adı 
zihninde yılan g ibi çöreklenmişti. Demek o adam bu yüz­
başıydı ha? Burasını pek bilmiyordu ama, bu adamın da 
adı Phcebus'tü ya, bu büyülü sözcük BaŞrahibin iki gam­
sız arkadaşın  peşine takı lmasına yetmişti. Beri yandan da 
kaygı l ı  bir dikkatle onların konuştukların ı  dinl iyor, en ufak 
hareketlerini gözden kaçırmıyordu. Zaten onların konuştuk­
larını dinlemekten . daha kolay bir şey olamazdı : Yoldan 
gelip geçenlerin sözlerini duyabileceklerine aldırmaksızın, 
ikisi de avaz avaz bağırarak konuşuyorlardı çünkü. Düel lo­
dan, yosmalardan, içmekten, hovardı l ıktan söz etmektey­
diler. 

Tam bir sokağın köşesini dönecekleri s ırada, o y.akın­
larda bulunan bir dörtyol ağzından kulaklarına bir tef sesi 
geldi. Claude Frollo o s ırada yüzbaşının Jehan'a : « Eyvah­
lar olsun! Biraz daha hızlı yürüyelim,» dediğini duydu. 

- «Neden Yüzbaşım?» 
- «Çingene kızı beni görür diye korkuyorum.ıi 
- «Hangi Çingene kızı ? ıı 
- «Can ım, hani yanında hep keçiyle gezen bir kız var-

dır ya, işte o. ,, 
- « Esmeralda mı?»  
- «Ta kendisi! Adını da hep unutuyorum. Çabuk ola-

1 ım, yoksa beni görür. Sokakta bu kız yanıma gelsin iste­
miyorum.» 

- «Sen tanıyor musun onu, Phrebus?ıı 
Konuşmalarının bura�ında Başrahip, Phcebus'ün bıyık 

a l t ından güldüğünü gördü. Sonra da yüzbaşı, Jehan'ın ku­
lağına doğru eği lerek ona alçak sesle bir şeyler söyledi. 

- 230 -



Peşi-sıra bir kahkaha kopardı, sonra da muzaffer bir eda 
ile başını salladı. 

Jehan : «Sahi mi?» diye sordu. 
Phcebus cevap verdi : 
- «Şuradan şuraya selamet gitmiyeyim ki doğru söy-

lüyorum.» 
- «Bu akşam mı?ıı 
- «Bu akşam." 
- «Geleceğine emin misin?»  
- «Sen deli m isin be, Jehan? İnsan böyle şeylerden 

kuşku eder mi hiç?» 
- «Şansl ı  adamsın be Yüzbaşı Phcebus! » 

Başrahip bu konuş·maların hepsini işitmişti. Dişleri bir­
birine vurdu. Tüm vüctıdundan bir ürperti geçtiği gözle­
rinden bel l i  oluyordu. Bir süre _durdu. Sarhoş gibi oracık­
taki · bir taş direğe yaslandı. · Sonra· iki çapkın ın  peşi-sıra 
yürümeyi sürdürdü . 

. Yanlarına yaklaştığı s ı rada iki delikanl ı  lakırdılarını de­
ğiştirmişlerdi. Biraz sonra da bağıra çağıra şarkı söyleme­
ye başladı lar. 

Vll 

KARA PAPAZ 

Havva'nın Elması adındaki meyhane, Üniversitenin bu­
lunduğu mahal lede, bir sokağın köşesindeydi. Kapıdan, ba­
sık tavanl ı ,  oldukça geniş bir salona giril iyordu. Salonun 
ortasındaki tonozun tam alt ında sarıya boyanmış, büyük bir 
direk vardı .  Her yanda masalar, duvarlarda parıl parı l  par­
l ıyan kalaylı maş"rapalar, bir sürü sarhoşlar, yosmalar gö­
rülüyordu . . Salonun sokağa bakan penceresi vardı .  Kapı­
nın üzerinde bir de çardak görülmekteydi. 
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Akşam olmak üzereydi. Sokak karanl ıktı. Meyhanenir.ı 
içinde bir sürü mum yanıyordu. Karanl ığın içinde burası 
bir fırın ağzı gibi aydinl ık  görünmekteydi. Tokuşan kadeh­
lerin . gürültüsünden, yiyip içenlerin patırtısından, küfürler­
den başka şey işitilmiyordu. Kimi zaman, içeride kavga 
edenlerin bağırışmaları kır ık camlardan dışarıya vurmaktay­
dı .  İçerisinin sıcakl ığı yüzünden camlar buğulanmıştı. Bu 
buğuların arkasından ·salonda bqyük bir  kalabal ığ ın  kay­
naştığı görülmekteydi. Arada-bir gürültülü bir kahkaha 
yüksel iyordu. Yoldan gelip geçenler, meyhanenin .önünde 
h iç başlarını çevirip içeriye bakmadan geçiyorlardı.  Yalnız  
arada-bir, üstü-başı yırtık-pırt ık  bir: çocuk pencereye yak­
laşıp ayaklarının ucuna basarak, içeriye doğru : «Yahu 
sarhoşlara bak! » diye bağırıyordu. , 

Beri yandan da bir adam bu gürültülü ·meyhanenin 
önünde dolaşıyordu. Arada-sırada içeriye şöyle bir bakı­
yordu. Geniş bir harmani g iymiş, yakasını burnuna kadar 
kaldırm ıştı. Harmaniyi biraz önce, meyhanenin bitişiğindeki 
eskiciden satın almıştı .  Bu harmaniyi ya kendisini mart 
ayın ın  seft ayazından korumak, ya da üstünde ne biçim 
bir g iysi bulunduğunu bel l i  etmemek için satın almış ol­
mal ıyd ı .  Arada•bir, buğudan bulanıklaşmış pencerenin önün­
de duruyor, konuşulanları dinl iyor,. içeriye bakıyor, ayağı 
i le yere vuruyordu. 

Nihayet meyhanenin kapısı açı ldı .  Adam da bunu bek­
l iyora benzemekteydi. İçeriden iki müşteri çıktı . Kapıdan 
dışarıya vurmakta olan ışık bir an için ikisinin de neşel i  
yüzlerini aydınlatt ı .  Harmanil i  adam sokağın karşı yanındaki 
bir evin safiağ ının altına giderek, orsdan o iki kişiyi sey­
retmeye başladı. 

Bµ iki kişiden biri : «Allah müstahakını · versin! ıı dedi. 
«Saat ner'deyse yediye gel iyor. Kızla o saatte buluşacak­
t ık .» 
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Arkadaşı da peltek bir di l le  ona şöyle d iyordu : 
- «Boş ver canım!» 
Öteki : 1<Jehan, sen sarhoş oldun gal iba,» diyordu. 
Jehan sendel iye sendeliye yürürken : « Kim sarhoş, ben, 

mi? Ağzını hayra aç! » dedi. 
Okuyucular herhalde bizim iki · ahbap çavuşları, yani 

Jehan Frol lo i le . Yüzbaşı Phcebus de Chateaup�rs'i tanımış­
lardır. Görünüşe göre, sokakta durup iki arkadaşı gözetle-· 
yen adam da onları tanımıştı. Çünkü onlar sağa sola yalpa. 
vurarak i lerlerken, o da onların arkası s ıra yürüyordu. Yüz­
başı içkiye daha dayanıkl ı  olduğu için, arkadaşını çekip -· 
çevirmeye çal ışmaktaydı. Harmani l i  adam .iyice kulak ka­
bartarak onların . arasında geçmekte olan konuşmayı hemen. 
,hemen eksiksiz olarak duyabildi. 

Yüzbaşı : <•Doğru yürüsen-e, yahu! ı> diyordu. «Biraz-· 
dan ben g ideceğim. Baksan-a, s�at yedi o!du. Bir kızla bu- · 
l uşacağım demiştin ya .ıı 

- «Aldırma canım, boş ver.» 
- «Jehan, . saçmalama Tanrı aşkına! Ha, iyi ki hatırıma-: 

geldi. Yanında biraz para var m ı?»  
- « Parayı n'apacaks ın, yahu? Boş ver! ıı 
- ·<dehan, kardeşim, bu kıza, Sa int-Michel Köprüsünün 

başında buluşa l ım, demiştim. Ancak Fa lourdel' in evine gö­
türebi l irim onu. Oda için de para vermek gerek elbet. O 
karı bana imkanı yok veresiye yapmaz. Onun için, biraz 
para ver bana Tanrı aşkına! Kesedeki para ların hepsini şa­
raba mı verdik yoksa? Tek meteliğimiz ka l madı m ı? » 

- « Kalmr:ıdı ama ,meyhanede fena mı vakit geçirdik?· 
Bu da kar sayı lmaz mı? ıı 

-- «Canım bırak şimdi bu laflar ı !  Sah iden para yok 
mu sende? Yoksa üstünü ararım, bulursam zorla a l ır ım, 
bak sana söyl iyeyim.ıı 

Fakat arkadaşının bu yalvarmalarına Jehan' ın  hiç a l-
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dırdığ ı  yoktu. Şimdi de avazı çıktığınca bağıra bağıra · şarkı 
söylemeye başla.mıştı. · 

Phcebus : «Al lah cezanı versin senin!» d iye bağ ırdı, 
sonra da sarhoş· del ikanl ıyı sert bir hareketle itti. Jehan 
duvara doğru kaydı, kaldır ımın üstüne külçe g ibi y

'
ı§ ı l ıver­

di. Fakat Phrebus'ün yine de .içine elvermedi, arkadaşın ı  
sokağın kenarındaki bir

' 
çöp yığını  üzerine doğru yuvar­

ladı. Zenginler buna çöp yığını  derler ama, 'bunlar Paris'te 
yoksul lar için geceleri yastık  yerini tutar. Sonra yüzbaşı ,  
üniversitel inin başını lahana koçanlarından oluşan b i r  yığı­
nın üzerine rahatça yerleştirdi. O anda da Jehan horul ho­
rul  uyumaya başladı. Yüzbaşının arkadaşına. olan h ıncı geç­
memişti : 

'- . « İnşa l lah çöpçüler seni de arabalarına koyup götü­
rürler,» dedi, sızmış olan Jehan'ı orada·' öylece bırakıp . ' . 
uzaklaştı. 

Harmanil i  adam yüzbaş"ının peşini bir an bile bırak­
mamışt ı .  Yerde yatmakta q_lan Jehan'ın önünde durakladı .  
Kararsız bir  hal i  vardı .  Sonra derin derin içini çekti, o da · 
yüzbaşının peşi-sıra yürüyerek oradan uzaklaştı . 

Biz deı Jehan'ı orada Öylece uyurken bıraka l ım da, 
okuyucu larımız izin verirlerse, yüzbaşıyla harmanil i  adamın 
peşi-sıra gidelim. 

Yüzbaşı . Phcebus sokakta i lerlerken arkasından birisi­
nin geldiğini farketti. Bir ara başını çevirdiği zaman, bir 
g ölgenin duvarlara sürtüne sürtüne geldiğini gördü. O du­
runca gölge de durdu. O yürüyünce gölge de yürüdü. Fa­
kat yüzbaşı bu yüzden pek telaşlanmadı : «Adam sen de, 
cebimde zaten metel ik  yok,» diye düşündü. 

Autun okulunun Ç)nüne gel ince durdu. Sokakta kimse­
ler yoktu. Deminki gölgenin yine kendisinden yana doğru 
gelmekte olduğunu gördü.  Öyle ağır adımlarla i lBrl iyordu 
ki, yüzbaşı bu adamın sırt ında bir harmani, baş·ı nda da bir 
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şapka olduğunu farketti. Gölge onun yanına geldiği za­
man durdu. Hiç, kıf'r!ı ldamıyordu. Heykel gibi bir hal i  var­
dı .  Fakat gözlerini Phrebus'ün üzerinden ayırmıyordu. Bu 
gözlerde, tıpkı karanl ıkta kedilerin gözlerinden . ç ıkan pa­
rı ltı g ibi, bel l i-belirsiz bir parıltı görülmekteydi. 

Yüzbaşı . ödlek adam değildi. Karşısına ç ıkacak bir hır­
sızdan, hayduttan pek öyle korkmazdı. Fakat bu .yürüyen ' 
heykel i, bu taş kesilmiş adamı görünce korkudan el i-ayağı 
buz kesi ldi. O sıralarda ortal ıkta ağızdan ağıza bir «Kara 
Papazıı hikayesi dolaşıyordu çünkü. Söylendiğine göre bu 
kara · papaz, geceleri Paris sokaklarında gezinmekteymiş. 
işte yüzbaşı o C!nda bu söylentileri hayal-meyal an ımsadı .. 
Birkaç dakika şaşkın ş·aşkın durdu. 

Sonunda, gülmeye çal ışarak zoraki bir sırıtışla : « Bana 
bak, arkadaş,» dedi, «eğer hırsızsan, avucunu yala. Cebim­
de metel ik  yok çünkü. Biz ai lece züğürdüzdür zaten. Atna, 
şu ki l iseye girebil irsen karl ı  ç ıkarsın .  İçeride altın, gümüş 
haçlar, şamdanlar, daha ne  istersen hepsi var çünkü.» 

Gölgenin eli harmaninin alt ından ç ıkt ı  ve bir kartal 
pençesi g ibi1 tüm

' 
ağırlığ ıyla Phrebus'ün kolu . üzerine indi. 

Aynı anda gölge konuşmaya başlayarak : «Yüzbaşı Phre­
bus de Chateaupers! » dedi .  

Phrebus : «Al lah Al lah! >) dedi, «adımı nerden bil iyor­
sun sen?ıı· 

Harmani l i  adam mezardan gel irmiş gibi ç ıkan sesiyle 
' ekledi : «Ya lnız adını deği l, bu akş"am bir kızla buluşaca-
ğ ın ı  da bi l iyorum.>> 

Phrebus pek şaşırmıştı : 
- « Evet,· öy le, ıı dedi.' 
- « Kızla saat yedide buluşacaksın.» 
- «Evet, yani bir çeyrek saat vaktim var. >) 

uOnu Falourdel'in evine götüreceksin . »  
- «Tamam.» 
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- «Falourdel denen o karı ,  Saint-Michel Köprüsünde-
ki muhabbet tel la l ıdır. ıı 

- «Orası da öyle.ıı 
-.- « Kimmiş buluşacağın kız?ıı 
Phrobus -.keyifli keyifl i «Esmera lda, ıı dedi. 
Bunları söylerken tüm gamsızl ığını, a ldırmazl ığ ın ı  ye­

niden takınmıştı ama, o bu adt söyleyince, gölgenin kartal 
pençesini andıran eli, Phaıbus'ün kolunu öfkeyle sarstı : 

· - «Yalan söylüyorsun yüzbaşı ! » 
Bu sözler üzerine subayın yüzüne adeta ateş başt ı .  Ge­

riye doğru bir s ıçrayışta, kolunu kerpeten g ibi ka�ram ış 
olan ·o pençeden kurtuldu. El ini  mağrur bir eda i le k ı l ıcı­
nın kabzasına a ttı : 

- «Sen ne cesaretle bana yalancı diyorsun?» diye ba­
ğ ırdt «Yine söyle de göreyim bak2yım! » 

Gö!ge aynı soğuk eda i le : «Yalan söylüyorsurı, ,; dedi .  
Yüzbaş·ı dişlerini gıcırdatt ı .  O anda kara papaz, haya­

let, boşinan adın·a ne varsa hepsini unutmuştu. O şimdi 
.karşısında sadece bir adam. görüyor, bu adamın kendisine 
hakaret ettiğ ini bil iyordu. 

Öfkeden kıs ı lmış bir sesle : «Ya, öyle mi?ıı d iyerek 
kı İ ıc ın ı  çekti .  «Hadi bakal ım, ç ık karşıma erkeksen! ,, 

Fakat beriki hala kımı ldamadan duruyordu.  Hasmın ın  
sa ldırmaya hazır halde beklediğini görünce titrek b i r  sesle. : . . 
((Yüzbaşı , » dedi, «k ızla buluşacaktın, unuttun ga l iba.» 

Bu söz üzerine yüzbaşı, e l inde parıldamakta olan k ı l ıcı 
yere indiriverdi. 

Adam ekledi : 
- «Yüzbaşı, beni yarın, öbür gün, bir ay sonra, on 

y ı l  sonra da bulabil irsin, senin g ırtlağ ın ı  o zaman da kes­
sem olu r. Ama önce git de k ızla buluş. » 

Phcebus kendi kendine bir çıkar yol bulmak istiyor­
muş gibi : «Sahi öyle, » dedi. « K ızla da buluşmak hoş şey-
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dir, kı l ıçla vuruşmak ıçın buluşmak da hoş şeydir. Ama ön­
ce kızla buluşal ım, bu herifle kozumuzu ne zam�n. olsa 
paylaşırız.» . 

Bunun üzerine kı l ıc ını kınına soktu. 
Kim 9lduğu bel irsiz adam : « Hadi, g idip kızla buluş­

san-a? » dedi. 
Phrebus : « İ lg ine çok teşekkür ederim,» dedi. uYarın 

istediğin kadar vuruşuruz. Neyse, seninle yine de hoş va­
kit geçirdim sayı l ır. Ama, önce seni temizleyip sonra kızla 
buluşsam da olurdu ya. Kadınları bekletmek de bazan iyi­
dir çünkü. Ama sen acar bir adama benziyorsun. Vuruş­
mamızı yarına bırakmak daha iyi olur. Onun için; ben kız­
la buluşmaya gidiyorum. Bildiğin gibi, yedide buluşacağım ' 
onunla. Ha! az - daha unutuyordum yahu! Kızla buluşacağıt 
ama, oda kirasını vermek için cepte metel ik yok. O men­
debur karı da parayı peşin a lmadan odayı vermez.» 

- «Al, oda kirasın ı  bununla verirsin. » 
Phrebus, meçhul adamın, avucunun içine kocaman bi'r 

sikke yerleştirdiğini hissetti. "Ama yine de bu parayı a lmak­
tan, bu e l i  sıkmaktan geri durmadı : 

- « İyi adammışsın be! »  d iye de bağ ırdı. 
Adam : « Yaln ız, bu parayı sana bir şartla veriyorum,ıı 

dedi. « Beni de o g ideceğin yerde, bir köşeye g izleyecek"' 
sin. Buluşacağın  kadın senin dediğin mi,  yoksa başkası mı ,  
bunu anlamak istiyorum. »  

Phrebus : uAdam sen de, onun orası umurumda bi le 
değil;ıı · dedi. «Benini kalacağım odanın yanında yük gibi 
bir yer var. Sen de oraya saklan ırsı n, olur biter.ıı 

Gölge : «Hadi gel öyleyse,» dedi. 
Yüzbaşı : «Evet gidel im, » dedi.  «Yaln ız, sen insan mı­

sın, şeytan mısın, bi lemiyorum ama, bu akş·aml ı k  dost ola­
l ım. Yarın sana paradan da, kı l ıçtan da yana olan borçları­
mın hepsini öderim.ıı . 
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Sonra ikisi de h ızl ı hızl ı  yürümeye başladılar.· Birkaç · 
dakika sonra nehirden gelen gürültüden, Saint-Michel . .Köp­
rüsüne u laştıkların ı  anladılar. O zamanlar bl! köprünün üs­
tünde de� Paris'in birçok köprülerinde olduğu gibi, evler 
vardı çünkü. 

Yüzbaşı Phrebus yol arkadaşına : «Dur da önce . .  seni 
içeriye sokayım,�> dedi. ıcSonra gider, kızı a l ıp  getiririm. » 

Arkadaşı bir şey söylemedi. Yan yana yürümeye baş­
ladıkları a ndan beri de hiç bir şey söylememişti zaten. 
Phrebus a lçak bir kapının önünde durup hızl ı h ız l ı  vurdu. 
Kapın ın  çatlaklarından bir ışık göründü. Dişsiz bir kocaka­
rı sesi s�rdu : 

- �Kim o? » 
Yüzbaş·ı : «Aç be! Boş lafın s ırası m ı  şimdi? » d iye ba-

ğ ırdı. . 
Kapı  hemen açı ldı, karşı larına, e l inde lamba i le, yaş! ı  

bir kadın çıktı. Kadın da, lamba da tir-tir titriyordu. Kadın 
i ki-büklümdü. Sırt ında yırtık-pırt ık giysi ler vardı .  Kafası ih­
t iyar l ıktan sallan ıyordu. Gözleri ufacık ufacıktı. Başına bir 

· paçavra sarmıştı. El leri, yüzü, boynu, hei yan ı  buruşuk için­
deydi. Dudakları dişetlerinin a ltına kaçmıştı. Ağzının çev­
.resinde beyaz beyaz kıl tutam ları vardı.  Bu k ı l lar ona bir 
kedi hal i  veriyordu. 

Evin içi de kadının kendisi g ibi eski, harap bir . h a l ­
deydi. Duvarların s ıvası dökülmüş, tavandaki kirişler isten 
kararmıştı . Duvarın d ibinde kırık-dökük bir ocak vardı . .  Her 
yanda örümcek ağları görülüyordu. Odanın ortasında bir• 
tak ım sarsak masalar, kırık iskemleler göze çarpıyordu, Üs" 
tü-baş·ı pis bir çocuk, , ocağın kül leri içinde oturuyordo. Dip­
te de b ir merdiven vardı. Bunun üzerinde, tavanda bir ka­
pak görülmekteydi. -

Bu in gibi yere girerken, Phcebus'ün esrareng iz , arka­
daşı harmanisini ta çenesine dek ka ldırdı .  Beri yandan yüz-
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başı yine ağız dolusu küfürler savururken, el indeki parayı 
ışıkta parıldatacak biçimde kadına göstererek : « Bir oda is­
tiyorum,» dedi. 

Yaşlı kadın yüzbaşıya «efendimiz» diye h itap etti. Pa­
rayı a l ıp  götürdü, bir çekmeceye koydu. Hatırlanacağı üze­
re, bu parayı Phrebus'e siyah harmanil i  adam vermişti: Ka­
dın arkasını dönünce ocağın külleri içinde oynamakta olan 
dağınık saçl ı, hırpani kı l ık l ı  çocuk gidip usulcacık çekme­
ceye yaklaşt ı .  Parayı oradan · aldı, yerine oradaki ça l ı-çırpı 
yığınlarından kopardığı kuru bir yaprağı koydu. 

Yaşl ı kadın, peşinden gelmeleri lçin iki erkeğe işaret 
etti. Sonra onların önü-sıra merdiveni tırmandı .  Üst kata 
gelince, el indeki lambayı bir .sandığ ın üzerine koydu. Phre­
bus'ün bu eve eskiden de gelmiş olduğu bell iydi. Gidip 
karanl ık bir odaya açılan kapıyı itti. 

Arkadaşına : «Sen· Şuraya gir bakal ım hele,» .dedi .  
Siyah harmanili adam hiç . ses çıkarmadan, yüzbaşın ın 

dediğini .yaptı .  Phrebus de · kapıyı onun üzerine kapatıp 
sürgüledi.  Biraz .  sanra yüzbaşının yaşlı kadınla birlikte mer­
divenden indiği işiti ldi. Iş ık ortadan kaybolmuştu. 

vııı  

IRMAGA BAKAN PENCERENİN YARARI 

Claude Frollo ( çünkü okuyucularımız kara harmani l i  
adamın o olduğunu herhalde anlamışlard ı r )  yüzbaşının · 
kendisini kapattığı bu daracık, karanl ık odada çevreyi er 
yordamıyla şöyle bir yokladı .  Burası tavanarasında yapı l­
mış, kesiti üçgen biçiminde, daracık bir yerdi. Penceresi 
falan yoktu. Tavanı çat ının biçimine uygun olarak eğri oı.:. 
duğu için, insan bu odanın içinde ayakta duramıyordu. 
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. Onun için, Claude ' Frol lo da yerdeki tozların, dökülmüş sı­
.va ların · üzerine çömeldi. Baş"ı ateş gibi yanıyordu. El leriyle · 
çevresini yoklayarak yerde kır ık bir cam parçası buldu. Bu­
nu a l ıp  a lnına dayadı. Camın serin l iği içine biraz ferahl ık 
verdi. 

Başrahibin karanl ık ruhunda bu anda neler olup bit­
mekteydi? Bunu ancak kendisiyle Tanrı bil ir. 

Acaba kafasının içinde Esmeralda, Phrebus, Jacques 
Charmolue, çamurlar içinde yatmakta olan kardeşi, sonra 
kendi s ırtındaki Başrahip cübbesi ne gibi bir sırayla yer 
almışlardı? Falourdel' in evine gittiğini duysa herkes ona 
ne derdi? Tüm bu soruları ben de yanıtlayacak ha lde de­
ğil im. Ya lnız; kesin olan şu ki, bu düşünceler onun kafa­
.sın ın içinde korkunç bir ha lde kaynaşıp durmaktaydı; 

Bir çeyrek saatten beri beklemekteydi .  Fakat kendini 
yüzyı l  birden yaşlanmış sanıyordu. Birdenbire, tahta mer­
·divenin basamaklarının g ıcırdadığını işitti .  · Birisi yukarıya 
•çıkıyordu. Yerdeki kapak yine açı ldı .  Bir ışık göründü. Yü­
zünü oraya yapış'tırd ı .  Böylel ikle, bitişi k  odada olup biten 
herşeyi görebi !ecekti. Önce kapaktan kocakarının kedi ka­
fasını andıran suratı göründü. El inde yine lambası vard ı. 
-Onun peşinden, bıyıklarını bura bura Ph<:Ebus gelmektey­
di. Onların arkası sıra da tüm inceliği ve güzel l iğiyle Es­
.meralda göründü! 

Papaz onu görünce, yerden göz kamaştırıcı bir haya l 
. çık ıyor sandı. Olduğu yerde ürperdi, gözlerin in önünden· 

bir bulut geçer gibi oldu. Şakakları zonklamaya, çevresin­
deki herşey hışırdayıp dönmeye başladı. Ondan sonra hiç­
bir şey duymaz oldu. 

Kendine geldiği zaman Phrebus' le Esmeralda yaln ız  
ka lmışlar, lambanın yanındaki tahta sandığ ın üzerine otur­
muşlardı .  Başrahip lambanın _ışığında iki genci, odanın la 
dibinde de pis, partal bir yatağ ı iyice görebil iyordu. 
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Yatağın yanında camları kırık bir .pencere vardı. Bu 
pencereden gökyüzünün bir  köşesi ve Şilte gibi  yumuşak 
bulut . yığınlarına yaslanmış ay görünmekteydi. 

Kız - utancından kıpkırmızıydı. Şaşkın ve heyecanl ı  bir 
ha l i  vardı .  Yere bakan gözlerinin uzun kirpikleri, kırmızı 
yanaklarını gölgel iyordu. Başını  kaldırıp yüzbaşıya bakma 
yürekl i l iğini gösteremiyordu. Yüzbaşı ise hayatından pek 
memnundu, ağzı ku!aklarına varıyordu. Kızcağız makine­
leşmiş bir davranış ve seviml i  bir acemil ikle, oturduğu sı­
ran ın üstüne . birtakım kargacık - burgac ı k  çizgi ler çiziyor, 
bir yandan da parmağına bakıyordu. Ayağ ı  görünmüyordu. ' 
O küçük keçi gelip tam hanımının ayc:ıkları üstüne otur­
muştu çünkü. 

Yüzbaşı çok şık g iyinmiştj. Yakasında, bileklerinde, o 
zamanın modasına uygun olarak dantel ler, işlemeler vardı . 

Claude Frol lo'nun şakakları . öylesine zonkluyor, kulak­
ları o denli uğulduyordu ki, iki gencin konuştuklarını güç­
lükle işite_bi ldi. 

Kız hep yere bakarak : ((Sakın beni . hor görmeye kalk­
mayın, Yüzbaşı Phrebus, » diyordu. «Yapt ığ ım şey çok kötü, 
bil iyorum bunu. » 

Yüzbaşı kendine güvenen bir hovarda edasıyla yanıt 
verdi : 

- « Seni hor görmek mi şekerim? Neden hor göre-· 
cekmişim seri i? » 

- « PeŞin ize takı l ıp buraya geldim diye. » 
- « Ha, bak, şekerim, bu noktada pek anlaşam ıyacağız 

ga l iba. Benim seni hor görmem değil, senden t iksinmem 
gerek çünkü.ıı 

K ız korkuyla yüzbaş'ın ın yüzüne baktı : 
·- « Benden tiksinecek misin iz? Ne yaptım ki ben? ıı 

diy� sordu. 
- « Beni çok yalvartl ın  da ondan.ıı 
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Kız · içini çekerek : c:Evet, orası öyl�,» dedi. «Benim 
bir adağım vardı · çünkü . . .  Onu yerine . getiremedim. Bu 
yüz�en anamı, babamı bulamıyacağım . . .  Çü�kü boynum­
daki muska gücünü yitirecek. Ama ·  ne çıkar bundan . .  Şimdi 
artık benim ana-babaya ihtiyacım yok kil » 

Bu sözleri söylerken, sevinçten buğulanan iri, kara göz­
lerini yüzbaşıya dikmişti. 

Phrebus : «Val lahi, söylediklerinin hiçbirini anlayama­
dım,» dedi. 

Esmeralda bir süre sessiz sessiz durdu. Sonra gözle­
rinden birer damla yaş aktı, yine içini çekerek : <:Ah! sizi 
ne denl i  seviyorum bilseniz!>> dedi. 

Kızın çevresinde iffetten, temizl ikten oluşan öyle bir 
hale vardı ki, Phrebus onun  yanında kendini beceriksiz, 
acemi hissediyordu. Fakat bu sözleri duyunca yüreklendi .  

Kendinden geçmiş bir  ha lde : « Demek beni seviyorsun 
ha?» dedi. 

Sonra kolunu genç ·kızın bel ine doladı. Ne zamandır 
böyle bir fırsat beklemekteydi · zaten. 

Başrahip gizlendiği yerden bu hal i  görünce, el ini göğ­
süne doğru uzattı. Koynunda g izlediği  bir hançerin sivri 
ucunu parmağıyla şöyle  bir yokladı. 

Kız, yüzbaşının cüretl i e l lerini yavaşça belinden uzak­
laştı rarak : «Phcebus, sevgi l im,» dedi. «Sen iyi, mert yara­
d ı l ış l ı ,  yakışıkl ı  bir erkeksin. Bense zava l l ı  bir kızım . .  O 
gece beni kaçırmak istedi ler, sen gelip kurtardın. Ne za­
mandır düşlerimde görüyordum zaten : hep bir subay ge-
1 iyor, beni kurtar.ıyordu. Demek daha seni tanımadan rü­
yalarıma girmeye başlamışsın, sevgi l im. Düşümde gördü­
ğüm del ikanl ının da seninki gibi güzel bir g iysisi; mağrur 
bir edası, belinde b ir de k ı l ıcı vardı. Ben senin adını d2 
seviyorum, kı l ıcın ı  da. Çıkar şu k ı l ıcın ı  da bir göreyim, n'o­
lur! » 
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Yüzbaşı : «Çocuksun sen,» dedi. 
Sonra, gü lümseyerek, k ı l ıc ını kınından çıkardı .  Kız kı­

l ıcın ucuna, ağzına baktı, kabzasındaki harfleri seviml i bir 
merakla inceledi. 

' 
· Sonra k ı l ıcı öperek ona : «Sen yiğit bir sübayın kı l ı -

cısın, ben de o subayı seviyorum,» dedi. 
Phcebus bu fırsattan yararlanarak kızın eğik ensesine 

bi:- öpücük kondurdu. Esmeralda kıpkırmızı oldu. Başrahip 
de bu hal karşısında, karanl ıkta dişlerini gıcırdatmaktan 
kendini a lamadı. 

Esmeralda · « Phcebu's,ıı dedi, «dur da biraz konuşayım 
seninle. Yürü de  boyunu-bosunu göreyim, mahmuzlarının 
Şıkırt ıs ını  işiteyim. Nası l  da yakışıkl ısın!» 

Yüzbaş·ı, onun dediğini . yapmış olmak · için ayağa · kalk­
tı .  Sonra kendinden memnun bir eda i le gülümseyerek 
sevgi l is ini  a zarladı : 

- «Çocuksun sen, canım! Ha, sen beni törenlerde giy-
diğim büyük üniformayla gördün mü hiç?» 

- «Görmedim.» 
- «O üni.forma çok güzeldir. »  
Phcebus yine gel ip genç kızın yanına oturdu ama, bu  . 

kez ona daha ço� sokuldu : 
- « Dinle beni sevgil im,» diye söze başladı; 
Kız  çok sevir:nli, çocukça bir eda i le  güzel elini ka ldı;­

dr ,  yüzbaşın ın ağzına birkaç kez vurarak : «Hayır, hayır; 
dinlemiyeceğiın seni,» dedi. «Beni seviyor musun, onu söy·-

- l 
le asr i .» 

Yüzbaşı yere diz · çökerek : «Seviyor muyum da söz 
mü hayat ım! » dedi .  «Vücudum, kanım, canım, tüm benl i- . 
ğim sensin. Seni seviyorum elbet, senden başkasın ı  da sev­
medim. » 

Yüzbaşı bu gibi hal lerde bu cümleleri öyle çok söyle­
mişti ki,  bu kez de bunları hiç kekelemeden, bir solukta 
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söyleyiverdi. Kız bu tutku dolu sözleri duyunca ' mutlu ba-
. kışların ı  odanın pis tavanına doğru kaldırdı : «Şu anda· ca­

nım ölmek istiyor, » diye fısıldadı ama YüzbaŞı Phrebus «ŞU 
anı » genç kızdan yeni bir öpücük daha çalmak için kul­
landı. Bu yüzden Başraribin yüreğine gene bıçak sajJİan­
mış gibi oldLı. 

Yüzbaşı : «Ölmek mi?» diye bağırd ı .  «Ne söylüyor­
sun sen güzel im! İnsan ası l  böyle anlarda yaş'amal ı !  Tam 
böyle tatl ı bir şeyin başlangıcındayken ölmek de ne de­
mek! Dinle beni, sevgi l i  Similar . . .  şey . . .  Esmeralda . . .  Afe­
<lersin, öyle çetrefil adın var ki,  bir türlü di l im dönüp de 
<loğru söyleyemiyorum.ıı 

· 

Kız dudak büktü : 
- « Bense kimseninkine benzemiyor diye bu aciı  gü­

zel sanırdım,» dedi. 1 
- uAman şekerim, bu kadarcık şey ıç ın üzülme. Adı-

nı söylemeye de al ışırım e lbet. Bir kez öğrendim mi, unut'.' 
marn artık. Dinle beni, Simi lar sevgil im, seni çı ldırasıya se­
viyorum. Öyle çok seviyorum ki, anlatamam. Hatta bir kız 
var, bu yüzden nerdeyse hasedinden clecek . . . )) 

Esmeralda birden kıskançl ık duydu. 
Yüzbaşının sözünü keserek : «Kimmiş o kız? » d iye 

sordu. 
--- « Nene gerek sen in! Sen de beni seviyor musun, 

onu söyle asıl .ıı 
- «Sevmek de söz mü?» 
- «Hah, iyi öyleyse. Ben de seni nası l  seviyorum, gö-

receksin bak. Senr  dünyanın en mutlu kızı yapmazsam Tan-
. r ı  da benim canımı  als ın . Bir yerde küçücük bir evimiz ola­
cak. Okçu askerlerimize senin pencerenin önünde geçit res­
mi yaptı racağım.  Benim okçularımın hepsi de at l ıdır .  Yüz­
başı M igon'un okçularına taş çıkartırlar. Sonra seni toplan­
tı lara, törenlere de. götürürüm. Bunlarda seksenbin s i lahl ı -
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nın, otuzbin atl ının geçtiğ i olur bazen. Arkasından yetmiş 
tane küçük bayrakla zanaatkarlar, Meclis ve Sayıştay üye­
leri, hazine ve darphane memurları, ne bileyim, daha . bir 
sürü insan geçer. Sonra Kral Sarayına gideriz, sana oradaki 
arslanları gösteririm. Bunlar çok yırtıcı hayvanlardır. Her 
kadın bu g ibi Şeylere bayı l ır.» 

Kız bir zamandan beri kendi hoş döşünceleril")e dal ıp  
gitmişti. Yüzbaşının sesini duyuyordu ama, sözlerinin an­
lamını kavrıyamıyordu. Phcebus devam etti : 

- «Çok mutlu olacaksın, inan bana .»  Phrebus bunla­
rı söylerken kızın kemerini · yavaşça çözüverdi. GenÇ · kız 
onun bu davranışı üzerine birden silkindi, hülyalarınr unu­
tarak sordu : 

-. C<N e  yapıyorsun Tanrı aşkına?»  
Phc:ebus h i ç  istifini bozmadan yanıt verdi � 
- «Hiç. Yaln ız, .benimle yaşamaya başladığ ın zaman 

bu acayip kı l ığı  da terketmen gerek. Sana bunu anlatmaya 
ça lış ıyorum.» 

Kız sevgi dolu bir sesle : «Seninle yaşamaya başladı ­
ğ ım zaman, öyle mi, Phrebus'üm?ıı dedi. 

Sonra yine sustu, düŞünceye da ldı .  Yüzbaşı kızın bu 
yumuşak tavırlarından yürc;klenerek, kolunu yine onun be­
l ine doladı. Esmeralda hiç karşı koymuyordu. Sonra yüz­
başı onun giysisinin göğsünü çözmeye . başladı. Robun ya­
kasım da öylece açtı ki, saklandığı yerde soluk  soluğa olan 
Başrahip, tül lerin arasından kızın çıplak ve güzel omuz.unun 
çıkt ığını gördü. Bu omuz tıpkı şişler içinde ufuktan yük­
selen ay gibi, yuvarlak ve esmerdi. 

Phrebus'ün yaptı klarına kız hiç sese çıkarmıyordu. Bu­
nun fark.ında da değilmiş gibi bir ha l i  vardı . Çapkın yüz­
başının gözlerinde parılt ı lar bel irmeye başlamışfı .  

Esmeralda birdenbire yüzbaşıdan yan� döndü.  'Sesin­
de çok derin bir sevgi ifadesi çınlamaktaydı : 
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- « Phcebus, kendi dinini bana da öğret, n'olur!ıi dedi. 
Yüzbaşı bir kahkaha kopararak : «Benim d inim mi? Di­

nimi sana öğreteyim öyle mi?» diye sordu. uBenim dini­
m i  n'apacaksın, canım?» 

- «Seninle evleneceğim de . . . » 

O anda yüzbaşının yüzünde şaşkınl ık, küçümseme, a l­
dırmazl ık  ve çapkınca tutkularla karışık bir ifade bel irdi : 

- « Adam sen de! »  dedi. «Evlenmek de ne demek­
miş!» 

Esmeralda sararıverdi, kederl i  bir davranışla başını  önü-
ne eğdi. Phcebus ekledi 

· 

- « Sevgi l im, evlenmek del i l iktir _ben;:e. Evleneceğiz de 
başımız göğe mi erecek? insan muhakka k  bir papazın kar­
şısına çıkıp Latince birkaç laf mı söylemeli? Böyle yap­
mazsak sevişemeyiz mi sanki?ıı 

Yüzbaşı tat l ı  bir sesle bunları söylerken, bir yşndan 
da kıza iyiden iyiye sokulmuştu, e l lerini yine onun incecik 
beline dolamış"tı. Gözleri gittikÇe daha çok parı ldamaya baş­
l ıyordu. Sevgiden, şehvetten gözünün döndüğü her hal in,­
den bel l i  o lma�taydı. 

Beri yandan da Başrahip o lup · bitenlerin hepsini gör­
mekteydi .  Kapının kaplama · tahtaları çok eskimiş, çürümüş­
tü. Herbirinin geniş çatlakları · vardı. Buradan, bitişik odada 
olup bitenleri rahatça sey;edebil iyordu. 

Başrahip esmer tP.nl i, geniş omuzlu bir adamdı .  O gü­
ne değin manastırJaki hücresinde aşk denen şeyi bilme­
den yaşamıştı. Şimdi karş'ısında olup biten bu sevgi ve şeh- · 
vet dolu sahneyi seyrettikçe titriyor, kanı  kaynıyordu. Bu 
göğsü-bağrı açık genç ve güzel . kızın kendini bu ateşl i de­
l ikan l ıya "bırakışı papazda, damarlarına erimiş kurşun akı­
yormuş gibi bir duygu uyaridırmaktaydı .  Kendinde o za­
mana değin bi lmediği, acayip birtakım şeyler h issetmek­
teydi.  Şehvet ve kıskançl ı k  dolu bakışlarını,  bu çözük düğ-
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melerin . açıkta bıraktığı güzel l iklere d ikmişti. Şu anda yü­
zünün girdiği hal i  gören kimse sanki bir kaplan, kafesinin 
parmakl ıklarından bakıyor da, bir çaka l ın  bir ceylanı par� 
çalayışını seyrediyor sanırdı. Kap.ınrn a ra l ıklarından dışarı­
ya bakan gözleri faltaŞı g ibi açı lmıştı. 

Yüzbaşı Phrebus birdenbire kızın üstündeki bulOzu çı­
karıverdi. O ana değin · solgun yüzüyle hayal lere dalmış 
d uran kızcağız, uykudan uyanır gibi birden sıçradı. Çap­
kın subaydan hemen uzaklaştı. Çıplak göğsüyle omuzları­
na bir göz atınca utancından kıpkırmızı oldu. Göğsünü de­
l ikanl ıdan gizlemek için güzel kollarını memelerinin · üze­
rine kavuşturdu. Yanaklarındaki kırmızı l ı k  olmasa, bu sessiz 
ve kımıltısız halini gören, onu utancı simgeleyen bir  hey­
kel sanırdı. Hala yere bakmaktaydı.  

Fakat yüzbaşının yaptığı davranışla, kizın boynundaki 
o esrarl ı  muska da ortaya çıkm ıştı. · Phrebus kızr korkutmuş­
tu ya, ş imdi de ona daha çok sokulmak için bu muskayı 
bahane etti : 

- « Bu ne Tanrı aşkına?»  diye sordu. 
Esmeralda birde!'1 : «Dokunma! » dedi,  u beni o muska 

korur. Sonra, namusuma zarar verdirmezsem,  beni a ı leme 
kavuşturacak olan da odur. N'olur, bırak beni Phrebus! An­
neciğ im! Zava l l ı  anneciğim! Nerdesin? Yetiş yardımıma, 
n'olursun! Hadi, bulOzumu ver bana, Phrebus! » 

Phrebus geri çekildi, · soğuk bir tavırla : «Ya, demek 
öyle ha, küçükhanım? » dedi. «Beni hiç sevmiyorsun de­
mek!» 

Zava l l ı  k ız : «Seni sevmiyor muyum?» diye bağırdı.  
Aynı  zamanda yüzbaşının boynuna sarılara k  onu yine ya­
nıbaşına oturttu. «Seni sevmiyorum öyle mi?  Beni üzmek 
için neler söylüyorsun böyle? Hadi, al beni, herşeyi a l !  Ba­
na ne istersen yap. Herşeyimle seninim. M uska da umu­
rumda değil; annem de. Madem ki seni seviyorum, benim 
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annem de, herşeyim de sensin!  Phrebus sevgilim, beni - gö­
rüyorsun, deği l  mi? Benim ben; baksan-al Beni reddetme, 
n'olur! Bak, kendi ayağımla buralara dek geldim. Ruhum, 
canım, vücudum, tüm benl iğim senin, Phrebus! Sen ·. iste­
miyorsan evlenmeyiz de .. Hem ben neyim ki alt tarafı? Se-

, . 
fil bir sokak kızıyım. Sen bir soylusun oysa. Bir oyuncu 
kız bir subayla evlensin, olacak iş mi bu? Ne çı lgınmışım, 
yarabbi! Hayır, Phrebus, hayır! İstediğin anda senin kadı-' 
nın, oyuncağın, eğlencen olacağım. Bana böylesi yaraşır za­
ten. Namusum mahvolacak, herkes beni hor görecek ama, 
ne çıkar! Sevileceğim ya, bana ası l o gerek. O zaman ka­
dın larin en mağruru, en mutlusu ben olacağım. Yaşlandı­
ğım, · çirkinleştiğ im, seni seveniiyeceğim hale geldiğim za­
man da beni kovma Phrebus. O zaman- da sana h izmetçi­
l ik edeceğim. Başka kaç:lınlar sana kemerler, kol luklar işle­
yecekler. Bense onları yıkayacağım. Mahmuzlarını paria ta­
cağım, g iysilerini fırçalayacağım, çizmelerinin tozunu s i le­
ceğim. Deği l  mi, Phrebus'üm? Bana acıyacaksın, beni ya­
nında a l ıkoyacaksın, deği l  mi? Hadi, ş imdi al beni. Tüm 
benl iğimle seninim. Tek ben i sev, o kadar. Biz Çingenelere 
hayatta iki Şey gerektir : Hava ve sevgi.» 

. 

K ız bunları söylerken kol larını subayın boynuna dola­
m ıştı . B ir  yandan gözyaşı dökerken, öbür yandan sevim l i  
seviml i  gü lümsüyor, başın ı  ka ldırmış, subaya yalvaran göz­
lerle ·  bakıyordu. Körpe göğsü subayı n  kal ın  çuhadan cep­
kenine, onun üzerindeki sert işlemelere sürünmekteydi. 
Dizlerinin üstünde, yarı-çıplak güzel vücudu boyuna kıv­
ranıyordu. Y�zbaşı sarhoş g ibiydi .  Ateşl i dudaklarını bu 
güzel, esmer omuzlara yapıştırd ı .  Kız a rkaya doğru devri l ­
m iş, gözlerini tavana dikmiş, bu öpüşün altında soluk so­
l uğa, t ir-tir titriyordu. 

Esmeralda birdenbire Phrebus'ün baŞının üzerinde bir 
ba_ş daha gördü.  Gözlerinin önünde solgun, yemyeşil, ka-
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sı lmış bir yüz belirdi. Bu yüz, yuvalarından fırlamış göz­
lerle kendisine bakıyordu. Yanında da hançer tutan · bir e! 
vardı .  8aşrahibin yüzü, Başrahibin el iydi bu. Kapıyı kırdı- . 
ğ ı  gibi içeriye girmişti. · 

Phcebus onu göre�iyordu. ' Kız bu korkunç manzara 
karşısında kımı ldayamadı. Korkudan e l i-ayağı buz kesi lrıı iş­
ti. Kartal ın karşısında ka lan güvercini andırır bir hal i  var­
dı tıpkı. 

Zaval l ı  bağıramadı bile. Hançerin Phcebus'ün üzerine 
indiğini, sonra dumanlar çıkararak kalktığını gördü. 

Yüzbaş'! : «Allah kahretsin !»  dedi, yere yuvarlandı. 
Esmera lda düşüp bayı ldı .  

· 

· Gözleri kapandığ ı, kendinden geçtiği sırada dudaklarına 
ateş gibi bir şeyin değdiğini hissetti. Cel ladın kızg ın  demi- . 
rinden daha da kızgın. bir öpücüktü bu. · 

Kendine geldiği zaman Çevresini devriye askerleri çe­
virmişti. Askerlerin birkaçı a l  kanlar içinde yatma�ta olan 
·yüzbaşıyı a l ıp götürdüler. Papaz görünürlerde 'yoktu. Oda­
nın dibinde; nehre bakan pencere ardına dek açıktı. As­
kerler yerden bir harmani  aldı lar. Bunu subay ın  harmanisi 
sanıyorlardı. 

Esmeralda çevresindekilerin : « Bu büyücü kız yüzbaşıyı 
bıçakiamış,,, dediğini duydu. 
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ALTINCI BÖLÜM 

KURU .YAPRAK OLAN PARA 

Gringoire da, Haşarat Yatağı'nın bütün üyeleri de de­
rin bir kaygı içindeydiler. Tam bir aydan beri Esmeralda'­
nın nerelerde olduğunu kimse bi lmiyordu. Bu yüzden Çe­
ribaşı i le çevresindeki serseri ler pek kederl iydi ler. Keçi de 
görünürde yoktu · sonra. Gringoire ayrıca buna da çok üzü-
1 üyordu . 

. Kız bir akşam ortadan kaybolmuş, ondan sonra da ner­
de olduğunu kimse öğrenememişti .  Her yanda araştırmalar 
yapılmıştı ama boşuna. 

Bazı kimseler muzipl ik  olsun· d iye Gringoire'a : «B iz 
onu gördük,»  diyorlard ı .  «Saint Michel Köprüsünün orada 
bir subayla gidiyordu.» 

Ama, Gringoire, Esmeralda i le  Çingene töresine göre 
evlenmişti ; sabırl ı, tevekkül lü  bir adamdı sonra, söylenen­
lere pek inanmadı. Karıs ın ın ne temiz, namusuna ne denl i  
düşkün olduğunu bil iyordu zaten. Bir kere ortada muska 
vardı, sonra kız temiz ka lmaya, erkeklerle düşüp ka lkma­
maya yemin etmişti adeta. Onun için, Gringoire Esmf·r. ı l  · 
da'yı kimsenin baştan çıkaramıyacağı düŞünCC!; indı •yı l i  l l ı ı  
yandan uzun boylu  kaygı duyduğu yokt ı ı . 

-·· 2�i1 



Fakat, beri yandan, kızın ortadan kayboluşuna h içbir· 
anlam veremiyordu. Bu yüzden çok derin bir keder duy� 
maktaydı. Hatta, mümkün olsa zayıflardı bi le. Ama, zava l l ı  
zaten öyle kupkuruydu ki, ayrıca zayıflamaya mecal i  ka l­
mamıştı. Bu yüzden edebiyatla da uğraşamaz olmuştu. Yaz­
maya başladığı bir yapıtı bile bırakmrştı hatta. El ine i lk  pa­
ra geçer geçmez bu kitabı bastırmak niyetindeydi oysa. 

Bir gün kederl i  kederl i, cinayet mahkemesinin önün­
den geçerken, Adliye Sarayı'nın kapısı önünde bir ka !ah"'� 
t ı k  gördü. 

. 

Saraydan ç ıkmakla olan bir del ikanl ıya : «Ne var, ne 
oluyor?ıı d iye sordu. 

Del ikanl ı  : «B ilmiyorum val lahi,11 dedi .  « Bir kadın bir 
subayı öldürmüş de, onun duruşması yapı l ıyormuş gal iba. 
İşin içinde büyücülük falan da varmış. Bunun üzerine. pis­
koposla dini mahkeme de ·İşe karışmış; Benim ağabeyim 
Notre-Dame Kil isesinin Başrahibidir. Herşeyi bıraktı, bu işle 
uğraşıyor şimdi. Gidip konuşayim dedim _ama, kalaba l ık  o 
denl i  büyüktü ki, yanına yaklaşamadım. Bu da çok kötü 
oİdu benim için; çünkü dehşetli paraya ihtiyaclm v�r. »  

Gringoire : c< İnari ki, bende para · olsa seve �ve verir-
dim,» dedi. ((Ama,. tek metel ik yok cebimde. » 

· 

B u  a rada del ikanl ıya, ağabeysin i tanıdığın ı  söylemek 
yürekl i l iğini gösteremedi. Kil isedeki o olaydan sonra Baş­
rahibi görmeye gitmemişti. Bu savsama ·ıüzünden pek sıkı-

· ı ıyordu.  
Genç üniversiteli yoluna devam etti. Gringoire da bü­

yük mahke�e salonuna g iden merdivenden çıkmakta olan 
ka laba l ığ ın arasına karıştı. Pek kederii olduğu için, . biraz 
oya lanıp . avunmak üzere duruşmayı din lemeye karar ver­
m iş't i .  .Kendisinin de karıştığ ı  ka labal ık  büyük bir sessizl ik 
içinde yürüyor, itişip kakışıyordu. Gringoire koca binayı 
bir baştan öbür başa kateden lo�, uzun koridorda epeyce 
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yürüdükten sonra büyük bir salona açı lan a lçak bir kapının 
önüne geldi .  Boyu uzun olduğu için kalabal ığ ın arasından 

. içeriye şö'yle bir baktı. 
Salon geniş ve loştu, bu yüzden daha da geniş görü-: 

nüyord.u. Akşam olmak üzereydi. Kemerl i  uzun pencere­
lerden içeriye giren solgun ışık, daha tavana ulaşamadan 
eriyi� gidiveriyordu. Şurada - burada: masa lar ın üstünde 
mumlar yanmaktaydı. Birkaç zabıt katibi, kağıt  yığ ınlarının 
içine gömüJmüŞler, harıl-harıl ça l ışıyorlard ı .  Salonun ön ya­
nına halk dolmuştu. Sağda-solda, masaların başında cüb­
beli birtakım adamlar vardı.  Ta dipte bir kürsü görünüyor­
du. Bunun gerisinde de bir sürü yargıç vardı .  Bunların so­
nuncu sırası karanl ığı� içinde kaybolup gidiyordu. Hepsi­
nin yüzü kımı ltısız, .... {)rkunçtu. Duvarlarda, Kra l l ığ ın  sim­
gesi olan bir sürü zambak çiçeği resmi vardı '.  Yargıçların 
başucunda, duvarda hayal-meyal Hz. İsa'n ın bir heyke l i  far­
kedil iyordu. Ayrıca her yanda mızraklar, kargı lar göze çarp­
maktaydı. Mumların ışığı bunların sivri uçların ı parı ldatı­
yordu. 

Gringoire yanındakilerden birine ···sordu : 
- «Şu oturan papaz kı l ık l ı  adamlar kimler?» 
Komşusu : 
- «Yargıçlar,» dedi. 
- «Peki, oturduğu yerde buram - buram terleyen şu 

hrmızı suratlı adam kim?» 
- «0 da başkan.,, 
- «Ya onun arkasındakiler?» 
- ııOnlar Kralın temsi lci ler i .»  
- <ıOnun önündeki o yabandomuzu sura! l ı  adam kim? ıı 
- «Zabıt katibi.» 
- «Ya sağdaki timsah suratl ı adam kim? »  
- «Phi l ippe Lheul ier. Kra l ın  başsavcısı . ıı 
- «Onun yanında iri-yarı, kara kediye bcn7"' l ı i r  ' " '  

var.» 
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- 110 da Jacques Charmol ue'dür. Kra l ın  dini mahke:-
medeki savcısı .»  

Gringoire soru larını sürdürdü : 
- « Peki, bu adamlar n için toplanmışlar buraya ? ,,  
- «Yargı lamak için.» 
- «Kimi yarg ı l ıyorlar? San ık  fa lan yok ki ortada! ıı 
- «Sanık bir kadın ama, burada görünmüyor. Arkası 

biLe dönük çünkü. Sonra, ka labal ığın da ardında ka l ıyor. 
Şurada, i leride birçok mızrakl ı lar duruyor. İşte kadın da ora-
da. »  

· 
Gringoire : « Kimmiş bu kadın? Adı ne acaba?» diye 

sordu . 
. - uVal lahi adını bi lmiyorum. Ben de ş imdi geldim za­

ten. Yaln ız, dini mahkemenin. yargıçları .da burada bulun­
duklarına göre, iş'in içinde büyücülük var galiba .»  

Gringoire : « Din leyel im öyleyse, ıı dedi. • «Bu cübbel i  
adamlar ın hepsi insan eti yiyecekler demek. Bu da bir  mar.­
zara.ıı 

Yanındaki adam Gringoire'a sordu : 
- «Şu Jacques Charmolue'nün çok hoş bir edası var,. 

deği l  mi? ıı 
Gringoire : «Evet ama, burun del ikleri kısık, dudakları 

da çok ince. Ben bu çeşit yumuşak insanlardan korkarım 
doğrusu,» dedi. 

O sırada ç�vredekiler, Gringoire i le  yanındaki adamı 
susturdular. Mahkeme o sırada tanıklardan birini dinlemeye. 
başlam ıştı çünkü. 

Bu tanık yaşl ı  bir kadındı. Yüzü, sırtındaki yırt ık-pır1 ık  
g iysi lerin içinde öylesine kaybolmuştu ki, onu gören, bir 
'paçavra gelmiş de orta l ıkta dolaş ıyor _sanırdı. 

Kocakarı : « İşte böyle, efendi lerim, ıı diyordu, «anlat-· 
t ı klarımın tümü gerçektir. Benim adım Fa lourdel .  Kırk yd­
dan beri Saint-Michel Köprüsünde otururum. Şimdi yaşlan--
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dım ama, eskiden güzeldim. Hani halk  arasında bir Kara 
Papazın sözü edil iyor. Geçen y ı l  bu hayalet T emple dolay­
larında geziniyormuş. Şimdi de gal iba bizim bu yana, Cite 
adasına geldi. Konu komşü : «Aman dikkat et, senin ka­
pını da zorlamasın,» diyorlardı. Herneyse, bir akşam otur­
muş, yün eğiriyordum. Derken, kapı çal ındı. 'Kim o?' diye 
sordum. Dışarıdan birisi küfür etti. Gidip kapıyı açtım. içe­
riye iki kişi girdi. Birisi tepeden tırnağa s iyahlar giymişti .  
Öteki yakışıkl ı b ir  subaydı .  Siyahl ın ın yaln ız  gözleri görü­
nüyordu. İ ki . .tane ateş parçasıydı bu gözler sanki. Kafa­
s ında bir şapka, sırtında yerlere kadar inen bir harmani var­
dı. 'Oda istiyoruz,' dediler. Ben de üst kattaki odayı ver­
dim. Orası en temizidir çünkü. Bana para verdi ler. Pa·rayı 
çekmeceye koydum. İçimden de : 'Yarın gidip bu parayla 
kasaptan işkembe al ırım,' dedim. Neyse uzatmıyal ım, · yu­
karıya ç ıkt ık. Odaya girince ben bir ara arkamı dönmüş­
tüm. Bir de baktım ki siyah l ı  adam ortadan yokolmuş. Tu­
hafıma g itmedi desem yalan olur. Subay pek yakışıkl ı de­
l ikanl ıydı, Benimle aş'ağ ıya indi .  Sonra sokağa ç ıkt ı .  Çok 
geçmeden güzel hir kızla yine geldi. . Bebek gibi bir kızdı 
bu. Yanında bir de teke vardı, İri bir tekeydi ama, beyaz 
mıydı, siyah mıydı, pek bilemiyorum. Bunun üzerine, beni 
bir düşüncedir aldı. Kıza aldırdığım yoktu ama, teke ! . .  Ben 
bu hayvanları hiç sevmem. Sakal ları, boynuzları vardır. in­
sana benzerler. Ayrıca bunların büyücülük işlerinde kulla­
n ı ldıkları da söylenir. t-ıer ne hal ise, ben yine sesimi çı­
karmadım. 

«Kızla yüzbaşıyı yukardaki odaya çıkardım.  Yaln ız  bı­
raktım. Yani ya lnız dedimse, teke yine yanlarındaydı .  Aşa­
ğıya indim, yine yün eğirmeye başladım. Ha, az daha unu­
tuyorduryı. Benim ev iki kat l ıdır. Köprü üstündeki bütiirı 
evlerin hepsi gibi, arkası nehre bakar. Alt katla üst k o ı t ı r ı  
pencereleri suya açıl ır. Dediğim gibi, ben yi in ı • ı'i i ı iynr ı l ı ı ı ı ı  

? .' ı ' ı .  



Neden bilmem, akl ımda-fikrimde hep· o Kara Papaz . vardı. 
Teke yüzünden akl ıma gelmişti bu. Sonra, üst kata çıkan 
kız da bir  acayip g iyinmişti. . Birdenbire yukarıda bir çığ l ık 
işittim. Yere bir şey yuvarlandı. Sonra pencere açıldı. Ben 
de a lt kat penceresine koş'fum. Gözlerimin ·önünden kara 
bir gölge geçti, suya düştü. Papaz k ı l ıkl ı  bir ·hayaletti bu. 
Ay ışığı vardı . . Onun için, çok iyi gördüm. Cite adasından 
yana . doğru y!..izüyordu. 

. 
_ 

« Bunun üzerine zangır-zangır titremeye başladım. Bek­
çi leri, devriyeleri çağırdım. Geldi ler. Yalnız, i lk  anda işin 
içyüzünü anl ıyamadılar. Biraz da keyi.ftiler gal iba. · 'Bizi ne 
diye boşuna . çağırdın?' 'diye beni dövdüler. Bunun üzeri­
ne işi a n lattım onlara. Hep birlikte yukarıya ç ıktı�. Bir de . 
ne göre!im! · Benim oda kan içinde kalmış. Yüzbaşl upuzun 
yerde yatı'yôr. Boynunda bir hançer yarası var: :Kız da yere 
yatmış, ö lü  gibi. duruyor. Tekeye gel ince, o da . tüm pu olup 
bitenlerden pek . ürkmüşe benziyordu. Kendi kendime·. 'ey­
vah!'  dedim, 'bana iş çıktı! Bu tahtaları yıkamak içiri on 
beş gün . uğraşmak gerek. Kan lekelerini de ka.zımak ·  ge­
rekecek.' ·· Neyse, subayı a l ıp götürdüler. Zava l l ı  tjelikanl ı !  
Kız yarı-çıplak haldeydi. : Oriu da götürdüler. Ha! Az . daha 
unutuyordum, bakın : Ertesi gün gidip. kasaptan işkembe. 
a lmak için çekmeceyi açtım, parayı çıkarayım dedim. Ama, 
ne görsem iyi? Para ortadan yok olmuştu. Yerinde kuru 
bir yaprak duruyordu�» · 

Yaş'l ı kadın sustu. Dinleyiciler an�sında korku dolu bir 
fısı lt ı  dolaştı. 

Gringoire'ın yanındakilerden biri : «Ü hayalete, o te­
.keye bakıl ırsa, bu· işin içinde büyücülük var;» dedi. 

Başka birisi : «Ya o kuru yaprağa ne demel i?» diye 
sordu. 

Bir üçüncüsü : « İş apaçık canım,» d.cdi. « Ktz büyücü, 
o kara papaz olacak hayaletle anlaşmış, subt' ,• ın para larını 
.ça lıyor. » ·  
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Gringoire bile bu hali kor kuhç vE :fomılm;:,:; bulmaya 
başlamıştı. 

Başkan heybeti i bir eda i le : 
- « Fa fourdel Kadın,ıı dedi, « ifadene ekliyecek başka 

bir şeyin var mı?»  
Kocakarı yanıt verdi : 
- « Hayır efendimiz. Yalnız bir itirazım var. Tutanakta 

benim ev için 'Pis koku.f u, harap bir berhane' d iye yazıl­
mış. Bu doğru değil. Köprünün üstü çok kalaba l ık . oldu­
ğundan, buradaki evler de pek öyle  ahım-şahım şeyler de­
ği ldir . . Ama, kasapların hepsi bizim orada otUrurlar. r!epsi 
zengindir:. Temiz-pak, güz�! kadınlarla evlidir.» 

Gringoire'ın timsaha benzettiği adam ayağa kalkarak : 
«Anlaşı ldı, anlaşı fdı,:ı> dedi. Sonra yargıçlar kuruluna döne­
rek : «Şu noktayı da gözden uzak tutmamanızı rica ede­
ceğim,» diye ekledi, «Sanığın üzerinde bir d e  hançer bu­
lunmuş. Sonra, Falourdef Kadın, sen demin · para kuru · yap­
rak oldu demiştin. O kuru yaprağı da yanında getirdin mi?ıı 

- « Evet efendimiz. Buyurun, işte burda.:ı> 
Mübaşirlerden biri kuru yaprağı a l ıp  timseh kı l ık l ı  ada­

ma verdi. «Timsah» başını korkunç bir tavırla sa l ladıktan 
sonra, yaprağı Başkana uzattı .  Başkan da bunu dini mah"' 
kemedeki Kra l l ık  Savcısına verdi. Böylece kuru yaprak el­
den ele bütün salonu dolaştı. 

Jai::ques Charmolue : « Bir kay ın yaprağı,» dedi. «Bu 
iŞte büyücülük olduğunu bu da kanıtlar .,, 

Mahke�e üyelerinden biri tanığa : « Fa fourdel Kadın, » 
dedi, «sen yukarı kata iki kişi ç ıktı demiştin. Bunlardan 
biri o siyahl ı  adamdı. Önce ortadan kaybolmuş, sonra sır­
t ında papaz g iysisiyle Seine nehrine atlayıp yüzmeye baş­
lamış. Sonra da subay vardı .  Bu ikisinden hang isi sana pa­
rayı vermişti? » 

Kocakarı bir süre düşündükten sonra : uSubay ver-
mişti,» dedi. 
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Bunun üzerine ha lk arasında bir fısı lt ı  dolaştı. . , .  
Gringoire : «Bak buna pek inanmadım işt�,11 diye dü­

şündü. 
Fakat Kra l ın Başsavcısı Phi l ippe Lheul ier yine söze ka­

rıştı : 
- « Mahkeme heyetine bir noktayı anımsatacağım,ıı 

dedi, «subay olay yerinde verdiği ifadede şöyle demiş : 
.'Evet, sokakta yanıma gelen kimse gal iba Kara Papazdı . 
Bu adam·· bana kesinl ikle g idip kızla buluşmamı söyledi. 
Ben 'Param yok,' deyince çıkarıp para verdi .  Ben de bunu 
Falourdel Kadına oda kirası diye verdim.' Bu da gösteriyor 
ki, bu para cehennemden gelme, şeytani bir paradır. »  

Bu  su-götürmez sözler Gringoire'ın da dinleyici ler ara­
sındaki en kuşkucu kimselerin de zihinlerinde yer etmiş 
olan duraksamaları g ideriverdi. 

Kral ın Başsavcısı . yerine oturmadan önce şunl�rı ek­
ledi : 

- « Dosya mcrhkeme kurulunun emrindedir. ·İstiyenler, 
Phcebus de Chateau�ers'in ifadesini orada da okuyabil ir­
ler.» 

Bu ad söylendiği zaman san ık  kadın ayağa kalktı .  Başı, 
kalaba l ığ ın  üzerinden göründü. Gringoire, dehşet içinde sa­
nığın Esmeralda olduğunu gördü. 

Zava l l ı  kız sapsarıydı. Eskiden o denl i  hoş biçimde örüp 
para larla süslediği saçları, karmakarışık ha lde, omuzlarından 
aŞağıya dökülmüştü. Dudakları mosmordu. Çukura kaçmış 
gözleri, insanın merakına dokunuyordu. Yani acınacak hal­
deydi zava l l ı .  

Şaşkın bir halde : ccPhcebus! ıı dedi. HPhoebus nere­
de? Size çok yalvarırım efendilerim, beni öldürtmeden ön­
ce söyleyin lôtfen, Phoobus sağ mı? ıı 

Başkan : ccSus kadın!ıı dedi. ccOrası bizi i lg i lendirmez. 11 
Esmeralda güzel ,  fakat zayıflamış el lerini birleştirerek 

ek ledi : 
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-. «Tanrı aşkına söyleyin bana, Phrebus · Sağ mı?»  
K ız  el lerini, kol larını oynattıkça, çevresinde de  zincir­

lerin ş ıkı�dadığı işitil iyordu. 
Kra l l ık  Savcısı ters bir tavırla : «Ölmedi ama ölmek üze­

re, » dedi. 11Nasıl, memnun musun şrrndi? »  
Zava l l ı  kız tek söz söyleyemedi, ağlayamadı .  Yüzü ki­

reç gibi bembeyaz olmuştu. Yine iskemlesinin üzerine çök­
tü. 

Başkan önünde, kürsünün al tında oturan birisine doğ­
ru eğildi. Bu adamın yaldızlı bir başl ığı, kara bir cübbesi 
vardı. Boynuna bir zincir . takmıştı, El inde bir sopa tutu­
yordu. 

Başkan bu adama : cc Mübaşir, öteki sanığı  da getir, » 
dedi. 

· 
Tüm gözler yandaki küçük kapıya dikildi. Kapı açı ldı, 

içeriye boyn1Jzfarı, ayakları yaldızlı bir keçi girdi; Keçiyi gö­
rünce de bizim Gringoire'ın yüreği ağzına geldi. Güzel hay­
van bir an kapın ın eşiğinde duraladı. Sanki  bir kayanın 
tepesindeymiş de ayaklarının a ltında uçsuz • bucaksız bir 
ufuk varmış g ibi, başını uzatıp baktı. Sonra birdenbire Çin­
gene kızını gördü. Bir masayla bir zabıt katibinin ba'şının 
üzerinden aştıktan sonra, iki sıçrayışta hanımıııın dizleri di­
bine geldi; kendisine bir şey söylesin, ya da sevip okşa­
sın diye beklemeye başladı .  Fakat sanık hiç kımı ldamadı . 
Zaval l ı  Cali 'ye bakmadı bile hatta. · 

Falourdel Kadın : ccHah, işt� yine o uğursuz hayvan 
geldi!ı> dedi. « Kı�ı da tar.ı.clf.;-,, !tayvan-; da! ıı 

O sırada Jacques Charmolue de söze karıştı : 
- «Sayın mahkeme kuru lu  izin verirse keçiyi de sor­

guya çekelim,» dedi. 
Gerçekten de keçi, öteki sanıktı. Ortaçağ'da hııyvnıı l iı t  

a leyhine de büyücülük dava!arı açıl ırdı zaten . Ôrrw\) i ı ı  w,\.. 1 
mahkeme kayıtlarında Gil let-Soulard adındil bir i ·. iy l 11 . ıı ı � ı 
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domuzu hakkında açılan dava için yapılan masraflara rast-
. !anır : Domuzu gömmek için kazı lan çukur, hükümlül�ri" 

yakmak için satın a l ınan beşyüz çal ı  · demeti, hükümlünün 
cellatla baş başa yediği son yemeğin tutarı olan üç şişe 
şarapla ekmeğin bedeli, hatta domuzun onbir gün süreyle 

' beslenip bakılması için yapılan ıııtüm g iderler dahi bu he­
sapta yazıl ıdır. Sazan hayvanları mahkum etmekten de da­
·ha i leri gidil iyordu. N itekim bazı kral ların iradeleri ve emir. 
nameleri arasında, �avada görünmek cüretini gösteren 
a l evli hayaletlere karşı çok ağır cezalar konulmuştu! 

Beri yandan mahkemede savcı şöyle  bağırmışt ı  : 
- «Şayet bu keçinin 1içinde gizlenmiş olan şeytan, 

büyüyü bozmak için ' yapılan tüm çal ışmalara karşı durur 
da kötülüklerini sürdürür ve bu yüzden mahkeme kurulu­
_nu korkutursa, onun hakkında da asılarak, ya da yakı larak 
idam cezası istiyeceğiz! » 

· · 
Gringoire soğuk terler dökmeye başladı . · Charmolue .bir 

masanın üzerinden Çingene  kızının tefini aldı, tefi özel bir 
biçimde tutarak keçiye sordu : 

- «Saat kaç?» 
Keçi zeki bakışlarla savcıya baktı, ya ldızl ı ayağın ı  ka l ­

d ı rdı, yere yedi kez vl!rdu. Gerçekten de saat yediydi. Ka­
laba l ık  bu hal i  görünce bir dehşet hareketiyle ürperdi. 

Gringoir'e kendini tutamadı. Yüksek sesle  : « Hayvan 
kendini mahvediyor,» diye bağırdı .  «Zava l l ın ın  ne yaptı­
ğ ın ı  bilmediği besbel l i .» 

Mübaşir de buna karş ı l ık  : «Arkadakiler, g ürültü etme­
yin! ıı diye çıkıştı . 

Jacques Charmolue tefi yine türlü biçimlerle hareket 
ettirerek keçiye · başka birçok marifetler yaptırd ı .  Ayın ka­
ç ı ,  y ı l ın  kaçıncı ayı olduğunu sordu ki, okuyucular ımız bun­
ları zaten daha önce görmüşlerdir. Duruşmayı dinl iyenfe.: 
rin ruh haleti de mahkemenin havası yüzünden değişmiş-
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ti. Örneğin daha önce sokaklarda, alanlarda Cal i 'niri bu za­
rarsız marifetlerini  alkışlamış olan aynı seyirciler, bu bece­
riler şimdi mahkemenin çatısı' a ltında tekrarlanıyor . diye, 
dehşetl i  bir korkuya kapıldılar. Evet, bu keçi kesinl ikle şey­
tanın ta kendisiydi. 

Derken, bundan beter şeyler de oldu :. savcı, Cal i'nin 
boynundaki meşin torbadan birtakım harfler çıkardı. Bun­
ları yere boşalttı. Keçi heınen ayağını uzatarak bu harfle­
rin içinden bazı larını ayırıp yan yana dizdi. Böylece orta­
ya «Phrebus» adı çıktı. Böylelikle, yüzbaşının .kurban git­
miş olduğu büyüler, sihirler de söz götürmez biçimde ka­
nıtlanmış o!du. Herkes, vaktiyle, danslarını ·bayı la bayıla 
seyrettiği bu güzel oyuncu k.ızın korkunç bir büyücü ol­
duğunda karar kı ldı. 

Zaten zaval l ı  Esmeralda'da h içbir hayat eseri görülme­
mekteydi. Ne Cali'nin yaptığı sevimli marifetler, ne mah­
kemede savrulan tehditler, ne de dinleyiciler arasından 
yükselen boğuk beddua ve lanetler zaval l ı  kızın kulağına 
girmiyordu. 

Esmeralda'yı kendine getirmek için, bir çavuş gidip onu 
sert davranışlarla silkeledi, baş"kan da sesini yükselterek : 
« Kalk bakayım kız,» dedi. 1<Senin Çingene olduğun, büyü­
cülükle uğraştığın anlaşı ldı. Yanında bulunan ve duruşmc:ı­
ya -sokulan büyülü keçiyle birlikte, 29 mart gecesi, gizl i 
güçlerle işbirliği ederek, birtakım büyülerle sihirlere de baş� 
vurarak, Kra l ın  maiyetindeki okçu birliklerinden Yüzbaşı 
Phrebus de Chateaı.ipers'i öldürm üşsün. Suçun'u inkardu 
cıyak direyecek misin?» 

Kız e l lerini yüzüne kapatarak bağırdı : 
- «Aman Tanrım! Phrebus'üm ölmüş öyle mi? ,, 
Başkan soğuk bir tavırla yine sordu : 
- «Suçunu inkarda ayak direyecek nfr. in ·: ı ı 
O zaman kız yerinden fırladı .. Gözll!rindı ı ı ı •111 ı l t ı l rı r  f<',lj • 
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çı l ıyordu. Çığİ ığı andıran korkunç bir sesle : «Evet, inkar 
ediyorum!» diye bağırdı. · 

Başkan hiç istifini bozmadan ekledi : . 
- «Öyleyse hakkındaki k.anıtlar için ne diyeceksin ? »  
Esmeralda kesik kesik yanıt verdi : 
- ııDaha önce de söylemiştim . ya, benim hiçbir Şey 

bildiğ im yok. Bu işi bir papaz yaptı. Tanımad_ığım bir pa­
paz. o korkunç papaz bir an bile peşimden ayrı lmıyor 
zaten. » 

Başkan : ccAnlaşı ldı ,» dedi, « Kara Papaz olsa gerek bu. ıı 
- « Efendilerim, acıyın bana. Ben kendi hal inde, za­

val l ı  bir kızım . . .  ıı 

Başkan : «Evet ama, Çingenesin,ıı dedi. 
O sırada Savcı Jacques Charmolue tatl ı bir sesle söz 

a ldı : 
- «Sanığın suçunu inkarda ayak diremesi dolayısıyle, 

· kendisine işkence yapı lmasın ı  ta lep ediyorum, »  dedi. 
Başkan : ııTa lebiniz kabul olunmuştur, » diye yan ıt ver-

di .  
Zava l l ı  kız baştan ayağa ·zangı r  zang ır titremeye baş­

ladı. Fakat mızrakl ı ların buyruğu _üzerine yine de ayağa 
kal ktı .  Savcı Charmolue en başa geçti. Yanında dini mah­
kemenin üyeleri olan rahipler vardı. Kız da iki sıra mız­
rakl ın ın arasında, oldukça metin adımlarla biraz i lerideki 
küçük bir kapiya doğru i lerlemeye başladı . Kapı kızın üze­
rine hemen kapanıverdi .  Bu hal i gören Gringoire, bu ka­
pıyı, Esmeralda'yı parça layıp yutacak olan yırtıcı bir hay­
van ın korkunç ağzına benzetti . 

Esmeralda gözden kaybolduktan sonra hazin bir me­
leme işiti ldi. Zava l l ı  keçi güzel hanımının arkasından ağlı­
yordu. 

Oturuma ara veri ldi .  O sırada mahkeme üyele:-inden 
birisi : "Mahkeme kurulu yorulmuştur. İşkencenin sonuna 
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değin · beklemek çok uzun sürecektir�» deyince Başkan : 
«Bir yargıç gerektiği zaman görev uğrunda · özveriye kat-' 
!anmayı bi lmelidir,» diye cevap verdi. 

i l  

KURU YAPRAK OLAN PARANIN DEVAMI 

Esmeralda loş koridorlarda i İerledi. Birkaç basamak 
merdiven inip çıktı. Koridor o kadar karanl ıkt ı  ki, güpe­
gündüz bile bura lardan lambayla geçmek gerekiyordu. Es­
merafda, çevresinde hep o korkunç kalaba l ık  da bulundu­
ğu halde, Adl iye Sarayı çavuşları tarafından iti le-kakıla in­
sana dehşet veren bir odanın içine sokuldu. 

Bu oda yuvarlaktı. Bugün de var Olan kulelerden bi­
rinin en alt · katındaydı. Bu mahzen penceresjzdi .  Kapısın­
dan baŞka girip çıka�ak yeri yoktu. Kapı demirdendi, çok 
da saglamdı. Kal ın  duvar oyularak içine bir ocak yapı lmış­
t ı .  İçinde a lev alev büyük bir ateş yanıyor, a levlerin kızıl 
parı ltı ları mahzenin içini aydınlatıyordu. Bir köşede eski -
püskü bir şamdan vardı a ma, onun ıŞığı ocağın parı lt ı ları 
yanında pek sönük kal ıyordu. Ocağın önünde sivri demir­
l i, in ip kalkan bir parmakl ık  vardı .. Parmakl ık  o anda yu­
ka.rıya ka ldırı lmış olduğu için, demirlerinin ancak alt uç­
ları gö�ünüyordu. Bu s ivri . ve ara l ık l ı  demirler, alev alev 
yanmakta olan ocağı, efsanelerde okuduğumuz, ateş saçan 
ejderha ağzına benzetmekteydi. 

Ocaktan çıkan ışığ ın yardımıyla zava l l ı  kız odanın her 
yanında korkunç birtakım a letler gördü ama, bunların ı ıe 
işte kullanıldığını anl ıyamadı. Odanın ortasında yere n w ­
ş:n kapl ı  b ir  şi lte konulmuştu. Şi ltenin üzerine do(ıru, 1 11 ı ı  

i lmikl i  ha lkal ı  bir kayış sarkmıştı. Bu kayış, tavi l t ıd. ı k i  l ı ı r  
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bakır halkaya ası l ıydı. Fırının içine kerpetenler, kıskaçlar 
geniş sapan demirleri sokulmuştu. Bunların hepsi atesten . 
kızarmış haldeydi. Bu ocağın kan kırmızı aydınl ığı, odada 
ancak korkunç ve müthiş birtakım şeyleri aydınlatmaya ya­
rıyordu. 

Bu işkence yerinin adı sadece «Sorgu Odası » idi. 
Meşin şi ltenin üstüne, Kra l ın yeminli  işkence m emuru 

Pierrat Torterue oturmuştu. İ ki de yardımcısı vardı. Bunlar 
kısa boyluydu. Dörtköşe yüzleri, meşin birer önlükleri var-' 
dı .  Demin anlattığ ımız q demirden işkence a letlerini a teş·­
te kızdırıyorlardı. 

Zaval l ı! kız cesaretini toplamak için çok çaba harca­
m ıştı. Fakat bu odaya g irince dehşete kapıldı . . 

Adliye Sarayı çavuşları bir yana, dini · mahkeme ·Üyesi . 
papazlar öbür y�ha sıralandı la�. Bir köşede de bir �asa i le · 
hokka - kalem duruyordu. Masanın başına bir · zabtt katibi 
oturmuştu. 

Savcı Jacques Charmolue tat l ı  tat l ı  gülümseyip klza 
yaklaşara k : ((Evladım, hala ayak direyecek m isin?»  diye 
sordu. 

lava.I l ı  kız güç işitilen bir sesle : « Evet,» dedi. 
Charmolue ekledi : 
- «Öyleyse, seni daha sıkı biçimde sorguya · çekmek 

zorunda kalacağız ne yazık ki. Sana zahmet, şu şi ltenin 
üstüne otur bakal ım. Sen de, Pierrat, küçükhanıma yer ver, 
kapıyı da kapat! » 

. P ierrat yerinden kalktı : 
- «Kapıyı kapatırsam ateş söner, » diye homurdandı .  
Charmolue : « Eh, kapı aç ık kalsın öyleyse, » dedi .  
Esmeralda hala ayaktaydı.  Bir sürü biÇarenin üzerinde 

acıyla kıvranmış· olduğu bu meşin ş'i lte onu ürkütüyordu .  
Korkudan el i-ayağı buz kesilmişti. Şaşkın, afa l lam ış bir ta­
vırla, öylece duruyordu. Char�')lue işaret verince, i'şkence 
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memurunun iki yamağı Esmeralda'yı tuttukları gibi şiltenin 
üstüne oturttular. Canını acıtmadılar ama, bu a damlar ken-:­
disine dokunduklari, bu m�şiri şilte vücuduna değdiği za.: 
man, kız tüm -kanının yüreğine hücum ettiğ ini sandı .  Şaş­
kın bakışlarla odanın her yanına göz gezdirdi. . Duvarların 
dibindeki çeşit çeşit işkence a letlerinin, kendisini ısırıp sı­
kıştırmak için harekete gelerek üzerine yürüdüklerini sanır 
gibi oldu. 

· · 

Savcı Charmolue : «Yargıç nerede?ıı diye sordu. 
Esmeralda'nın o ana değin d ikkat etmemiş olduğu si­

yahlar giymiş bir adam : « Buradayım,» diye yanıt verdi. 
Kız titredi. 

Savcı · y ine o tat l ı, okşayıcı sesiyle : «Yavrucuğum .. 
üçüncü kez soruyorum bak, sana yorulan ;;uçları inkarda 
ayak diriyor musun?,, dedi. 

Bu sefer kızcağızın sesi ç ıkmadı.  Yalnız başıyla bir işa­
ret yapabildi. 

Oıarmolue : «Demek ayak d iriyorsun ha? »  dedi. «Öy­
leyse, çok üzgünüm ama, ödevimi yerine getirmek zorun­
dayım.» 

O sırada işkence memuru Pierrat birdenbire sordu : 
- «Sayın Savcı, hangisinden bc>şlayal ım? » 
Charmolue, uyak arayan bir şair edasıyla bir süre dü­

şündü. 
Sonunda : « Demir çarıktan başl ıya l ını,» dedi. 
Zaval l ı  Esmeralda o anda kendisini Tanrı 'n ın qa, kulla­

rının da yüzüstü bırakt ıklarını  öyle  derinden hissetti ki,. 
başı dayanağı olm ıyan bir şey g ibi göğsünün üzerine doğ­. ru eğil ip düştü . . 

İşkence memuruyla hekim _ aynı anda yanına yaklaşt ı­
lar:. Yamaklar da o korkunç a letler arasında bir şey araştır­
maya başlamışlardı .  

Bu uğursuz demir şıkırtı ları yüzünden zava l l ı  kızcağız 
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baştan ayağa titredi. Kimsenin işitemiyeceği kadar alçak 
sesle : «Ah! Phrebus, sevgil im! ıı diye m ırı ldandı. Sonra yi­
ne heykel g ibi sessiz, . kımı ltısız, öylece kalakaldı. Bu man;. 
zara, yargıçlardan başka herkesin yüreğini param - parça 
ederdi. İnsan bu hali görünce, zaval l ı  bir günahkarı c�hen­
nem kapısı önünde şeytanın sorguya çektiğini Scınırdı. Bu 
korkunç işkence a letleri, bu testereler, çarklar, sehpalar, bu 
güzel beyaz ve narin vücuda işkenc.e etmek için kullanı­
lacaktı demek! 

Beri yandan Pierrat'nın yamakları nasırl ı e l leriyle he­
men harekete geçerek, kızın o güzel bacağını, m inicik aya­
ğın ı  soyup ortaya çıkarmışlardı. Bu

' 
bacakla bu ayağı Pa­

ris sokaklarında kimbil ir kaç seyirci hayran hayran seyret­
m işti oysa. 

İşkence m.emuru bu hoş, nazik ayakla bacağa baka� 
rak : «Yazık da olacak! » diye homurdandı. 

Başrahip Claude Frol lo orada bulunup bu hal i  görsey­
. d i, o ·anda, çan kulesindeki küçük hücrede gördüğü örüm­
. cekle sineği kesinlikle anımsardı : Pierrat örümcek, Esme-

ralda ise sinekti. 
-... 

Çok geçmeden zava l l ı  kız, gözlerinin önünde yayı lan 
bir bulut perdesi arkasından, demir çarığın kendisine doğ­
ru yaklaştığını gördü. Yamaklar ayağını . kavradıkları g ibi, 
bu korkunç işkence a letinin demirli padavraları arasına yer -
leştirdiler. O zaman kız öylesine korktu ki birdenbire oer­
manı yerine geldi. 

- ((Çıkarın ayağımı buradan! » diye bağırdı. Sonra, 
saçı başı darmadağın bir halde ayağa kalkarak : «Acıyın 
bana, n'olur! ıı diye in ledi. 

Kral iyet Savcısının ayaklarına kapanmak için meşin ş i l ­
teden d ışarıya doğru at ı ld ı  ama, bacağı tahtadan,  demirden 
yapı lmış ağır, kocaman a letin içine sıkıştırı lmış olduğu için, 
dermanı kesi lmiş · bi.r kelebek g ibi, yir .e  olduğu yere yığı­
l ıverdi. 



Charmolue'nün bir işareti üzerine kız yine meşin şi l­
tenin üstüne yerleştiri ldi. İki  kocaman el  de, tavana ası l ı  
duran meşinle onu incecik . bel inden bağladı. 

Charmolue yine o sahte merhametiyle : «Son kez so-
ruyorum,» dedi, . «olup bitenleri açıkl ıyacak mısın?» 

- « Benim hiçbir suçum yok.» 
- « Peki, a leyhindeki kanı tlara ne diyeceksin öyleyse? » 
- «Val lahi, orasını bilemiyorum. » 
- « İ nkar ediyorsun demek? » 
- « Evet, herşeyi inkar ediyorum.ıı 
O zaman Charmolue Pierrat'ya : «Başla baka l ım,n dedi. 
P ierrat bir kolu çevirmeye başladı. Çar ık sıkışmaya, Es-

meralda'nın ayağını da sıkıştırmaya başladı. Zava l l ı  o anda 
a nlat ı lmaz, yürek parça layıcı bir çığl ık  kopardı .  · 

Charmolue Pierrat'ya : «Dur! ıı diye. emretti. Sonra kıza · 
yine sordu : « Konuşacak mısın?» 

Zava l l ı  k ız  : «Evet! Hepsini anlatacağım! Ya lnız, acıyın 
bana Tanrı aşkına !ıı  diye bağırdı.  

İşkence odasına girerken bu işe ne. denl i dayanabile­
ceğ ini hesaplayamamıştı. O zamana dek neşel i, tatl ı, kaygı­
sız bir  yaŞam sürmüş olan bu zaval l ı ,  duyduğu i lk acı kar­
ş ıs ında yeni l ivermişti. 

Kra l iyet Savcısı : «İnsaniyet bakımındeın şunu de söy­
l iyeyim, bak,» dedi. «Açıklarsan yine ölüme mahkum ola­
caksın.» 

Esmeralda : « Bi l iyorum;,, dedi. Sonra da meşin şi ltenin 
üstüne ö lü  gibi yığ ı ldı .  Vücudu, göğsü hizasından kavra­
m ış olan kayış yüzünden, iki-büklüm olmuştu� 

İşkence memuru Pierrat onu ka ldırarak : «Hadi baka­
l ım güze l im, davran biraz, kendini koyuverme böylc.,,ıı· dedi. 

Jacques Charmolue · sesini yükselterek zabıt kat iOi'ne : 
«Yaz bakal ım, » dedi ve Esmeralda'ya dönerek ekledi : « De­
mek sen büyücüler toplantısına katı ldın, büyü, sihir ve af­
sun yapt ığ ın ı  kabul ediyorsun, öyle mi? » 
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Esmeralda : « Evet, » dedi, fakat bunu o denli  yavaş ·söy­
ledi ki, sesi bir soluk gibi çıkıyordu adeta. 

- « Tanrı'ya değil de, hayvanlara taptığını ikrar edi� 
yorsun·, değil  mi?» 

- « Evet.» · 
- «Keçi kı l ığına girmiş · şeytanla · hep temas hal inde 

olduğunu ikrar: ediyorsun, deği l  mi?»  
- « Evet.» 
- «Ve son olarak, · Şeytanın ve halk arasında adına 

Kara Papaz denen hayaletin de yardımıyla, mart ayının yir­
midokuzuncu gecesi, Phrebus de Chateaupers adında bir · 

· yüzbaşıyı da öldürdüğünü ikrar ediyorsun değil  mi?» 
O zaman Esmeralda, sabit bakışl ı  i r i  gözlerini Savcıya 

çevirdi. Makineleşmiş bir davranışla, k ı l ı  kıpırdamadan : 
« Evet,» dedi. · 

Zaval l ıda artık irade, derman, güç diye bir şey . kalma­
d:ğı açıkça görülmekteydi. · 

Savcı· yine zabit katibine dönerek : «Yaz bunları , »  de­
di.  Sonra işkence memuruna : «Sanığı  çöz; mahkeme salo­
nuna götürsünler onu,» ·diye emretti, 

Demir çarık Esmeralda'riın ayağından çıkarı l ınca, Savcı 
"kızın acıdan uyuşmuş ayağını  inceledi : 

- «Neyse, çok zedelenmemiş. ·İyi ki vaktinde bağır­
dın.  Bundan sonra da dansedebi! irsin!ıı dedi. Sonra d ini 
mahkeme üyelerine döndü : «Sonunda adalet, işin gerçe­
ğini meydana çıkarttı baylar,,, dedi, iıart ık  içim rahat. Son­
ra, küçükhanım da kabul edecekler herhalde : Kendisine 
çok iyi davrandık. Mümkün olduğunca yumuşak davran­
d�k .. » 
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ili 

KURU YAPRAK OLAN PARANIN SONU 

Esmeralda solgun bir yüzle topal laya topal laya mah­
keme salonuna döndüğü zaman, hal k  ohu keyifl i  bir mı­
rı ltıyla karşı ladı. Bu, bir oyunun sonuncu perdesinden ön­
ceki arada seyircilerin duyduğu memnunluğu an ımsatıyor­
du tıpkı. Şimdi perde yine açılmıştı. Son perde oynana· 
cak, oyun bite�ekti. Yargıçlar ise birazdan g idip yemek yi­
yebileceklerine sevinmekteydiler. Küçük keçi de sevinçli 
sevinçl i meledi. Koşup sahibinin y�t4ı r .c;ı gitmek istedi ama, . 
yapamadı. Çünkü sıralardan biri(1G .bağlam111�ardı onu. 

Artık gece iyiden iyiye bastırmıŞtı; Şamdanlar çevreyi 
o denl i  az aydınlatıyordu ' ki,  salonun duvarları görünmü­
yordu. Karanlık herşeyi sis g ibi sarmıştı. Yalnı z  bu loşlu­
ğun içinde birkaç yargıcın duygusuz yüzleri seçi lebi lmek­
teydi. Yargıçlar karşı larında, uzun salonun ta· öbür ucunda­
ki loş zeminin üzerinde hayal-meyal bel l i  olan s i l ik  beyaz 
bir nokta görmekteydi ler. Bu da sanık, yani Esmeralda idi. 

Ayağını sürüye sürüye yine yerine . gitmişti. Savcı 
Charmolue de kendi yerine gitti. Oturdu, sonra kalktı. Ka­
zandığı başarı yüzünden pek böbürlenerek : «San ık  herşe­
yi açıklayıp kabul etmiştir, » dedi. 

Başkan : «Kalk bakay ım kız, » dedi. « Büyücü lük  ve fu­
huş yaptığını ,  Phcebus de Chateaupers adında birini de öl­
dürdüğünü itiraf ediyorsun, değ il mi?11 . 

Zaval l ı  kızın yüreği burkuldı.ı. Karan l ıkta hıçkırdığı işi­
tildi. Hafif bir sesle .: «Ne  isterseniz, hepsini itiraf ediyo­
rum,11 dedi. «Yalnız, Tanrı aşkına çabuk öldürün beni! »  

Başkan, dini mahkemedeki Kra l l ık  Savcısına dönerek : 
«Bay Savcı,» ·dedi, «mahkeme kurulu iddianamenizi d inle­
meye hazır. » 
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Bunun uzerine Savcı Jacques Charmolue ortaya korkunç 
bir defter çıkardı .  Elleriyle, kollarıyla hareketler yaparak, 
sesini aşırı derecede yükselterek Latince birtakım şeyler 
söylemeye başladı. Bu · hukuk şaheserini 'okuyucularımıza 
olduğu gibi sunamadığımıza çok üzülüyoruz. Savcı iddia­
namesini çırpınarak, debelenerek okuyordu adeta. Onun 
için daha i lk  sayfalarda nohut tanesi gibi ter dökmeye baş­
lamış, gözleri faltaşı gibi açı lmıŞtı. Bir aral ık duruverdi bir­
den. Öteden beri yumuşak, ha

.
tt� biraz aptalca olan bakış­

ları sertleşti, yıldırımlar saçmaya başladı : 
- «Baylar,» diye bağırdı ama, bu söyledikleri defterde 

yazılı olmadığı için bu kez Latince konuşmuyordu. «Baylar, 
· bu işe öylesine şeytan karışmıştır ki, kendisi de şimdi du­
ruş·mada hazır bulunmaktadır ve mahkemenin yüceliğiyle 
alay, etmektedir. Bakın!» 

Bu sözleri söylerken, eliyle küçük keçiyi gösteriyordu . . 
Keçi, Savcı Charmolue'nün el leriyle, kollarıyla birtakım dav­
ranışlar yaptığ ın ı .  görünce a rka ayaklarının üstüne otura­
rak ön ayakları ve sakal l ı  kafasıyla Savcının takl idini yap­
maya başlamıştı. Anımsanacağı  g ibi bu, keçin in en hoş ı:na­
rifetlerinden biriydi zaten. Bu olay, yani bu sonunc1,1 kanıt 
herkes üzerinde çok derin bir· etki yarattı .  Keçinin ön ayak­
ları bağlandı� Kral iyet Savcısı da iddianamesin i  bitirebi ldi .  

İddianame çok uzundu, fakat son bölümü cidden çok 
güzeld.i. Saycı elde edi len kanıtları bir bir sayarak Esnıe­
ralda'nın büyücülük yapt ığın ı ,  adam öldürdüğünü ileri sü­
rüyor, bunu ikrar ettiğini ekleyerek kendisinin Seine nehri 
kıyısında ve Kral Sarayının bahçeleri karşısındaki Greve 
Alanı'nda asılarak idamına karar verilmesini istiyordu. Ay-

. rıca, idamdan önce Esmeralda, Notre-Dame Kil isesinin ka­
pısı önünde yapılacak büyük bir tören sırasında, işlediği 
bu suçlardan ötürü tövbe-istiğfar edecekti. 

Başl ığını  yine başına g iyen Savcı, yerine oturdu. 
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Sanığın yanında oturmakta · olan siyah cübbel i başka 
bir adam ayağa kalktı. Esmeralda'nın avukatıydı bu. Ka­
rınları acıkmış olan yargıçlar mırıldanmaya başladılar. 

Başkan ·: « Kısa kesin . IOtfen,» dedi. 
Avukat : «Sayın baŞkan,ıı dedi, «sanık suçunu kabul 

ettiğine . göre, benim yüksek mahkeme kuruluna söyleye­
cek bir tek sözüm var. Yasa div.or ki : 'Bir büyücü bir er­
keği yer de bu suçunu itiraf ederse, sekizbin akçe · pare 
cezasına mahkum edi,lir.' Ben de müvekkilem hakkında pa­
ra cezasına hükmedilmesini rica · ediyorum.» 

Kral ın Başsavcısı : «Yasanın o maddesi yürürlükten 
kalkmıştır,» dedi. 

Avukat : «Hayır,» diye yanıt  verdi. 
Üyelerden 'biri : «Müzakereye çekilelim, vakit geç ol­

du,ıı . dedi. 
Mahkeme kurulu salondan ., çıkmaksızın müzakereye 

başladı .  Yargıçlar kararlarını  hemen bil :Jirdi ler. Hepsin in işi 
aceleydi çünkü. Başkan herbirine oylarını sordukça, onlar 
da birbiri ardı-sıra şapkaların ı  çıkarıyorlardı .  Loş salonda bu; 
korkunç bir manzara teşkil etmekteydi.  Zaval l ı  sanık onla­
ra bakıyor g ibiydi ama, kararan gözleri, çevresini görmü­
yordu. 

Zabıt katibi bir şeyler yazmaya koyuldu. Sonra Baş­
kana uzun bir parşömen kağıt uzattı. 

O sırada zaval l ı  Esmeralda ka labal ığın kımı ldandığın ı,  
mızrakların birbirlerine çarptığını, buz gibi soğuk bir  sesih· . . \ 
şöyle dediğ ini  işitti : 

- «Çingene kızı, Kra l ımızın Uygun gördüğü bir gün 
öğle üzeri, s ı rtında bir gömlekle, ya l ın-ayak, bir arabaya 
bindiri lecek, boynuna da bir ip geçirilerek Notre-Dame Ki­
l isesinin büyük kapısı önüne götürüleceksin. Orada, el inde· 
iki l ibre ağır l ığ ında bir mum olduğu halde tövbe-istiğfar 
edeceksin . Sonra Greve Alanı '  na _götürülerek asılmak sure--
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tiyle idam edileceksin. Sana a it ,olan bu keçi de asılacak­
tır. işlediğin ve ikrar çaiQin büyücülük, sihirbazl ık, fuhuş · 
ve Yüzbaşı Phrebus de Chateaupers'in katl i  suçları için dini 
mahkemeye tazminat olarak · üç alt ın ödeyeceksin . .  Hadi · ba-
kal ım, Tanrı t�ksiratını bağışlasın., 

· 

Esmeralda : «Ulu Tanrım, · düş mü görüyorum .Yoksa.?» 
diye _ inledi. 

O sırada <ia · '. ıoyrat eller onu a l ıp  götürdüler. 

ıv 

cUMUDUNU KESi» 

OrtaÇağda bir binanın yapımı sona erdi .mi, .yerin al­
t ında a.frıca, hemen hemen üstündeki .kadar büyük başka 
bir bina bulunurdu. Notre-Dame . Kil isesi gibi direkler üze- · 

. rine kurulmuş yapılar d ışında, bir sarayın, bir ki l isenin, bir 
kalenin büyük bölü'mü toprağin a ltındaydı.  ·Hele büyük ki• 
l iselerde bu, yeraltında qaşka bir kil ise gibiydi sanki. B i­
nanın bu bölümü çukur, karanl ık, esrarl ı ,  kör ve sağır olur­
du.· Buna karş ı l ık  üst bölümü aydınl ıktı . Bu bölümde gece -
gündüz org ve çan sesleri işitil irdf. Sazan bu a ft mezar gö­
revi yapardı. Saraylarda, kalelerde alt bölüm hapishane ve­
ya mezarl ık, bazan da hem hapishane, hem mezarl ık  d iye 
kul lanı l ırdı.  

Bu sağlam yapıların sadece temel leri yoktu da kökleri 
vardı adeta. Bu kökleri yerin alt ında odalar, koridorlar, 
merdivenler hal inde· uzanıp giderdi.  Bunlar da yerin üstün­
deki yapının inş·a tarzına uygun olurdu. Bu hale bakarak 
kil iselerin, sarayların, kalelerin yarı-bel lerine dek toprağa 
gömülü olduklarını söyleyebil iriz. Bir yapının bodrumları, 
mahzenleri başka bir yapı demekti. Bu binaya çıkı lmaz, içi� 
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ne giri l ince aşağıya inil irdi. Yerin üstünde nası l  birkaÇ· kat 
varsa, yerin altında da birkaç kat vardı .  Bu  bakımdan · şöyle 
bir benzetiş yapabil iriz : Hani bazan' ormanlar, - dağlar bir 
gölün durgun sularına yansırlar; insan yukarıda asil or­
manları, dağları, suyun yüzünde de bunların yansımalarını 
görür. Ortaçağ binaları tam bu biçimdeydi işte. 

Saint-Antoine Kalesinde, �aris Adliye Sarayı'nda, Lo­
uvre Sarayı'nda bu yeraltı yapıları - hapishane olarak kul­
lanı l ırdı. Bu hapishanelerin katları yerin içine gömüldükçe . 
daral ıyor ve loşlaşıyordu. Korkunçluğun Çeşitl i  derece�eri­
nin · s.ıraland:ğı bölgeler hal indeydi bunlar. Dante de «Ce­
hennem» için bunlardan daha uygun bir şey bulamaz. Bu 
huni şel:dindeki - zindarilar genel olarak  kuyu gibi bir yerde 
son bu'luyordu. işte Dante, şeytan ı  böyle bir. yere yer]eş:­
tirmiştir. Ortaçağ'ın toplumu ise 

. 
bu yere idam mahkumunu 

yerleştirirdi .  
Bir kez bir biçare oraya hapsedilmiye-görsün, sonsuza _ 

dek gün ışığ ına, havava, ha.yata veda etmiş demekti · artık . .  _ 
Buradan ancak darağacına çıkmak, ya da bir - odun yığını  
üzerinde yakı lmak üzere dışarıya çıkabil iyordu.  Hükümlü� 
insanlarla kendisi arası ıda başının üzerine bir yığın taşla 
bir sürü zindancının çüL::müş olduğunu hissediyordu. Ha­
pishanenin kendisi, yani 0 muazzam kale' ise artık kosko­
caman, çapraşık.bir ' ki l itten başka Şey değildi.  Böylece, 
mahpus, . yaşayan dünyanın d ışında bir yere kilitlenmiş olu­
yordu. 

· Esmera lda da bu türden bir zindana kapatı lmıştı işte. 
Bu önlem onun kaçmasından· çekinildiği için a lınmıştı bel­
ki. Kız, baŞının· üstünde o mua�zam Adl iye Sarayı, darağa'­
cına götürüleceği günü bekl iyordu. 

Asl ı aranırsa bu işte Tanrı da, toplum da insafSız dav­
ranmışlardı .  Bu denl i  aciz, zayıf bir yaratığın başına bunca 
felaketi, bunca işl<enceyi yığmaya pek gerek yoktu çünkü. 
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Zaval l ıcık karanl ıklar içindeydi .. Diri diri gömülmüş dü� 
rumdaydı. Vaktiyle onun sokaklarda güneşin a ltında dans­
edip gülüşünü seyrettikten sonra, biri şiryıdi bu halde gör­
se, kesin olarak  korkuyla ürperirdi. Zindanı gece g ibi ka­
ranl ık, ö lüm gibi soğuktu. Saçlarına hiçbir rüzgar çarpmı­
yordu. Ağır  zincirlerinin a ltında zava l l ı  kız iki büklümdü. 
Zindanın duvarlarından sızan sular, orta yerde bir birikinti 
oluşturmuştu. Bunun üstüne, yatak yerini tutsun diye, bir­
kaç tut<tm ot  atı lmıştı . Esmeralda bu otların üstüne çömel­
miş, hiç kımı ldamadan, hatta, soluk  b i le  a lmadan, öylece 
duruyordu. Yanında bir testi suyla bir parça ekmek vard ı .  
Pheebus, güneş, öğle vakti, aç ık  hava, Paris sokakları, a l­
kışlanan .danslar, sevgil isiyle yaptığı tat l ı  !:Öyfeşi ler, sonra, 
papaz, muhabbet tel lal ı  kadın, hançer, kan, işkence, dar­
ağacı gibi Şeyleri zihninden geçirdiği oluyordu ha la . Bun­
ların bir bölümü ışıklı, şarkı l ı  bir düş, bir bölümü de bi­
çimsiz bir karabasan hal indeydi. 

Esmeralda oraya geldiğinden beri ne uyuyor, ne de 
uyanık duruyordu. Bu felaketl i  hal inde, bu zindanın iç in­
de art ık uykuyu uyanıkl ıktan, rüyayı hakikatten, gündüzü 
geceden ayırdedecek hal i  kalmamıştı. Bunların hepsi bir­
birine karışmış, param-parça olmuş, zihnine bel irsiz, dar­
madağın yayılmış haldeydi. Art ık  duymuyor, art ık bi lm iyor, 
artık düşünmüyordu. Sadece kafası yarım-yamalak işl iyor­
du, o kadar. Yokluğun iÇine h içbir can l ı  yaratığın böyle­
sine gömülmüş olduğu görülmüş Şey değ i ldi .  

İşte Esmeralda bu uyuşuk, donmuş, taş kesi lmiş hal­
deyken, birkaç kez başın ın üstünde bir kapağın · aç ı ld ığ ın ı  
a ncak işitebilmişti. Bu kapaktan ış ık bi le girmemiş, sadece 
bir  el ona bir parça kara ekmek uzatmıştı. Zindancınır:ı za­
man zaman gelmesi; onun insanlarla tek teması o lacakt ı 
oysa. 

Kulağına makine düzgünlüğüyle ya ln ız bir tek ses gel-
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mekteydi : Başının üstünde nem, tonozun küflenmiş taşları 
arasından süzülüyor, yukarıdan aşağıya düzenl i  aralarla bir 
damla su iniyordu.  Esmeralda bu su damlasının yanıbaşın­
daki su birikintisi iç ine düşüşünü, aptal laşmış bir halde din­
lemekteydi. Çevresindeki tek kımıltı, yeryüz\jndeki tüm gü­
rültÜler arasından kendisine değin gelen tek gürültü, za­
manı ölçen tek saat hep bu su dainlasıydı. 

Zaman zaman bu karanl ık, çamurlu ve iğrenç yerde 
kolunun, ayağının üzerinden soğuk bir şeyin geçtiği de 
oluyor, kız . korkuyla ürperiyordu o zaman. 

Ne zamandan beri oradaydı?  Bunu kendisi de bi lmi­
yordu. Anımsadığı tek şey, bir yerde birisi için ölüm ka­
rarı veri lmiş olduğu idi. Onu al ıp götürmüş"lerdi sonra. Gö­
zünü açtığında kendisini soğuktan donmuş bir halde, .ge­
cenin ve sessizliğin içinde bulmuştu. El leri üzerinde sürün­
müş, .9 zaman demir halkalar  ayağınrn bileğ ini kesmiş, zin­
cirler ş ıkırdamıştı. Çok geçmeden etrafının çepeçevre du­
var olduğunu, altında suyla kaplı taş bir döşeme, bir demet 
de ot bulunduğunu anlamıştı ; 

Fakat zindanında ne lamba vardı ,  ne pencere. Bunun 
üzerine o ot yığınının üstüne oturmuştu. Zaman zaman da, 
vücudunun durumunu değiştirmiş" olmak için, gidip zindan­
daki bir merdivenin son basamağına oturuyordu. Bir ara, 
su damlasının her düşüşü arasındaki dakikaları saymak is­
temişti ama, yorgun kafası bu iç karartıcı işe dayanama­
mıştı .  

N ihayet bir gün veya bir gece ( bu mezar g ib i  yerde 
geceyle gündüzü ayırdetmek mümkün deği ldi çünkü) ba­
ş ın ın üstünde zindancının ekmekl e  suyu getirirken yaptı­
ğ ından daha g üçlü bir gürültü işitti. Başını  ka ldırdı ,  tavan­
daki kapak gibi şeyin çatlakları arasından kırmızımtırak bir 
ışığın sızdığını gÖrdü. Aynı anda koca demirler takırdadı, 
kapak menteşelerin üzerinde gıcırdayıp  döndü. Sonra Es-
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meralda bir fenerle bir el, iki kişinin vücutların ın da a lt 
yanlarını gördü. Kapak çok a lçak olduğundan, gelenlerin 
başlarını göremiyordu. Işık öylesine gözünü aldı ki, göz-
lerini yumdu. 

. · 

Yenid�n gözlerini açtığında kapak kapanmış, fener 
merdivenin basamağına konmuştu. Bir adam tek başına 
genç kızın karşısına dikilmiş duruyordµ. Kolsuz, kukulete! i  
kara b i r  cübbe adamın ta ayaklarına dek inmekteydi. Aynı 
renkte bir kukulete de yüzünü  gizl iyordu. Adamın ne başı, 
ne e l leri görünmekteydi. Ayakta duran, kapkara bir kefen­
di sanki. Esmeralda bu kefenin içinde bir şeyin kımılda­
dığını seziyordu. 

Birkaç dakika bu haya lete baktı. Fakat ne o, ne de 
öteki bir şey söylemiyorlardı .  Birbirlerine bakışan iki hey­
keli andırıyorlardı .  Zindanda yaşar g ibi görünen yalnız iki 
ş·ey vardı : Nem yüzünden cızırdayan fenerin fitil iyle, ta­
vandan .düzenl i  ara l ıklarla d üşen damla. Bu damla her 
düşüşünde () tekdüze tıkırtısıyla, fenerin ç ıkarmakta oldu­
ğu düzensiz cızırtıyı, yerdeki birikintinin üzerinde meyda­
na getirdiği halka larla, fenerden suya vuran ışığı hare ler 
ha l inde titretiyordu. Söze baŞlayan, Esmeralda oldu : 

- « Kimsin sen? »  d iye sordu.· 
- «Papazım.ıı 
Bu sözler ve bunların söyleniş tarzıyla sesin edası kızı 

korkuyla ürpertti. Papaz boğuk bir sesle ekledi : 
- « Hazır mısın?» 
- «Neye?» 
- «Ölmeye, » 
- «Yakında ölecek miyim? ı> 
- «Yarın.» 
Kızın sevinçle ka l dırdığı  başı, yine onune düştü : 
- « Bu da uzun,» d iye m ırı ldandı. «Beni bugün öldür­

seler ne olurdu sanki?,, 
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Bir süre sustular. 
Sonra papaz : «O denl i  bahtsız mısın yoksa?»  diye 

sordu. 
· Esmeralda : «Çok üşüyorum,» diye yanıt verdi. 
Sonra ayaklarını el lerinin içine aldı .  ÜŞüyen zaval l ı lar  

hep böyle yaparlar zaten. N itekim, Direkli Ev'de ç i le  dol­
duran zaval l ı  kadının da, böyle yaptığ ın ı  daha önce gör­
müştük. Beri yandan, Esmeralda'nın dişleri de birbirine vu­
ruyordu. 

Papaz kukuletesinin alt ından, zindanın içine şöyle bir 
göz gezdirdi. 

-:- cc lşık yok, ateş yok; böyle sular içinde, korkunç şey 
bu!ıı · 

Esmeralda, felaketin kendisine verdiği o şaşkın eda 
i le : «Evet. Gün ışığı herkesin mal ıdır. Ne diye yalnız ge­
ceyi veriyorlar bana?» dedi. 

Yine bir süre sustular. 
Papaz : «_Neden burada o lduğunu bil iyor rl)Usun?ıı di­

ye sordu. 
Esmeralda olup bitenleri anımsamak istermiş gibi, za­

yıflamış parmaklarını a lnından geçirerek yanıt verdi : 
- «Gal iba bil iyordum ama, şimdi bi lemiyorum.» Son­

ra birdenbire çocuk gibi ağlamaya baŞl ıyarak : «Buradan 
çıkmak istiyorum efendim,» dedi, « Üşüyorum, korkuyorum. 
Vücudumda birtakım hayvanlar dolaşıyor sonra. ıı 

- «Peki öyleyse. Arkamdan gel.» 
Böyle söyleyerek, papaz onu ' kolundan tuttu. Zava l l ı  

k ız  i l iklerine dek donmuştu. Fakat bu el in değişi kendisin­
de ayrı bir üşüme yarattı. 

- «Ay! » dedi, «Azra il ' in soğuk eİ ine benziyor bu. 
Ama, sen kimsin?» 

Papaz başındaki kukuleteyi kaldırdı. Esmeralda baktı . 
Ne zamandır peşini bırakmıyan o aynı korkunç adamın su-
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ratıydı bu. Falourdel Kadının evinde de, sevgi l isi Phcebus'­
ün başı üzerinden, bu surat peyda olmuştu. Esmera lda bu 
adamın gözlerini son kez, bir hançerin üstünde parı ldar­
ken görmüştü. Bu adam her karş ısına çıkı_şta kendisine uğur­
suz gelmiş', onu felaketten felakete, sonunda işkenceye dek 
sürüklemişti. 

Esmeralda bu yüzü görünce üzerindeki uyuşukluk gi­
diverdi. Belleğinin üzerine çökmüş olan perdenin yırtı ldı­
ğını hissetti. Falourdel Kadın ın  evinde o gece olup biten­
lerden, mahkemede idama mahkum edil işine değin, başın­
dan geçen korkunç serüvenin ayrıntılarını bir bir anımsa­
dı.  Fakat bunları o zamana dek olduğu gibi bel irsiz, karı­
şık biçimde deği l  de açık, bel ir l i, çiğ, korkunç, heyecanl ı  
b ir  biçimde anımsıyordu. Çektiği  aşırı acı yüzünden kay­
bolan, · yarı-yarıya si l inen tüm bu anı lar, karşısında gördü­
ğü çehre dolayısıyla, birden canlanıvermişti. Hani g izl i mü­
rekkeple bir kağıdın üzerine yazı yazarsınız da sonra ka­
ğıdı ateşe tutarsın ız, o zaman kağıttaki yazı ların hepsi mey­
dana çıkıverir; işte Esmeralda da aynı şeyi hissetti. Ona 
öyle geldi ki, yüreğindeki tüm yaralar açı lmakta, ,  hep bir­
den kanamaktadır. 

El lerini gözlerine götürüp kıvrantı larla titreyerek : «A! » 
eledi, ıcyine o papaz bu! » 

Sonra kol ları umutsuz bir davranış"la iki yanına sark­
t ı .  Oturduğu yerde başın ı  önüne eğdi, gözlerini yere d ikti, 
hiç ses çıkarmadan öylece kala-kaldı .  Bir  yandan da t ir-tir 
titremeyi sürdürüyordu. 

Papaz kıza bakıyordu hala. Göğün yüksekl ik lerinden 
zaval l ı  bir tarlakuşunu gören çaylak hali vardı onda. Gök­
yüzünde geniş geniş daireler çizerek dönmüştü de, uğur­
suz uçuşunun bu korkunç dairelerini gittikçe daraltmaya 
başlamıştı .  Şimdi ise şimşek gibi · bir hızla kurbanının üs­
tüne atıl ıyor, onu bitkin, perişan bir halde, pençesinde tu­
tuyordu. 
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Esmeralda a lçak sesle mırı ldandı : 
- cı Beni öldür bari de olsun bitsin!.» 
. Bir yandan da, kasabın bıçağını bekleyen kuzu gibi, 

başını  omuzlarının arasına sokuyordu. 
Papaz sonunda : «Korkuyor musun yoksa benden? » di-

Ye sordu. 
Esmera lda ses çıkarmadı. 
Papaz yine so�du : 
- « Benden korkuyor musun, ha? ıı 
Esmera lda'n ın dudakları, sanki gülümsüyormuş' gibi, ka­

s ı ld ı : 
- « Evet,ıı dedi, «sen cel latsın, benimle a lay ediyor­

sun. Aylar var ki peşimdesin, tehditler savuruyorsun, beni 
korkutuyorsun! Sen yokken ne mutluydum, yarabbi! Beni 
bu uçuruma sen sürükledin! Beni sen öldürdün . . .  Onu da, 
Phrebus'ümü da sen öldürdün! Phoebus, sevgi l im! » 

Sözlerinin burasında hıçkırmaya başladı. Başını · kaldı­
rıp papazın yüzüne bakara k : «Sefil herif! » diye bağırdı ,  
« kimsin sen? Sana . ne yaptım ki benden bu denl i  nefret 
ediyorsun? Bana olan h ıncının nedeni ne?ıı 

Papaz : «Seni seviyorum! » diye bağırdı .  
Zaval l ı  kız baştan ayağa titredi : 
- « B u  ne biçim sevgi?»  dedi. 
Papaz ekledi : 
- · « Lanet lenmiş bir adamın sevgisi bu.ıı 
İ kisi d e  duymakta oldukları · heyecanın ağır l ığı  a lt ında 

b irkaç dakika hiçbir şey söylemeksizin durdular. Papaz del i 
g ibiydi,  Esmera lda ise afa l lamıştı .  

Sonunda papaz : «Dinle beni,» dedi. Haline acayip bir 
sakinl ik gelmişti. «Herşeyi an latacağım sana. Şu · ana değin 
kendime bi le  açıklaı:na yürekl i l iğini gösteremediğim şeyle­
rin · hepsini ·  anlatacağım. Geceleri, · zifiri karanl ıkta da · vic­
danıma bunları sormuştum hep. Bazan karanl ık  öyle koyu 
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olur ki, Tanrı bizleri görmüyor sanırız. İşte böyle zaman­
. farda kendimi sorguya çekmiş.tim hep. Qinle. Sana rastla­
madan önce ben de mutluydum . . .  » 

Esmeralda içini çekerek : «Ya ben?» diye m ırı ldandı .  
- «Dur, sözümü kesme. Evet, mutluydum. Yani,  daha 

doğrusu, kendimi mutlu sanıyordum. Saftım, temizdim. Ru­
hum berrak bir ışıkla doluydu. Alnım açık, yüzüm paktı. 
papazlar gelip bana afif kalmanın koşullarını sorarlar, bi l­
g in ler ak ı l  danışırlardı. Evet, bi l im benim için herşeydi .  
Sanki benim kızkardeşimdi o,  bu kızkardeş de bana yeti­
yor, a rtıyordu bile. Yaşlandıkça bana başka birtakım dü­
şünceler gelmemiş değildi.  Birkaç kez yanımdan bir kadın  
geçerken tenim istekle ürpermişti. Cinsiyetimin sesini, da­
marlarımda dolaşan erkek kanının çağ ırış'ın ı  daha del ikan­
l ıyken, ömrüm boyunca susturduğumu sanmıştım. Ama, pa­
paz olUrken afif ka lmak, kadınlara · yaklaşmamak için içti­
ğ im a ndın, bu nedenlerle, birkaç kez gevşer _g ibi olduğunu 
sezdim. 

uOruç tuttum, dua ettim, kendimi bi l ime verdim, ma­
nastıra kapanıp çi le doldurdum, sonunda ruhum yine be­
denime egemen oldu. Kadınlarla karşılaşmamaya da çaba 
gösterdim. Zaten bir kitap açmıya-göreyim, o zaman, b i­
l imin görkemi karşıs��da, kafamdaki kötü düşünceler bir 
a nda kayboluveriyordu. Birkaç dakika içinde bu ölümlü 
dünyanın işleri kafamdan si l inip gidiveriyor, ben de son­
suz g erçeğin sakin parı ldayışı karşısında gözlerim kamaş­
m ış' olara k  kendimi rahata, huzura kavuşmuş hissediyorum. 
Yal nız, şeytan yine de karşıma bir  takım kadın  haya l leri çı­
karıyordu. Ki l isede, sokakta, kırlarda yine birta kım kadın­
lar gördüğQm oluyordu. Fakat şeytanın bu saldırı larını ko­
layl ıkla defediyor, bu kadınları düşüncelerimden, düşlerim­
den uzaklaştırıyordum. Sonunda zafer bende kalmadıysa, 
bunun vebal i  Tanrı'nın boynunadır. Çünkü Tanrı insanla  
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şeytanı eşit kuvvette yaratmamıştır. Dinle bak. Bir gün . . . :.­

Papaz sözünün burasında durdu. Esmeralda onun de­
rin derin iç çektiğini duydu. Bir  h ırı ltıyı andırıyordu bu iç 
çekişler. AdamHi içinden bir şeyler sökülüyordu sanki. 

:_ «Bir gün odamın penceresindeydim. O gün hangi 
kitabı okuyordum bakayım? Of! kafamın içi karma-karışık! 
Neyse, kitap okuyordum. Pencerem bir a lana bakmaktaydı . 
O sırada bir tef ve Şarkı sesi işittim. Daldığım düşünc.e!er­
de böylece rahatsız edildiğim için, alana baktım. Benim o 
anda görmekte olduğumu başkaları da görüyorlardı. Fakat 
bu, insan , gözü için yaratı lmış bir görüntü değildi . . Vakit 
öğle  üzeriydi. Güneş pırı l  pır ı l  parı ldıyordu. Kald ırımların 
üstünde bir kız dansetmekteydi. Öyle güzel bir kızd ı  ki, 
Tanrı görse, onu Meryem Ana'dan üstün tutardı, kendine 
ana � iye seçerdi .  Tanrı dünyaya geleceği sırada bu krz da 
yaşamış olsaydı, kesinl ikle ondan doğmuş olmak isterdi! 

« Bu kızın çok güzel kara gözleri vardı. Siyah saçları­
.n ın birkaç tel i, güneş vurdukça sarı s ı rma gibi ışı ld ıyordu. 
Öyle kıvrak dansediyordu ki, hızdan ayakları görünmüyor­
du adeta. Başının çevresinde, saçlarının arasında yuvarlak 
madeni l evhalar vardı. Bunlar da gün ışığında ·parıldıyor, 
atnında yı ld ızlardan bir taç o luşturuyordu. Pul lu giysisi, t ıp­
kı bir yaz gecesi gibi, binlerce mavimsi kıv ı lc ım saçmak­
taydı .  Çevik, esmer kollarını belinin çevresinde bir kuşak 
gibi kavuşturup kavuşturup çözüyordu. Vücudunun biçimi 
olağanüstü güzeldi. Bu vücut, güneşin ışığı içinde ayrıca 
ış ıkl ı bir şeymiş g ibi, insanın gözünü a l ıyordu.  

cdşte bu k ız sendin. Şaşırmıştım, sarhoş giGi olmuştum, 
büyülenmiştim. Seni seyretmeye başladım. Sana öyle uzun 
zaman baktım ki, birden korkuyla titredim. Büyünün beni 
de etkilemeye başladığını anlamıştım çünkü. » 

Papaz sözünün burasında tıkanır g ibi oldu. Yine biraz ·  
:!urdu. Sonra ekledi : 
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- «Yarı-yarıya büyülenmiştim sanki. Bir uçuruma yu­
varlanıyor gibiydim. Düşmiyeyim diye bir şeylere tutunmak 
istedim. Şeytanın bundan önce de bana kurduğu tuzakları · 
anımsadım. Karşımdaki yaratık öyle güzeldi ki, böyle bir 
g üzel l ik ya Cennetten, ya Cehennemden gelebil irdi. Bizim 
ölümlü dünyamızın bir avuç toprağından yarat ı lmışa ben­
zemiyordu bu kız. Bir melekti sanki! Faka t karanl ıkların me­
leğiydi o. Işık deği ldi  de, a levdi. 

«Ben bunları düşünürken senin yanında bir de keçi 
gördüm. Bu da şeytani bir hayvandı.  İşte o anda, şeyta­
nın bana kurduğu tuzağı görür gibi oldum. Senin Cehen­
nemden geldiğine, beni mahvetmek için geldiğine hiç kuş­
kum kalmadı. Buna böylece inandım.» 

Sözünün burasında papaz mahpus , kızın gözlerinin ta 
içine baktı, soğuk bir tavırla ekledi : 

- «Şimdi de inanıyorum buna. Ama, büyü '  yavaş ya­
vaş etkisini göstermeye başlamıştı . Dansederken yaptığın 
hareketler beynimin içinde de dönüyordu. Esrarl ı büyünün 
beni yavaş 'yavaş kavradığını, sardığın ı  seziyordum. Ru­
humda uyanması gereken ne varsa uyuşmaya başl ıyordu. 
Kar içinde kal ıp  donarak ölenler gibi, ben de bu uyuşuk­
luğu zevkle  karş ı l ıyordum. 

ııSen o sırada birdenbire şarkı söylemeye başladın. 
Zaval l ı ,  biçare ben, art ık  ne yapabil ird im ki!  Şarkı söyleyi­
ş·in, dansedişinden de güzeldi. Kaç ıp g ideyim, dedim ama, 
boşuna. Olduğum yere mıh lanmış, perçinlenmiş"tim sanki! 
Öyle gel iyor�u bana ki, yere döşel i  mermerler dizlerime 
dek yükselmişti sanki. Böylece, sonuna dek orada kald ım 
böylece. 

«Ayaklarım buz kesilmişti ama kafamın içi kazan gibi 
kaynıyordu. Sonunda, sanki bana acıdın da şarkına son ver-· 
din. Ortadan kayboldun. Gördüğüm göz kamaştırıcı man­
zaranın parı ltısı, dinlediğim büyüleyici şarkının yankısı göz- · 
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!erimden, kulaklarımdan derece derece . s i l indi . O zaman, 
tıpkı yerinden kopmuş bir heykel gibi, hatta ondan daha 
kat ı, daha meca lsiz biçimde, pencerenin köşesine düşüver­
dim. İkindi duası için ça l ınan ça nlarla kendime geldim. Ye­
rimden kalktım, kaçıp gittim ama, boşuna! İçimde düşmüş 
de kalkmayan, olup �itmiş de benim ondan kaçamadığım 
bir şey vard ı .» · 

Yine biraz durdu, sonra sözlerin i  sürdürdü : 
- « Evet, işte o gün bugün, içimde bilmediğim, tanı­

madığ ı m  bambaşka bir adam belirdi. Her zamanki i laçları­
ma yine başvurdum. Manastıra kapandım, mihrabın önün­
de secdeye vararak dualar ettim, kitapların içine gömül­
düm. Hiçbiri işe yaramad ı. insan içi tutku dolu b ir kafayı 
bi l im duvarına çarptığında, bu duvardan nasıl da kof bir 
ses çıkarıyor, b i lemezsin! Kitapla aramda o günden sonra 
hep neyi görüyordum, bil iyor musun? Seni, senin  gölgeni, 
karşımda bir gün bel irivermiş olan ış ıkl ı  hayal in i  görüyor­
dum. Ama, bu hayal artı k aynı renkte değildi. Koyulaşmış, 
ö lümün rengini almıŞtı. Hani insan boş bulunup güneşe ba­
kar da, sonradan önünde kara kara ha lkalar bel irir. İşte bu 
hayal . de onun gibi kararmıştı .. 

«Bu hayalden kurtulamıyordum bir türlü. Şarkıların bo­
yuna kulaklarımda çınl ıyordu. Dua kitabımın üstünde hep 
danseden ayakların ı  görüyordum. Geceleri · rüyamda senin 
gölgenin tenim üzerinden kayı p  gittiğini hep h issettim. Se­
ni y ine görmek, sana dokunmak, kim olduğunu �ğrenmek, 
senin içinde yeretmiş hayal e  uygun olup olmadığ ını  anla­
mak istedim. Böylece hayal imi g erçek sayesinde kurmak is­
tiyordum oysa. Şurası kesin ki, senden edineceğim yeni bir 
izlenimini, i lk izlerini si leceğini  umuyordum. Bu i lki, be­
nim için dayanı lmaz hale gelmişti çünkü. Seni aradım, yine 
gördüm ama, felake.t! İk inci kez gördüğüm zaman, seni bin 
kez görmek, her zaman görmek istedim. Bir uçuruma ka-
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yıyor, cehenneme sürükleniyordum. O zaman ne yaptığımı 
bi lemez hale geldim. Şeytan kanatlarına bir ip  bağlamış; 
bunun öbür ucunu da senin ayağına takmıştı. 'Dalgın ve · 
senin g ibi avare oldum, şurada - burada dolaşmaya başla­
dım. '  Seni kapı önlerinde bekl iyor, sokak köşelerinde göz­
lüyor, çan kulesinin üstünden seyrediyordum. Her akşam 
kendimi daha büyülenmiş, daha umutsuz, daha tutkun, da­
ha mahvolmuş h issetmekteydim! 

« Kim olduğunu öğrenmiştim. Senin için : 'Çingenedir, 
Kıptidir' demişlerdi. O zaman beni büyülediğinden kuşku 
etmeye başladım. Dinle beni! Senin hakkında bir dava açı• 
l ı rsa büyünün de çözüleceğini umuyordum. Eskiden de 
Bruno d' Ast adİnda birini, b ir  kadın  böy le  büyülemiŞ, o 
da onu yaktırmış ve iyi leşmiş. Bur.u bi l iyordum. Ben de 
aynı çareye başvurdum. Önce senin Notre-Dame Ki l isesi 
önünde dansetmeni yasak ettirdim. Bir daha oralara gel­
mezsen seni unuturum sanıyordum. Ama yasağa a ldırma­
d ın, yine geldin. Sonra seni kaçırmayı düşündüm. Bir gece.· 
bu işi yapmaya kalkıŞtım. 

«Önce İşimiz rast gitti. Seni a l ıp götürüyorduk ki, o 
mendebur subay çıka-geldi. Seni kurtardı. Böylece kendi 
baş ına da, benim başıma da dert açmış oluyordu. Sonunda 
n'apacağımı, ne edeceğimi bi lemez hale geldim, seni d ini 
mahkemeye ihbar ettim. Ben de Bruna d'Ast gibi iyileşe­
ceğimi sanıyordum. Sonra için için, bu dava sayesinde sana 
sah ip olabileceğimi, bir hapishanede hep e l imin alt ında ola­
cağ ını  düşünüyordum. Hapisteyken benden kaçamıyacak­
t ın .  Mademki uzun zamandır beni avucunun içine a lm ış­
t ın, ben de seni avucumun içine a layım diyordum. insan 
bir kötülük  yapmaya kalkıştı mı bunu sonuna dek yapma­
l ı .  Kötülüğe başlayıp yarı-yolda durmak kadar büyük deli­
l ik yoktur. İnsan bir cinayeti sonuna dek işledi rrii zevkten 
ç ı lg ına döner. Bir papazla bir büyücü de, bir zindanın ze-



minindeki ot yığını üzerinde zevkten eriyip gidebil irler 
adeta! 

uOnun için ben de seni ihbar ettim. İşte o zaman rast­
ladıkça seni korkutmaya başladım. Sana kurduğum tuzak, 
başın üzerinde koparacağım f ı rtıria bende tehditler, şim­
şekler biçiminde beliriyordu. Ama yine de çekinmekteydim. 
Hazırladığım tasarının korkunç yanları vardı, karar veremi­
yordum bu yüzden. 

«Belki de bundan vazgeçecektim, belki kafamda _ yer 
eden korkunç düşünce g erçekleşmeden; kuruyup gidecek­
ti. Bu davayı sürc!ürmenin, ya da sonuna dek götürmenin · 
kendi el imde olduğunu sanıyordum . 

. «Ama, her · kötü düşüncenin  şaşmaz, amansız bir hali 
vardır, sonunda gerçek bir o lay hal ine gelmek ister. Ken­
dimi çok güçlü sandığım a nda, kader benden daha güçlü 
ç ıkt ı .  Davayı sinsi sinsi ben açtırmıştım ama, ne yazık ki 
kader, seni kaptığı gibi kendi el imle harekete getirdiğim 
o korkunç makinenin çarkları arasına atıverdi! Dinle, sonu­
na geldim artık. 

«Bir gün, -o gün de hava günlük güneşl ikti- ö.nüm­
den bir adam geçti. Bu adam senin adını söyleyip duru­
yordu. Gözlerinde çapkınca, hovardaca bir anlam vardı .  
Fena halde kızdım. Adamın peşine takı ld ım. A l t  tarafını  bi­
l iyorsun.'> 

Başrahip sustu. O anda da kızın dudaklarından Şu söz­
ler dö�ldü : 

- « Phoobus, sevgi l im ! ıı 
Papaz, Esmeralda'yı sert bir davranışla kolundan kav­.

,rıyarak : « Bu adı söyleme!»  dedi.  «Ağzından duymayayım 
bunu! Bu ad ikimizi de mahvetti. Daha doğrusu, kaderin 
anlaşı lmaz bir oyunuyla, ikimiz de birbirimizi mahvettik. 
Acı çeki

.
yorsun, deği l  mi? Üşüyorsun, karan l ık  seni kör edi­

l/Or, çevrende zindanın duvarları var. Ama, benl iğinin de-
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rinlikferinde bir ışı k  vardır belki. Belki bu ış ık, gönlünle 
oynıyan o kof herife karşı beslediğin çocukça sevgidir! Oy� 
sa ben zi'ndanı içimde yaşıyorum. İçimde kış var, buz var, . 
umutsuzluk var. Ruhumu gecenin zifiri karan! ığ ı  kaplamış. 

«Çektiğim acıyı bi l iyor musun? Duruşmada ben de bu­
lundum. Mahkemenin d ini üyeleri arasında ben de vard ım. 
Evet, q papaz kukuleteferinden birin in alt ında, benim g ibi 
lanetli bir günahkar kıvranıyordu. Seni getird iklerinde ora­
daydım. Sorguya çektiklerinde oradaydım. Bir  kurt iniydi 
sanki orası! Alnında kendi cinayetimin, kendi idam sehpa­

mın bel irmeye başfa� ığını görüyordum. Her tanığın gel işin­

de, her yeni kanıtın ortaya çıkışında, her yeni iddian ın öne 
sürülüşünde ben de oradaydım. Girdiğin ıstırap yol unda 
attığ ın her bir adımı saydım. 

« Seni işkence odasına götürdüklerinde peşinden gel­

dim. Seni · soyduklarını, yarı ç ıplak bir halde cel ladın kor­
kunç el lerine tesl im ettiklerini gördüm. Ayağın ı  da gördüm. 
O ayak ki, bir kez öpmek için dünyanın bir imparatorluğu­
nu vermeye, sonra da ölmeye razıyım. O aya k  ki, başımı 
ezse büyük zevk duyarım. İşte bu ayağın demir çarığa so­
kulduğunu gördüm. Ne sefilmişim, ne a lçakmışım meğer! 

O hali seyrederken cübbemin a ltında . bir hançer saklamış­
tım. sana işkence ederlerken ben de hançerle . göğsümü 
param-parça ediyordum. Sen bağ ırınca, hançeri etime sap­
ladım. Bir kez daha bağırdın� hançer yüreğime girdi! Bak, 
hala kanıyor galiba.» 

Başrahip sözlerinin burasında cübbesini açt ı .  Gerçek­
ten de göğsü, sanki bir kaplan pençe atmış· gibi tırmık için­
deydi. Göğsünün yan ·  taraf ında da oldukça geniş, henüz 
kapanmamış bir yara vardı .  

· 

Esmeralda korku ile geri geri çeki ldi .  Papaz ekledi : 
- «Tanrı aşkına acı bana! Sen kendini bahtsız ·s2n ı ­

yorsun ama, bahtsızl ık  nedir bi lmiyorsun. B i r  · kadını  ·sev-
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mek! Üstel ik papaz olmak! Sonra o kadından nefret gör­
mek! O kadın ı .  ruhunun olan� ateşiyle sevmek, onun ufa­
cık bir gülümseyişi uğruna kanını, canını, namusunu, onu­
runu, dünyasını, ahiretini vermeye hazır olduğunu hisset­
mek! Sevgi l i ı ı in ayaklarına daha büyük rütbel i bir köle ka­
pansin diye kral, dahi, imparator, melek, tanrı olmadığ ına 
üzü!mek! Sevgil isini gece-gündüz hayalinde, zihninde ya­
şatmak; sonra da onun gidip bir subay üniformasına vu­
rulduğunu görmek! Buna karşı t  ık ona, ancak korku ve tik­
sinti uyandırıcı pis bir papaz cübbesinden başka şey vere­
memek! Sevdiği kadın budala, sefil bir palavracıya sevgi 
ve güzel l fk hazinelerini artjına değin açarken, yüreğinde 
kıskançl ı k  ve öfkeyle, bunu seyretmek, bu tenin bir baş­
kas ının öpüşleri altında ürperip kızardığ ına tan ık  of mak! 
Daha ne bi leyim, yarabbi!  O kadının ayağını, kolunu, omu­
zunu sevmek, mavi damarlarını, esmer .tenini düşünüp hüc­
renin taş·tarı üstünde geceleri sabahlara ·kadar kıvranıp dur­
mak! Sonra da o kadın için düşünülen tüm seviş!erin, ok­
şayışların ·işkence haline gel işine tanık olmak! Bunların, 
hepsi ne  demektir, bilemezsin. Cehennem ateşinde kızdı­
r ı l ıp  kızarmış kerpetenler, asıl bunlardır işte. 

ccTürfü işkencel�re kcıtfanan, iki tahta arasına yerleşti­
ri l ip testereyle kesilen, ayrı yönde koşan dört ata bağlanıp 
parça lanan bir insan bi l e  daha muti udur! Zonklayan da­
marların, parçalanan yüreğin o uzun geceler boyunca in­
sana çektirdiği azap nedir, bilir misin? Öyle anlarda insa­
nın kafası çatlayacak gibi of ur, d\Şferinfe el lerini ısırırs ın 
hep. Çok korkunç bir işkencedir bu : Bir hükümlüyü kız­
gın saç üstünde nası l  evir�-çevire yakarlarsa, insan da sev­
gisi, kıskançl ığ i  ve umutsuzluğundan ofuşary bir düşünce 
,üzerinde, kızgın saç üstündeymiş gibi, kıvranıp durur tıpkı . 

((Güzel kız, acı bana! Bir an için rahat soluk alayım! 
Ateş gibi yanan yüreğime su serp biraz! Alnımdan akan 



ter tanelerini Tanrı aşkına si l !  Güzel k ız; bir elinle bana iş.- . 
kence et ama, Öbür elinle beni  sev! Acı bana, güzel kız,, 
yalvarırım, acı bana!» 

_ Papaz kendini yere atmış, taşların üstündeki suyun 
içinde kıvranıp duruyor, taş basamaklara g idip g idip başını 
vuruyordu. Esryıeralda ise onu dinl iyor, ona bakıyordu. Pa­
paz bitkin, soluk soluğa bir hale gel ip de susunca, genç 
kız yine tekrarladı : 

- « Phoobus, sevgi l im! » 
Papaz iki dizinin üzerinde sürüklenerek ona doğru git-

t i : 
- «Ya lvarırım· sana ! »  d iye inledi. « İçinde acıma de­

nen şeyden Şu kadarcık varsa reddetme beni! Ah! seni se- . 
viyorum! Sefi l in biriyim ben! Bu adı her söyleyişinde, ya­
ral ı  yüreğimi dişlerinle parçalar ·gibi · oluyorsun! Acı bana', 
n'o!ur!_ Cehennemden gel iyorsan, ben de seninle oraya g it­
meye razıyım. Bu uğurda herşeyi yapt ım zaten. Senin g:­
deceğin cehennem, benim cennetim olacak. Seni görmek­
le, Tanrı'yı görmekten daha çok zevk duyuyorum. ·  

«Söyle, istemiyor musun beni? Öyle gel iyor bana ki, 
bir kadın bövle bir sevgiyi reddettiği gün, dağ-taş da ye­
rinden oynar. Ah! Sen istesen, nası l  da mutlu bir hayat sü­
rerdik! Buradan kaçıp giderdik! Seni a l ıp kaçırırdım. Yer-

. yüzünde daha çok ağacı, daha bol güneşi, daha mavi göğü 
olan bir yer arayıp bulurduk. Orada sevişir, ruhlarımızı bir­
!eştirirdik . .A.şka olan susamışl ığımızı o tükenmez aşk pına­
r ından gidermeye ça l ışırdık!» 

Esmeralda korkunç° bir kahkaha kopararak onun sözü­
nü kesti : « Baksan-a rahip efendi,» dedi, «tırnakların ız kan 
içinde kalmıŞ! » 

Papaz bir a� için, taş kesilmiş gibi kala-kaldı .  Gözü­
n ü  de el ine dikmişti. 

Sonunda acayip bir yumuşakl ıkla : « Peki, öyle olsun,» 
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dedi. « Beni tahkir et, eğlen benimle, beni azarla ama, pel 
n'olur! Çabuk olal ım. Bi l iyorsun, idam yarına! Greve Ala­
nı 'ndaki  darağacı var ya hani? Her zaman hazırdır o. Aman 
Tanrım, seni o pis arabanın içinde idam sehpasına giderken 
görmek ne korkunç şey! Ah acı bana! Seni ne derece sev­
diğimi  şu ana dek hiç h issetmemiştim. Benimle gel! Hele 
seni bir kurtaı:ayım da, sonra beni ister sever, ister nefret 
edersin! Ama, gel n'olur! Yarın . . .  seni . . . . asacaklar! Of! Kaç 
hadi! Beni de azaptan kurtar! » 

Sonra Esmeralda'nın kolunu tuttu. Şaşkın bir hali var-
dı . Kızı sürükleyip götürmek istedi .  

Esmeralda sabit gözlerini ona dikmişti : 
- « Phrebus'üm n'oldu? »  diye sordu. 
Papaz onun kolunu bırakarak : «Ah! ne acımasız şey-

sin sen! » diye bağırdı.  
Esmera!da soğuk bir tavırla yineledi : 

- « Phrebus ne oldu?ıı 
Papaz : «Öldü! ıı diye bağırdı .  
Esmeralda hep o buz gibi tavrıyla, h iç kımı ldamadan : 
- ııÖldü ha? ıı dedi. «Ne diye bana yaşamaktan söz 

ediyorsun öyleyse?ıı 
Papaz onu dinlemiyordu. Kendi kendine konuşur gibi : 

« Evet, » diyordu, «Ölmüştür kesinl ikle. Hançer ta yüreğine 
dek girdi. Ucu muhakkak kalbine değmiştir. Hançer de 
benden bir parçaydı sanki. Onun ucuna değin yaşadığımı 
h issediyordum! ıı 

Kız öfkeli bir dişi kaplan gibi �rıpazın üstüne atıldı. 
Olağanüstü bir güçle onu tuttuğu gibi merdivenin pasa­
makları üstüne itip bağırdı : 

- «Defol, kati l !  B ı rak ben i ö leyim! Ta ki Phreb'us'le 
ikimizin kanları sonsuza dek leke gibi senin a ln ında kal­
sın! Senin olacakmışım ha? Hiçbir zaman, anladın mı, hiç­
bir zaman! Cehennemd� bi le buluşmıyacağız seninle! De-
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fol, mel'un herif! Hiçbir zaman senin çlmıyacağım, anladın 
mı? ıi 

Papaz merdiven l>ıasamaklarına çarpıp sendelemişti. Hiç 
ses çıkarm�fsızın ayaklarını cübbesinin et�kl<:?rinden kur­
tardı.  Fenerini yine elin� aldı, kapıya giden basamakları 
ağır ağır ç ıkmaya başladı. Sonra kapıyı açıp d ışarıya çıktı. 

Kız birdenbire · onun başın ın yine kapağın  üstünden 
aşağıya baktı�ını gördü. Papazın yüzünde korkunç bif hal 
vardı. Ôfke.ı;:.:'n, umutsuzluktan kısı lmış bir sesie ·:. «Öldü o 
diyorum sana, anladın'lmı?»  dedi. 

Esmeralda yü .• ü-koyun yere düştü. Ondan sonra da 
zindanda, yerdeki birikintiyi karanl ığın içinde dalgalandı­
ran q tek damlanın sesinden başka Şey işitilmez oldu. 

v 

ANA 

Öyle sanıyorunı ki, dünyada bir annenin; çocuğunuı;ı 
patiğini seyrederken yüreğinde bel iren duygulardan · daha 
hoş şey yoktur. Hele bu patik bayramlarda, yortularda, vaf­
tizde giyilen türdem;e, tabanına dek her yan ı  işlemel iyse, 
yan i ·  çocuk bu patikle henüz tek bir adım atmamışsa. 

Bu patik öyle seviml i, mini!< bir şeydir, yürümek onun 
için o denl i  olanaksızdır k i ,  ann·e bu patiği gördüğü zaman 
kendi yavrusunu görmüş g ibi olur. Patiğe gülümser, onu 
öper, onunla konuş_ur. Kendi kendine : «Yeryüzünde böy­
lesine m inik bir ayak var mıdır acaba?» diye sorar. Çocuk 
görünürde olmasa bile, bu güzel patik onun hayal ini an­
neni.n gözleri önünde canlandırıverir. Anne onu görür gibi 
olur, hatta görür. Canl ı, neşel i  ha l i, körpecik el leri, yuvar-
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lak başı, �mbe dudakları, akları mavi olan sakin gözleriy­
le yavrusu, gözlerinin önüne gelir. 

Mevsim kışsa yavrucak . hal ının üstünde emekler, bir 
sandalyeye tırmanır, çocuk ateşe yaklaşacak · diye annenin 
yüreği titrer. Mevsim yazsa, yavrucak bahçede emekJer, 
taşların arasındaki otları yolar, iri köpeklere, kocaman at­
lsra hiç korkmadan, bön bön bakar. Midye, istiridye kabuk­
larıyla, çiçeklerle oynar. Bahçıvan çiçek tarhlarında kum, 
bahçe yol larında toprak gördüğü zaman bunların çocuğun . 
marifeti olduğunu anlayarak homurdanıp söylenir. Çoc�ğun 
çevresindeki herşey de t ıpkı onun gibi güler, h.erşe:y- par­
lar, herşey oynar. Havadaki hafif rüzgara, çocugun saç lü­
leleri arasında parı ldayıp oynayan güneş ışıklarına .kadar 
herşey için bu, böyledir · hatta. İşte küçük patik, annenin 
gözleri önÜnde bunla�ın hepsini' canlandırır, ateş ba

.
lmu­

munu nası l  eritiverirs�, bu hal de onun yüreğini ö/fece eri­
tiverir. 

Fakat çocuk kayboldu mu, minicik patiğin çevr.esinde 
kaynaşmakta olan bu neşe dolu, hoş" ve seviml i  binlP.rce 
haya l in herbiri korkunç bir şey hal ine gel ir. O işlemeli kü-

. çü!< patik art.ık bir işkence . aleti haline gelmiştir _�anki, za­
val l ı  annenin yüreğini sonsuza dek ezip sıkar. Annenin 
içinde yine aynı yer titrer ama, orayı bir melek okşamaz 
da, bir şeytan çimdikler artık. 

Bir sabah mayıs güneşi yine koyu mavi bir qi-.>J{ ü2e­
rinde yükselmeye .başlarken, Direkli Ev'in taş odas�nö çile 
doldurmakta olan zava l l ı  kadıncağız Greve Alanı'nda te­
kerlek, at ve demir gürültü leri duydu. Buna aldirmadı pek, 
gürü ltüyü işitmemek için saçlarını kulaklarının üzerinde top­
ladı, hep öyle. diz çökmüş" olduğu halde, on beş yıldır hay­
qın hayran seyretmekte olduğu cansız şeyi yine seyretme-
ye başladı. 

· 
Daha önce de söylediğimiz gibi, bu minicik ç6cuk pa-
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fiği onun için bütün evren demekti. Akl ı  fikri hep bu ufa­
cık patikteydi, ancak ölünce unutabilecekti bunu. Bu .. ka� 
dıncağızın bu pembe satenden küçük patik uğruna ne den­
li dövünüp inlediğini, ne denl i  dua edip gö:iyaşı döktüğü­
nü Direkli Ev'in taş odasındaki duvarlar bil ir ancak. Böyle 
sevimli, böyle hoş bir şey yüzünden dQnyada hiç kimse bu 
kadıncağız gibi ağlayıp sızlamamıştır. 

O sabah da kadının acısı, kederi her zamankinden da­
ha derindi gal iba. Onun ·yüksek ve tekdüze bir sesle, in­
sanın · yüreğini üzüntüyle dolduracak tarzda söylenip sızlan­
dığı dışarıdan bile işitil iyordu. 

Zava l l ı  kadın : «Kızım, evladım!» diyordu, «benim za­
val l ı  yavrucuğum! Seni art ık  hiç göremiyeceğin ! demek. 
Herşey bitti demek artık! Oysa bunların hepsi dün olmuş 
gibi gel iyor bana! Tanrım, Ul!-1 Tanrım, madem el imden böy­
le çabuk alacaktın, ne diye verdin onu bana? Çocuklar an­
nelerinin etinden, . kanından bir parç...-:odır, çocuğunu yitiren 
bir ana da Tanrı'ya inanmaz olur artık, bunu bilmiyor mu­
sun? Ah, ne ettim de o gün sokağa çıkasım tuttu? Ulu Tan­
r ım, yavrumu böylece elimden aldığın sırada, hiç beni onun. 
la bir aradayken seyretmedin mi? Onu bağrımda nasıl se­
vinçle, neşeyie ısıttığımı, meme emerken c:mun bana nası l  
gü lümsediğini, minik ayaklarını göğsümün üstünden ta  du­
daklarıma dek nasıl götürdüğünü görmedin mi? 

«U lu  Tanrım, bunları görmü�· olsaydın sevincim karşı­
sında merhamete gel ir, yüreğimde kalan tek sevgiyi böy­
lece el imden almazdın! Ulu Tanrım, o denli kötü insan mıy­
dım ki, bana bu kötülüğü reva görmeden bir kerecik ol­
sun yüzüme bakmadın? İşte, yavrumun patiği burada ama, 
ayağı nerede? Vücudu nerede?' Kendisi nerede? Kızım, ev­
ladım, n'apt ı lar seni? Tanrım, geri ver onu bana. Tam on­
beş y ı l  sana yalvara yalvara dizlerim yara içinde ka ldı, bu · 
kadarı yetmez mi artık? Geri ver onu bana, bir gün, bir 
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saat, bir dakika, bir tek dakikacık olsun geri ver onu bana · 
Tanrım! Sonra da sonsuza dek cehenneminde yak beni! 
Eteğinin bir parçası nerede süründüğünü bir bilsem, iki 
elimle ona yapışır, ta çocuğumu bana verinceye dek ete· 
ğini bırakmazdım. Onun m inicik patiğine olsun acımıyor mu­
sun, Rabbim? Zava l l ı  bir anayı tam onbeş yıl böyle azap 
çekmeye nası l  mahkum edebil irsin? Ey Meryem Ana! Gök­
lerin iyi yürekli bakiresi! Benim İsa'mı da benden çaldı lar, 
onu el imden a ldı lar, fundal ıklar arasında yedi ler, kanını iç­
tiler, kemiklerini çiğnedi ler! Ey iyi Y.Ürekl i Meryem Ana, sen 
bana acı! Kızım, yavrum gerek bana! Ama o şimdi cennet­
teymiş, ne umurum? Ben senin meleğini değil, kendi ev­
ladımı istiyorum! Bir dişi arslanım ben, yavru arslanımı is-­
tiyorum! 

«Yerlerde sürünerek kıvranacağım, kafamı taşlara vura 
vura kıracağım. Lanete uğrayacağım ama, çocuğumu ver­
mezsen, sana da lanet edeceğim, yarabbi! Görüyorsun ki, 
kol larım çürük içinde. Tanrı olur da, acıma duymaz olur mu 

. hiç? Evladımı ver bana, o beni güneş gibi ısıtsın da tek, 
ömrüm oldukça tuz-ekmek yiyeyim, razıyım. Evet, adi bir 
günahkarım ben ama, kızım sayesinde sofu olm.uştum. Ona 
olan sevgim yüzünden dindar olmuştum. Tıpkı gökyüzünün 
bir kenarından bakıyormuşsun gibi, onun gülümseyiŞinde 
seni görüyordum. 

«N'olur, bir kez daha, bir tek defacık bu patiği onun 
küçücük, · pembe ayağına g iydireyim. Sonra da, ey iyi yü­
rekli  Meryem Ana, seni kutsayarak ölmeye razıyım. Tam 
onbeş yıl geçti. Şimdi büyümüş olacaktı. Zaval l ı  yavrucu­
ğum! Demek öyle . ha? Onu bir daha, cennette bile göre­
miyeceğ im, öyle mi?  Çünkü ben cennete gidecek değil im 
zaten. N e  acı şey, yarabbi! Patiği şuracıkta duruyor ama, 
hepsi bundan .ibaret! ıı 

Bahtsız  kadın bunca yı ldır kendisini hem avutan, hem· 
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üzen bu patiğin üstüne atı lmış, t ıpkı i lk  gündeki gibi içi . 
yanarak, hüngür - hüngür ağlıyordu.· Çocuğunu yitiren bir 
anne, hep kederinin ilk gününü yaşıyor g ibidir çünkb. Acı­
n ın bu çeşidi eskimez, yaşlanmaz. Yas g iysileri eskir, ren­
gini atıp ağarır ama, ana yüreği hep öyle kapkara kal ır. 

O anda taş odanın önünden, körpe sesleriyle cıvılda­
şarak, birtakım çocuklar . geçti. Zaval l ı  ana ne zaman çocuk 
görse, · çocuk sesi duysa, o mezar gibi hücrenin en loş kö­
�esine koşuyordu hemen. Çocuk seslerin i  duymamak için 
?aşını taşa gömmek istermiş g ibi bir hal i  vardı .  Ama, bu 
,;efer, tersine olarak, birden irkilip doğruluverdi, gelen ses­
ıefı can kulağıyla dinlemeye başladı. Oğlan çocuklardan 
biri şöyle diyordu : « Bugün bir Çingene kızını asacaklar­
m ış. »  

Daha önce de görmüştük : Ağının titrediğini gören 
örümcek, sineğin üstüne nası l  birden atı l ıverdiyse, kadın­
cağız da hemen koşup pencerenin önüne 'g itt i. Bi l indiği 
g ibi bu pencere, Greve Alanı'na bakmaktaydı. G�rçekten 
de, darağacına bir merdiven dayanmışt ı .  Cellat da darağa­
cının yağmurdan paslanan zincirlerini düzel.tmekle meşgul­
dü .  Çevrede birkaç kişi daha vardı. 

Çocuklar gülüşe konuş·a uzaklaşıp  g itmişlerdi bile. Çi� 
lekeş kadın, işin içyüzün.ü sorup öğrenmek için, oradan bi­
�isi geçiyor mu diye bakındı .  O s ırada, odasının hemen ya­
n ıbaşındaki kovukta duran dua kitabını okur aibi yapan bir 
papaz gördü. Ama, papazın kitabı okumaktan ziyade, dar­
ağacıyla meşgul  olur gibi bir hal i  vardı .  Zaman zaman da 
çat ık  bir yüzle dönüp darağacına bakıyordu.  Çilekeş kadın 
papazın, Notre-Dame Kil isesi Başrahibi Claude Frollo oldu­
ğunu anladı. Çok mübarek bir adamdı bu. 

- «Saygıdeğer peder, bugün birisini mi asacaklarmış? •ı 
diye sordu. 

Başrahip kadına baktı a ma, yanıt vermedi. Kadın so­
rusunu yineledi. O zaman papaz : «Bi lmiyorum,» dedi. 
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Çilekeş kadın : «Demin çocuklar söylüyorlardı, bir Çin-
gene kızını asacaklarmış,» dedi. 

Rahip : «Öyleymiş gal iba,» dedi. 
O zaman zaval l ı  kadın sırtlan g ibi bir kahkaha kopardı. 
Baş·rahip : «Bakıyorum, Çingeneleri hiç sevmiyorsun,» 

dedi. 
Kadın : «H iç· mi hiç sevmiyorum,» dedi. «Hepsi büyü­

cüdür, çocuk hırsızıdır onların.  Berıim küçük kızımı da ye­
diler. Bir tanemdi o benim. Onu yediler. Bende de onlara 
acımaktan iz kalmadı artık.» 

Kadın bu haliyle pek korkunçtu. Başrahip soğuk bir ta­
vırla ona . bakıyordu. Kadır. ekledi : 

- uHele bu Çingenelerden bir tanesi var ki, tiksini­
yorum. lanetledim onu. Genç bir kız . . Evladım yaşasaydı 
onun kadar olacaktı. Yı lan· kız odamın önünden ne zaman 
geçse, kan tepeme fırlıyor! » 

Papaz, mezartaşı kadar soğuk bi( tavırla · :  « Eh, sevin 
öyleyse, bugün ası lacak olan o,» dedi. 

Sonra başını önüne eğdi; ağır adımlarla oradan uzak­
laştı. 

Çi lekeş kadın sevinçten el lerini çırptı : 
- « Demiştim zaten, günün birinde sa l landıracaklardı 

onu! Sağolun papaz efendi! ,, d iye bağırd ı. 
Sonra, saçı-başı darmadağın, gözlerinden ateşler saça­

rak geniş adımlarla pencerenin önünde dolaşmaya başladı. 
Arada-bir omuzuyla duvara çarpıyordu. Onun bu hal ini  gö­
ren, kafesinde uzun zaman aç ka lmış·, fakat karnını doyur­
mak zamanının geldiğini anlayan dişi bir kurt sanırdı. 
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vı 

DEGİŞİK Y ARADILMIŞ ÜÇ ERKEK YÜREGi" 

Fakat beri yandan da Yüzbaşı Phrebus ölmüş değildi. 
O t ip adamlar dokuz canl ı  olurlar. Kra l ın  Başsaycısı Phil ip­
pe Lheul ier Esmeralda'ya yüzbaşı için : «Ölmek üzere.» de­
mişti ama, bunu ya şaka olsun diye, ya da yanl ışl ıkla söy­
lemişti. Başrahip de kıza yüzbaşın ın öldüğünü yinelediği sı­
rada h içbir şeyden haberi yoktu. Sadece yüzbaş·ının öldü-· 
ğünü san ıyor, öleceğine inanıyor, bundan kuşku etmiyor, 
bunu tüm kalbiyle di l iyordu hatta. Hem kendi rakibi hak­
kında sevdiği kadına iyi haberler vermek, papaz için çok 
ağ ı r  bir şey olurdu zaten. 

Phrebus'ün yarası gerçi ağ ırdı ama, Başrahibin sandığı  
kadar değildi.  Devriye askerleri ı:mu hemen hekime götür­
müşler, o da tam bir hafta subayın öleceğini . sanmış, bunu 
ona söylemişti bi le. Ama, yüzbaşın ın gençliği baskın çık­
mıştı : Sonra, sık sık görü ldüğü gibi, doğa bu kez de he­
kimi yal ancı ç ıkarmış, del ikanl ıyı  adeta tıpla a lay edercesi­
ne, ·kurtarm ıştı. 

Yüzbaşı Phrebus henüz hekimin evindeki yatağında 
yatarken Baş'savcı Phi l ippe Lheul ier i le dini mahkemenin 
sorgu yargıçları gel ip kendisini  sorguya çekmişler, bu da 
yüzbaşı n ı n  fena halde canın ı  s ıkmışt ı .  Onun için bir sabah 
uyan ıp  kendini daha iyi hissedince, hekime verecek parası 
olmadığı  için alt ın mahmuzlar ın ı  · para yerine ona bıraka­
rak savuşup gitm işti. Ania, onun böylece ortadan kaybo!­
ması, davanın soruşturmalar ın ı  h iç sektelememişti. O çağ­
da adalet makamları c inayet davalar ının soruşturmalarında 
pek o den l i  ince eleyip sık dokumuyorlardı zaten. Bütün 
sorun, san ığın ası lmasından ibaretti. Yargıçların el inde Es­
mera lda a l eyhinde zaten bir sürü del i l  bulunuyordu. Phm-
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bus'ü öldü sanmışlar, böylece de herşey olup bitmişti ar­
t ık. 

Phrebus savuşmuş"tu ama, pek öyle uzaklara kaçma­
mıştı. Sadece Paris'ten bir  kaç fersah u�aktaki Queue-en­
Brie'deki bölüğüne i ltihak etmişti, o kadar. 

Sonra, bu dµruşmada hazır bulunmak da hiç mi hiç 
işine gelmiyordu. Dava sırasında gülünç düşeceğini için 

.için sezinlemekteydi. Bütün bu işe . iyice akıl da erdireme­
mişti zaten. Askerlikten başka şey bi lmiyen askerlerin Çoğu 
gibi, o da sofu deği ldi. Boşinanlara bağl ıydı. Bu iş hakkın­
da kendisini Şöyle bir yokladığ ı  zaman keçiyi hiç gözü tut­
muyordu. Esmeralda'ya ne acayip koşullar a lt ında rastladı­
ğını düşünüyor, buna bir anlam veremiyordu .  Sonra, kız 
ona karşı olan sevgisini pek garip bir tarzda açığa vur­
f)1Uştu. Çingeneydi de üstelik. Bu hengamede işe bir de· 
Kara Papaz, hayalet falan karışmıştı. 

Yüzbaşı bu işe yakından bakt ıkça bunda sevgiden çok 
büyü, sihirbazl ık  falan görür gibi o luyordu. O kız belki 
büyücü, belki şeytanın ta kendisiydi. Sözün kısası bir ko­
mediden ibaretti bu, kendisi de bunda pek beceriksiz, pek 
gülünç bir rol oynamaktaydı .  Bu yüzden de çok süklüm -
püklüm haldeydi .  Bu olan bitenlerden dolayı La· Fonta ine'in 
ünlü masal larından birinde dediği gibi : «Bir tavuğun ya­
kaladığı bir t i lki nasıl utanç duyarsa, » o da öyle büyük bir 
utanç duyuyordu. 

İşin pek dal lanıp budaklanmıyacağına, kendisi duruş­
mada bulunmıyacağına göre adının pek geçmiyeceğine, geç­
se bile bunun mahkeme salonundan dış'arıya çı kmayacağ ına· 
inanıyordu zaten. Haksız deği ldi bunda. O zamanlar ga­
zete yoktu. Hemen her hafta bir ka lpazan kaynar suya at ı­
larak, bir büyücü asılarak, bir zındık da yakılarak idam edi­
l iyordu. Halk artı k bu gibi manzara ları göre göre kan ıksa· 
mıştı .  Hatta cel lat, yerine göre el inde kocaman bir yaba, 
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bir merdiven, ya da çal ı demetleri olduğu halde ödevini 
yerine getirirken halk bazan· başını çevirip de bakmıyordu 
bile. O zaman ın  kibar insanları, sokağın köşesinden geçen 
hüküm lünün adını doğru-dürüst bi lmiyor, ancak ayak takı:.. 
m ı  bu gibi kaba, acıkl ı manzaraları seyretmekten hoşlanı­
yordu. Bir idam, sokakta her gün görülen olaylardandı. O 
zaman kasapl ık hayvanlar da sokak ortasında kesilirdi. Hal­
ka göre cellat da bir çeşit kasaptı. Ya lnız o, hayvanları de­
ğ i l  de insanları öldürüyordu. Tüm fark  bundan ibaretti. 

Bu koşullar a ltında Phrebus büyücü Esmera lda'dan -ya 
da kendi deyişiyle Simi!ar'dan- yana artık kafa yormaz 
olmuştu. Çingene kızın ın, ya da Kara Papazın -ikisi de 
onun için birdi ya-· kendisine indirdiği hançer darbesine 
a ldırdığı, davanın vereceği sonuçtan yana da kaygı landığı 
yoktu. Fakat, yüreği bu yandan ferahlayınca, ak l ına yine 
nişanl ıs ı  Lys geldi. Yüzbaşı Phrebus, gönlünün bir an bile 
boş ka lmasından çok korkan bir adamdı çünkü. . 

Bölüğünün bulundu�u Queue-en-Brie kasabası pek s ı­
k ıcı b ir  yerdi zaten. Burada bir sürü na lbant dükkanından, 
e l leri çatlak bir a lay sığ ırtmaç kadından  başka ş·ey yoktu. 
Yarım fersah boyunca iki yanda kulübelerden, çatı ları saz 
kaplı evlerden başka hiçbir şey görünmüyordu. 

Lys, yüzbaşının sondan bir önceki sevgil isiydi. Hem 
güzel k ızdı, hem yüklü bir çeyizi vardı. Onun için, yüzbaşı 
adam-ak ı l l ı  iyileştikten, Çingene kızıyla olan serüveninin de 
iyice unutulduğuna kani olduktan sonra, al ına atlad ığı  gibi 
bir sabah Gondelaurier a i lesin in kapısına dayandı'. 

Oraya gelirken, kil ise a lan ında, Notre-Dame' ın kapısı 
ön.ünde toplanan büyük bir kafJbal ığa a ldırış bi le etmedi .  
Mayıs ay ı  olduğuna göre içinden : · «Yine dini bir tören fa­
lan vard ı r  herhalde,» diye düşündü. Atın ı  kapının önünde­
ki bir halkaya bağladı, neşel i neşel i  güzel n işanl ısının ya­
n ına koştu. 
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Lys annesiyle idi, evde başka kimse yoktu. 
Lys büyüc_ü · kızın eve geldiği günü hala unutamamış­

t ı .  Hele keçiyi, sonra keçinin ' Phrebus adını  ezbere yazıve­
riş ini, nişanlısının uzun uzun ortadan kayboluşlarını hiç ak­
l ı ndan çıkaramıyordu. Bununla birlikte, yüzbaşı içeriye gi­
rip de kız onun sağl ık l ı  olduğunu, sırt ında yepyeni bir cep­
ken bulunduğunu, hal inin-tavrının sevgi i le dolu olduğunu 
görür görmez keyfinden yüzü kızardı. 

Lys her zamankinden daha güzeldi. Görkeml i  sarı saç­
ların ı  çok hoş bir tarzda örmüş, ak  tenl i  kızlara çok yara­
şan gök mavisi bir entari g iymişti. Gözleri sevdadan mah­
mur, sCızgün bir haldeydi ki, bu hal de sarış ın lara ayrıca 
pek yaraşır. 

Güzel olarak, bölüğünün bulunduğu Queue-en-Brie'­
deki kaba - saba köylü k ızlardan başkas ın ı  görmemiş olan 
Phoobus, Lys'in bu ha l in i  görünce sarhoş oldu adeta. Bu 
yüzden hemen öyle tutkun, öyle çapkın tavırlar takındı ki, 
n işanl ısıyla . çabucak barış ıverdi .  Bn. Gondelaurier her za­
manki g ibi büyük koltuğuna kuru lup oturmuştu. O da bu 
ha l i  görünce fazlaca söylenmeye pek neden bulamadı .  Lys 
n işan l ısına biraz sifem etmek istedi ama, sonunda o da ci l ­
vel i  bir tarzda söylenmeye, kır ıtmaya başladı . 

. Penceren in yan ına oturmuştu. Neptunus'un mağarasını 
gösteren o gergefi işlemekle meşguldü ha la. Yüzbaşı da 
onun oturduğu iskemlenin arka l ığ ına dayanmış, duruyor­
du. Lys de yakıŞık l ı  yüzbaşıyı a lçak sezle hem sevimli se­
viml i  azarl ıyor, hem de ona sitemler ederek : 

- ((Söyle bakayım, tam iki aydan beri nerelerdeydin? » 
diyordu. 

Phrebus bu soru karşısında biraz bocalamıştı ama, hiç 
ora l ı  olmadan şu yanıt ı  verdi : 

- «Vftl lahi ,  öyle güzelsin ki, en ak ı l l ı -uslu insanı bi le 
başta:ı çıkarırsı n sen. ıı 
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- «Anladık anladık. Güzel l iğimi bir yana bırak da sor- . 
duğuma yanıt ver. "Güzel l iğim bir: işe yaramıyor, görüyor� 
sun.» 

. �. 
- «Şey! .  . .  Beni birl iğimin başına ça·ğırdılar da . . . » 

- «Birliğin neredeymiş? Sonra, niçin gelip bana Al-
lahaısmarladık demedin?» 

- «Birliğim Queue-en-Brie'de.» 
Phrebus i lk  sorunun kendisine ikinciyi yanıt vermemek 

olanağını bahşetmesinden pek memnundu. 
Lys yine sordu : 
- ı< İyi ama Queue-en-Brie çok yakın bir yer. Neden . 

gel ip bir defacık olsun beni görmedin?» 
Bu soru üzerine Phrebus adamakı l l ı  bocaladı : 
- «Şey . . .  ıı dedi, « İşim çoktu da. Sonra, hastafandım.ıı 
Kız telaşla sordu : 
- «Hasta landın mı? ıı · 
- « Evet . . .  Yara landım.» · 
Zaval l ı  kız bu söz üzerine alt-üst oldu . . 
Phrebus aldırmaz bir eda ile : «Ü kadar telaşlanma, 

canım,ıı dedi, «merak edecek bir şey değil. Kavga etmiş­
tim de, bir kı l ıç yaraşı a ldı:rı. Ne çıkar bundan? .. 

Lys yaşlarla dolu güzel gözlerini deli kani ıya çevirerek : 
« Ne çıkar bundan, olur mu?» dedi. « İşin doğrusunu söyle 
bana : Neymiş ·bu kı l ı ç  yarası ? Herşeyi bilmek istiyorum.»  

- «Şey- Mahe Fedy i le  kavga ettik. Sen de tanırsın 
onu, teğmendir. İkimiz de birbirfrnizi yaraladık. Hepsi bun­
dan ibaret. » 

Yüzbaşı bu yalanları kıvırırken şeref sorunundan ötü­
rü yapılan bir düel lonun, bir kadının gözünde bir erkeği 
her zaman yükselttiğ ini bil iyordu; Gerçekten, Lys ona kor­
kuyla birlikte gurur ve hayranl ıkla .da bakmaktaydı . Fakat 
içi tam iyice yat ışmış değildi. 

- «Art ık tümüyle iyileştin ya in� İah?ıı diye sordu. 
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,..() Mahe Fedy dediğin teğmeni tanımıyorum ama, her kim­
şe, fena bir adammış. Peki, ne diye kavga ettiniz?ıı 

Phcebus bu yeni sor� lt�rŞısında da bir süre ne söy­
leyeceğini bilemedi. Bu gibi durum l�rda kafası pek o ka-
dar işlek değildi zaten. . 

� <tHiç canım,» dedi. «Ne bileyim ben! Aramızda bir 
at meselesi vardı, o i leri-geri laf etti . . .  ıı Sonra, . lakırdıyı de­
ğ iştirmek için birdenbire bağ ırdı : «A! Lys, kil isenin - önün­
de bir g ürültü-patırdı var.» 

Sonra pencereye yaklaşarak ekledi : «Alanda amma da 
ka labal ık birikmiş! Ne var acaba? »  

Lys : «Va l lahi ben d e  işin içyüzünü  pek bilmiyorum,» 
dedi. «Gal iba bir büyücü kadını idama mahkum etmişler de, 
ası lmadan önce kil isenin önünde tövbe-istiğfar edecekmiş.» 

Yüzbaşı; Esrrıera!da olayının kapandığına ıyıce inanmış 
olduğu için lys'in bu sözleri .· karşısında hiç telaşlanmadı .  
Ya lnız, ona yine de bir-iki şey sordu : 

- 4<Adı neymiş· bu büyücünün?» 
Lys : . «Bilmiyorum,» diye yanıt  verdi. 
- «Suçu neymiş? » 
Lys bir kez daha beyaz omuzlarını kaldırarak : « Bi lmi­

yorum,» dedi. 
O sırada lys'in annesi de söze karıştı : 
- « Bugünlerde bu büyücü ler öyle çoğaldı ki, adlarını  

bi le sormadan hepsini yakıveriyorlar ga l iba. Gökteki bulut­
lardan herbirinin adını öğrenmeye kalkışmak gibi bir şey 
bu. ıı 

Sonra yaşl ı hanım yerinden ka lkıp pencerenin yan ına 
geldi : «0!» dedi, «hakkın varmış, · Phcebus oğlum. Bu ne 
kalaba l ık böyle! 'Baksana, evler in damlarına bi le çıkanlar 
var. ıı 

Faka! ik i  sevg i l in in yaşl ı  kadın ı . dinledikleri . yoktu. 
Phcebus yine gelmiş, nişanl ıs ın ın sandalyesin in arka l ığ ına 
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dayanmıştı .  Burası . pek . ;hcış pir. , y�rçli, çünkü. Phrobus çap• 
kın bakışlarını, Lys'in giysisinin açık yakasından içeriye dal- . 
dırabi l iyordu böylece. Yaka inadına genişti. İçine l?akınca 
insan bir sürü hoş şeyler görüyor, onların a ltında da başka 
bir sürü hoş şeylerin bulunduğunu·  seziyordu. Bu ipek gibi 
ış ı ldayan körpe ten :,. ... rŞ ısında Phrebus'ün gözleri kararmış­
tı. Kendi kendin� . «Sarışınların da · tadı başka oluyor,ıı di­
yordu. 

Genç k ız zaman zaman nişanl ısına dönerek mt?mrun, 
tat l ı  bakışlarla bakmaktaydı. İ l kbahar güneŞinin ışığı alt ın­
da, iki gencin saçları birbirine değiyordu. 

Lys birdenbire y�vaşça : «Phrebus,» ·dedi, « ÜÇ aya ka­
dar evleneceğiz. Benderi başka hiçbir kadınla sevişmediği­
ne yemin et bakayım? »  

Phrebus : «Yemin ederim güzelim,» dedi. 
Lys'i sözlerinin doğrul uğuna inandırmak ıçın, sesının 

içten çınlayışına tutkulu bakışlarını da . ekledi. Şu anda, söy­
lediklerine kendisi de inanmaktaydı bel ki .  

Beri yandan da anne, ik i  nişanl ının bu denl i  iy i  an­
laştıklarını görerek pek seviniyordu. ·o . ara l ık, bir �ş - için 
odadan dışarıya çıktı. Phrebus bunun farkına vardı. Bu ya l­
nızl ı k  çapkın yüzbaşıyı öyle yüreklendirdi ki, ak l ına fesat 
fesat düşünceler gelırıeye başladı .  Hem insanın kendi mal :  
olan bir meyveyi ham iken yemesi pek o kadar büyük suç 
sayı lmaz zaten. Böyle bir düşünce yüzbaşının zihninden 
geçti mi, bi lmiyorum ama, kesin olan şu ki, Lys onun ba­
kışlarındaki anlamı görünce birdenbire korktu. Çevresine 
bakındı, annesinin orada olmad ığını gördü. Yüzü k ızardı, 
birden telaşlandı : 

- «Burası pek sıcak,ıı dedi. 
Phoobus : «Sahi öyle, >) dedi, ıı nerdeyse öğle  olacak. 

Güneş insanı rahatsız ediyor . Dur da perdeleri · kapatayım 
bari.» 
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Zaval l ı  kız : «Yok, yok, kapatma,» d iye bağırdı. «Ü za­
man büsbütün havasız kal ırız.» 

Sonra da, peşine av köpekleri takılmış bir ceylan gibi 
pencereye koşup açtı, oradan balkona fırladı .  

Phcebus biraz bozulmuştu. Ö .  da n işanlısının peş·i-sıra 
balkona çıkt ı .  

Ba lkon Notre-Dame Kil isesinin önündeki alana bakmak­
taydı.  Bu alanda şu anda acayip, korkunç bir manzaı:a ce­
reyan ediyordu. Lys'in duyduğu korkunun mahiyeti bu yüz­
den değişiverdi. 

Bütün yan sokaklardan sel gibi akmakta olan çok bü­
yük kalabal ık  alanı baştan başa doldurmuştu. Ki l isenin 
önündeki merdivenl i  seddin çevresindeki alçak duvar bu 
kalabal ığ ı  durdurmaya yetmediğinden, buraya çepeçevre 
iki sıra çavuşlar, zaptiyeler dizilmişti. Hepsinin el lerinde mız­
raklar, tüfekler vardı .  Bu sayede merdivenl i  seddi boş tu­
tabilmek mümkün · olmuştu. Bu sedde giden yol da ·yine 
mızrakl ı birtakım askerlerin korumas·ı alt ındaydı .  Ki l iseni.n 
kocaman kapı ları kapal ıydı. Tersine olarak, a lana bakan ev­
lerin pencerelerinin hepsi açıktı. Binlerce baş bu pencere­
lerden a landa olup bitenleri seyrediyordu. 

Kalabal ığın rengi kurşuni ve kirliydi. Toprak rengini 
andıran b ir ha l i  vardı .  Seyredilecek manzara, ha lk tabaka­
sının en adisini oraya toplayacak türdendi zaten; Kimisi sarı 
başl ıklar g iymiş, kimisi başı açık, saçları dağın ık olan bu 

kalabal ıktan korkunç bir gürültü yükselmekteydi. İşin tu­
hafı şu ki, kalaba l ıktan çıği ıktan çok gülüşmeler yükseli­
yordu. Halk arasında da erkekten çok kadın vardı .  Zaman 
zaman bu uğultunun üzerinde tiz bir ses ç ınlayıp yüksel i ­
yordu. 

- «Kimi asacaklarmış, Mahiet, haberin var mı? » 
- «Aptal, burada kimseyi asmıyacaklar. Hükümlüyü 

sırtında gömlekle buraya getirecekler. Tövbe-istiğfar Prle-
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-cek. Bu  iş hep burada, öğle · üzeri yapı l ı r. Ama, sen idam· 
sehpasını görmek istiyorsan Greve Alanı'na g it.ıı 

- « Hele şunu bir seyredeyim de, s.onra oraya gide­
rim.» 

- « Hey, Boucanbry! Büyücü k ız idamdan önce günah 
.çıkartmak istememiş, doğru mu acaba?» 

- « Evet Bechaigne, öyleymiş galiba .»  
- «Vay dinsiz karı vay! » 
- « Dediğim gibi bayım, adet böyledir. Adalet Sarayı 

Başyarg ıcı davası görülen suçluyu, eğer adam papazsa pis- . 
koposluk mahkemesine, papaz değilse Paris val isine tesl im 
eder.» 

- «Sağolun efendim.» 
Lys : «Vah zaval l ı  vah,» diyordl.J. Bu düş.üncenin etkisi 

altında pek kederliydi. Mahzun bak ışların ı kalabal ık üze­
rinde dolaştırıyordu. Yüzbaşı ise bu aya k  takımıyla değil 
de, Lys'le meşgu ldü. · Sevgi dolu bir eda i le kızın arkasın­
dan kemerini tutmuş, buruşturup inıncıkl ıyordu. Lys hem 
yalvaran, hem gülen bir eda ile ondan yana döndü : 

· - «Tanrı  aşkına bırak beni, Phrnbus,» dedi. «Annem 
Jçeriye g iriverirse e l inin nerede olduğunu görecek! » 

O s ırada Notre-Dame Ki l isesinin büyük saati ağır  ağır 
öğlenin onikisini çaldı. Kalaba l ıktan memnunluk dolu bir 
mır ı l tı yükseldi. Saatin onikiyi vuruşunun son çınlayışı da 
susar susı:naz tüm başlar, sert bir rüzgar sağnağı a lt ında ha­
rekete gelen dalgaları andırır biçimde kımıldadı. Sokaktan, 
pencerelerden, damlardan : « İşte, gel iyor!» diye, uğultulu 
bir sestir yükseldi. 

Lys bu manzarayı görmemek için gözlerini e l leriyle ka-
pattı. 

Phrnbus : « İçeriye g ir istersen sevgi l im,» dedi .  
Genç k ız  : «Hayır,» dedi. 
B iraz önce korkudan yumduğu gözlerini bu kez merak­

Jan açtı. 

- 304 -



Yan sokakların birinden çıkan bir araba, a lana doğru 
1 1erl iyordu. Arabayı gürbüz bir at çekmekteydi.  Mor zemin 
üzerine beyaz haçl ı  üniformalar g iymiş bir sürü a�l ı ,  ara­
ban ın  çevresini kuş"atmışt ı .  Çavuşlar el ler indeki sopaları 
rastgele savurup indirerek halk ı  dağıtıp yol açmaya çalışı­
yorlardı:: Ara!;ıanın yanı s ı ra ayrıca atlarına binmiş birkaç 
adl iye ve zaptiye mensubuyla zaptiye subayı da i lerlemek­
teydi. Bunlar siyah giysi lerinden, at üstünde acemi acemi 
duruşlarından hemen göze çarpıveriyçrlard ı .  Onİarın en ba­
şında da Savcı Jacques Charmolue i lerlemekteydi. 

Uğursuz arabanın içinde · bir  kız oturmaktaydı .  El leri 
.a rkasından. bağlanmışt ı .  Ycınında papaz yoktu. Sırtında yal­
nız bir gömlek vardı: Hükümlünün saçlarını darağacının di­
binde kesmek adet olduğundan, k ızın dağ ın ık  siyah saçları 
<la yarı-çıplak göğsüne, · _omuzlar ına dökülmüştü. · · 

Bu kapkara, k;vırcık saçlar arasından katin; pütürlü bir 
ip görülmekteydi. Bu ip kızın narin omu'ztarından -tıpkı 
bir çiçeğe dolanan solucan gibi-· onun güzel boynuna do­
lanmıştı. Bu  ipin a ltında, yeşil boncuklarla süslü küçük bir 
muska görülmekteydi. Ölüm mahkumlarının son isteklerini 
yerine getirmek adet olduğundan, bu muska da kızın boy­
nunda bunun için bırakı lmış olmal ıydı .  Pencerelere yerleş­
m iş olan seyirciler, arabanın içinde kızın ç ıplak bacaklarını 
da görebil iyorlard ı .  Zava l l ıcık, son bir kadın<:a içgüdüye 
uyarak, bacaklarını olabildiğ ince vücudunun alt ında gizle­
meye ça l ışıyordu. Ayaklar ın ın dibinde de s ımsıkı  bağl ı  kü- · 
çük bir keçi vardı. Hükümlü, s ırt ındaki gömlek daha fazla 
kaymasın diye, bunu d iŞleriyle tutmaya ça l ış ıyordu. Ölü­
me mahkum olduğu yetişmiyormuş gibi, herkesin karşısına 
böyle hemen hemen çıplak bir halde ç ıkar ı ld ığına ayrıca 
üzülür  gibi bir hal i  vard ı .  

Lys yüzbaşıya : «Al bak, Phrebus! ıı dedi, « hani keçi l i  
Çingene kızı var ya, bu o! ı> 
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Bunları söylerken Phrebus'ten . yana döndü. Yüzbaşı da 
gözlerini arabanın üzerine d ikmişti. Yüzü sapsarıydı .  

Kekeliyerek : « Hangi keçili Çingene kızı ? »  diye sordu. 
lys : «Canım, unuttun mu yoksa . . . >,> diye, anlatmaya 

başladı. 
Phcebus onun sözünü keserek : «Ne demek istediğini 

anlayamadım val lahi,» dedi. 
Sonra da içeriye g irmek için bir adım attı. Fakat lys 

va�tiyle bu Çingene kızını çok kıskanmış olduğu için, şim­
d i  için<;ie kıskançl ı k  duyguları yeniden uyanmıştı. Bu yüz­
den n işanlısına hem meydan okuyan, hem de insanın .  ta 
içine işleyen bakıŞlarla baktı . Aynı  anda, bu büyücünün 
duruşması sırasında bir yüzbaşının adı geçtiğini de hayal -
meyal anımsar gibi olmuştu çünkü. 

Phcebus'e : «Nen var· kuzum?»  dedi. « Bu kadını gö­
rünce heyecanlandın gal iba. »  

Phcebus gü lmeye çal ışarak : « Ben mi?  Ne münasebet! » 
dedi. 

O zaman Lys emir verir  gibi : «Kal öyleyse de, olup 
bitecekleri sonuna dek seyredelim,» dedi. 

Bu koşul lar alt ında yüzbaşı ba lkondan ayrı lmamak zo-
runda ka ldı .  Yaln ız, içini rahat ettiren bir şey vardı : Ney­
se ki hüküml ü k ız gözlerini arabanın zeminine d ikmiş, hep 
öylece duruyordu. Evet, bu  kız, Esmera lda'nın ta kendisiy­
di .  Felaketin ve reza letin son basamağına inmiş olduğu hal­
de dahi yine çok güzeldi.  Yanakları zayıflamış olduğu ·için 
iri kara gözleri daha iri görünüyordu. Solgun yüzünün· yan­
dan görünüşünde çok temiz, çok yüce bir hal vardı .  Bu 
hal iyle t ıpkı eskiden ün lü  İta lyan ressamlarının yaptıklar ı  
·Meryem Ana resimlerin i  andırıyordu. Şu farkla ki, daha za­
yı f, daha narin, daha inceydi. 

Şaşkın l ıktan, umutsuzlu ktan öyle bitkin bir haldeydi ki,· 
kendini koyuvermişti. ·Her yan ı  sal lanıyordu. Bu arada, yal -
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nız utanç duygusuna halel gelmemişti. Araba bozuk kaldı­
rım taşları üzerinde · zıpladıkça zaval l ın ın vücudu da ölü 
veya kırık bir şey gibi sal lanıyordu. Bakışları fersizdi, deli 
gibiydi. Gözünün pınarında hala bir damla yaş görünmek­
teydi ama, bu yaş hiç kım·ı ıdamıy9rdu. Donmuş gibi bir 
ha l i  vardı .  

Bu a rada at l ı ,  a rabal ı  korkunç a lay, neşel i  çığl ıklar, 
acayip hareketler arasında kalabal ığ ın içinden geçmişti. Fa­
kat, olaylara sadık bir tarihçi sıfatıyla şurasını da söyleye­
l im ki, Esmera lda'n ın bu güzel ve bitkin ha lini görenlerden 
çoğu, hatta en taşyürekli ler bi le üzülüp ona acımaktan ken­
dilerini alamamışlardı. Araba, ki l isenin önündeki mer-Oivenl i  
sedde gelmiş bulunuyordu. 

Ki l isenin tam ortasına düşen büyük kapın ın önüne ge.; 
l ince, araba durdu. -Muhafızlar iki yana sıra oldular. Kala� 
ba l ık  sesizleşti. Bu görkemli  ve kaygı l ı  sessizl iğin ortasın� 
da, büyük kapının iki kanadı, sanki kendi l iklerinden açı l ı­
yormuş gibi, menteşelerinin üzerinde döndüler. Açı l ırken 
de kaval sesini andıran ince bir  g ıcırtı çıkard ılar. 

O zaman derin ki l isenin içi, tüm uzunluğuyla görün­
dü. Yapının her yanı  loştu, yasa bürünmüş haldeydi. Yal­
n ız ta uzakta, büyük m ihrabın önünde birka_ç mumun ış ı l ­
dadığı görülüyordu. Ki l isenin kapısı, göz kamaştırıcı bir  
ı� ıkla par ı ldayan alanın ortasında, bir mağaranın ağzın ı  an­
dırıyordu. Ta dipte, kubbenin loşluğu içinde haya l-meyal 
gümüş bir haç seçi lmekteydi. Haç, tavandan ki l isenin zemi­
nine dek inen siyah bir kumaş·ın ö�üne yerleştiri lmişti. Ki­
l isenin içinde kimseler görünmüyordu. Ancak, koroya ayrı l- . 
nı ış yerin hemen önündeki i l k  s ı ralarda birkaç papazın baş­
larının k ımı ldadığı bel l i-bel irs iz seçilmekteydi .  Tam büyük 
kapı açı ld ığ ı  sırada kil isenin içinden doğru ka l ın ,  yüksek ve 

. tekdüze birtakım seslerin söylemekte oldukları bir dua işi­
t i ldi.' Bu dua ö lüm mahkumunun üzerine kes ik kes ik par­
ça lar halinde düşüyor gibiydi .  
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Karan l ıklar içinde kaybolmuş birkaç yaş l ın ın söyledik­
leri bu i lahi, Ölü ler Duası'ydı. Duanın her cümlesi parlak · · 
güneşin a ltında duran, baharın ı lı k  havasının okşadığı Es­
meraf da'nın, bu gençf ik ve hayat .dolu güzel yaratığ ın üs-
tüne bir kefen gibi çöküyordu. · · 

Ha lk  huşu içinde duayı · dinlemekteydi. 
Şaşkın bir ha lde olan zava l l ı .  kız, ki l isenin loş derinlik­

lerine bakt ıkça görme, düşünme yetilerini kaybeder g ibi 
o luyordu. Soluk dudakları dua ediyormuş gibi kımı ldamak­
tayd!. Cel ladın yamağı arabadan inmesi için yardım etmek 
üzere yaklaşt ığında kızın alçak  sesle hep Phrebus adını tek• 
rarladığını işitti. 

Esmeralda'n ın ellerindeki bağları çözdüler. Keçisini  de 
çözdü ler, ikisini birden arabadan indirdiler. Keçi nihayet 
özgürlüğüne kavuştuğu için neşel i  neşeli mefemekteydi. 
Esmeralda'yı sert kaldırım taşları üzerinden yal ın-ayak yü­
rüterek kapının önündeki merdivenin i l k  basamaklar ın ın 
dibine getirdiler. Boynuna sarı lmış olan ip d e  peşi:..s ıra sü­
rükleniyordu. Bunu gören, kızın arkasından bir y ı lanın i ler-
lediğini sanırdı. · 

O zaman ki l isenin içindeki dua kesi ldi. Karanlıkta bü­
yük, alt ın bir haçla sıra sıra mumlar harekete geçti ler. Ren­
garenk üniformalar giymiş kil ise kavasların ın  ellerindeki 
mızrakların sesleri duyuldu. Biraz sonra da uzun cübbeler 
giymiş papazlarla başlarında taçlar bulunan diyakosların 
uzun bir sıra hal inde, ağır .ağır y ürüyerek, bir yandan da 
dualar okuyarak hükümlüye ve halka doğru i lerlediği gö­
rü ldü. Esmeralda ,  haçı taşıyandan hemen sonra gelen rahibi 
tanımıştı. Korkuyla ürpererek : «Yine o! Yine aynı ı::apaz! •ı 
d iye nı ır ı ldandi . 

Bu adam, kil isenin başrahibiydi gerçekten. İ ki yanın"  
da başka birer papaz vardı . Başını  arkaya atmış, gözler'i.n i 
açarak bel irl i bir noktaya dikmiş olduğu halde, yüksek ses­
le duayı okumaya devam ediyordu. 
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Büyük kapının önüne gelip de gün ışığı içine çıktığı 
zaman benzi öyle uçuktu ki, halktan çoğu, koroya ayrılan 
yerin önündeki kabirlerin üzerinde diz çökmüş duran hey­
kel lerden biri canlanmış d� biraz sonra ölecek olan bu kızı , 
mezarın eşiğinde karşılamaya gelmiş sanırdı. 

Esmeralda'nın da benzi soluktu. Onun da heykelden 
farkı yoktu. El ine sarı balmumundan, kocaman bir yanar 
mum verdiler ama, o bunu ancak farkedebildi. o sırada bir 
zabıt katibi de tövbe-istiğfarın metnini ince bir sesle, hav­
lar g ibi okuyordu. Fakat bu uğursuz metin kızın kulağına 
girmedi bile. Okunup bittikten sonra orta : «Amin de,» de­
diler. O da «Amin» dedi. O sırada Başrahip� Esmeralda'nın 
muhafızlarına, uzaklaŞmaları için bir işaret yaptı . . Sonra tek 
başına kıza doğru i lerlemeye başladı. İşte Esmeralda ancak 
o anda . biraz canlandığını, dermanının azıcık da olsa yeri­
ne .geldiğini sezer gibi 9ldu. 

O zaman kanının beynine hücum ettiğini h issetti, da­
ha şimdiden uyuşmuş, · soğumuş olan r.uhunda öfkenin ate­
şi yeniden yanmaya başladı. 

Başrahip ağır ağır onun yanına yaklaştı. Esmeralda'nın 
ölümle göz göze olduğu şu anda bi le, Başrahip onun . o 
çıplak ha l ine şehvet, kıskançl ı k  ve arzu dolu gözlerle ba­
kıyordu. Esmeralda onun bu hal in i  gördü. 

Papaz ona : H Kızım, işlediğin günahlar ve hatalar ıçin 
Tanrı'dan af di ledin mi? » diye sordu. Sonra Esmeralda'nın 
kulağına doğru eğilerek ekledi (Oysa o sırada seyirci ler, 
Başrahibin gunah çıkarttığını sanıyorlardı)  : «Benim olacak 
mısın? Seni kurtarmak hala e limde.» 

Esmeralda gözlerini ona dikerek : «Defol oradan, şey­
tan herif! » dedi . . «Yoksa yaptıklarının hepsini şuracıkta an-· 
latırım!ıı 

Başrahip korkunç bir eda i le _gülümsedi : 
- «Sana kimse inanmaz ki! Bir cinayete bir de rezalet 
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eklemiş olacaksın. Cevap ver çabuk : Benim olacak mısın? »  
- «Sevgi l i  . Phoabus'ümü n'aptın?ıı 
Papaz : «Öldü o,» dedi. 
O anda da a lçak herif makine gibi bir davranışla ba­

şını kaldırdı, a lanın öbür ucunda, Gondelaurier ai lesinin ev­
lerinin balkonunda, yüzbaşının Lys'le  yan yana durduğunu 
gördü. Sendeledi, el ini gözlerinin üstünden geçirdi, bir da­
ha baktıktan sonra : «Hay Allah belasını versin! » diye mı­
rı ldandı. Sonra yüz çizgileri s ımsık ı  kas ı ld ı .  Dişlerinin ara­
s ından : «Öyleyse geber! » diye mırıldandı, «madem benim 
olmadın, baş·kasının da olamıyacaksın!ıı 

Sonra elini kızın üzerine doğru kaldırarak, mezardan 
gel ir gibi bir sesle, duanın son cümlesini  söyledi. Bu gibi 
törenler böyle sona ererdi hep. Papazın cel lada verdiği bir 
işaretti bu. 

Halk dize geldi. 
Kapının kemeri alt ında k�lmış olan papazlar hep bir 

ağ ızdan : «Merhamet, U lu  Ta
.
nrı . . . » dediler; 

Tüm ka labal ık, dalga l ı  bir denizin fırt ınasını andırır bi­
çimde : «Merhamet, U lu  Tanrı ! »  diye yineledi. 

Bunun üzerine Başrahip : uAmin! » d�di. 
Sonra sırtını hükümlüye döndü. Baş ın ı  yine önüne eğ­

di, e l lerini kavuşturarak · öteki papazların yanına gitt i .  Bi­
rC!_z sonra onun haçla, mumlarla, cübbelerle birl ikte kil ise­
nin sisl i  kemerleri a lt ında kaybolduğu görüldü. Beri yan­
dan da, okumakta olduğu dua, o uzaklaştıkça perde perde 
a lçal ıp  sönüyordu. 

O anda, ki l ise hademelerinin mızrakların ın demirli sap­
lar ını  ara l ık l ı  ara l ık l ı  yere vurdukları işitildi. Kubbenin sü­
tunları alt ında ·g ittikçe aza lan bu sesler, hükümlünün son 
dakikasının geldiğini bildiren bir saat g ibiydi sanki. 

Fakat ki l isenin kapı ları hala açıktı .  İ çeriye bakı ldığı za­
man mumsuz ve sessiz ki l isenin boŞ, ıssız, yaslı bir hal i  
vardı. 
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Kız, kendini a l ıp götürsünler diye, olduğu yerde h iç 
kımı ldamaksızın duruyordu. O sırada e l i  sopal ı  çavuşlardan 
biri gidip' Savcı Charmolue'ye bir şeyler söyledi. Savcı tüm 
bu işler olup biterken gözlerini büyük kapıdaki kabartma­
lardan birine dikmişti. Yine simya i lmiyle, a l t ın yapmakla 
i lg i l i  bir şeyler görmüş, bunlar üzerinde düşünüyor olma-
1 ıydı. 

Öylesine dalmıştı ki, çavuşun kendisine söylediklerini 
önce işitmedi. Sonunrla döndü. Bir i�aret yapınca, cel ladın 
sarı lar giymiş iki yamağı ·  kızın el lerini yine bağlamak için 
ona yaklaştı lar. 

Yine arabaya binip de darağacına doğru yol alacağı 
· s ırada, zaval l ın ın iÇine ö lüm korkusu · çöküverdi gal iba.  Kı­

zarmış, kuru gözlerini gökyüzüne, güneşe, engin mavi l i­
ğin şurasındaki-burasındaki gümüşi bulutlara doğru kaldır,. 
dı . .  Sonra bakışlarını daha aşağılarda, kalaba l ığ ın, evlerin 
üzerinde dolaştırdı . . .  , . 

Sarı giysi l i  adam dirseklerin i  bağladığı s ırada Esmeral­
da birdenbire korkunç' bir  çığl ik, bir sevinç çığ l ığ ı  kopardı. 

Alanın köşesindeki evin balkonunda onu, sevgi l isi 
Phrebus'ü görmüştü! Yargıç  yalan söylemişti demek! Evet, 
Phrebus'Ün ta kendisiydi o, bundan kuşku edemezdi .  Ya­
şıyordu. Yine eskisi gibi yakışıkl ıydı. Sırmal ı  ün iforması 
s ırtında, sorgucu başında; kı l ıcı bel indeydi. 

Esmera!da : «Phrebus, Phoebus! ıı diye bağırd ı .  
Sonra sevgi ve sevinçle titreyen kol ların ı  ona doğru 

uzatmak istedi ama, kolları bağl ıydı .  
O zaman yüzbaşın ın kaşların ı  çattığ ın ı  gördü.  Phoc­

bus'e dayanmış duran güzel bir kız da dudaklarını küç(im­
ser bir' .  eda i le bükmüş, öfkel i  gözlerle Esmeralda'yi i l ı. ı k ı ·  
yordu. Sonra Phrebus b i r  Şeyler söyledi ama, [!.nwr . ı ld. 1  
bunfa�ı duymadı. Sonunda ikisi de aceleyle ba lkoı ıı l. 1 1 1  ıı,ı• 

riye girip kapıyı kapattı lar. 
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Esmeralda çırpınarak : ccPhrebus, ı> diye b'!ğırdı. «Sen 
inanıyor musun buna?ıı . 

O anda da zihninde korkunç bir düşünce belirmişti : 
Yüzbaşı Phrebus de Chateaupers'i öldürdüğü için ölüme· 
mahkum edildiğini anımsayıvermişti. 

Zaval l ı  kız o zamana dek herşeye katlanıvermişti .  Fa­
kat bJ son darbe ona çok ağır geldi. Tek bir hareket yap­
maksızın, külçe gibi kaldırımların üstüne düşüverdi. 

Savcı Charmolue : «Hadi bakal ım, bindirin şunu ara­
baya da bu işi bitirelim artık, » dedi. 

Fakat, kil isenin üstündeki ga leride, s ıra sıra kral hey­
kel lerinin bulunduğu kapı kemerlerinin hemen üstünde 
acayip bir seyirci duruyordu. Onu henüz kimse farketme­
mişti. Bu seyirci boynunu öylesine ileriye doğru uzatarak 
herşeyi öyle bir sükunetle ve öylesine biÇimsiz, korkunç. 
bir yüzle seyretmişti ki, yarısı kırmızı, yarısı mor giysisi ol­
masa, herkes onu saçaktaki canavar heykellerinden biri sa­
nırdı .  Tam a ltıyüz yı ldan beri, ki l isenin saçaklarında biriken 
yağmur suları, bu canavar heykellerinin ağızlarından aşa­
ğ ıya akardı. 

Bu seyirci öğle zamanından beri Notre-Dame Kil isesinin­
kapısı önünde olup bitenlerin h içbirini gözden kaçırmamış­
tı .  Daha ilk anlardan · baş"!ayarak hiç kimseye bel l i  etmek­
sizin, galerideki küçük sütunlardan birine düğümlü, ka l ın· 
bir ipi sımsıkı bağlamıştı. Bu ipin öbür ucu yerde, kil ise­
nin merdivenli seddi üzerinde sürüklenmekteydi. Adam bu 
işi yaptıktan sonra sakin sakin bakmaya koyulmuş, ara-sıra 
önünden bir kuş geçtiği zaman da ısl ık çalmışt ı .  Fakat tam 
celladın yamakları Savcı Charmolue'nün aldırmaz bjr eda 
ile verdiği buyruğu yerine getirmeye hazırlandıkları sırada, 
adam bacağını  galerinin parmakl ığı  üzerinden aşırdı .  Ayak­
ları, d izleri ve elteriyle ipi sımsıkı kavradı. Sonra t ıpkı  ca­
mın  üzerinden kayan bir yağmur damlası g ibi, ki l isenin 
önyüzü boyunca yere doğru kayıp indiği görüldü . 

...:_ 31 2 -



Yere inince kedi gibi çevik bir davranışla cel ladın ik i  
yamağına doğru koştu. İri i r i  yumruğuyla onları yere yık­
t ı .  Bebeğini tutan bir çocuk gibi, bir el iyle kızı kavrayıp 
ka ldırdı. Bir solukta ki l iseye doğru koşup içeriye da ldı. Son­
ra kızı iki el iyle tutup başının üstün.de havaya ka ldırarak 
korkunç bir sesle bağırdı : 

- « Kil iseye sığ ındı! Kimse dokunamaz ona! » · 
Bu iş öyle ç.abuk clup bitiverdi ki, vakit gece ofsaydı 

insan tüm bunları bir şimş"eğin çakışı kadar kısa bir an 
içinde görebil irdi. 

Ka laba l ık  da : «Ki l iseye s ığ ındı, ona kimse dokuna­
maz!» diye yineledi. 

Sonra onbinlerce el birden, bir a lkış tufanıdır kopardı.  
Bunun üzerine Quasimodo'nun tek gözü sevinçle, gururla 
ışı ldadı. 

Bu sarsıntıyla mahkum kız kendine geldi. Gözlerini 
açtı, Quasimodo'ya baktı. Sonra, kurtarıcısından korkmuş 
g ibi, gözlerini hemen yine yumdu. 

Savcı Charmolue de, cellatlar da, nöbetçilerle muhafız­
lar da şaşkınl ıktan dona - kalmışlardı . Gerçekten, kil isenin 
içine g irdikten sonra, mahkum kıza kimse dokunamazdı .  
Ki l ise, kaçıp buraya girebilenler iç in bir  s ığ ınakt ı .  İnsanla­
rın adaleti tapınağın kapısinın eşiğinde h ükümden düşü­
yordu. 

Quasimodo büyük kapının önüne diki lmişti. Kocaman 
ayakları ki l isenin döşeme taşları üstünde, Roma tarzı ndaki 
ağır sütunlar gibi çok sıkı, çok sağlam duruyordu. Kaba­
rık saçl ı koca kafası omuzlarının arasına gömülmüş"tü. Ni­
tekim arslanlar da  öyledir : Yeleleri vardı r  ama, boyunları 
yoktur. Soluk soluğa olan Esmeralda'yı nasır l ı  e l lerinde be­
yaz bir bez gibi tutmaktaydı. Fakat kızı öyle büyük bir 
dikkatle, özenle taşımaktaydı ki, onu kırmaktan, incitmek­
ten korkar gibi bir hali  vardı. Bu genç kızın çok nazik, 
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hoş, değerl i bir şey olduğunu, kendisininki lerden başka el­
lere layık olduğunu anlamıştı sanki. Zaman zaman, 'hatta 
soluğuyla dahi ona dokunmaktan çekinir gföi bir tavır ta-
kınıyordu. 

-

Sonra, birdenbire onu, sanki kendi mal ıymış g ibi, ku­
caklayıp bağrına, çıkık kemik! i göğsüne bastırıy0rdu. B ir 
anne de çocuğunu böyle bağrına bastırabil irdi ancak. Tek 
gözünü  dikmiş, sevece�l ik, ıstırap, acıma dolu bir bakışla 
ona bakıyor, sonra bu bakış şimşeklerle dolu olduğu halde, 
birdenbire kızın üstünden ayrı l ıveriyordu. O zaman halk 
hem gülüyor, hem ağl ıyor, kalaba l ı k  coşkuyla, heyecanla 
tepiniyordu. Tam o anda, Quasimodo'nun da kendine göre 
bir güze l l iğ i  vardı çünkü. 

Fakat, bu öksüz, bu sokakta bulunmuş çocuk, bu in­
san paçavrası da güzeldi. Güçlü, kudretl i  h issediyordu ken­
disini. Bu toplum Quasimodo'yu içinden söküp atmıştı ama, 
şimdi o, aynı topluma karşı kudretini göstermişti. Beşer 
adaletinin e l inden, öldürmek üzere olduğu bu kurban ı  kur­
tarm ış, tüm bu kaplan gibi yırtıcı kimselerin iştah ı  kursak­
larında kalmıştı. Kendisi bir h iç olduğu halde, s ırf Tanrı ' -
n ın verdiğ i kuvvetle bu zaptiyelerin hepsini, bu yarg ıçları; 
bu cellatları ,  yani Kra l ın kudretini temsil eden bütün bu 
ka laba l ığ ı  a l tetmesini bilmişti. 

Bu kadar eciş-bücüş bir yaratığ ın bu kadar qahtsız · bir 
k imseyi koruması, Quasimodo'nun bir idam mclıkOmunu 
kurtarması da çok dokunakl ı  bir şeydi sonra. Bu her iki 
�aratık da doğanın, toplumun en a lt düzeyine dek inmiş·­
lerdi, fakat Şu anda birleşmi��er, birbirlerine yardım edi-
yorlardı. · · 

Quasimodo zaferinin tadını  birkaç dakika çıkardıktan 
sonra, kucağındaki  kızla birl ikte ki l isenin içine dal ıverdi. 

-Yiğitçe başarı lmış her iş karşısında hayranl ık  duyan halk, 
loş kubbesinin a lt ında Quasimodo'yu araştırıyor, onun al-
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kışlardan böyle çabuk kaçıp gidivermesine üzülüyordu. 
Birdenbire Quasimodo'nun, Fransa kral larının heykelle­

rinin bulunduğu galerinin bir ucunda ortaya çıktığı görül ­
dü .  Deli gibi koşarak; kurtardığı kızı kollarıyla havaya ka l ­
dırarak yine bağırdığı işiti ldi. 

- « Kil iseye sığındı!  Ona kimse dokunamaz artık! » 
Bunun üzerine halk arasında yine bir a lkış· tufanıdır 

başladı. 
Galeriyi bir baştan öbür başa geçtikten sonra, Quasi­

modo yine _kil isenin içine daldı. Biraz sonra üst sahanl ıkta 
yine göründü. Kızı hala kol larında tutuyordu. · Yine hep 
deli gibi koşuyor, yine bağırıyordu : 

- «Ki l iseye sığındı !  K imse dokunamaz ona ! »  
Halk . yine b i r  alkış kopardı.  
Sonunda Quasimodo büyük çanın bulunduğu kulenin 

tepesinde, üçüncü kez yine göründü. Oradan, kurtard ığı 
kızı bütün kente gururla gösterir gibi bir hal i  vardı .  Sonra 
gür sesiyle, herkesin pek seyrek işittiği, fakat kendisinin 
hiç duyamadığı o sesl.e ta bul utların içine dek del i gibi üç 
kez bağırdı : 

- « Ki l iseye sığ ındı! Kimse dokunamaz ona! ıı 
Halk da beri yandan : «Yaşa! Yaşa ! »  d iye bağırıyordu. 
Bu muazzam çığl ık, nehrin öbür yakasında birikmiş 

kalaba l ığ ı, gözlerini darağacına dikmiş, hep beklemekte olan 
Direkli Ev'in çilekeş kadınını derin bir şaşkınlığa düşürdü. 
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YEDİNCİ BÖLÜM 

MUAMMA ATEŞİ 

Başrahip Claude Frollo Çingene kızın ın boğazına· dola­
dığı  uğursuz ilmiğin içinde kendi de mahpus kalmışt ı  ama, 
evlatl ığ ı  Quasimodo bu düğümü hiç. beklenmedik bir anda 
kesivermişti. Ya lnız bu işler olup biterken Başrahip k i l i­
sede yoktu. 

Ayin giysi lerini hemen ç ıkarıp kendisine şaşkın şaşkın 
bakan hademenin kucağına att ığ ı  g ibi, manastır ın yan ka­
pısından dışarıya fırlamiş·, bir kayıkçı çağırarak : « Beni r:ıeh­
rin sol kıyısına götür,» demişti. 

Karaya çikınca da Üniversite mahal lesinin inişli yo­
kuşlu sokaklarına dalmış, nereye gideceğini bilmeksizin 
rastgele i lerlemeye başlamıştı . Adım baŞında kadınl ı, er­
kekl i  insan topluluklarına rastlanıyordu. Bunlar keyifli ke- . 
yifl i Saint-Michel Köprüsüne doğru ilerl iyorlar, büyücü kı­
zın ası l ış ın ı  seyretmek için idam yerine vaktiyle yetişmeye 
ça l ı ş ıyorlardı .  

Başrahibin benzi kül gibiydi. Çocuklar tarafından gü­
pe-gündüz yakalanıp sonra sa l ıverilen, kovalanan bir gece 
kuşunun gözleri nasıl kamaşır da şaşkın bir .hale gel ir? İ şte, 
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Başrahip bu kuştan d�ha şaşkın, daha heyecanl ı  ha!deydi . .  
Nerede olduğunun, ne düşündüğünün, rüya görüp görme· 
diğinin bi le farkında değildi hatta. Gidiyor, yürüyor, ko­
şuyor, rastgele önüne çıkan herhangi bfr sokağa dal ıyor­
du. Greve adl ı  o korkunç alanı arkaçla bıraktığ ın ı  hayal -
meyal farketmekteydi. Bu a lan onu hep i leriye doğru iti­
yor, o da durmadan ilerliyordu sanki. 

Böylece Sainte-Genevieve tepesine u laşt ı .  Saint-Victor 
kapısından geçerek kendisini kentin dışında buldv. Arka­
sına dönüp  Üniversite'nin dış mahal lelerinin tek-tük evle­
rini gördüğü sürece kaçmaya devam etti. Fakat bir te13e o 
iğrenç Paris kentini gözünden gizleyince, kendisin i  yüz fer­
sah uzağa gitmiş, kırlara veya bir çöle u laşmış sanıp dur­
du,· o zaman rahat bir soluk a l ı r'  gibi -oldu ancak. 

O anda da zihnine bir sürü korkunç düŞünce üşüştü. 
Benliğinde olup bitenleri ayan-beyan görür gibi oldu, ür­
perdi. Mahvettiği ve kendisini mahveden o bahtsız kızı dü­
şündü. Kader ikisini de a l ıp birbirinden ayrı, eğri-büğrü 
yollardan götürmüştü. Sonra, bu yol ların kesiştiği nokta­
da ikisini de amansızca, acımasızca birbirine çarpı p  kırmış, 
parça lamıştı . 

. Başrahip bu hal i  zihninde görür gibi oldu; bu korkunç 
manzarayı şaşkın şaşkın seyretti. Papaz olmak için vaktiyle 
içtiği andın del ice bir şey olduğunu; kadınlardan uzak ve 
afif ka lmanın boşluğunu; bi l imin, dinin, erdemin kof Şey­
ler o lduklar ını  düşündü. Tanrı'yı bile gereksiz, y�rarsız buf­
maya baş ladı .  Büyük bir zevkle kendini kötü düşüncelere 
kaptırdı ,  bunlara gittikçe daha çok dal ıp gömülürken, için­
den şeytani bir kahkahanın yükseldiğini hissetti. 

Ruhunu böyle deştikçe, doğanın benl iğinde tutkulara 
ne denl i  geniş bir yer ayırmış olduğunu fark ettikçe, daha 
da acı acı gülmeye başladı .  Yüreğinin derin l iklerindeki tüm 

hıncı, tüm hainl iği  i lk kez daha gözden geçirdi ve tıpkı 
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hasta muayene eden doktorun soğukkanl ı  bakışıyla bu hın­
cı; bu hainl iğin yolunu sapıtmış bir sevgiden başka Şey 
olmadığını ":endi kendine kabul etti. Evet, bir insanda her 
erdemin kaynağı ol�n sevgi bir rahibin yüreğin�, kor­
kunç bir şey · hal ine giriveriyordu. Şu halde, kendi yaradı-
1 ışındaki bir insan rahip olunca, şeytan hal ine giriyordu. O 

· zaman korkunç bir kahkaha kopardı, uğursuz sevgisinin en 
korkunç yanını göz önüne getirince ve bu yok edici, ze­
hirl i ,  hınç dolu, amansız aşkın bir kişiyi darağacına, bir 
başkasını d_a cehenneme sürüklediğini görünce !:>eni kül gibi 
oldu. Evet, bu aşk yüzünden Esmeralda idamlık, kendisi 
de cehennemlik olmuştu. 

Sonra Phrebus'ün . hayatta olduğunu düşündükçe yine 
gülmeye başladı. Evet, Yüzbaşı hayattaydı,  keyfi yerindey­
di, her zamankinden daha iyi g iyinmişti. Yeni bir sevgil isi 
vardı ve buna eskisinin ası l ış ını  seyrettiriyordu! 

Yüzbaşıdan sonra- halkı düşünmeye başladı, o anda gö­
rülmedik, işitilmedik bir kıskançl ık duydu. Hal�, yani bü­
tün o muazzam kalabal ık, sevdiği kadını gömlekle, hemen 
hemen çıplak denecek halde görmüştü. Bu kız_ın vücudu- · 
nu karanl ıkta tek başına görmek bile kendisi için en büyük 
bir mutluluk iken, bu kadın güpe-gündüz, tam öğle vakti 
büyük bir kalabal ığın karşısına ç ıkarılmıştı. Bu sırada bir 
şehvet gecesi için giyinmiş,  hazırlanmış" gibi bir ha l i  vardı . 
Bu iyice kapanmamış gömleğin sakl ıyamadığı güzel l ikleri 
bir sürü iğrenç bakışın keyifle; seyrettiğini akl ına getirince 
öfkesinden ağlamaya başladı .. Bu güzel kız, bu zambak ka­
dar temiz bakire, dudak.farını ancak titreterek yaklaştırma­
ya cesaret edebileceği bu kadınca utanç ve zevk dolu. ka­
deh, herkesin dalıp çıktığ ı bir karavana haline gelmişti. Pıı · 
ris'in en aşağı l ık  insanları, h ı rsızlar, dilenciler, uşaklar hl'p 

birl ikte o güzel kızın bu yarı-çıplak halini seyredip k ir l i ,  

bayağı, utanmazca bir zevki tatmışlardı .  
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Oysa örneğin q kız Çingene, kendisi de rahip o!ir.a­
saydı; sonra ortada Phrebus olmasaydı da Esmeralda yal­
nız kendisin i  sevseydi neler olmazdı! Böylece o da sakin ve 
sevgi dolu  bir yaşam sürme olanağın ı  bulmuş olurdu. Şu 
.anda yeryüzünde kaç mutlu çift vardı kimbi lir! Bunlar por­
takal ağaçları alt ında, dere kıyı larında, batan güneşin kar­
şısında, ya da yı ldızl ı  bir göğün a ltında uzun uzun sohbet 
-etmekle meşguldüler. Tanrı istese, onu da Esmera lda ile bir­
·f ikte bu m utlu çiftlerden biri haline sokabil irdi. Bunların 
hepsini düşündükçe içi burkuluyor, yüreği

, 
kederden erir · 

gibi oluyordu. 
Evet, bu kız onun için bir saplant-ıydı !  Bu düşünce bo­

yuna zihnine saplanıyor, onu azap içinde bırakıyor, bey­
nini ısır ıp kemiriyor, benl iğinin en derin köŞelerini param -
parça ediyordu. Fakat üzüldüğü, pişman olduğu yoktu. Yap­
m ış oldukların ı  yine yapmaya hazırdı. Esmera lda'yı yüzba­
ş ın ın kol ları arasında görmektense cel ladın el inde görmeyi 
yeğliyordu. Ya lnız, bu yüzden acı da duymaktayd ı .  Öyle 
.acı duymaktaydı ki, arada-bir başından tutam tutam saç ko­
parıp, bunlara ak düştü mü diye bakıyordu. 

Bir ara l ık  akl ına başka bir şey daha geldi .  Belki de 
.sabahleyin gördüğü o korkunç, yağl ı  ip ş·u anda o hoş, o 
incecik boyuna dolanmış, s ıkıyordu onu. Bu düşünceyle, 
vücudunun her yanından soğuk ter boşandı .  ! 

Bir ara l ı k  da kendi kendine şeytani bir  kahkahayla 
gülerek gözünün önüne başka şeyler getirdi : Önce Esme­
ra lda'yı i lk günkü gibi şakrak, · süslü-püslü, kanatlanmış gibi 
danse_derken gördü. Sonra da onu son kez gördüğü .  gibi 
s ırtında gömlek, boynunda yağ l ı  ip, çıplak ayaklarıyla dar­
ağacın ın eğri-büğrü merdivenini tırmanırken gözünün önü­
ne getirdi. Bu çifte görüntü zihninde öylesine canlan ıver­
di ki, korkunç bir çığ l ı k  kopardı .  

Bu umutsuzluk kasırgası benliğ indeki herşeyi a l t  - üst 

- 320 -



eder, kirıp. döker, söküp atarken, çevresindeki doğa man­
zarasına baktı : Ayaklarının dibinde birkaç tavuk eşinip 
yem arıyor, rengarenk kelebekler güneşte uçuşuyor, gökte 
de ak bulutlar ağır ağır  geçip g idiyordu. Ufukta Saint-Vic­
tor Manastırının ok g ibi sivri çan kulesi görülmekteydi. Co­
peaux Tepesindeki değirmenci ise, değirmeninin rüzgarla 
dönen kanatlarinı · seyrederek, keyifli keyifl i  ısl ık çal ıyordu. 
Gündel i k ·  yaş·amın kendi . çevresindeki böyle sakin, dü:z;enl i 
bir hal�e akıp gittiğini görünce bu yüzden de acı duydu. 
Yine kaçmaya başladı. 

· · 

Böylece ta akşama dek kırlarda, tarlalarda boyuna koş� 
tu. Doğadan, yaşamdan, kendi benliğinden, insanlardan, 
Tanrı'dan, herşeyden bu kaçışı gün boyu sürüp gitti. Sa­
zan kendini yüzü-koyun yere atıyor, tırnaklarıyla tarlalar­
daki yeni yeşermiş buğdayları yoluyordu. Sazan da bir kö­
yün ıssız sokağında duruyordu. Düşünceled öyle dayanıl­
maz bir hal a l ıyordu ki, başını iki e l iyle yakalıyor, yere · atıp 
taşların .  üstünde kırmak için omuzlarından koparmaya çalı­
şıyordu. 

Güneş' batacağı sırada kendini bir daha yokladı, çıl­
dırmak üzere olduğunu anladı. Esmeralda'yı kurtarmak umut 
ve iradesini yitirdiği andan beri içinde başlamış olan fırtı­
na, zihninde tek bir sağlam düşünce, tek bir doğru fikir 
bırakmamıştı .  Bil inci hemen hemen yok olmuştu. Kafası­
nın içinde bel irli ancak iki hayal vardı : Biri Esmeralda, öte­
ki de darağacı. Geri ka lanı kapkaraydı.  Bu iki hayal yan 
yana gelince gözünün önünde korkunç bir görüntü be.l iri­
yordu. Düşüncesini, d ikkatini bunlar üzerinde topladıkça, 
birisi sevimli, hoş, güzel, ışıklı bir hal al ıyor, öteki ise kor­
kunçlaşıyordu. Bu yüzden de Esmeralda sonunda bir yı l­
dız, darağaCı i.se kemikten, kocaman bir kol gibi görünü­
yordu kendisine. 

İşin dikkate değer yanı şu ki, bütün bu azaplı ı ınf ; ı r  
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bbyunca hiçbir zaman ölmeyi <:iddl olarak düşünmedi. Evet, 
bu sefil adam. !;)öyleydi iŞte. Yaşamayı seviyordu : Ölürs� 
cehenneme gideceğine gerçekten mi inanıyordu acaba? . . 

Beri yandan yavaş yavaş akşam olmaya başlamıştı . Ar­
tık; .dönmek zamanının geldiğini düşünur g ibi oldu. Ken­
disini Paris'ten çok uzaklarda sanıyordu. Fakat gideceği yö­
n ü  araştırınca, boyur6 Üniversi�S mahal lesinin surları çev­
resinde dönüp dolaŞmış � ol�Jğunu an ladı .  Ufukta, sağ ya-

. nında � ü.ksek birtakım çan kuleleri gördü. O yana doğru -
i lerlemeye başladı. Sur kapısından.  içeriye gireceği s ırada 
nöbetçilerin : « Kim v.ar orda?» diye bağ ırdıklarını duydu. 
Bunun üzerine yolunu değiştir.ip kimseye rastl9mamaya ça­
l ışarak Seine nehrinin kıyısına ulaŞtı n ihayet. ·Lrada bir ka­
yıkçı buldu. Adama birkaç para vererek kayığa bindi. Ka­
yıkçı onu Cite adasına dek götürdü. Orada karaya çıkard ı .  

Kayığın sallantısı, suyun fışırtısı zava l l ı  Claude Frol­
lo'yu uyuıturmuştu adeta. Kayıkçı uzaklaşıp gittikten son-
ra kıyıda aptal aptal dura-kaldı. 

· 

Güneş batmış, a lacakaran l ık  bastırmıştı. Gökyüzü be­
yaz, nehrin suyu beyazdı; Bu iki beyazl ık a rasında Seine 
nehrinin sol kıyısı uzayıp gidiyordu. Uzaklaşt ıkça incel iyor, 
sonra kara bir ok gibi, ufuktaki sislerin içine dal ıp kaybo­
luyordu. Bu kıyıda evler vardı ama, karaltı ları görünüyor­
du ancak. Şur�da-burada,. pencerelerde ışıklar parı ldamaya 
başlamıştı. 

Sokaklara yenide'n girdiği  zaman dükkanların önündeki 
!Şıklar a ltında itişip kakışan ka laba l ık  ona hiç durmadan 
g idip gelen bir hayalet topluluğu g ibi göründü. Kulakla­
r ınıja acayip uğultular çınlamaktaydı .  Zihninde acayip dü­
şünceler yer ediyordu. Evleri, kaldırımı, arabaları, erkekler­
le  kadınları göremez olmuştu artık. Gözlerinin önünde sa­
dece birbirine karışmış, birbirinin içinde erimiş birtakım 
bel irsiz şeylerden oluşan kocaman bir hercümerc vard ı .  
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Hala şaşkındı, nereye gideceğini bi lemiyordu. Biraz da­
ha yürüyünce kendini Saint - Michel Köprüsünü� Üstünde 
buldu. Bir yapının ilk katındaki pencereden ışık gel iyordu; 
Yaklaştı. Çatlak  camların arkasından pis bir meyhane sa­
lonu gördü. Bu 'görüntü zihninde yer etmiş belirsiz bir anı­
yı canlandırdı. Sönük bir lambanın zar-zor aydınlattığı bu 
meyhanede sanş·ın, genç bir delikanlı vardı. Pek neşeliydi, 
Kahkahalarla gülerek, pek açık-saçık g iyinmiş bir kızı öpü­
yordu boyuna. Larrıbanın yanında tja yaşl ı  bir kadın . otu­
ruyordu. Yün eğiriyor, bir yandan da titrek bir ·sesle şarkı 
söylüyordu. 

Şarkı söyleyen kocakarı, Falourdel'di. Kız, bir kaldırım 
yosmasıydı. Del ikanl ı  da Cla.ude Fro! !o'nun küçük kardeşi 
Jehan'd ı .  

Pencereden içeriye bakmaya. devam etti. Ha bu görün­
tüyü seyretmişti, ha bir başkasını, ne çıkardı bundan? · 

Bir ara Jehan'ın salonun bitimind�ki bir pencerenin 
önüne g ittiğini gördü. Del ikanlı pencereyi açtı, dışarıya ba­
kınca evlerin karanl ıkta. parı ldayan binlerce ışığına bakt ı .  
«Vay canına! Gece olniuş yahu!» dedi. « Baksana,· kentl i ler 
lambalarını, A! !ah Baba da , yı ld ızlarını yakmış.ıı 

Sonra yine yosmanın yanına geldi, friasanın üstünde 
duran bir şişeyi kırarak : « Boşmuş yahu'!,, diye bağırd ı .  
«Bende de  metel ik kalmadı oysa. İsabeau, kızım, şimdi bir 
mucize olsa da memelerin birer Şarap şişesi haline gel iver­
se! Gece-gündüz bana şarap emzirsen g ı k  bile demem val­
lahi! n 

Bu hoş şaka üzerine yosma güldü. ·Jehan da sokağa 
çıktı . 

·cıaurl.� Frol lo, kardeşi görüp ta!l ımasın diye, kendini 
yüzü-koyun yere attı. Neyse ki sokak 'l.::aran ! ık, Jehan da 
sarhoştu. Ama del ikanl ı  yine de ka ldır ım taşlaı-ı üstünde, 
çamurlar içinde yatmakta olan baş"rahibi gördü : 
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- "Herif amma da kafayı çekmiş yahu!»  diye söylen-
di. 

Başrahi�i ayağıyla ş9yle  bir dürttü. Claude Frollo so­
luk bile almıyordu. 

Jehan : «Körkütük sarhoş,».' dedi. �Patlayıncaya dek 
· içmiş. Herif şarap fıçısına sülük g ibi yapışmış olacak.» Son­
ra eğilerek ekledi : «Kafası da dazlak. Yaşl ıymış demek! 
'{aşa be moruk! » 

Claude Frollo, Jehan'm uzaklaşırken şöyle dediğini 
duydu : 

- «Val lahi, kim ne derse desin, akı l l ı-uslu olmak iyi 
şey doğrusu. Örneğin ağabeyim Başrahip ne bahtlı . adam! 
Hem akı l l ı-uslu, hem parası var! ıo 

O zaman Başrahip ayağa kalktı. Notre-Dame Kil isesinin 
çan kuleleri karanl ıkta, evlerin üzerinden · görünmekteydi.  
Bir solukta oraya doğru koştu. 

· 

· Soluk soluğa ki l isenin önündeki a lana geldiği zaman 
paşını · kaldırıp korkunç yapıya bakma yürekl i l iğini  göste­
remedi. Alçak sesle : «Yarabbi! Böyle korkunç bir şeyin bu 
sabah, burada olı..rp bittigi gerçek mi acaba?» diye söy­
lendi. 

Fakat yine de kil iseye ·şöyle bir baktı. Yapının önyüzij 
karanl ıktı. Arkada, gökyüzü yı ldızlarla pırı l pırıldı. Ufuk­
tan yükselmiş olan hilal biçimindeki ay, şimdi sağ kulenin 
tam tepesindeydi. Işıklı · bir kuş gibi parmaklıkların kıyısına 
konmuş·, öylece duruyordu. 

Manastırın kapısı kapalıydı. Fakat Başrahip laboratu­
varının bulunduğu kulenin anahtarını yanında taşırdı hep. 
Kapıyı bu anahtarla açıp kil iseye g irdi. 

İçerisi bir mağara gibi karanl ık, sessizdi. Her yandan 
aşağıya doğru inmekte olan koyu karartı ları görünce, sa­
bahki tören için gerilmiş perdelerin henüz kaldırı lmamış 
olduklarını anladı. Karanl ığın içinde büyük gümüş haçın 
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parıldadığı görülüyordu� Haçın şurasında - burasında ışı lda­
yan birkaç nokta vardı. Bu· da bu mezar karanlığı içinde 
haça, yıld ızlardan oluşan bir Samanyolu hal ini  veriyordu. 
Koroya ayrılan yerin arkasındaki uzun pencerelerin kemer­
li tepeleri siyah kumaşlar arkasından görülmekteydi. Bu 
pencerelerin camlarından içeriye ay ışığı süzülmekteydi ama, 
bu ışıkta da gecenin o kendine özgü donuk rengi vard ı .  
Morla beyazın ve mavinin karıŞmasından oluşan bu renk 
ölü lerin yüzünde görülür  ancak. 

Başrahip r<oro yerinin çevresindeki sivri kemeri i, do­
nuk renkli  pencere tepelerini görünce· bunları lanetlenmiş 
piskoposların giydikleri sivri uçlu taçlara benzetti. Gözle­
r ini yumdu, yeniden açtığında bir . yığın soluk yüzler çepe -
çevre etrafını a lmışlar da kendisine bakıyorlarmış gibi gel ­
di. 

O zaman ki l.isenin içinde koşarak kaçmaya başladı . Öy­
le geldi ona ki, kil ise de kırnı ldanmakta, sarsı lmakta, can­
lanmakta, yaşamaktadır. Koca sütunlardan herbiri sanki bi-. 
rer ayaktır da, geniş tabanı ile yeri dövmektedir. Dev ya­
pılı ki l ise lse kocaman bir filden başka bir şey deği ldir .. 
Öyle bir fil ki, sütunlar ayakları, çan kuleleri hortumu, ko· 
caman s_iyah kumaşlar çuludur da, bu fi l  soluk almakta ve 
yürümektedir. 

Zava l l ı  Başrahip öyle bir humma ve del i l ik  hal i  için­
deydi ki, dış alem onun için gözle görülüp elle tutulabilen 
korkunç bir muamma, bir bilmece hal ine gelmişti adeta. 

Bir an için ferahlar gibi oldu. Kil isenin yan bölümün­
deki kubbe a ltlarına doğru ilerleyince bir sıra sütunun ar­
kasında kırmızımtırak bir ış ık gördü . . Bir yıldıza doğru se­
ğ irtir g ibi· oraya doğru koştu. Bu, Notre-Dame · Kil isesinde, 
tel b ir  kafes arkasında gece-gündüz aç ık duran halka özgü 
dua kitabının önünde yanari küçük bir lamba idi. Belki bir  
avuntu, ya da bir cesaret kaynağı .bulurum umuduylil, k ı ı ı  
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sal kitabın üzerine atı ldı .  Kitabın açık olan sayfasında şun­
lar okunmaktaydı : 

«Yüzümün önünden bir ruh geçti, hafif pir soluk duy­
dum; tüylerini diken diken oldu bu yüzden. » 

Gecenin bu korkunç saatinde, yerde bulduğu .değnek 
bir yerine batan bir kör ne duyarsa, o da aynı şeyi h isset­
ti. Dizlerinin bağı gevşedi, mermer taşlar üzerine y ığ ı l ı­
verdi. Beri yandan da, o gün ölmüş olan kızı düş"ünüyor­
du. Beyninin içini öyle korkunç bir sis kaplamıştı ki, ka­
fası cehennemin bacalarmdan biri hal ine. gelmişti sanki. 

Uzun zaman böylece ka ldı gal iba. Şeytanın avucu içi­
ne g irmiş, bitkin .ve aciz bir ha ldeydi. Düşünme · yeteneğini 
yitirmişti. Sonunda dermanı biraz yerine geldi. Kuleye çı- , 
kıp sad ık  evlatl ığ ı  Quasimodo'nun yanına sığınmayı düşün­
dü. Ka lktı, fakat korktuğu için, yolunu aydınfatmak üzere, 
dua kitabının önünde duran lambayı aldı .  Büyük bir gü­
nahtı ama, ş imdiki ha lde o bu g ibi şeylerle uğraşacak hal­
de değ i ldi.  

Çan kulelerine çıkan merdiveni ağır ağır  t ırmanmaya 
başladı. Beri yandan da, sokaktan tek-tük gelip geçenler 
kuledeki mazgal del iklerinin birinden ötekine yükselmekte 
olan bu esrarl ı  ışığı gec�nin bu geç saatinde görecekler di-_ 
ye için için korku duymaktaydı . 

Birdenbire yüzüne serin bir hava çarptığını h issetti, ku­
lenin çevresindeki ba lkonlardan en yükseğinin kapısı önün­
de bul unduğunu anladı .  Hava soğuktu. Gökyüzünde kıyı­
ları birbirinin üstüne taş·an koca koca bulutlar vard ı .  Hi la l  
biçimindeki ay bu bulutların ortasında bir gemi gibi duru­
yordu. 

Başın ı  biraz eğdi, iki çan kulesini birleştiren küçük sü­
tvnlar ın arkasından bir an uzaklara, Paris'in sis ve duman 
perdesi arkasından görünen sessiz damlara baktı. Bu  sivri 
sivri, sayılamıyacak kadar çok, birbirine sokulmuş küçücük 
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daml?lr, yaz gecesinde durgun bir denizin dalgacıklarını an­
dırıyordu. 

Ay çevreye hafif bir ı ş ık  saçıyor, vere de, göğe de 
kurşuni bir renk veriyordu. 

O sırada saatin ince sesl i çan·ı geceyarısını çaldı. Baş­
rahip o günün öğle zamaı:ı ın ı  d üşündü. Evet, saat bu kez 
de oniki defa ça lmıştı .  Yavaşça : «Şimdi vücudu bi le :;oğu­
muştur artık,,, diye söylendi. 

O anda bir rüzgar sağnağ ı birdenbire lambasını sön­
dürdü: Hemen aynı anda da · kulenin karşı köşesinde bir 
gölge, bir beyazlık, bir ş·eki l ,  bir kadın gördü, irki ldi. Bu 
kadının yanıbaşında bir de küçük keçi vardı .  Keçinin me­
leyişi, saatin çanının son vuruş larına karışıyordu. 

Var gücünü toplayara k  baktı. Evet, o! Esmera lda! 
Yüzü ·solgun ve mahzundu.  Saçları sabahki gibi yine 

omuzların ın üstüne dökülmüştü. Fakat boynund!'J ip yoktu 
. artık, e! !eri bağ l ı  deği ldi. Serbestti, ö lmüştü çünkü. 

Yine beyazlar g iymişti, başı nda · da beyaz bir örtü var­
d ı .  Gökyüzüne bakarak, ağır ağır Başrahibe doğru · i lerli­
yordu. O acayip keçi de peşinden gelmekteydi. 

Claude Frol lo taş kesi lmişti, kaçamıyacak kadar uyuş'uk 
haldeydi. Esmeralda i leriye doğru her adım attıkça, o da 
geriye doğru bir adım atıyordu. Böylece yine merdivenin 
karanl ık tavanı alt ına girdi. Bir ara Esmeralda'nın da bura­
ya girebileceğini düşündü, e l i -ayağı buz kesildi.  Girseydi,  
o da korkudan ölürdü kesin l ikle. 

· 

Esmera lda merdivenin kapısı önüne geldi. Orada bir an 
durdu, gözlerini karanl ığa d ikti ama, Başrahibi görmemiş 
gibi geçip g itti. Esmeralda, Cla ude Frol lo'ya sağkenkinden 
daha uzun boylu göründü. Kızın beyaz g iysisinin arknsın · 
dan ay görünüyordu. Esmera lda'nın  soluk a l ışı duyuluyoı 
du� 

O geçip g ittikten sonra, Claude Frol lo, t ıpkı hi r. ı :  1 1 1 11 ı ·  

- 327 -



gördüğü hayalet gibi ağır  ağır merdiveni inmeye . başlad ı .  
Kendisini de bir hayalet sanıyordu. Şaşkındı, saçları diken -
.aikendi. Sönmüş lambayı el inde tutuyordu hala. Helezon 
biçimindeki merdiveni inerken, bir sesin güldüğünü ve bo­
yuna şunları yinelediğini açık-seçik işitiyordu : 

«Yüzümün önünden bir ruh geçti, hafif bir soluk his­
settim, tüylerim diken-diken oldu. » 

il 

KAMBUR, KÖR, TOPAL 

Ortaçağda, Xl l .  Louis zamanına dek de Fransa'da her 
kentin h ükümlüler için sığ ını labilecek yerleri vardı .  O sı­
ralarda hemen her eylem ceza görüyordu. Kent barbar · bir 
yargı sisteminin pençesinde inlemekteydi. İşte bu sığ ınma 
yerleri, insar. adaletini bir deniz sayarsak, bunun üzerinde 
yüksefen adalar gibiydiler. Canını buraya atabilen her suç-' 
lu  kurtulurdu. 

Kimi semtlerde cezaevi sayısınca s ığ ınma yeri .bulu­
nurdu. Cezalar çoğu kez yersiz verildiği, kötüye kul lan ı ldı­
ğı için, bunun yanıbaş"ırida cezasız kalma olanağı da vardı 
ve b u  olanak da kötüye kul lanı l ıyordu. Böylece, bu· iki kö­
tü şey; birbirinin kusurlu yanlarını düzeltmeye çal ışıyorlar­
dı. Suçluların kral saraylarına, prens konaklarına. ve en çok 
kil iselere sığınmaya hakları vardı.  Kimi zaman bir kente 
fazlaca insanın yerleşmesi istendi mi, burası bir zaman için 
s ığınma yeri hal ine getiriİ iyor, cezadan kaçip kurtulmak is­
teyen bir sürü suçlu oraya akın ediyordu. XI. LQuis d_e 1 467 
yı l ında Paris'i sığınma yeri ha l ine getirmişti. 

Suçlu bir kez sığınma yerine ayağını attı riıı, kutsal sa­
yı l ıyordu artık. Fakat buradan dışarıya çıktı mı vay .hal ine! 

- 328 -. 



Kil iseden dışarıya adımını  atar atmaz denize dü,şmüş gibi 
oluyordu. İşkence çarkı ve direği, darağacı gibi ceza a let­
leri s ığ ınma yerinin çevresinde adeta nöbet tutmaktaydılar •. 
Tıpkı bir geminin iki yan ında dolaşan köpekbal ıkları gibi, 
onlar da avlarını ele geçirmek için durup dinlenmeden te­
tikte bekliyorlardı. 

Bu yüzden bir manastırda, bir �arayın merdivenlerinde,. 
bir k i l isenin kapısında saçları, sakal ları a ğarmış hükümlü­
lere rastlanırdı. Bu hesapça sığınma yeri de bir hapishane 
ciemekti. Zaman zaman Meclis hüküml ünün bu sığınma 
hakkını yürürlükten kaldırıyor, onu yine cel lada teslim edi­
yordu. Fakat, seyrek görülen bir şeydi bu. Mecl is kararı ol­
madan sığ ınma yerlerine silahl ı  olarak girenin de hal i  ha­
raptı. Örneğin Robed de Clermont ve Jehan de Chalons 
adl ı Jki mareş"a l bir s ığ ınma yerinin dokunulmazl ığını  çiğ­
nemişler, bu yüzden öldürülmüşlerdi. Oysa bunlar, Perrin 
Marc adında bir kati l i  _almak için bu işi yapmışlardı. Gerçi 
ortada sefi l  bir kati l  vardı ama, bu iki mareşal onu e le  ge­
çirmek için Saint-Mery Kil isesinin kapı larını kırmışlardı . Bu 
ise o zamana göre çok büyük bir suçtu. 

Sığınma yerlerine gösterilen saygı öylesine büyüktü 
ki eskilerin anlattıklarına göre, kimi zaman hayvanlar bile 
dokunulmazl ıktan yararlanıyorlardı .  Aymoin'ın anlattığ ına 
göre Dagobert bir gün avda bir geyik kova lamış, hayvan 
da gel ip Saint Denys'nin mezarı yakınına s ığ ınmış. Geyiğ in 
peşine takı lan köpek sürü�ü tam oraya gel ince duraklam ış, 
bir yandan da havlamayı sürdürmüş. 

Eskiden gel ip sığ ınma hakkı isteyenler için ki l iselerde 
küçük bir hücre vardı .  Notre-Dame Kil isesinde de bu hüc­
re, manastır ın bu!unduğu yönde, binanın « İstinat» duvarli:ı · 

· r ının alt ındaydı. 
Quasimodo da kulelerin, ba lkonların a l tında muzil f fı�ı 

bir eda ile koştuktan sonra Esmera lda'yı get irip bu hücn 'Y" 
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bırakmış·t ı  işte. Bu koşuş devam ettiği sürece kız kendine 
gelememişti. Yarı uyur, yarı uyanık haldeydi. Hiçbir. şey 
duymamış, havaya yükseldiğini, orada uçup dolaştığını, . bir_ 
şeyin kendisini a l ıp yerden ka ldırd ığ ınİ h issetmiŞt i  sadece. 
Zamah zaman kulağının dibinde Quasimodo'nun gürültü lü  
kahkahasını ,  ka l ın  sesini işitmişti. Sazan gözkapaklarını ara­
lc-.dığı oluyordu. O zaman aya kların ın a lt ında Paris kentinin 
binlerce damını ,  başının üstünde de Qu�simodo'nun kor­
kunç ve memnun yüzünü görüyor, gözlerini yine yumu-­
yordu. Herşeyin bittiğini, baygınken idam edildiğini, ka­
derine hükmeden bu eciş-bücüş hayaletin de kendisini a l ıp  
götürmekte olduğunu sanıyordu. Onun yüzüne bakmaya 
cesar.eti yoktu zaten. Kendisini ona bırakmıştı. 

\.ıkat saçı-başı darma-dağın olan çancı, kızı getirip sı.: 
ğ ınma yeri olarak kul lanı lan hücreye bırakarak kol larını acı­
tan ipleri iri el leri.Yle  yavaşça çözdüğü zaman, bir sarsınt ı  
geçirir gibi oldu, ı<endine geldi. Kafası işlemeye, düşünce­
leri birbiri peşi-s ıra zihnine gelmeye başladı. Notre-Dame 
Ki l isesinin içinde bulunduğunu gördü. Celladın el inden kur­
tarı lmış olduğunu; Phoobus'ün yaşadığını  ve artık kendisini 
sevmediğini anımsadı .  Bu iki kederl i  düşüncenin etkisi a l -
1 ında, karşısında ayakta duran ve kendisini p.;k korkutan 
Quasimodo'ya döndü : 

- « Ne d iye kur1ardın ben i?»  diye sordu. 
QuasimodÖ k!zın söyled iklerini anlamak ir.tiyormuŞ gi­

bi,  kaygıyla onun yüzüne bakt ı .  Esmera lda sorusunu y ine­
ledi. O zaman Quasimodo kederl i  gözlerle onun yüzüne 
bakt'ı, kaçıp g iıti. Esmera lda şaşa-ka ldı .  

Biraz sonra Quasimodo yine geldi, e l indf�ki bohçayı 
Esmera lda'nın ayakları dibine att ı .  Bohçada g iyecek vard ı .  
İ y i  yürekli kadınlar Esmera lda'n ın kurtarı ldı�ını görünce, 
g iyebi lsin d iye, bu eşyayı k i l isenin kapısı önüne bırakmış­
lardı. Bunun üzerine Esmera lda hal ine rekt ı ,  hemen hemen 



�ıplak olduğunu gördü. K ıpkırmızı oldu. Gittikçe canlan ı­
yordu art ık. 

Quasimodo onun bu utancını sezmiş gibiydi. Kocaman 
elini gözlerine tutarak bir kez daha, fakat bu sefer yavaş 
adımlarla uzaklaştı. 

Esmeralda çabucak giyindi. Elbisesi beyaz bir entari­
den, bir de beyaz başörtüsünden ibaretti. Hôtel-Dieu Has­
tanesine hasta�akıcı olarak girecek rahibeler çömezl ik dö­
neminde bu k ı l ıkla gezerlerdi. 

Giyinmesini henüz bitirmişti ki, Quasimodo'nun yine 
geldiğ ini gördü.  Bir el inde bir sepet, koltuğunun altında da 
bir şilte vard ı .  Sepetin içinde bir şişe, ekmek ve yiyecek 
öteberi bul unuyordu. Sepeti yere bıraktı .  

Sonra : «Buyur, ye! ıı dedi. Şilteyi yere yaydı : ıı Yat, 
uyu! » 

Kendi yiyeceğiyle kendi  yatağın ı  a l ıp  kıza getirmişti. 
Esmera lda «sağolıı demek için başın ı  kaldırdı ama, tek 

söz söyleyemedi.  Zaval l ı  Quasimodo gerçekten korkunçtu. 
Kız korkuyla irki lerek· baş ın ı  yine önüne eğdi.  

Bunun üzerine, Quasimodo ona : « Benden korkuyor­
sun, çok çirkinim değil mi? ıı d�di. «Ama, yüzüme bakma. 
Yalnız beni dinle, o kadar. Gündüzleri burada ka l ı rsın, ge­
celeri kil isenin her yanında dolaşabil irsin. Ne gündüz, ne 
gece kil iseden sakın çıkayım deme. Seni  asarlar yoksa. Sen 
öl ürsen ben de ölürüm.»  

Bu sözler Esmera lda'ya pek dokundu. yanıt vermek 
için başını ka ld ırd ı  ama, Quasimodo ortadan kaybolmuştu. 
Yine yalnız kaldı ,  bir yandan da bu canavara benzeyen ya­
ratığ ın acayip sözlerini düşünüyor, sesine de şaşıyordu : 
Ka l ın, kısık bir sesti bu ama, öylesine tatl ıydı ki! 

Sonra hücresini gözden geçirdi. Altı ayak eninde, a l t ı  
ayak '  boyunda bir  oda idi  burası. Küçük bir  penceresi var­
dı .  Kapısı da yassı taşlarla kapl ı ve hafifçe eğri dama açı-
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l ıyordu. Yağmur suyunun akması için yapı lmış oluk biçi­
minde hayvan başlarının da pencereden onu görmek · iç�n . 

· eğilmiş gibi bir hal leri vardı sanki. Damın  kıyısından, Pa� 
ris'in dumanlar ın ı  havaya püskürten binlerce bacasırün üst­
lerini görüyordu. Zava l l ı  kızcağız için iç karartıcı bir man­
zara idi bu. Her bakımdan da zaval l ı  sayı l ırdı : Sokakta 
bulunmuş bir çocuktu; ölüme hüküm giymişti, bahtsız, yer­
siz-yurtsuz, a i lesiz bir yaratıktı. 

Dünyada ne denl i  yalnız, ne denli  kimsesiz olduğunu, 
böylece, içi her zamankinden çok burkularak düşündüğü 

· wada el lerinin, d izlerinin üzerinde kıl l ı, saka l l ı  bir başın  
gezindiğini h issetti. Titredi. Herşeyden korkar o lmuştu ar­
t ık. Baktı : Zava l l ı  keçici Cal i  idi bu. Quasimodo Savcı Char­
molı:ıe'nün askerlerini dağıttığ ı sırada keçi de kaçıp hanı­
mının peşi-sıra koşmuştu. Şimdi de belki bir saattir Esme­
ra lda'ya sürtünüyor, onu okşuyprdu, fakat kız hayvanca­
ğ ızın yüzüne bile bakmıyordu. Esmeralda onu uzun uzun 
öptü : 

- «Cal i, »  dedi, «seni 1Jnutmuştum ben. Hep beni dü­
şünüyorsun demek ha? H iç olmazsa sen nankör değ ilsin!ıı 

Aynı zamanda da sanki gözyaşlarını uzun zamandır yü­
reğinde hapsetmiş olan görünmez bir el ka lkıvermiş gibi, 
ağlamaya başladı. Gözyaşı döktükçe ıstırabının en acı, en 
buruk yanının da akıp gittiğini hisseder gibi oluyordu.  

AkŞam olunca geceyi o denl i  güzel, ay'ı o den l i  tat l ı  
bu ldu k i ,  ç ık ıp  ki l isenin üst kat ındaki ba lkonda şöyle bir 
dolaştı. Böyle yüksekten bakı l ınca dünya kendisine pek sa­
kin görünüyordu. İçi biraz ferahlar gibi oldu, bu yüzden. 
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1 1 1  

SAGIR 

Ertesi sabah gözlerini açtığ ı  zaman, uyumuş olduğunu· 
farketti, tuhafına gitti. Ne zamandır gözüne uyku girmi­. yordu çünkü. Doğmakta olan güneşin neşel i ışığı pence­
reden girerek gelip yüzüne vuruyordu . 

. Güneşle birl ikte pencerede bir Şey daha görüp kork­
tu. Quasimodo'nun zava l l ı  çehresiydi bu. El inde olmaksızın 
gözlerini kapadı ama, boşuna. Pembe gözkapağının arka­
sından bu tek gözlü, dişlek, çirkin y\,izü görür gibi oluyor­
du hala. Hep böyle gözlerini  kapa l ı  tuttuğu sırada ka l ın  
b ir  sesin çok tatl ı bir eda i le şöyle dediğini duydu : 

- «Korkma, benden kötül ü k  g elmez sana. Uyurken 
seni seyredersem . bana kızmazsın, deği l  mi? Gözlerin ka­
pal ı  iken . ben burada olmuşum, ne ç ıkar! İşte gidiyorum. 
Duvarın arkasına çekildim. Gözlerin i  aç artık. » 

.)özlerinin ası l daha hazin bir tarafı vardı ki, o da bun­
ları söylerken takındığı eda idi. Bu hal kıza pek dokundu, 
gözlerini açtı. Gerçekten, Quasimodo artık pencerenin önün­
de deği ldi. Esmeralda kalkıp pencerenin önüne gitti, za­
val l ı  kamburun bir duvarın dibine büzülmüş olduğunu gör­
dü.  Biçarenin acı l ı ,  boynu . bükük bir hal i  vardı .  Onun ken­
disinde uyandırdığ ı  tiksinmeyi a ltetmek için insan-üstü bir 
çaba gösterdi .  Yavaşça : «Gel buraya,ıı ded i .  

Quasimodo kızın dudaklarının kımı ldadığını · görünce 
kendisini kovuyor sandı. Bunun üzerine yerinden kalkt ı ,  
başını önüne eğerek topal laya topallaya, ağır ağır oradan 
.uzaklaştı. Umutsuzluk  dolu gözlerin i  bir an bile kızdan ya­
na çevirmeye cesaret edemiyordu.  

Esmeralda : «Ge!sen-e buraya! »  diye b.:ığırdı c:ım;ı, 
Quasimodo uzaklaşmaya devam ediyordu. 
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· O zaman kız hücresinden dışarıya fırladı, ona doğru 
koş'up kolundan tuttu. Quasimodo onun kendisine böyle 
dokunduğunu hissedince her yanı titredi. Yalvar�n tek gö-. 
züyle ona baktı, yüzünde derin bir sevgi ve memnunluk 
ifadesi bel irdi. Esmeralda onu hücresine sokmak istedi 
ama; o i l le kapının önünde kalmak için ayak diredi : 

- « Hayır, hayır,» dedi, «baykuş serçenin yuvasına 
g iremez ki! » 

Bunun üzerine Esmeralda sevimli bir tavırla yatağının­
içine oturdu. Keçisi ay,:ığının' dibinde uyuyordu. İ kisi de 
bir an böylece kımı ltısız kaldı lar. Hiçbir şey söylemiyorlar­
dı. Quasimodo .. bu . göza lıc ı  güzel l iğ i, Esmera lda da bu ür­
kütücü · çirkin l iği,  h içbir şey söylemeksizin, karş ı l ık l ı  sey­
rediyorlardı .  Esmeralda her. an Quasimodo'da başka bir çar­
pıkl ık, başka bir çirkinlik bul uyordu.  Kızın gözleri, adamı n 

yamrı-yumrU dizJerirıden .kambur sır.:tına, kambur. s ırtından 
tek gözüne g idiyordu. Yeryüzünde böylesine ecişı-bü�üş 
bir yaratık olabileceğini akl ı  a l mıyordu. Fakat 'tüm bu çir­
kinl iklerin üstünde o kadar kederli, () kadar 'ta l l ı  pir hal i 
de vardı . ki, . kız, Quasimodo'.ya ,al ışmaya başladı. 

Söze i lk baş layan Quasimodo oldu : 
- « Bana, gel mi dedin?» d iye sordu. 
Esmera lda : « Evet, » derken başını  da sal ladı. 
Quasimodo bu baŞ işaretini an ladı. Çekingen bir ta-

vırla : «Şey . . . ıı dedi, «aksi gibi . . .  kulağım da işitmez be­
n im.»  

K ız  merhametl i  bir tavırla : «Zava l l ı  adam! » diye hay-
kırdı . 

Quasimodo ise acı acı gülümseyerek : « B ir bu eksil<ti, 
d iye düşünüyorsun herha lde, » dedi. « Evet, sağırım da ben. 
Ama, n'apayım, Tanrı beni böyle yaratmış. Korkunç şey, 
de� i l  mi? Sen ne kadar güzelsin oysa! ıı 

Biçarenin edasında kendi zava l l ı l ığ ın ı  öylesine anlayan 
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bir hal vardı ki; Esmeralda tek bir söz bi le söylemeye ·Me­
di! bulamadı .  Hem zaten söylese de Quasimodo bunu işit­
mezdi k\1 O, sözlerini sürdürdü : 

- «Çirkinl iğ imi  ş imdiki kadar h iç farketmedim. Se­
rıinle kıyas\adığım zaman, kendime çok acıyorum. Canavar 
gibi çirkin bir zaval l ıy ım ben! Senin üzerinde yabani bir 
hayvan etkisi uyandırıyorum belki .  Sen gün ışığı, şebnem 
tanesi, bülbül ötüşü kadar güzelsin! Bense korkunç bir şe­
y im. Ne insanım, ne hayvan. Bir çakı ltaşı kadar biçimsiz, 
onun kadar ayaklar a lt ında çiğnenen, onun kadar kaskatı 
bir Şeyim!»  

Sonra gülmeye başladı ama, bu  gü lüş, dünyanın en  
i ç  paralayıcı şeyiydi. Sözlerine devam: etti : 

- « Evet, sağ ırım, sen bana ne demek istediğini işa­
retle anlat. Efendim de benimle böyle konuşur. Arlıa, ben 
senin ne istediğini . dudaklarının kımıldayışından, bakışın­
dan hemen anlayıveririm, merak etme.» 

O zaman Esmeralda gülümseyerek : « Peki, söyle baka­
l ım, beni niçin kurtard ın?» diye sordu. · 

Kız konuşurken Quasimodo da dikkatle onun yüzüne 
bakıyordu. 

- -«Anladım,,, dedi. « 'Beni niçin kurtardın?'  diye so­
ruyorsun, değil mi? Hatırlar mısın bilmem? Hani bir gece 
serserinin biri seni kaçırmak istemişti de ertesi gün işkence 
kulesinde cezalandırı lmıştı? Hiç kimse semtin.e uğramazken, 
sen ona yardım etmiştin. Bana bir yudum su vermiŞtin, bi­
razcık da merhamet göstermiştin ki, ömrüm oldukca bunun 
borcunu ödeyemem.· Sen belki bu serseriyi unuttun ama, o 
senin iyiliğini unutmadı.»  

Esmeralda onun bu sözlerini içi ezilerek dinl iyordu. Çan_ 
cının tek gözünde bir damla yaş bel irdi, fakat yere düşme­
di. Bu yaşı gözünün içinde tutmayı bir onur sorunu y-Jp­
mıştı sanki. 
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Gözyaşın ın art ık al<mıyacağına emin olunce ekledi : 
- « Bak, bu kil isenin çan kuleleri çok yüksek.tir. Bu­

radan düşen adam daha ·yere değmeden ölür  gider. Bu 
kuleden aşağıya düşmemi istediğin anda hana tek söz dahi 
söyleme. Bana şöyle bir bak� hemen aniar ım._ı," 

Sonra ayağa kalktı. Esmeralda o anda pek bahtsızdı 
ama, bu acayip yarat ık onda yine de az çok merhamet 
uyandır ıyordu. •ı Gitme! ,, der gibi işaret etti. 

Quasimodo ·: «Hayır, hayır,ıı dedi, «fazla kalamam. Yü- -
züme bakt ığ ın zaman, için pek rahat deği l .  Bi l iyorum, acı­
d ığ ın  için bakıyorsun bana. Öyle bir yere g ideyim ki, ben 
seni göreyim ama, sen beni görme. Böylesi daha iyi.» 

Sonra cebinden küçük bir düdük çıkararak : « Bunu al , ıı 
dedi, «bana gereksinmeh olursa, yanına geleyim istersen, 
beni görünce pek korkmıyacağın ı  ak l ın  keserse bu düdüğü 
çal. Bu çeşit sesi duyarım ben.» 

: Bunları söyleyerek düdüğü yere b ıra kt ı ,  savuşup gitti. 

VI 

TOPRAKLA BİLLUR 

Günler birbiri ard ınca geçip g itt i. 
Esmera lda g ittikçe yatışmaya başl ıyordu. Aşır ı  ıstırap 

da t ıpkı aşırı acı g ibi, şiddetl i  b ir duygudur, k ısa sürer. 
İ nsan yüreği uzun zaman aşırı bir h is duymaya dayanamaz 
çünkü. Zava l l ı  k ız  da öylesine ıstırap  çekmişti ki, art ık 

içinde şaşk ın l ık  duygusundan başka şey kalmamıŞt ı  artık. 
Kendis ini güvencede hissedince, umutlanmaya başla­

mıştı. Gerçi topl umun ve gündel ik yaşamın dışındaydı ama, 
bunlara dönmenin büsbütün imkansız olmadığ ın ı  da için 
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· için düşünüyordu. Bir ölü gibiydi� fakat öyle bir ölü ki, me­
zarının yedek bir anahtarını yan ında taşımaktadır hep. 
· . · Uzun zaman zihnirıde yer etmiş olan korkunç sahne­
lerin yavaş yavaş uzaklaştığını hissediyordu şimdi. İşkence 
yapan Pierrat Torterue, Savcı Jacques Charmolue gibi kor­
kµnç hayaletler birer birer akl ından çık ıyordu. Başrahibi bile 
artık anımsamaz olmuştu hatta. 

Sonra, Phcebus yaşıyordu, buna emindi, onu görmüş­
tü çünkü. Phcebus hayattaydı ya, onun için herşey demekti 
bu. Benl iğinde ne varsa hepsini yıkan bütün uğursuz sar­
sınt ı lardan sonra, ruhunda ayakta duran bir tek şey bul­
muştu, bu di3 Phrebus'e karşı beslemekte olduğu sevgiydi. 
Sevgi denen şey bir ağaca benzer çünkü . Kendil iğinden ye­
tişiverir, köklerini . tüm benliğimize salar, kır ık bir gönülde 
bi le yeşermeyi sürdürür. Fakat iŞin asıl anlaşı lmaz yanı şu­
dur ki, bu sevgi ne denl i  körse, o denli  d_e inatçıdır. Us, 
bil inç gibi şeylere. sahip olmadığı  zaman da inadına güçle-

. nip sağ lamlaşır. 
Esmera lda Phceous'ü düşünürken, keder duymuyor 

deği ldi kuşkusuz. Yüzbaşının da aldanmış olması, uğrunda 
bin cani olsa fedaya hazır bir kızın kendisini hançerleme­
ye kalkması gibi olmayacak bir şeye inanmış bul unması 
�Umkündü kuşkusuz. Fakat . bu yüzden Esmera lda'ya ta­
kaza etmek de haksızl ık  olurdu. Nihayet, işlediği «cinayetiıı 
açıklamıştı yal Aciz bir k�dın olduğu ha lde, bu uğurda iş­
kenceye katlanmıştı yal 

Esmera lda tüm suçu kendinde buluyor « Keşke tırnak­
larımı sökselerdi de ağzımdan böyle bir söz a lmasal<lrdı,» 
d iye düşünüyordu. Phcebus'ü bir defacık, bir dakikacık nö· 
rebilse, onun zihnindeki yanl ış düşünceyi bir bak ı •,. lil c l i 'ı ­
zeltip, kendisiyle yeniden barışıverirdi. Hiç kuşku < � l r ı ı iynr · 
du bundan. 

·�.-,_ın zihnini karıştıran başka birtakım �.;ey l • · r d t •  vrır c l ı 
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sonra, Örneğin, . hangi raslantı yüzünden Phcebus tövbe -
istiğfar günü orada hazır bulunmuştu Yanındaki o kız kim­
di acaba? Kızkardeşiydi belki. Bu pek akla y�kın ,  bir açık- · 
lama değildi ama, Esmeralda bununla yeti.niyordu. Phre­
bus'ün kendisini hala sevdiğine, başkasın ı  sevmediğine 
inanmaya muhtaçtı çünkü. H em Phrebus bunu kendisine 
yeminle, kasemle söylememiş m iydi? Esmeralda herşeye 
!çabucak inanan saf bir kız olduğuna göre, bundan fazla­
sını ne yapsınd ı?  Sonra, bu meselede birtakım şeyler, gö­
rünürde delikanl ının a leyhine olmaktan çok, Esmeralda'n ın 
aleyhine de değil miydi? Onun için bekl iyor, umudunu 
kesmiyordu. 

Şunu da ekl iyelim ki, onu her yanından sarıp koruyan, 
kurtaran ki l isenin kendisi de çok etkin bir yatıştırıcı i laçt ı .  
Heybetli bin.anın vakur · çizgileri, k ız ın çevresindeki tüm eş� 
yada sezilen din · korkusu,· bunlardan yükselmekte olan sa­
kin, huzurlu düşünceler, yan i, deyim yerindeyse bu taş yı­
ğ ının ın  her zerresi, Esmeralda farkında olmaksızın ,  ona etki 
yapıyordu. Yapının içinden öyle kutsa l, öyle görkeml i  ses­
ler yükselmekteydi ki, bunlar da ayrıca onun hasta ruhunu 
yatıştırıyordu. Koronun d uaları, rahiplerin sorularına ce­
maatin verdiği yanıtlar, camların gürültüden ahenkli biçim­
de ürperişi, orgun bir arada ça lan yüz boruyu andır ır gür 
sesi, arıkovanları g ibi uğuldayan üç çan kulesi, bunların 
hepsi Es�eralda'n ın bel leğini, muhayyilesini, acıs ın i  yatış­
t ı rıyordu. 

Onun için, her sabah dC!ha yatışmış, daha t�rah, daha 
az solgun olara k  uyanıyordu. Yüreğindeki yara lar bir bir 
kapanırken, hoşluğu, seviml i l iğ i  de yüzünden yine okunma­
ya başl ıyordu. Fakat bu hoşluğun, bu güzel l iğin ş imdi da­
ha olgun, daha durgun bir hal i  vardı .  Sazan eski hal ini 
yine bulduğu, hatta neşelendiği, yine eskisi g ibi sevimli 
seviml i  dudak büktüğü, keçisini yine sevdiği, şarkı söyle-
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meyi arzuladığı, kadınca bir: utanç duydl:JğU oluyordu. Sa­
bahları hep küçücük odanın ta köşesine çekilerek orada gi­
yiniyordu örneğin. Komşu evlerin çatı katlarından birisinin 
bakıp kendisini görmesinden korkuyordu çünkü. 

Phcebus'ü düşünmekten vakit bulabildiği zamanlar 
ara-sıra Quasimodo'yu düŞündüğü de oluyordu. İnsanlarla, 
yaşıyanlarla arasında ka lmış olan tek bağ, t�k i l işki, tek 
aracı oydu çünkü. Zaval l ı  kız! Şimdj, o Quasimodo'dan da 
ziyade dünyanın ve yaşamın dış ındaydı! Raslantının · kendi­
sine verdiği bu acayip arkadaşın hiçbir ha l ine akıl erdire­
miyordu . .  Çoğu zaman, çancının korkunç çirkinliğini göre­
miyecek kadar güçlü bir minnet hissi duyamadığı için ken­
di kendine kızıyor, fakat zaval l ı  kamburun çirkinl iğine bir 
türlü a l ışamıyordu. Gerçekten de pek çirkindi o. 

Esmeralda Quasimodo'nun verdiği düdüğü olduğu yer­
de bırakmıştı; Fakat ilk günler çancı yine de ara-sıra gö­
ründü. Zava l l ı  adam yiyecek sepetini, su testisini getirdiği 
zaman Esmera.lda başını t iksintiyle çevirmemek için el inden 
geleni yapıyordu ama, Quasimodo onun yaptığı bu . çeşit 

. en ufak bir davranışı .bi le gözünden kaçırmıyor, bum.ın 
üzerine de mahzun mahzun çeki l ip gidiyordu. 

Bir seferinde Quasimodo tam Esmera !da keçisi Cali'yi 
sevdiği sırada çıka-geldi. K ızla keçinin ol uşturdukları bu 
hoş' görüntü karşısındp bir süre düşüncel i düşünceli dur­
du. Sonunda kocaman, biçimsiz kafasını sa l layarak « İşin fe'­
li:ıketi şu ki ben, daha çok insana benziyorum,» dedi. ıcŞu 
keçi gibi tam -tamına bir hayvan olmayı ne çok isterdim ör­
neğin! >> 

Esmeralda başını kaldır ıp şaşkın şaşkın ona baktı .  Qua-
simodo onun bu bakışına şöyle yanıt verdi : 

- « Bunun · nedenini bir ben bil irim.» 
Sonra yine çekilip gitti. 
Başka bir gün de Esmeralda eski bir İspanyol şarkısı 
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söylediği sırada gelip kapın ın önünde durdu. Hiçbir zaman 
�çeriye girmiyordu zaten. kız bu şarkının sözlerini a nlamı­
yordu ama, Çingene kadınları çocukken .kendisine n inni ye­
rine bunu söyledikleri için, ş·arkı ezberinde · kalmıştı. Tam 
şarkının orta yerinde, bu çirkin suratın birdenbire karşı­
s ına ç ıkıverdiğini görünce, el inde olmaksızın bir korku ha-

. reketi yaptı, şarkıyı da kesiverdi. 
· O zaman zava l l ı  çancı kapının eşiğ inde dize geldi. Bi­

çimsiz el lerini yalvaran bir eda i le birleştirerek acı l ı  bir ses­
le : «Yalvarırım sana, · şarkını  kesme, beni  de kovma,» dedi. 

Esmeralda onu üzmek istemedi, titreye titreye şarkı­
sına devam etti. Fak�t korkusu yavaş yavaş geçti. Tüm ben­
l iğ ini  şarkının hazin ve sürükleyici havasına bırakıverdi. 
Quasimodo ise yine dizüstü ve elJerini bitiştirmiş, dua eder 
g ibi duruvq�du. Başlan ayağa dikkat kesi lmişti, soluk bile 
almıyordu. adeta. Gözlerini kızın parlak gözbebeklerine dik­
mişti . . Ş:::rkıyı onun gözlerinden. dinl iyordu sanki. 

Bir başka -sefer de utangaç ve beceriksiz bir eda ile 
kızın yanına geldi .  Güçlükle konuşarak : « Dinle beni, sana 
söyleyeceğim var,ıı dedi. . 

Esmeralda : «Seni dinl iyorum,» demek ister g ibi bir 
işaret yaptı .  O zaman Quasimodo içini çekti, dudaklarını 
araladı, bir an konuşmaya hazır göründü. Sonra kıza baktı, 
" hayır» a nlamına gelen bir baş hareketi yaptı. Başın ı  el­
leri  arasına al ıp Esmeralda'yı şaşkın l ık  içinde b ırakarak ya-
vaş yavaş çekildi, g itti. , 

K i l isen in duvarlarına yapı lmış kaba-saba insan . heykel­
leri arasında çirkin bir tanesi vardı ki, Quasimodö bunu 
çok sever görünüyordu. Ara-sıra bu heykele kardeşçe göz­
lerle baktığ ı  olurdu hatta. Bir seferinde Esmeralda Quasi­
,modo'nun bu heykele şöyle dediğini duydu : 

- «Ah! Keşke ben de senin gibi taştan olsaydım! » 
N ihayet bir gün, daha doğrusu bir sabah Esmeralda 
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damın kenarına kadar gitmiş, aşağıdaki alanı seyrediyordu. 
Quasimodo da orada, onun arkasındaydı. Kızı kendi çirkin 
yüzünü görmek azabından kurtarmak için çoğu kez kendi­
l iğinden böyle onun arkasına geçip duruyordu. Esmeralda 
birden irkildi, gözlerinde aynı anda Çir damla yaşla bir se­
vinç parı l tısı bel irdi. Damın kenarına diz çöküp kol larını 
kaygı l ı  bir eda ile a lana doğru uzatarak : «Phrebus, 
Phrebus! Gel! Buraya gel! B ir söz, bir tek söz, bir tek. söz 
söyleyeceğim sana, n'olur! Phoebus! Phrebus! » diye ba­
ğırdı .  

Sesinde, yüzünde, yaptığı harekette, tüm benl iğinde 
kazaya uğrayıp imdat istemek için ufuktan geçen bir ge­
miye işaretler ' yapar gibi bir hal vardı. 

Quasimodo da a lana doğru eğildi. Bu sevgi dolu . yal­
varışın bir delikanl ıya, tepeden tırnağa silahl ı  ve sırmal ı ,  
yakışıkl ı  bir atl ıya yapı ldığını anladı.  Del ikanlı  atına bin­
miş, alanın öbür başından afi l i  bir biçimde ilerl iyor, bal­
,kondan bclkıp kendine gülümseyen güzel bir hanıma da 
selamlar yol luyordu. Subay, kendisine seslenmekte olan za-
!Val l ı  kızı işitmiyordu zaten. Çok uzaktaydı çünkü. 

. 

Fakat zaval l ı  sağır  iş"itiyordu .  Derin derin içini çekti. 
Arkasını döndü. İçine akıttığı · gözyaşlarıyla yüreği kabar­
mış bir ha ldeydi. Yumruklarını kıvrantılarla sıkarak kafası­
na bastırdı .  El lerini çektiğ i  zaman her avucunda bir tutam 
kızıl saç vardı .  

Esmeralda dikkat bile etmiyordu ona, Quasimodo ise 
dişlerini g ıcırdatarak a lçak sesle : «Al lah belasını versin,» 
dedi. « İşte, insanın böyle olmasr gerek! Dış görünüşün gü­
zelse, sana bol bol yeter bu!» 

Beri yandan Esmeralda hala diz çökmüş, del i  gibi çır­
pınarak bağırıyordu : 

- «Hah! İşte atından indi! Yine o eve girecek! Phre­
bus! Bu kadın da ne hain şey, ben konuşurken o da onun­
la konuşuyor! Phoebus! Phrebus! » 
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Sağır hala kıza bakıyordu. bu el işaretlerinin, bu dav­
ranışların ne anlama geldiğini anl ıyordu. Tek gözü yaşlar­
·la dol uyor, fakat p bunların hiçbirinin akmasına meydan 
vermiyordu. Birdenbire kızı yavaşça kolundan tutup çekti. 
Esmeralda arkasına döndü. Quasimodo sakin bir tavır ta­
kınmıştı. 

- «Gidip çağırayım onu istersen,» dedi. 
Esmeralda bir sevinç çığl ığ ı  kopardı : 
- «Hadi, git! Koş, n'olur! Şu yüı.baş ıy ı a l  da bana 

getir. Seni öyle seveceğim ki! » · 
Bir yandan da Quasimc'C!o'nun dizlerine sarıl ıyordu. 
Çancı başını  acı acı sal lamaktan kendini a lamadı. Al­

çak sesle : «Onu getireceğim sana, merak etine,» dedi. 
Sonra h ıçkırıklarla boğulara k  başını çevirdi, iri adımlar­

la merdivene doğru koştu. 
Alana geldiği zaman sadece Gondel ... urier a ilesinin ka­

pısına bağl ı  güzel bir at gördü. Yüzbaşı eve g irmişti bi !e. 
Başını kil isenin damına doğru kaldırd ı .  Esmeralda hep 

aynı yerde öylece duruyordu. Quasimodo ona başıyla ke­
. derl i bir işaret yaptı .  Sonra Gondelaurier a ilesinin oturdu­

ğ u  evin kapısı önündeki taş· direklerden birine dayanarak, 
yüzbaşının dışarıya çıkmasını beklemeye başladı. 

Gondelaurier'lerin evinde 0 gün, nikahtan önce adet 
o lduğu üzere, bir şölen veril iyordu. Quasimodo içeriye bir­
çok insanın girdiğ"ini, fakat hiç kimsenin çıkmadığını gör­
dü. Zaman zaman yine kil isenin damından yana bakıyor­
du. Esmeralda da Quasirnodo gibi  h iç kımı ldamadan dur­
maktaydı .  O sırada bir seyis geldi, atı çözüp evin ahırına 
götürdü. 

Bütün gün böylece geçip git ti. Quasimodo direğin 
önünde; Esmera lda damın üstünde, Phrebus de Lys'in diz-
1erinin d ibindeydi herhalde. 

Nihayet geçe oldu. Aysız, karanl ık bir gece. Quasimo-
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do yine gözlerini Esmeralda'.n in üstüne dikti ama boşuna. 
Çok geçmeden kız, al<.'cakaranl ık  içinde beyaz bir leke ha­
l ine geldi. Daha sonra hiç görünmez oldu. Herşey si l indi. 
Herşey kapkara olmuştu çünkü. 

Quasimodo, Gondelaurier'lerin evinin ön yüzünün baş­
tan aŞağı aydınlandığını gördü. Alandaki öbür evlerin pen­
çerelerinde de birer, ikişer ış ıklar belirmeye başladı. Son­
ra aynı ışıkların, ta sonuncusuna değin, bir bir söndüklerini 
de gördü. Bütün akşam boyunca a l�nda kalmıştı çünkü. Su­
bay bir türlü dışarıya çıkmıyordu. Sokaklardan son gel ip 
geçenler evlerine döndükten, öteki evlerin hepsinin pen­
cereleri de karardıktan sonra Quasimodo büsbütün karan• 
l ıkta kaldı. O zamanlar Notre-Dame Kil isesinin önünde fe-
ner, kandi l gibi bir şey yoktu. _, 

Beri yandan Gondelaurier'Jerin evinin pencereleri ge­
ceyarısından sonra aydınl ık ka ldı hatta. Quasimodo dikkat 
:kesi lmiş, pencerelerin renkl i camlarında yansıyan bir sürü 
c.anlı; hareketl i  gölgeyi h iç kımı ldamadan seyrediyordu. İçe­
ride . kadınl ı-erkekli birçok kimseler dansediyor o lmal ı lardı.  
Kulakları sağır olmasaydı, Gondelaurier'lerin evinden ken­
tin gürültüleri azal ırken daha da bel irli biçimde bir şenl ik 

, gürültüsünün geldiğini işitir, gülüşmeler, ça lgı sesleri du-
yardı zaten. 

Sabahın saat birine doğru konuklar birer ikiş"er gitme• 
ye başladılar. Karanlıkta duran Quasimodo, evin meşalelerle 
aydınlanan kapısının önünde hepsinin geçişini seyrediyor­
du. Yüzbaşı bunların arasında değildi .  

Quasimodo'nun zihni acı düşüncelerle doluydu. Canı 
s ıkı lan insanlar g ibi, bazan başını  kaldırıp havaya bakıyor­
du. Gökyüzünde kara kara, ağır, qelik-deşik bulul lar var­
dı .  Bunlar yıld ızl ı gökkubbeye birer siyah tül g ibi ası l ı  du­
ruyorlardı. Bu bulutlar gökyüzünde kurulmuş birer örüm­
cek ağıydı sanki. 
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su· ·sırada Quasimodi:ı bal kon kapısının birdenbire, ya­
vaşçacık açı ldığını gördü. Ba lkonun taş parmakl ı klarİ çarı­
c ının başının tam üzerindeydi .  Caml ı  kapıdan iki kiŞi çıkt ı , ·  
sonra kapı yine sessizce kapandı. Ba lkona . çıkanlar bir  ka� 
c:Iınla bir erkekti. Quasimodo bu erkeğin .Yakışıklı yüzbaşı, 
bu kadının da o sabah yine aynı yerden subaya « Hoş gel­
din» diyen genç hanım olduğunu an ladı hemen. Alan zi­
firi' karanl ıktı. Kapı kapandığı sırada yine iniveren çift katlı, 
a l  bir perde de evin içinden balkona ışık s ızmasına en-
gel oluyordu. 

' 

Quasimodo delikanl ıyla kızın ne konuştuklarını işite­
miyordu ama, ikisinin de aşıkane bir söyleşiye da l ıp  g it­
tiklerini sezmişti. Kız, subayın kolunu bel ine dolamasına 
gal iba ses çıkarmamıştı ama, yüzbaşı öpmek istedikçe ya­
vaş'ça ona karşı koyuyordu. 

Quasimodo aşağıdan bu sahneyi seyrediyordu. Sevgi­
l i ler kendilerini birisinin seyrettiğini hatırlarından bi le ge­
çirmedikleri için, bu sahne daha seviml i  bir h� l a l ıyordu. 
Quasirnodo, yüreği acı duygularla dolu olduğu' halde, bu 
m utluluğu, bu güzel l iğ i  seyrediyordu. Herşeye rağmen o 
da insandı nihayet. Belkemiği eğri-büğrüydü ama� bu g ibi 
haller karşısında o da -i l iklerine değin ürperdiğini hissedi­
yordu.  

Kendi kendine : «Tanrı beni ne diye böyle yarattı aca­
ba ?ıı diye düşünüyordu. « Kadın, sevgi, şehvet ömrüm ol­
.dukça gözlerimin önünden geçecek ama, ben başkalarının 
nıutlul t duna seyirci kalacağım.» 

F< . �at bu görüntünün ası l  içini burkan, üzüntüsüne öfke 
de k �ıştıran yanı  şuydu : Esmeralda bu ha l i  görürse kim­
bil ir nas ı l  üzülecekti! Neyse ki gece zifiri karanl ıktı, · Es­
meralda hala aynı yerdeyse (ki Quasimodo buna emindi)  
buraya çok uzaktaydı. Quasimodo'nun kendisi b i le  olup bi­
tenleri g0ç görebi l irken, Esmera lda balkondaki yavukluları 
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hiç göremezdi. İşte bunları: · düşündükçe,· Quasimodo'nun 
Y,Üreğine biraz su serpil iyordu. 

Beri yandan genç çiftin söyleşileri gittikçe daha hare-· 
ketl i  bir hal almaktaydı. Kızın subaya : «Artık benden da­
ha· fazlasını ·  isteme» der gibi bir hali vardı. Quasimodo tüm 
bu olup bitenlerden ancak kızın bitişmiş güzel e l lerini, göz­
yaşıyla karışık gülümseyişiyle iri y ı ldızlaı;a doğru kaldırdığı 
bakışlarını, yüzbaşının ona doğru diki lmiş · ateşli gözlerini 
görebil iyordu. 

Tam o sırada ba lkon kapısı birdenbire açı ldı .  İsabet 
de oldu, çünkü artık kız yüzbaşıya pek g�vşek . bir biçim- . 
de karşı koyuyordu çünkü. Açı lan kapının önünde yaşlı bir 
hanım göründü. K ız utangaç, subay küskün bir tavır ta-

. kındı, sonra üçü de içeriye girdiler. 
Çok geçmeden kapının önünde bir atın nal sesleri işi­

tildi, biraz sonra da sırmal ı  subay, harmanisine bürünmüş· 
olduğu . halde, hızlı · hızl ı  Qı.iasimodo'nun önünden geçti·. 

Çancı, subay sokağın köşesini dönünceye dek bekle-
di. Sonra o her zamanki, maymunu andıran çevikl iğiyle· 
Phcebus'ün �rkasından koşmaya başladı .  Bir yandan da : 
«Yüzbaşım! Yüzbaşım! » diye bağırıyordu. 

Yüzbaşı durdu. Karanl ıkta 1opal l ıya topa l l ıya kendisine 
doğru koşan bu eciş-bücüş yaratığı görünce : uNe istiyor 
bu serseri benden?ıı d iye söylendi. 

Beri yandan Quasimodo yüzbaşının yanına yaklaşmış, 
atının dizginine yapıŞmışt ı : «Yüzbaşım, benimle gelin IOt­
fen. Birisi sizinle konuşmak istiyor da . . . ıı dedi. 

Yüzbaşı : «Al!ah Allah! Ben bu herifi bir yerde gördüm 
gal iba,11 d iye .söylendi. Sonra Quasimodo'ya : uHey! Şu at ın 
dizginini b�rak bakayım,» diye bağırd ı .  

- «Yüzbaşım, sizinle k im görüşmek istiyor, merak et­
miyor musunuz hiç?n 

Phcebus kızmaya başlamıştı : 
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- «Atın dizginini bırak diyorum sana! » d iye bağırd ı. 
Quasimodo ise beygirin dizginini bıra kmak şöyle dur- . 

sun, onu geri döndürmeye hazırlan ıyordu. Yüzbaşını
.
n ne­

den kendisine karşı koyduğunu anlayamadığı için : «Yüz­
başım, gel in,ıı dedi, «sizi bir kadın bekl iyor. ıı Sonra ken­
dini  zorlayarak ekledi : uSizi seven bir kadın . . .  » 

Yüzbaşı : «Rezil herif! Ben i seven, ya da sevdiğini 
söyl iyen her kadının yanına gider miyim sanıyorsun?ı> diye 
bağırdı. «Ü kadın da sana benziyorsa vay hal ime, baykuş 
suratl ı  sen de! · Söyle seni buraya gönderen kadına, ben 
evlen iyorum artık. Onun da cehenneme kadar  yolu  varLı 

Quasimodo, yüzbaŞının çekfngenliğ ini  bir tek sözle g i­
deririm umuduyla : « Durun, Yüzbaşım,» dedi, «sizi çağırtan 
kim, biliyor musunuz? Hani sokaklarda danseden Çingene 
k ızı var ya, işte o! Hadi gelin şimdi. » 

Gerçekten de bu sözler Phcsbus'ün üzerinde dedn bir 
etki yarattı ama, bu etki zava l l ı  sağırın beklediği türden 
olmadı. 

Okuyucularımız anımsıyacaklardır : İdam hükmünün 
yerine getirileceği g ün, Yüzbaşı Phcsbus nişanlısı Lys'le 

· birl ikte Quasimodo Esmera lda'yı kurtarmazc:{an az önce, bal­
kondan içeriye g irmişti. O gün-bugün, Gondelaurier' lere 
her gel işinde Esmeralda'nın sözünü etmekten bucak bucak 
sakınmıştı . . Beri yandan, Lys de Esmeralda'nın hayatta ol­
duğunu Yüzbaşıya söylemeyi kendi işine pek elverişl i  bul­
.mamıştı . Onun için, Phcebus -kendi deyişiyle- zavall ı Si­
İni lar' ı  ik i  aydan beri öldü san ıyordu. Şunu da ekliyelim 
ki, bir süredir Yüzbaşı gecenin zifiri karan l ık, karş ıs ındaki 
çdamın pek çirkin, sesinin mezardan gelir gibi bir hali ol­
duğunu düşünmeye baş lamıştı . Kendi kendine : «Sokakta 
kimseler yok, t ıpk ı  Kara Papazın bana yaklaştığı g ibi bir 
gece bu, bizim beygir de bu herife baktıkça bayağı heye­
canlan ıyor,» d iye düşündü. 
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Hemen hemen korkmuş bir hal le : «Çingene kızı m ı?u  
diye bağırdı. «Ne demek bu? Öbür dünyadan mı gel iyor­
sun sen yoksa? »  Sonra e l in i  hançerinin kabzasına attı . 

Sağır, atı çekip götürmeye ça l ışarak : «Çabuk, çabl!.lk! 
Bu yandan,ıı dedi. 

O zaman Phrebus onuı:ı tam gpğsüne çizmesiyle sun­
lur!u bir tekme yapıştırdı. 

Quasimodo'nun gözlerinden bir kıvı k:ım geçti. Yüzba­
şının üstüne atı lmak için Şöyle bir davrandı. Sonra kendini 
tutarak : «Şansl ı  adamsınız doğrusu, Yüzbaşım,» dedi. HSizi 
seven biri var çünkülı> 

Bu ;ıbiri ıı sözünün üzerinde durdu. Sonra, atın dizgi­
nini bırakarak : «Hadi gidin şimdi,» dedi .  

Phrebus küfürler savurarak at ını  mahmuzladı. Sokağın 
sisi içine dalarken Quasimodo da onun arkasından baka­
rak : «Vay canına! Böyle bir kızı geri çevirsin ha? Olur 
:şey deği l ! » diye söylendi. 

Ki l iseye döndü, lambasını  yakıp kuleye çıktı. Düşün­
düğü gibi kız aynı yerdeydi hep. Daha uzaktan Quasimo­
:do'yu görür görmez ona doğru koştu. Güzel e l lerini acıyla 
pitiştirerek : «Yalnız mı geldin? » diye sordu. . · 

Çuasimodo soğuk bir tavırla : «Bulamadım,»  diye ya­
r. ı t  verdi .  

Esmeralda heyecanla : «Bütün ·gece bekleseydin ya! "  
dedi. 

Quasirnodo onun öfkel i  davranışını gördü, yaptığı ta-
l<azayı da anladı. Baş;nı  eğerek yanıt verdi : 

- « Bir  daha sefere kaçırmam, merak etme.ıı 
Esmera lda ona : «Hadi git artık, »  dedi. 
Quasimodo yanından ayrı ldı .  Esmeralda, hiç memnun 

kalmamışt ı .  Fakat Quasimodo onu üzmeJ<tense, işin asl ın ı  
söylemeyip ondan azar işitmeyi yeğlemiş·, bu işin tüm acı l ı  
yanını kendine saklamışt ı .  

- 347 -



O günden sonra kız onu bir daha görmedi. Ara-sıra 
kulelerden birinin ta tepesinden; Quasimodo'nun mahzun 
mahzun kendisine Çakfığın ı  farkediyordu. ' Fakat Quasimo­
do'yu görür görmez, hemen çekil iyordu . 

• Şunu
. 
da_ söylemek yerinde olur ki, zava l l ı  kamburun 

böyle  ortadan yokofuşuria kızın pek üzüldüğü yoktu. Bu 
yüzden için için ona minnet bi le besi iy

.
ordu hatta. Hem 

zaten Quasimodo bu konuda da uzun boyl u  haya le  kapı f ­
mamaktaydı. 

Esmeralda gerçi art ık onu görmüyordu ama, çevresinde 
koruyucu bir meleğin varl ığ ın ı  h issediyordu. Kendisi uyur­
ken, görünmiyen bir el yiyeceğini, içeceğini  getiriyordu. 
Bir sabah penceresinin önünde bir kuş kafosi buldu. Oda­
sının üstünde çirkin yüz! ü bir heykel vardı .  Bundan hep 
korkmuş, bu korkuşunu Quasimodo�nun önünde de birkaç 
kez göstermişti. Bir sabah -çünkü bütün bu gibi işi er gece 
olup bitiyordu- bu heykel i  göremedi. Birisi gelip onu kır­
mıştı. Heykel in bulunduğu yere dek tırmanan· kimse ke� 

· sini ikle  canın ı  tehi ikeye koymuştu. 
Kimi akşamlar çan kulesinin saçağı a l tına gizlenmiş bir 

sesin, sanki ona ninni söyler gibi, �azin ve acayip bir Şarkı 
söylediğini işitiyordu . . Tam da . bir sağır ın yapacağı türden, 
kafiyesiz dizelerdi bunlar : 

Yüzüme bakma güzel kız, 
Kalbime bak sen benim. 
Yakışıklı gençler çok :zaman taşyürekli olur, .  
Öyle kalpler vardır k i  sevmek, sevilmek nedir, bilmez. 

Güzel kız, çam ağacı 
Kavak gibi g üzel değildir 
Ama·, kızın yaprağı dökülmez. 
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Ah! neye yar�r bunu söylemek? 
Çirkin olan yaşamasın, daha iyi. 
Güzel güzelden hoşlanır, 
Bahar kışı hiç sevmez. 

Güzellik yaman şeydir, 
Herşeye kadirdir o. 

· Güzelliğin yarımı, eksiği makbul değildir. 

Karga yalnız gündüz uçar, 
Baykuş da gece dolaşır. 
Kuğu ise hem gece, hem gündüz uçar. 

Bir sabah uyandığı zaman, Esmeralda penceresının 
önünde içleri. çiçek dolu iki  vazo gördü. Vazolardan biri 
bi l lOrdandı, çok güzel, çcik parlaktı ama çatlaktı .  İçindeki 
su akıp gitmişti, bU yüzden çiçekler solmaya başlarnıŞtı. 
Öteki vazo topraktandı, kaba, adi bir şeydi ama, suyu ol­
duğu gibi duruyordu. İçindeki çiçekler de taze ve canl ıydı . 

Bi lerek mi yaptı, pek bil inmez ama, Esmera lda solmuş 
demeti a ldı,  gün boyu göğsünde taşıdı. 

O gün kuledeki sesin şarkı söylediğini duymadı. Fa­
kat pek a ld ırış da etmedi buna. Günlerini Cali'yi sevip ok­
şamak, Gondelaurier'lerin evinin kapısını gözetlemekle · ge­
çiriyordu. Bir yandan da Phrebus'ün adırıı hep a lçak . sesle 
tekrarl ıyor, ekmekleri ufa layıp kırlangıçlara veriyordu. 

Artık Quasirriodo'yu hiç görmez, hiç işitmez olmuştu 
zaten. Zava l l ı  çancı kil iseden kaçıp  kaybolmuştu adeta. Yal ­
n ı z  bir gece, Esmeralda henüz uyumamıştı, yine yakış"ıkl ı  
yüzbaşıyı, düşünüyordu. O sırada. odanın , içinde birisinin 
derin derin iç çektiğ ini işitti. Korktu, yatağından ka lktı, ay 
ışığında bakı nca biçimsiz bir yığının oda kapısı önünde 
upuzun yattığını gördü. Quasimodo idi bu, taşın üstüne yat­
mış, derin derin uyuyordu. 
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KIRMIZI KAPININ ANAHTAR! 

Beri yandan, Esmeralda'n ın nası l mucize şekl inde kur­
tarı ld ığ ı  Başrahibin kulağ ına ça l ınmışt ı .  Bunu öğrendiği za­
man ne türlü bir his duyduğunu kendisi de pek bilemedi. 
Esmera lda'nın ölümüne _kendini a l ıştırmıştı art ık. Böylel ik­
le, bir insanın çekmesi mümkün olan en derin acıyı çek­
miş olduğundan, art ık r.ahata _kavuşmuştu. Zaten insan yü­
reğinde (Claude Frollo bu konular üzerinde çok düşün­
müştü}  ancak belir l i  bir miktarda kedere yer vardır zaten. 
Bir sünger suya ' doymuşluk hal ine gel ince, bunun üzerin­
den koskoca bir deniz de geçse, süngere bir damla daha 
su emdiremez. 

Esmeralda ölünce, sünger de suya doymuş. Claude 
Frol lo için yeryüzünde son söz söylenmişti artık. Fakat Es­
mera!da'n ın  da, Phoabus'ün de hayatta olduklar ını  bilmek 
�zabın, işkencenin, sarsıntın ın  yeniden başlaması demekti. 
Claude Frollo ise bunlardan bezginl ik getirmişti qrtık. 

Bu haberi öğrenince g idip manast ırdaki hücresine ka­
pr.r.dı .  Ne ruhani meclis toplant ı lar ında, ne de ayinl�rde 
bulundu. Kimseyle, piskoposla bile gör.üşmez oldu hatta. · 
Böylece, birkaç hafta hep dört duvar a rasında kaldı .  Onu 
hasta sandı lar. Gerçekten de hastaydı .  

Böyle, dört duvarın aras ına kapanmış, n'ap;yordu? Ne 
g ibi düşüncelerle kıvranıyordu zava l l ı ?  Korkunç sevgi_sine 
karş! son f:ıir savaş·a mı girm işti <>caba? Yoksa kızı ö!dijr­
mek, kendini de mahvetmek için bir tasar ı  daha mı hazırl ı ­
yordu?  

Sevgi l i  kardeşi Jehan, ayn ı  zamanda onun şımarık ço­
t:_uğ u  da sayı l ırdı. Jehan bir gün ağabeysinin karıswa ge­
lir; vurdu, küfürler etti, yalvar ıp yakardı, bel ki ôn defo : 
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«Ağabey, benim, kapıyı aç!» diye bağırdı ama, Cla�•de Froi-
10 açmadı. 

Alnını pencerenin camına dayayarak böylece günler 
geçiriyordu. Manastırdaki bu pencereden bak ınca Esmeral ­
da'nın hücresini görmekteydi. Sazan k ız ı  da, yar.ında ya 
keçisi, ya Quasimodo olduğu halde görüyordu. Çirkin sa­
ğır ın nasıl k ızın bir dediğini  iki etmediğini, .onun karşısın­
da nası l süt dökmüş kedi g ibi durduğunu farkeaiyordu. 
Bir akşam çancının oyuncu kıza nası l y iyecek g ibi bakmış 
olduğunu da anımsıyordu sonra Claude Frol lo'nurı bel leği 
güçl üydü çünkü. Bellek ise k ıskançlara işkence eden duy­
guların başında gel ir. Kendi kendine Quasimodo"nun kızı 

. . 1 
niçin kurtarmış olabileceğini soruyordu. Bu Çingen0 kızıyla 
sağır  arasında geçen bir sürü işaretleşmeleri uzaktan gör­
dü, bu sahneleri sevgisinin ış ığı a ltında inceleyince, çok 
aşıkane oldukları sonucuna vardı. Kadınların acayipl ikle­
rinden çekinirdi zaten. Bunun üzerine, hiç beklemediği hal­
de, . yüreğinde bel l i-bel irsiz bir k ıskançl ık  duygusunun yer 
etmeye baŞladığını  sezdi. B u  kıskançl ı k  yüzünden hem uta­
nıp kızarıyor, hem öfkeleniyordu. Kendi kendine : «Yüz­
başı neyse ne ama, ya bu! » diyor, bu düşünce a lt-üst edi­
yordu onu. 

. Korkunç geceler geçiriyordu .  Çingene k ızının hayatta 
olduğunu öğreneliden beri, tüm bir gün zihnini kurca la­
mış olan hayalet ve mezar düşünceleri kaybolup gitmişt i .  
Teninin y ine şehvetle, arzuyla ürperdiğini hissediyordu 
şimdi. Esmer kızın kendisine bu denl i yakında olduğunu 
hissettikçe geceleri yatağında k ıvranıp duruyordu. 

Her gece hezeyan hal indeki muhayyilesi . Esmeralda'yı 
ona, kanın ı  en çok kaynatmış olan çı ldırtıcı durumlarda gös­
teriyordu. Kızı hançerlenmiş, yüzbaşın ın üzerine uzanmış 
yatarken görüyordu. Çıplak göğsünde, Phrebus'ün yarasın­
dan akan kanlar vardı .  Esmera lda'nın solgun dudaklarının 
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üstüne o ateşl i  öpücüğü kondurduğu zevk anını  anımsı- . 
yordu sonra.· Zaval l ı  kız o sırada yarı-ölü gibiydi ama, yine 
de bu öpüŞün yakıcı l ığ ın ı  hissetmişti. 

Sonra, duruşma s ırasında Esmeralda'ya işkence yapan­
ların hoyrat elleriyle onu soyuşlarını, minicik i!Yağının, in­
ce, tombul bacağının, yumuk, beyaz dizinin demir çarığ ın 
içerisine g irişini gözünün · önüne getircyordu. Korkunç iş­
kence a letinin dışında kalan bu sedef rengi güzel diz, hala _ 
gözünün önünden gitmemekteydi. Kızı boynunda ip, s ı r­
tında gömle�le, omuzları çıplak, göğsü çıplak, kendisi de 
hemen hemen ç ıplak bir ha lde görüyordu nihayet; Bu şeh­
vet dolu hayal ler gözlerinin önünde canlandıkça yumruk.:. 
ların ı  s ıkıyor, sırtından aşağıya doğru ürpermeler hissedi­
yordu. 

Bir gece bu hayal ler, rahip olduğu için hep bakir ka l ­
mış, kadına hiç yaklaşmamış olan Claude Frol lo'nun da­
marlarındaki kanı  öyle zal imcesine kaynatmaya başladı ki, 
yastığını  ısırdı  zava l l ı .  Gecel ik gömleğinin üzerine bir har­
mani geçirip hücresinden çıkt ı .  El inde bir lamba vm·dı .  Yarı -
çıplaktı, Şaşkın ve . gözü dönmüş haldeydi. 

Manastırla ki l ise a rasında kırmızı bir kapı vardı. Claude 
frollo bu · kapının anahtarının nerede durduğunu bil iyor­
du. Sonra, anımsanacağı gibi, çan kulelerine açılan kapın ın 
bir anahtarını da kendi üzerinde taş !maktaydı hep. 

VI 

ANAHTARIN DEVAMI 

Gece Esmera lda başından geçenleri unutmuş, gönlü 
umutlar, zihni de tatl ı  düşüncelerle dolu olduğu halde ya­
tağ ına girmişti .  Epeydir uyuyor, rüyasında da, her zaman 
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olduğu gibi, Phrebus'ü görüyo.rdu. Bir ara, uykusunun için­
de, çevresinde bir gürültü duyar gibi oldu. Uykusu hafifti 
hep, kuşlar gibiydi t ıpkı, çıt olsa uyanırdı.  

Gözlerini açtı .  Gece zifiri karanl ıktı. Fakat yine c!e pen- � 
cereden birisinin kendisine bakt ığ ını .farketti. Adamın el in­
deki lamba odayı aydınlatıyordu. Bu gölge Esmeralda'nın 
kendisini gördüğünü farkeder etmez lambayı söndürdü. Fa­
kat kız yine de onun kim olduğunu anlamışt ı .  Gözlerini 
korkuyla yumdu. Bitkin bir sesle . : tı Eyvahlar olsun! Yine o 
papaz gelmiş! ıı diye söyJendi. 

Başından geçen tüm · felaketleri, bir arıda şimşek gibi 
anımsayıv�rdi. Korkudan her .yanı buz kes.i lmişti. Kendini 
yatağa bıraktı. 

Biraz sonra vücuduna bir . ş·eyin değdiğini hissetti. Bu 
yüzden öyle bir titreyiş titredi ki, iyice uyanıp yatağında 
öfkeyle doğruldu; 

Papaz gelip koynuna g irmiş, i ki koluyla ona sarı lmıştı. 
Esmera lda bağırmak  istedi ama sesi çıkmadı. 
Öfkeden, korkudan titreyen, a lçak bir sesle : «Defol 

buradan, canavar herif! Defol git katil,» d iyebi ldi. 
Başrahip dudaklarını onun omuzlarına yapış�ırırken : 

«Tanrı aşkına kovma beni !»  diye inledi. 
Esmera lda papazın dazlak  kafasında kalmış saçları iki 

e l iy le kavradı, adam onu öpmüyormuş da ısır ıyormuş gibi, 
bu başı kendinden uzaklaştırmaya ça l ıştı. 

Papaz hala : «Tanrı aşkına kovma beni! » diye yalva­
rıyordu. «Seni ne çok seviyorum bilsen! Sevgi deği l  bu, 
ateş sanki. Erimiş kurşun gibi bir şey. Binlerce bıçak yü­
reğime saplanır gibi oluyor! » 

Sonra iki kolunu · insanüstü bir güçle, mengene gibi 
s ıktı .  

Esmeralda boyuna çırp ın ıyor : . « Bırak  beni, suratına tü-, 
kürürüm yoksa, »  diyordu� 

- 353 -

ttıtre Oaıe IA? Paris 
fonııa/ 12 



Sonunda rahip, .kızı bıraktı : 
- «Beni tahkir et! Tokatla, ne isteisen yap! Aı:na, Tan­

rı aşkına biraz olsun sev!» diyordu. 
O zaman Esmeralda çocukça b.ir qfkeyle onun yüzüne 

bir tokat indirdi. Güzel el lerini yumruk hal inde sıkmış, pa­
pazın yüzüne vurmaya ça l ışıyor, bir yandan da : «Defol g it 
burdan, üğ-ursuz herif! » diyordu . 

. Zaval l ı  raf--.ip ise kızın üzerinde çırpınarak, onun yum­
ruklarına, tokatlarına, okşayışlarına cevap vererek : «Tanrı 
aşkına se.v beni! Biraz olsun acı ba_na! ıı d iye bağırıp yal­
varıyordu. 

Kız bir an, onunla başa çıkamıyacağını  anladı. Claude 
Frollo dişlerini  gıcırdatarak : «Dayanamıyacağım artık, » di­
yordu. 

Kız papazın kol ları arasır:ıda mahpus kalmış, çırpını­
yordu. Bitkin haldeyd:, Claude Frol lo ona art ık ne istese 
yapabil irdi. Kız şehvetl i  bir e l in vücudu üzerinde dolaştı-
ğ ın ı  !ıissetti. 

· 

Son bir çabayla : «İmdat! Kurtarın beni! » diye bağır­
maya başladı. 

Fakat gelen giden yoktu. Yalnız Cal i  uyanmiş, acı acı 
meliyordv. 

Papaz ise soluk soluğaydı : «Sus! Sus!» diyordu bo­
yuna. 

Esmera lda çırpınır, yerlerde sürüklenirken el i birdenbi­
re yerde duran soğuk, madeni bir şeye değdi. Quasimodo'­
nun kendisine vermiş olduğu düdüktü bu. Bir umut çırpı­
nışı içinde düdüğü kaptı, dudaklarına göt:.irdü, .vücudunda 
kalan olanca güçle üfledi.  Düdük berrak, tiz, çınlayan bir 
ses çıkardı .  

Papaz : « Bu da ne? » diye sordu. 
Hemen aynı anda da güçlü bir kolun kendisini ka ldır­

d ığ ın ı  h issetti. Hücre karanl ı k  olduğu için kendisini kimin 
kaldırdığını  farkedemedi. Fakat birisinin öfkeyle diş gıcır- . 
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dattığ ını  işitti. Odayı dolduran loşluğun içinde, başının üze­
rinde bir bıçağın geniş ağzının parı ldadığ ın ı  gördü. 

Aynı zamanda papaz, Quasim0do'nun eciş"-bücüş göl� 
gesini de görür gibi oldu. «Ondan başkası olamaz bu,» diye 
düşündü. İçeriye g irerken ayağının, d ışarıda kapının önün­
de enlemesine yatm ış ·  bir yığ ına takı ldığını  da anımsadı 
nitekim. Bununla birlikte, içeriye giren kimse tek söz söy­
lemediği için, papaz ne düşüneceğini de bi lemiyordu pek. 
Bıçağı tutan kola doğru atı larak : «Quasimodo!ıı drye ba­
ğ ırdı. Bu umutsuz anda, Quasimodo'nun sağır olduğunu 
unutmuştu. 

Papaz bir saniye içinde yere serildiğini, krşun gibi ağır  
bir d izin· gelip göğsü üzerine dayandığını  hissetti.; Dizin 
kemikli, ç ıkınt ı l ı  hal inden, bunun sahibinin Quasimodo ol­
duğunu anladı. Ama ne yapabil ir, kendisini nası l tznıtabi­
l irdi ona? Gecenin karan l ığ ı  yüzünden Scığırın gözü hiçbir 
şey görmüyordu. 

Cla,ude . Frollo mahvolduğunu anladı. Kız ise öfkeli bir 
kaplan gibi acımasızlaşmış, onu kurtarmak için hiçbir şey 
yapmıyordu. Bıçak gittikçe papazın başına yaklaş"ıyordu. 
Durum çok nazikti. Birdenbire öfkesi duraklar gibi oldu. 

Bir ses : «« Kızın üzerine kan akmasın,» d iyordu. 
Gerçekten de Quasimodo'nun sesiydi bu. 
Bunun üzerine papaz iri bir elin kendisini ayağından 

tutarak hücrenin dışına doğru sürüklediğini h issetti. Dışa­
rıda ölecekti demek. Neys� ki ay gökte yüks�lmiş bulu­
nuyordu. 

İkisi de hücreden d ışarıya çıkt ıkları anda, ayın solgun 
ışığı papazın yüzünü aydınlattı. Quasimodo babal ığ ının yü­
züne baktı, titremeye başladı, on.u bırakarak geri geri çe­
kildi. 

Esmera lda kapının önüne çıkmıştı. Rol lerin birdenbire 
değişiverdiğini şaşırarak gördü. Şimdi papaz tehdide, Qua­
simodo ise yalvarmaya başlamıŞtı. 
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�apaz ;ağıra öfke dol u  hareketler savuruyor, el ha­
reketleriyle azarlıyordu. Sonra şiddetl i bir işaretle, çekil ip 
g itmesini s?yledi ona. 

Sağır, başını önüne eğdi. Sonra gei ip kızın kapısı önün­
de diz çöktü. El indeki kamayı papaza uzatarak, 9lacağa bo­
yun eğmiş, kal ın  bir sesle : «Efendimiz,» dedi, «Önce beni 
o rdürün, sonra ne isterseniz yapın�» 

Claude Frol fo öfkeden kendini bi lmez haldeydi, bıça• 
gın üstüne atı ldı ama, kız ondan daha atik davrandı. Bı­
çağ ı  Quasimodo'nun er inden kaptı, öfkeyle bir ka!ıkaha ko­
parara k : «Yaklaş da göreyim!» d iye bağırdı. 

Bıçağı havaya kaldırmıştı. Papaz ne yapacağını  bilmek­
sizin öylece duruyôrdu. Kızın bıçağı indirmeye kararl ı ol­
duğu bel f  iydi. 

- «Artık yaklaşamazsın,» diye bağırdı .  Sonra papazın 
yüreğini dağladığını bile bi re, acımasız bir eda i fe : «Phre­
bus ölmedi, haberim var bundan!» dedi. 

Papaz bir tekmeı atıp Quasimodo'yu yere yuvarladı, 
öfkeden tir-tir titreyerek merdiven kapısından içeriye daldı. 

O gittikten sonra Quasimodo, kızı kurtarmış olan dü• 
ôüğ.ü yerden aldı, yine ona uzatarak : «Düdük paslanma­
ya bcışramıştı artık,» dedi. 

Sonra kızı yalnız bırakıp gitti. · 
Esmerarda bu savaş yüzünden alt-üst ormuştu. Bitkin 

bir halde yatağının üstüne yığı larak hüngür hüngür ağla­
maya haşladı. Durumu yeniden . kötüleşmeye başl ıyordu 
çünkC. 

Beri yandan da papaz, er yordamıyla i lerleyerek, hüc­
resine dönmüştü. 

oran ormuştu artık. Craude Frol fo Quasimodo'yu kıs­
kanmaktaydı ş imdi de. 

Düşünceli bir tavırla, o uğursuz sözlerini bir- daha yi­
neledi : 

- «Kimse o kıza sahip olamıyacak!:ıt  
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SEKiZiNCİ BÖLÜM 

. GRİNGOİRE'IN PARLAK FİKİRLERİ 

Pierre Gringoire olayın a ld ığ ı  biçimi gorunce, işe karı• 
şanların ipe çekileceğini anlamış, bir daha da bunun pe­
şini kovalamamış"tı. Yine eskisi gibi Haşarat Yatağı'ndaki 
serserilerle oturuyordu. En sonunda serserilerin Paris'in en 
iyi insanları olduklarını anlamıştı çünkü. 

Fakat, beri yandan serseriler de kendilerinden olan 
Çingene kızının kaderiyi� i lgi lenmekten geri duramamışlar­
dı .  Gringoire bunu doğal bulmuştu. Çünkü serseriler enin­
de - sonunda muhakkak Savcı Charmolue'iıün karşısına ç ı ­
kacaklar, . yahut işkence memuru Tortorue'nün e l ine düşe­
ceklerdi. Onlar, Gringoire gibi hayal a leminde yaşamıyor­
lardı .  Şairl ikle filan i lgi leri yoktu. 

Gringoire çevresinde konuşulanlardan, bir testinin k ı­
rı lmas ı sonunda evlendiği bu kız ın Notre-Dame Kil isesine 
sığındığını anlamış, buna sevinmişti. Fakat ki l iseye gidip 
kızı görmeye pek niyet l i  deği ldi. Ya ln ız, ara-sıra küçük ke� 
çiyi düşün.üyordu, o kadar. Zaten gündüzleri karn ın ı  do­
yurmak için sokaklarda türl ü soytar ı l ıklar, marifet ler yapı­
yor, geceleri de Paris piskoposuna hitaben bir muhtıra ha• 
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zırl ıyordu. Gringoire, piskoposun değirmenlerinin çarkla­
rından akan sularla ıslanmıŞtı çünkü, bu yüzden ona karşı 
h ıncı vardı .  Ayrıca, başka bir piskopos tarafından· yazı lmış 
bir yapıtı inceleyip yorumlamakla 'meşguldü. Mimariden 
sözeden bu yapıt, şairde güzel sanatların bu koluna karşı 
merak uyandırmışt ı .  Onun için, felsefeden vazgeçmişti ş im­
dil ik. Ama, aslı aranırsa, büsbütün vazgeçmiş de sayı lmaz­
dı, felsefeyl e  mimarl ı k  arasında 'sık ı  .bir bağ vardır  çünkü. 

Günün birinde Gringoire bir sokağın köşesinde bulu­
nan For-l 'Eveque adl ı  bir ' yapın ın Önünde durmuştu. Bu 
yapı, For-le-Roi adı verilen baş·ka bir  binanın karşısınday­
dı .  Bu For-l'Eveque'in içinde XIV. yüzyı ldan ka lma çok hoş, 
küçük bir ki l ise vardı .  Bunun kapısı da sokağa açı l ıyordu. 
Gringoire bu kil isenin dışındaki heykelleri, kabartmaları 
hayran hayra n  incelemekle meşguldü. Duymakta o!duğu sa­
nat aşkıyla kendinden geçmiş bir ha ldeydi ki, birden bir 
elin omuzuna dokunduğunu h issetti. 

Dönüp bakt ı .  E l ini  omuzuna · koyan k!mse eski dostu, 
üstadı Başrahip Claude Fro!lo idi. 

Gringoire şaşkınl ıktan dona-kaldı .  Başrahibi uzun za­
mandır görmemişti. Claude Fro!lo heybetli, öneml i  bir. adam­
dı sonra. Gringoire gibi bir şair ve feylesof ona ne zaman 
rnstlasa heyecana kapı l ıp  boca lamaktan kendini a laı:nazdı . 

Başrahip bir süre sustu. O sırada Gringoire onu uzun 
uzun inceledi, Flaude Fro!lo'yu epey değişmiş buldu : Yü­
zü bir kış sabahı  gibi solgundu. Gözleri çukura kaçmış, 
saçları hemen hemen ağarmıştı . Sessizliği ilk bozan, papaz 
oldu. 

Sakin, fakat soğuk Çıir tavırla : « Nası lsın bakal ım, Pi­
erre? » diye sordu.  

Gringoire : «Sağl ığ ımı  soruyorscınız, eh, şöyle böyle, 
diyebi l ir im ama,» dedi, «genel olara k  iyiyim. Hiçbir şeyin 
fazlasına gitmiyorum. H ipokrates Hekime göre sağl ıcakla 
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yaşamanın sırrı nedir, bil irsin elbet. Bu büyük adam der ki : 
'Kuvvet, güzel l ik, uyku, yiyecek.. hepsinde ölçü lü  olmak 
gerek'.ıı 

Papaz gözlerini Gringoire'ı n  üzerinden ayı�mıyarak : 
«Şu halde, hiçbir kaygın, tasan yok ha?» diye sordu. 

- uYok, hamdolsun. ıı 
- «Peki, ne iş yapıyorsun şimdi? ıı  
- «İşte görüyorsun üstadım. Şu  taşların yontuluş tar-

zını, şu kabartmanın çia yapı l ış biçimini incel iyorum.ıı 
Papaz gülümsemeye başladı. Fakat ağzının yaln ız bir 

yanını büken, öCI bir gülümseyişti bur 
- « Hoşlanıyor musun bundan bari?»  d iye sordu. 
Gringoire : «Hoşlanmak da söz mü? ıı diye yanıt ver-

di .  Sonra cambazhanelerde h i lkat  garibelerini halka gös­
teren bir adamın memnun edasıyla kabartmalara, heykel­
lere doğru eğilerek ekledi : «Şunlara bakın, az  sanat, usta-
1 ık, sabır ve zerafet m i  var bunda!  Sonra, ya şu küçük sü­
tunun güzel l iği? İnsan hangi sütun baş l ığ ında böylesine 
hoş, canl ı  gibi duran yapraklara rastlayabi l ir? Unutmayın 
k i ,  alt tarafı çekiçle, keskiy le yapı l ıyor bu!  Tüm bunlar eğ­
lendirici değil de nedir?» 

Papaz : uEvet, öyle, ıı dedi. 
Gringoire şairlere özgü () heyecanl ı ,  geveze ha l le : «He­

le ki l isenin içini de bir görseniz,» dedi. «Her yanda hey­
kel ler var. Başka h içbir yerde böylesine rastlamadım . . .  ıı 

Claude Frol lo şa irin sözünü keserek : «Şu halde, ha-
yatından memnunsun demek,» dedi. 

Gringoire ateşl i  bir eda ile yanı t  verdi : 
- « Doğrusu, evet! Önce kadınları, sonra h<ıyv. ı r ı l. ı ı  ı 

sevdim, Şimdi de_ taşları seviyorum. Taşlar du im. ı r ı ı l ıı ıy  
van lar ve kadınlar kadar oyalar. Onlar g ibi k . ı l l ı "_. ı lı •  ı lı •  

ğ i l ler sonra. ıı 
Papaz elini a ln ına götürdü. Sık sık höy/rı yııı •1 1 11 1� l\ı lP · 

tiydi zaten. 



- «Gerçekten de öyle,ıı dedi. 
Gringoire papazı kolundan tutup For-l 'Eveque'in mer­

diveninin bulunduğu kÜçük kuleye doğru götürdü. 
, - uBakın örneğin,» dedi, <<ne  hoş şeyler var dünya­

da! Şu gördüğümüz, bir merdivenden ibaret, değil mi? Ama, 
ben bunu ne zaman görsem içim şişer, mutlu olurum. İ lk .  
bakışta basit b i r  merdiven bu ama, yapı l ış ında ne büyük 
�. ir sanat, bir usta l ık  var, bakın! Güzel l iği  de sadel iğ ihdP 
değil mi zat�n? »  

- « Peki, r:..r;atta iarzuladığın bir şey yok mu? »  
- «Hayır.>; ' . 
- « Eseflendiğin, piş'man olduğun da yok mu? ,, 
- «Val lahi, ne arzu, ne pişmanl ık  duyuyorum. Haya-

tımı yoluna koydum çünkü.ıı 
Claude Frol lo : « Evet ama, insanların yoluna koyduk­

ları şeyleri olaylar bOzar, » dedi. 
Gringoire yanıt verdi : 
- «Va l lahi, üstadım, ben foylesof adamım. Herşeyi 

dengede tutmanın yolunu bil irim.» 
- « Peki, hayatını nasıl kazanıyorsun?»  
- «Ara-sıra yine destanlar, piyesler yazıyorum. Ama, 

bana as ı l  para getiren iŞ, sizin de bildi§iniz o marifetler, 
üstadım. Yani  iskemleden oluşan bir piramidi dişlerimin ara­
s ına a l ıp  taşımak.» 

- « Bir feylesof için bu zanaat, biraz bayağ ı  değ i l  mi 
Jersin ? »  
. - « Evet ama, üstadım, bu da bir denge sorunu n iha., 
yet. İ nsan bir fikir ec.lindi mi, buna her yanda rastlar, bu­
nu her a landa uygulrır.ıi 

Başrahip : « Evet, öyledir�» dedi. Biraz sustuktan sonra 
da ekledi : «Yine de h ı rpani, perişan bir hal in var ama . »  

- « Hırpani  olmasına h ırpaniyim ama hayatımdan 
memnunum. » 
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O sırada atların nal  sesleri işiti ldi, bizim iki ahbap da 
�okağın öbür ucundan Kra l ın  maiyetine memur bir okçu 
asker bölüğünün geçtiğini gördüler. Subayları başlarınday- · 
dı. Hepsi mızraklarını dimdik tutuyorlardı .  Atların kaldırım 
taşları üzerinde nal sesleri çıkararak geçişleri parlak ve hey­
betliydi. 

Gringoire Başrahibe : «Şu subaya amma dik dik bakı-
yorsunuz, ü.stadım! ıı dedi. 

- «Bir yerden tanıyorum c:mu gal iba. » 
- «Adı ne acaba?» 
- « Phrebus de Chateaupers falan gibi b ir  şey olsa 

gerek.» 
- «Phrebus mü dediniz? Acayip bir ad. Bir de Foix 

Kontu olan bir Phrebus vardır. Sonra, vaktiyle bir kız ta­
nımıştım, bu Phrebus adını di l inden düşürmezdi h iç. » 

Papaz : «Gel bakayım,» dedi, · « bir şey söyl iyeceğim 
sana.» 

As.kerler geçel i  beri papazın soğuk tavırları n ın alt ında 
heyecan bel irtileri görünmeye başlamı�t ı .  Gringoire papazın 
peşinden yürüdü. Başrahiple kim konuşsa, onun etkisi al• 
t ında ka l ırdı zaten. Hiç konuşmadan Bernardins sokağına 
dek geldiler, sokak oldukça ıssızdı .  Claude Fro! lo buraya 
gel ince. durdu. 

Gringoire : «Ne söyl iyeceksiniz bana, üstadım? » diye 
sordu. 

Başrahip derin derin düşündüğünü gösteren bir eda 
ile : «Şu gördüğümüz atl ı ların giysi leri seninkinden, benim­
kinden daha güzel, deği l  mi  ha?» dedi. 

Gringoire başını sal layarak : «Va l lahi, ben bu demir­
den, çel ikten kabukları giymektense, benim sar ı l ı -kırm ız ı l ı  
mintanı  giymeyi yeğlerim,» dedi. «Bu da i ş  mi s�nki ı Adcı tn· 
\ar sokakta g iderken demirci dükkanını  andıran acayip bir 
gürültü çı karıyorlar! » 
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- «Şu halde, sen hiç böyle savaş" ü niforınası giymiş 
adamlar gibi olmaya heves!enmedin, öyle m i ? »  

- «Nelerine heves edeyim onların, sayın  Başrahip? 
Güçlerine mi, zırhlarına m ı ?  Bana sora·rsanız, insan h.ırpani 
elbiseler· giymel i  ama, feylesof olmal ı, bağ ımsız o lma l ı . As­
lanın kuyruğu olacağıma, sineğin başı olayım daha iyi! ıı . 

Papaz düşünceli düşüncel i : «Acayip! » dedi .  «Ama, gü­
zel bir  üniforma da hoş şeydir .doğrusu.» 

Gringoire onu düşünceleriyle baş başa b ırakarak gidip 
hemen oradaki bir evin kapısını  seyretmeye başladı.  Son­
ra el lerini ç ırparak geri çekildi : 

- «Askerlerin g iysi lerine zihniniz bu denl i  saplanma­
saydı gidin de şu kapıya bakın' derdim size, » dedi. uf-iep 
söylerim ya, şu fi.ubry'nin evinin kapısı, dünyanın en gü­
zel kapılar ından biridir:>> 

Baş·rah ip birdenbire : « Pierre Gringoire, » dedi, «sen in 
yanında Çingene bir  okuyucu kız vardı hani .  N'aptİn onu? ıı 

- « Esmera lda'yı mı soruyorsunuz? Lakırdıyı amma da 
çabuk değiştirdiniz, üstadım! » 

- «Senin karın değ i l  m iydi o?ıı 
- « Evet, bir testiyi yere atıp kırarak  nikahımızı kıy-

m ış lardı. Dört yı l  . evl i  ka lacakt ık . »  Sonra Gringoire başra­
h ibe a layl ı bir tavırla bakara k : « Demek ha la onu düşünü­
yorsunuz, öyle mi? ıı diye sordu. 

- « Ya sen ? Sen hiç düşünmüyor musun -onu ? »  
- «Va l lahi ,  a z  düşünüyorum. B ir sürü dert var başım-

da! Yalnız, o küçük keçi pek seviml i  şeyd i . ıı 
- « Bu Çingene kızı senin hayat ın ı  kurtarm ıştı gal iba, 

deği l  mi?» 
- «Ha! Orası doğru, bakın. ıı 
- ... Peki, n'oldu o kız şimdi? N'apt ın onu? ıı 
-. ıcVal lahi, pek bilemiyorum. Asmışlar gal iba. » 
- «Sahi mi ? »  
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- «Pek emin deği l im. N e  zaman birisin i  asmaya kal­
kışsalar, ben orta l ı ktan kaybolurum çünkü.» 

- «Bütün bildiğin bundan ibaret demek?» 
- « Yo, durun bakayım. Bana : 'O Şimdi Notre-Dame 

Kil isesine s ığındı, emniyette artık,' demişlerdi. Ben de pek 
sevindim buna. Yalnız, keçi de onunla birl ikte kaçtı m ı, bu­
nu öğrenemedim. Tüm bi ldiğim bu kadar.» 

Claude Frollo : «Dur öyleyse, ben sana yeni haberler 
yereyim, ı> dedi. O ana değin a lçak ve boğuk olan sesini 
yükselterek : «Gerçekten de Notre-Dame Kil isesine sığındı 
o,» diye devam etti. «Ama, adli makamlar üç güne kadar 
onu oradan alacaklar. Sonra da Greve Alanı'na götürüp 
asacaklar. Meclis böyle karar verdi.» 

Gringoire : «Vah vah, çok yazık!» dedi .  
Başrahip yine hemen soğuk ve sakin bir  tavır takın­

mıştı. 
Şair sordu : " Peki, kızın adli makamlara tesl imi için 

kim başvuruda bulunmuş acaba? Ne vardı Meclis'i hareke­
te getirecek? Esmera lda gibi zaval l ı  bir k ız Notre-Dame 
K i l isesi'ne sığınmış da, istinat duvarlarındaki kırlang ıç  yu-

. valarının yanında yaşıyormuş, ne ç ıkar bundan sanki? »  
Başrahip : «Yeryüzünde şeytana taş ç ıkartanlar vardır,ıı 

-dedi. 
Gringoire yanıt verdi : 
- " Bu da tam şeytana göre iş' doğrusu! »  
İkisi de bir süre sustular. 
Sonra başrahip : « Demek senin hayatını kurtarmıştı o, 

ha ? ı>  diye sordu. 
, � « Evet. Bizim Haşarat Yatağı'ndaki dostlarla yen i  ı . ı  
n ışmıştım o zaman. Ama, şakaları yoktu ha  : Beni , ı •  . .  u , ,�  
!ard ı. Assalardı bugün pişman olurlardı belk i . "  

- « Peki, sen şimdi Esmera lda'yı kur t , 1 1 1 1 1 . ı �  ı •. i ı ı  h ı � H ı  
şey yapmıyacak mısın?ıı 
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- «Yapmasına yapayım, Başrahip Efendi; ama, ya be­
n im de bu yüzden başım derde girerse?» 

- «Ne çıkar bundan?» 
- «Amma yaptınız, üstadım! Ne çıkar, o lur mu hiç'? 

Bugünlerde iki tane büyük yapıta baş'ladım.» 
Papaz birden el ini a lnına vurdu . . Sakin görünmeye ça­

l ış ıyordu ama, zaman zaman yaptığı ani' bfr hareket, için­
deki kaynaşmayı, heyecanı  açığa vuruyordu. 

-'- ıcNası l  kurtarmal ı  şu kızı, yarabbi ! »  dedi. 
Gringoire : cıVa l lahi üstadım,» dedi, « Tanrı'dan umut 

kesilmez.» 
Başrahip yine düşüncel i  düşüncel i  tekrarladı : 
- cıNasıl kurtarmal ı  onu acaba? » 
O zaman . Gringoire de el ini a l nına vurarak : « Durun 

üstadım,» dedi. cı Ben kafası işlek bir adamımdır, oır çare 
buldum gal iba. Krala di lekçe verip Esmeralda;yı bağış!a­
rıasını d ilesek? » 

.- «XI.  Louis'ye mi dilekçe vereceksin? Ondan mı af 
;isteyeceksin?» 

- o:Neden olmasın, üstadım? » 
- «Va l lahi, Kra la dert an latmak, deveye hendek atl13t-

maktan daha güçtür bence.» 
Gringoire bunun üzerine başka çareler düşünmeye baş­

ladı : 
- «Peki,» dedi, <eben bir: ailekçe versem de kızın  gebe 

olduğunu ileri sürsem?» . 
Bu sözler üzerine Başrahibin içeriye kaçık göz!erinden 

b ir kıvı lcım geçti : 
- <cGebe m i ? »  dedi. <CTuhaf Şey! Bu konuda bir b i l ­

d iğin m i  var yoksa?»  
Gringoire onun bu tavrı ndan korktu. Onun iç in , aq;;le  

acele : «Yok, yok, benden deği l  yani,» dedi .  «tı.nlatmışt ını 
s ize ya, aramızda ki evlenme laftan ibaret Esmeralda i le  
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karı-koca olmadık  hiçbir zaman. Ama, 'gebedir' diye di­
lekçe verirsek idamı geciktiririz hiç olmazsa.» 

- «Saçma şey bu! Rezilce bir şey! Sus bakayım! » 
Gringoire : «Kızmayın üstadım,» dedi. « İdamı gecikti­

�irsek bunun kimseye zararı dokunmaz ki! ,.  
Papazın şairi dinlediği yoktu. Kendi kendine : « Kızın 

kp iseden çıkması gerek,» diye mırı ldandı. «Kararın üç gün­
Wk süresi var çünkü. Zaten karar da olmasa, ortada Quasi­
modo var! Şu kadınların zevklerine de akı l  ermez ki! ıı 
Sonra sesini yükselterek ekledi : «Bak Pierre, azizim, ben 
bu işi düşündüm. Esmera·�r.ıa ·için tek bir kurtuluş çaresi 
var.» 

-· «Ne gibi? Ben hiçbir çare göremiyorum.» 
. - uDinle beni, Pierre. Unutma ki,  sen bu kıza haya­

tını borçlusun. Sana herşeyi açıkça söyleyeyim bak. Ki l i­
senin çevresinde gece-gündüz nöbet tutuyorlar. Ancak içe­
riye · girerken gördükleri kimseleri dışarıya çıkarıyorlar. Şu 
halde sen de kil iseye girebil irsin. Ben seni kızın yanına gö­
Nrürüm. Onunla elbise değiştirirsin. O senin cepkenini g i­
yer, sen de onun etekliğini giyersin.» 

Şa�r : « Peki, buraya kadar olanı iyi ama sonra n'ola­
cak?::ı diye sordu. 

- «Sonra, kız senin giysi lerinle çıkıp gider. Sen onun 
giys i leriyle ki l isede kal ırsın. Sonunda belki seni asarlar ama; 
kız da kurtu lmuş olur.,. 

Gringoire çok ciddi bir eda ile i<Ulağını  kaşıyarak : 
« P.ek parlak f ikir doğrusu,» dedi, «ben kendi l iğ imden im­
!<anı yok · bulamazdım bunu .» 

Claude Frollo'nun bu beklenmedik önerisi karşısında 
şairin açık yürekli, iyi kalpl i  çehresi birden karışıvermişt i .  

Papaz sordu : 
- « Ey, söyle baka l ım  Gringoire, ne d iyort;un l ı ı ına? ıı 
- «Şunu derim; üstadım : beni belki dcQ i l ,  ke�inl ik le 

:asarlar.ı> 
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- «Canım, ne üstüne vazife bu senin! » 
- «Amma da yaptınız, ne �stüme vazife olur mu? » ·  
- «Kız senin hayatını kurtarmıştı ya. Sen de minnet 

·iJoicunu ödemiş olursun böylece.» 
- «Ama, benim daha ne borçlarım var, üstadım! Hiç­

birini de ödemiyorum.» 
- ııBu onlara benzemez, Pierre. Kesinl ikle ödemeli­

sin bunu.» 
Başrahip çok buyurucu bir eda ile konuşuyordu. Şair 

ise pek bozulmuş, şaşırmıştı : 
- «Dinleyin beni üstadım,ıı de.di. «Siz bu fikir üze­

rinde ayak d iriyorsunuz ama, pek hakl ı  değilsiniz gal iba. 
Neden başkasının yerine beni assınlar, anlayamadım bu­
nu?»  

- «Seni hayata bu ·denli bağlayan ne türl ü b i r  sebep 
var?,, 

- «Bir değil,  bin sebep var, üstadım. Hava, gökyüzü 
sabah, akşam, ay ışığ ı ,  dostlarım olan serseriler, yosmalar­
la yaptığımız gevezelikler, Paris'teki g üzel mimari yapıtla­
rı, yazmakta olduğum ;üç - kitap . . .  Hangi birin i sayayım bi l ­
mem ki !  Ana ksagoras : 'Dünyaya · güneşi hayran hayran 
seyretmek için geldim ben,' dermiş.» 

- « Peki, o denli  sevdiğin bu hayatı kime borçlusun? 
Esmeralda olmasaydı sen nerede olurdun şimdi? O kız se­
n in hayatın ı  kurtardı ,  sen de onun ölmesini istiyorsun. Had i 
bakayım, Gringoire, merhamete gel. Üstüne düşen ödevi 
sen de yerine getir.ıı 

Papaz sert bir tavırla konuşuyordu ş imdi. Gringoire 
onu önce kararsız kararsız dinledi.  Sonra yumuşamaya baş­
lc:ıdı ,  kederinden yüzü buruştu. 

Gözündeki bir damla yaşı silerek : uÇok dokunakl ı  
konuştunuz üstadım,» dedi. ((Bakayım, düşüneyim hele bir. 
Sonra, kimbil ir, belki de asmazlar beni .  Gel ip beni o h üc-

- 366 -



rede böyle acayip bir k ı l ıkta bulunca bir de bakarsınız, ka­
tı la katı la gülmeye başlarlar. Assalar da ne çıkar sonra! Alt 
tarafı, bu da ölümün bir başka biçimi deği l  mi? Asılarak 
ölmek, feylesoflara yakışan bir ö lüm tarzıdır. Belki benim 
alnımda da böyle öleceğim yazı l ı .  İnsanın feylesof g ibi ya­
şayıp feylesof gibi ölmesi çok çı,örkemli bir şey doğrusu!u 

Papaz onun sözünü kesere!; ' �<şu · halde, anlaştık. Ya­
rın geleceksin, değil mi'{ ı> d.:.Yt:: sordu. 

Fakat şair bu soru i le  hirdenbire kendine geldi : 
- cı:Ne yazık ki hayır ü�tadım, gelemiyeceğim,» dedi .  

«Asılara k  ö lmek saçma bir  şey. Benim hiç de böyle bir 
n iyetim yok. » 

Papaz pek bozulmuştu : 
- «Hadi, Allahaismarladık öyleyse,» dedi. Sonra diş­

lerinin arasından m ırıldanara k  ekledi : «Bir gün benim el i ­
me geçersin elbet! » 

Gringoire bu sözleri işitmişti : 
- ·  u Eyvahlar olsun, bu . herifin eline geçmeyi hiç de 

istemem,ı> diye söylendi. Sonra Claude Frol lo'nun peşinden 
koş·arak bağırdı : « Başrahip Efendi, dostlar arasında darg ın- ' 
l ı k  o lur mu? Madem ki bu kıza, yani karı'ma i lgi gösteri­
yorsunuz, pekala. Onu Notre-Dame Kil isesinden çıkarmak 
için bir çare de düşünmüşsünüz. Yalnız, bu çare benim içiıi 
hiç de hoş deği l .  Bakın, şu anda akl ıma çok daha parlak 
bir şey geldi. Kendimi tehl ikeye sokmaksızın onu kurtar­
mak yolunu bulursam ne dersiniz? Yeter mi bu kadarı si­
ze? Siz memnun olasınız diye beni muhakkak asmalarını 
istemezsiniz herhalde? » 

Papaz sabırs ız l ıkla sordu : 
- « Peki canım, bulduğun çare neymiş, onu söyle ba­

kal ım.» 
Gringoire kendi kendine konuşur gibi : «Scrscribin 

hepsi iyi adamlardır, » dedi.  «Çingenelerin hepsi [:.ıncr< ı l ·  
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da'yı severler. Tek kelimeyle, hepsi bir anda ayaklanırlar. 
Bundan daha kolay ne var? Gidip ki l iseye saldırırlar. O kar· . 
gaşal ık  sırasında da kızı kolayca kaçırırlar. Yarın akşamdan 
tezi yok yaparız bunu. Serseri lerin de pek işlerine gelir 
hem.ıı 

Papaz şairi kolundan tutup sarsarak : «Söylesen-e, ney­
miş bulduğun çare?» diye yine sordu." 

Fakat Şair cevap verecek yerde papaza : « Keçi de kızla 
,birl ikte, deği l  mi?ıı dedi. 

-· «Şimdi keçinin sırası mı,  canım? » 
- « Evet ama, kızla birl ikte keçiyi de asacaklardı,  de-

ği l  m i?»  
- «Assınlar, bana ne  bundan?» 
- « Evet evet, keçiyi de asacaklardı .  Geçen a y  da dişi 

bir domuzu asmışlardı ya. Cel ladın hoşuna g ider bu. Çün­
kü · sonra hayvanın etin i yiyor, kerata. Ama zava l l ı · Ca l i 'y 
asarlarsa yanarım bak. » 

Papazın sabı'ı .tükenmişti : 
� 1< Ne çare buldun, söylesen-el» diye bağı rdı. 
- «Çok güzel bir çare buldum, üstat, durun da an· 

latayım size. » 
Sonra şair, Başrahibin kulağına eğilerek, ona a lçak ses­

le bir şeyler anlattı. Bir yandan da kaygı l ı  kayg ı l ı  çevresine 
bakıyordu ama, neyse ki sokakta kimsecikler yoktu. 

Sözlerini bitirince Claude Frol lo onun el ini  s ıkt ı .  Soğuk 
bir  tavırla «Çok iyi ,  yarın buluşuruz öyleyse,» dedi. 

Gringoire da : «Yarın buluşuruz,» diye yanıt verdi. 
Başrahip bir yana giderken, o da öbür yana doğru i ler­

l iyerek uzaklaşt ı .  Bir taraftan da kendi kendine şöyle söy­
ieniyordu : 

- «Çok dehş"et bir iş olacak bu, azizim Gringoire. Biz 
ufak-tefek adamız ama, büyük işlerden korkmayız. Bak­
san-a yumruk kadar kuşlar, koskoca okyanusu aşıyorlar.» 
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i l  

YAŞASIN .NEŞE! 

Okuyucularımız, Haşarat Yatağc..'nın bir. bölümünün çev­
' resinde kentin eski surlarının bulunduğunu ·herhalde unut­
. manıışlardır. O sıralarda bu surların çoğu harap olmuş, yı­
: kı lmaya başlamışt ı .  Surların burçlarından birini serseriler 
eğlenti yeri ha l ine getirmişlerdi. İ lk  kat meyhaneydi. Geri 
kalan eğlence yerleri de daha üst katlardaydı. 

Bu burç. serseriler yatağının en canl ı, dolayısıyla en 
korkunç yeriydi.  Burası, gece-gündüz vızı ldayan bir arı ko­
van ını  andırıyordu. Haşarat Yatağı'nda gece herkes uyur, 
çevrede çıt çıkmazken, bu burçtan hep neşeli  sesler yük­
sel ir, pencereden, duvarların çatlaklarından kızı l ımtırak ışık­
lar görünürdü. 

Dediğimiz gibi, bodrum meyhaneydi. Buraya a lçak bir 
kapıdan giril iyor, dik bir me�divenden inil iyordu. 

Bir akşam, kentin tüm kulelerinde ışıkları söndürüp 
yatma zamanının geldiğini bildiren çanlar çaldığı sırada bi­
risi gelip bu burcun içine g irseydi, orada her zamankinden 
daha çok gürültü edi ldiğini, daha sıkı içi ldiğini, daha ok­
kal ı  küfürler savrulduğunu işitirdi. Ortal ıkta büyük büyük  
insan toplulukları vardı. Bunlar sanki bir kumpas kuruyor­
larmış gibi, aralarında a lçak sesle konuşuyorlardı. Şurada -
burada bir adamın yere çömelerek, elindeki demir parça­
s ı n ı  döşeme taşlarına sürtüp bilediği görülmekteydi. 

Fakat meyhanenin içinde hava başka türlüydü. Çünkti 
şarapla kumar, o akşam . serserilerin tümünün zih in ler in i  
kurca lamakta olan düşüncelerin burada açığa vurulm<ı�. ı r ı. ı  
pek o lanak vermiyordu. Onun için, içki içenlerin l-- ı ı ı ı ı  ı �. 
tuk larından, hazırlanan ş'eyin ne olduğu pek . ınl ı ı ·J ı l r ı  ı ıyı ,, 
au. Ya lnız, meyhanedeki ler her zamankindı·n dıı l ı ı ı  I J< ", • d l  
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görünmekteydiler. Hepsinin bacaklar ın ın arasında da bal ta, 
satır, lobut, k ı l ıç, tırpan gibi birtakım si lah lar vardı .  

, Yuvarlak salon çok genişti ama, içinde öyle büyük b ir  
_kalabal ı k  vardı ki, kadınl ı -erkekli  herkes ba l ı k  istifi gibi 
_üst üsteydi. Kimi masa ların üzerinde mumlar yanmaktay-: 
d ı .  Fakat burasını  ası l  aydın latan, ocakta yanan ateşin ale-
yiydi. · . 

Bu bodrum öyle neml i  bir yerdi . ki, serseri ler burada 
yaz. ortasında bile ateş yakıyorlardı hep. Kocaman bir şişe 
geçiri lmiş et parçaları da korların üstünde kebap olmak­
taydı .  

Fakat, i lk  bakışta göze çarpan kalabal ığa, kargaşa l ığa 
rağmen, insan bu topluluğun içinde bel l i-başl ı  üç küme bu­
lunduğunu anlayıverirdi hemen. Bu kümelerin herbiri üç 
ayrı kimsenin. çevresinde toplanmıştı. 

Bunlardan, Şark usu lüne göre acayip birtakım ş·eyler 
g iymiş olanı, Çingenelerin Çeribaşısı Mathias Hunyadi Spi­
�l i'ydi. Herif bir masanın üstüne bağdaş kurup bir par­
mağın ı  havaya ka ldırmış, çevresini a lanlara büyücü lük  a la­
n ındaki derin bi lgisinden bir şeyler dağıtıyordu. 

B ir başka küme de bizim eski ahbap, _Serseriler Kra l ı  
Clopin Trouil lefou'nun çevresini a lm ıştı .  Adam tepeden tır­
.:nağa si lahl ıydı. Çok ciddi bir tavırla kocaman bir fıçıdan 
çı kardığı her çeş it s ilah ı çevresindekilere dağıtmakla meş­
guldü. Fıçın ın içi ağzına dek baltalar, k ı l ı çlar, çakmakl ı tü­
fekler, örme zincirden zırhlar ve mızrak demirleriyle do­
luydu. Bu y ığ ın ın içinden herkes bir s i lah çekip a l ıyordu. 
Çocuklar bile si lahlanmaktaydılar. Si lah l ı  ve zırh l ı  birtakım 
kötürümler, tıpkı yengeçleri a ndırır şekilde, yan yana sü­
rünerek, içki _içenlerin bacakları arasından geçiyorlardı hatta. 

Nihayet "'bir üçüncü toplu luk daha vardı ki bu, hepsin­
den daha çok konuşup gürültü etmekteydi. Bunların orta­
s ında, başındaki miğferden ayaklarındaki mahmuzlara dek 
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tepeden tırnağa �ırhlar kuşanmış birisi e l leriyle, kollarıyla tbirtakım harek�tler ya�a:ak b�'.tak ı:n Şeyler anlatıyord
_
u. �l:l 

dam sırt ındakı zırhın ıçınde oylesıne kaybolmuştu kı, vu­
udundan ancak havaya ka lk ık kırmızı burnuyla bir tutam 
rı saç, pembe bir ağız · ve küstah, pervasız  bir çift göz 

görünmekteydi. 
Bu adam beline hançerler, bıçaklar asmıştı. Kemerinden 

bir l< ı l ıç sarkıyordu. Sol omuzunda ok atmaya yarayan bir 
yay, önünde kocaman bir: maşrapa vardı .  Solunda ise şiş­
man, id-yarı bir yosma oturuyordu. Çevresindekilerin hep­
si gülüyor, küfürler savuruyor, içki içiyordu. 

Bu başlıca üç kümeye belki yirmi tane daha küçük 
küme ekleyin. Müşterilere içki taşıyan kızl ı-erkekl i «gar­
sonıı ları, binbir çeşit a letler, zarlar, bilyelerle kumar oyna­
yanları, bir köşede kavga edenleri, başka bir köşede öpü­
şenleri göz önüne getirin, bu kalabal ı k  hakkında az-çok fi­
kir edinmiş olursunuz q zaman. Yanm�kta olan büyük ate-' 
şin a levleri, tüm bu insanların gölgelerini d uvarlar üzerine 
titrek titrek yansıtıyor, bunları kocaman, ö lçüsü�, acayip ve 
kaba bir biçime sokuyordu. Gürültüye gel ince; bunu ·an­
latmak için söz bulamıyoruz. 

Bu meyhanenin dip yanında, ocağ ın  önündeki sı raya 
oturup düşünceye dalmış birisi vardı .  Bu adam, bizim şair 
Pierre Gringoire idi. 

Clopin Trouil lefou ise çevresindeki serseri tayfasına : 
« Hadi bakal ım, çabuk olun, silahlarınızı kuşanın.  Bir �aate 
dek yola çıkıyoruz,ıı diyordu. 

Bir yosma .: « Ey gazi ler, yol göründü . . .  ıı gibi lerden 
bir şarkı mırı ldanırken, iki kumarbaz da birbirleriyl e  çekiş­
mekle meşguldü. 

T�peden t ırnağa zırhlar, silahlar kuşanmış del ikanl ın ın 
sesi ise bütün gürültülerden baskın çıkmaktaydı : 

- « Yaşasın! » diye bağ ırıyordu.  «Bugün i lk kez s.ıva-
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şacağım. Ben- de serseri oldum artık. Hey, bana içki verin, _ 
arkadaşlar, yaman bir sefere çıkacağız. Hepimiz yiğit in- · 
sanlarız. Ki l iseyi kuşatıp kapı larını kıracağız, güzel kızı ora­
dan al ıp yargıçların elinden kurtaracağız. Onu papazlara bı­
rakmıyacağız. Manastırı yıkacağız, piskoposu dairesinin için• 
de yakacağız. Göz açıp kapayıncaycı dek oluverecek bun­
lar. Davamız kutsa ldır, haklıdır. Notre-Dame Kil isesini yağ­
ma ettik mi işler tamam! Quasimodo olacak kamburu da 
�sacağız. Hey, kızlar, Quasimodo'yu tanır mısınız siz? Hiç 
çan çalarken gördünüz mü onu? Kıyak manzaradır: bu ,val­
lahi. Arkadaşlar, dinleyin beni. İ l iklerime değin serseriyim 
ben. Çok zengindim am:, nem varsa yedim bitirdim. Anam 
subay olayım, babam papazrolayım istiyordu. Ben serseri 
oldum. Babam bu yüzden lanet okudu, anam hüngür hün­
gür ağlamaya başladı. Yaşasın, ben de serseriyim artık! 
Hey, ahbap, doldur. şu kadehleri. Param var, merak etme! » 

Beri yandan kalabal ık, kahkahalarla gülerek, bu aca­
yip söylevi a lkışl ıyordu; genç üniversiteli çevresindeki gü• 
rü ltünün arttığını gördükçe daha çok aşka gel iyor, bağırıp 
çağ ırıyor, şarkılar söylüyordu. 

Sonunda : « Bir-iki lo�ma da yiyecek bir şey verin ba­
na,» diye bağ ırdı. 

Bir ma ortalık yatışır, herkes susar gibi oldu : Bu ara­
da ÇeribaŞı'nın hala o cırlak sesiyle yamaklarına büyücü­
lük dersi vermeyi sürdürdüğü işiti ldi. 

Beri yandan meyhanenin öbür ucunda serseriler fısı l ­
daşarak silahlanmaya devanı ediyorlardı. 

Bir Çingene karısı : «Zaval l ı  Esmeralda !»  dedi. <<Karde-
şimiz o bizim. Ne yapıp yapa l ım, kurtaral ım onu.» 

Başka biri soruyordu : 
- «Hala Notre-Dame Kil isesinde mi o?» 
- «Evet evet, hala orada.»  
- «Öyleyse arkadaşlar, haydin, doğru Notre - Damc'a 
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gidelim! Bir sürü alt ın heykeller vardır orada. ·  Hepsi de çok 
ağır çeker. Bir sürü eşya vard ır. Ben bunları bil irim, ku­
yumcuyum çünkü.• 

O sırada Jehan'ın önüne yemeğini getirip koydular. 
Del ikanl ı  yanındaki yosman ın  göğsüne yaslanarak bağırdı : 

- •dehan Frol lo derler bana! Ağabeyim Başrahiptir 
ama, şeytan görsün surat ın ı !  Anlattı klarım kı l ı  kı l ına doğ­
rudur bakın : Ağabeyim bana cennette bir evin yarısını va­
adetmişti. Serseri olunca bu payımdan vazgeçtim. Tirechap­
pe Sokağında akarlarımız var. Kadınların hepsi de bar.la 
biterler.» 

Bunları söyledikten sonra tabağını kaldırdığı gibi ma­
sanın üstüne vurarak kırdı.  Bu kez avazı çıktığı kadar şarkı 
söylemeye başladı : . 

Dinim, imanım yoktur benim; 
Kanun, nizam tanımam, 
Kral da, Tann da, 
Vızgelir, vızgelir bana! 

Beri yandan Clopin Troui l fefou silah dağıtma işini bi­
tirmişti. Derin derin düşünmekte olan şair Gringoire'a yak­
laştı : 

- «Ne düşünüyorsun bakal ım, ahbap? ıı diye sordu. 
Gringoire acı acı gü lümseyerek Serseriler Kral ından ya­

na döndü : 
· - «Ateşi pek severim de,ıı dedi. «Ama, ben alcşi l ı i : i  

· ısıtır, yemeklerimizi p iş irir d iye değil de, kıvılcımlnrı v. 1 1  • l ı ı  
diye seve'.im. Oturup saatlerce kıvılcımları scyrı•dı • r  i r ı ı  ı . .  , 
zan .»  

Serseriler Kra l ı  : «Anl_adımsa artıp olnyııı ı , ., ı f, . •  h • "' ' "  .. 
saat kaç, sen onu söyle ası l .»  

Gringoire : «Bilmiyorunı,ıı c f, ., l ı  



O zaman Clopin gidip Çeribaşı'n ın  kol una · ası ldı : 
- ıcMathias kardeşim,» dedi, « zamanı iyi seçmedik ga-. 

f iba. Söylendiğine göre Kral,  Paris'e gelmiş.» 
Yaş l ı  Çingene : « Daha iyi ya işte,» dedi. «Gidip kar:.. 

deşimiz Esmeralda'yı onun pençesinden kurtarmanın tam 
zamanıdır.,, 

Serseriler Kra l ı  : «Aferin be! Erkekçe laf ettin,» ded! .  
<(Ş ipş·ak bitireceğiz bu iş i  zaten. Kil isede bize karşı koya­
cak kimse yok. Papaz mil leti korkak olur, biz de çok kala­
bal ığ ız. Yarın Meclisin adamları kızı almaya geldiler mi 
avuçlar ını  ya layacaklar. K ızı a labil irlerse ben ·d e  r:ıamerdim, 
anladın m ı?» 

Clopin bunları söyledikten sonra meyhaneden d ışarıya 
çıktı. . 

Bu arada Jehan Frollo da kısık bir ses le  bağırıyordu : 
- «Yiyorum, içiyorum, sarhoşum, demek ki, Tanrı Ju­

piter pldum. ben. Hey, Balyoz Pierre, suratıma hep böyl e  
bakarsan a l ır ım paçan ı  aşağıya, bak! ,, 

Gringoire ise artık derin derin d üşünmekten vazgeç­
miş, çevresindeki kalaba lığa bakıyordu Kendi k�ndine : « İyi  
ki içmemişim,ıı · dedi, «bu işler ayık kafa i le görül ür. » 

O s ırada Clopin içeriye . g irdi : 
- «Arkadaşlar, gece yarısı oldu! » diye gürledi. 
Bu sözler üzerine kadın, erkek, çocuk serserilerin hepsi 

e l lerindeki silahları, demirleri ş ıngırdatarak hep birden mey­
haneden dışarıya uğradı lar. 

Ay bulutların .arkasına çekilmişti : 
Haşarat Yatağı karanı ıklara gömülmüş' bulunmaktaydı .  

H içbir yerde tek ış ık görünmüyordu. Fakat burada yine .de 
ka laba l ı k  vardı .  Kadın, erkek herkes çok a lçak sesle konu­
şuyordu. Kara_nl ıkta her türden bir sürü si lahın ış ı ldadığı  
farkedi lmekteydi. Clopin kocaman bir taş ın üzerine çıka­
rak : « Serseriler, sıra olun! Çingeneler sıra olun! ıı diye ba­
ğ ı rdı.  
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Karanl ıkta ayak . sesleri, hareketleri işiti ldi. Kocaman ka­
laba l ık  sıraya girdi. Aradan birkaç dakika daha geçince Ser­
seriler Kra l ı  bir daha bağ ırdı : 

- «Şimdi de susa l ım, Paris'i sessizce geçelim. Parola­
mız 'Alev'dir. El imizdeki meşaleler i  Notre-Dame Kil isesinin 
önüne varınca yakacağız. Hadi bakal ım, i leri marş!» 

On dakika sonra at l ı  devriyeler bir kol hal inde Sarraf­
lar Köprüsü'ne doğru inen bir sürü insan gördüler. Bu ka­
labal ık, Hal'ler mahal lesindeki eğri-büğrü sokaklardan ge­
çerek hep bir tek noktaya, Sarraflar Köprüsü'ne doğru i ler­
l iyordu. Devriyeler bu korkunç kalaba l ığ ı  görünce korkup 
kaçt ı lar. 

ı ı ı  

BECERİKSİZ BİR DOST 

Yine o gece Quasimodo uyumamıştı henüz. Biraz önce 
kil isenin içinde son bir kez daha dolaşmıştı. Kapıları kapa­
yacağı s ırada Başrahip yanından geçmiş'ti .  Fakat Quasimodo 
kapıları sürgüleyip arkalarına koca koca kol demirlerini vu­
rurken, Başrahibin · kendisine ters ters baktığını farketme­
mişti. 

Claude Fro! lo'nun, zihni her zamankinden çok fazla 
meşgulmüş gibi bir hal i  vardı .  Zaten, Esmeralda'nın odası­
na gittiği o gece olup bitenlerden beri Quasimodo'ya ters 
davranıyordu hep. Zava l l ıy ı  boy�na itip kakıyor, hatt5 ara -
s ıra dövüyordu ama, biçare . çancı babal ığına karşı o boynu 
bükük, sabırl ı ,  tevekkül l ü  ve sadık edasını hiçbir ımncın 
e lden bırakmıyordu. Başrahip ne yapsa, küfür de < ' l !>L', d. ı ­
yak da atsa, h iç sesini çıkarmadan h!ipsinc kil l l i ln ıyor ı l ı ı .  
Ya lnız çan kulelerine giden merdivene yünı · ld iı'ii ı ı 1 1 1 1ı 1 1 1  
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Quasimodo kaygıyla onun peşinden bakıyordu ama, o gece 
olup bitenlerden sonra Başrahip bir dat"ıa Esmeralda'nın  gö- · 
züne görünmemişti. 

İşte o gece de Quasimodo uzun .zamandır i lgilenme­
diği çanlarına şöyle bir göz attıktan sonra, kuzeye bakan 
kulenin ta tepesine tırmanmış·, el indeki feneri elamı  kapla­
yan kurşunların üzerine bırakarak Paris kentini  seyretme­
ye koyulmuştu. 

Daha önce de söylediğimiz g ibi, gece zifiri karanl ık­
t ı .  O çağlarda Paris'te sokak l�mbası yoktu. Evlerdeki ış ık­
lar da sönmüş olduğu için kulenin tepesinden bakı l ı nca asa­
.ğ ıda b irtakım · karma - karışık, kara yığınlar görülmekteyd i _  
Bu yığınların şurasından-burasından, beyazımsı b ir  çizgi ha­
l inde, Seine nehri geçiyordu. Quasimodo yal nı z  Saint-An-

. toine kapısın ın oralardaki uzak bir yapın ın penceresinde 
bir tek ışı k  yandığını  görmekteydi. Yapının karanl ık, bel ir-: 
siz y ığ ını gecenin içinde yükseliyordu. Orada da henüz 
.uyumıyan birisi vardı demek. 

Çancı tek gözüyle bu karanl ık, s is l i  görüntüye bakar­
ken, i�inde de nedenini bi lmediği bir sıkıntı d uymaktaydı .  
Birkaç günden beri hep tetikteydi. Ki l isenin çevresinde kor­
kunç suratl ı  birtakım insanların dolaşt ıkların ı  görüyordu hep. 
Gözlerini bir a n  bile Esmerafda'nın s ığ ındığı odadan ayır­
mamaktaydı lar bunlar. 

Quasimodo bu halden, zava l l ı  kıza bir tuzak kuruldu­
ğunu sezer g ibi ol uyordu. 

·
Ha lkın kendine olduğu g ib i , Es­

mera lda'ya da h ınç beslemekte olduğunu, g ünün birinde 
bir olayın patlak vereceğini seziyordu. İşte onun için yine 
çan kulesinin tepesine çıkmış, çevreyi gözlüyordu. Bir  Es­
meral da'n ın  odasına; bir Paris'e bakıyor, sadı� bir çoban 
köpeği  g ibi Kızın başucunda nöbet bekliyordu."' 

Doga ona bir tek göz vermişti ama, çok keskindi bu 
göz. Böylece, doğa Quasimodo'daki başka eksikl ikleri ta -



marnlamak istemişti gal iba. Tam o sırada Kürkçüler Köp­
rüsü'nde acayip bir .hal gördü. Köprünün parmakl ıkları ak  
renkl i suyun :.istünde kara olarak  seçi l iyordu ama, üzeri,  
öteki köprüler gibi sakin ve düzgün deği ldi .  Üstündeki ko­
caman karalt ı  bir nehrin suları, ya da yürümekte olan bir 
kalabal ığ ın başları gibi dalgalanıp kımı ldamaktaydı. 

Qusimodo'ya bu · hal acayip göründü. Daha çok dik­
kat etti. Tüm bu hareket hal indeki ka laba l ığ ın, Cite Adası'­
na gelir g"ibi bir hali vardı .  Fakat orta l ıkta hiçbir ışık görün­
müyordu. Ka labal ığ ın rıhtım üzerinden geçişi bir · sür� de: 
vam etti. Sonra ka laba l ık, Cite Adas;'na akmaya başladı . Der­
ken, bu geçiş sona erdi. Rıhtımın karanl ı kta seçilen çizgisi 
de yeniden düz ve durgun hale geldi. 

Quasimodo : «Bu n'olsa gerek? » diye derin derin dü­
şünürken, bu kez kalaba l ığ ın ki l isenin önündeki meydan­
l ığa çıkan spkakta kaynaşmaya başladığ ını  gördü. Sonunda, 
bu sokaktan bir kolun çıktığını, ka labal ığ ın bir anda a lanın 

. her yanına yayıldığını farketti. Fakat, bunun bir kalaba l ı k  
olduğundan başka şey seçmek mümkün deği ldi .  -

Bu görüntünün kendine özgü, korkunç bir hali vardı. 
B"u acayip kalabal ık gecenin karanlığı içinde gizlenmeye 
önem veriyordu ama, sessiz davranmaya da aynı önemi ver­
mekteydi. Fakat ne de olsa bu ka laba l ıktan yine birtakım 
se51er, hiç olmazsa ayak sesleri çıkıyor olma l ıydı .  Ancak, bu 
gürültü bizim sağıra dek u laş'amıyordu. Zar-zor seçtiğ i, se­
�ini ise hiç işitmediğ i bu büyük ka laba l ık  ona, sessiz ve 
el le tutu lmaz bir ölü ler topluluğu gibi görünüyordu. Ona 
oyle gel iyordu ki, içi insan dolu bir sis kendisine doğru 
i İerlemektedir; gecenin gölgesi içinde başka birtakım gi) I �  
geler kımı ldanıp yürümektedir. 

O zaman içindeki korkular yine canlandı. Esmer. ı l c l. ı 'y ı  

a l ıp götüreceklerinden çekinmişti hep._ Bu düşüne" yı r ı ı •  .· ı l ı  
nin.de bel irdi. Vur-kır çarpışma olacağını hııyfı l - ı ı ı ı ··,· . ı l  · , ı - .· ı  
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yordu. Bu ciddi anda ne yapmak gerekeceğini kendi ken­
d ine şöyle bir düşünüp tarttı. Esmera lda'yı uyandırsa mıydı 
acaba? Onu a l ıp  kaçırsa mıydı? Nereden kaçacaktı ama? 
Sokaklar t ıkanmışt ı .  Ki l isenin arkası nehre dayan ıyordu. O 
yandan kaçmak için ne bir kayık, ne bir yol, ne de bir köp­
rü vardı. Şu halde, yapı lacak tek bir iş ka l ıyordu : Ki l ise­
nin kapısı önünde sonuna dek, ölünceye dek savaşmak, bir 
yardım gel inceye dek -bu yardınıı gelecekse- dayanma�, 
Esmera lda'yı tatl ı uykusundan uyandırmamak. Quasimodo 
bu kararı verdikten sonra, t1düşmana » daha sakin bir eda 
i le · bakmaya başladı. 

K i l isenin a lanın ı  doldurmaya baş'layan ka laba l ık  her an 
daha çok artıyordu. Yalnız, Quasimodo ka labal ığ ın pek az 
gürü ltü yapmakta olduğunu anladı. Evlerin alana ve soka­
.ğa bakan pencerelerinin hiçbirinde ış ık yoktu çünkü. B ir­
-denbire karan l ıkta bir ış ık parı lqadı, bir a n  içinde yedi, se­
kiz meşale birden yanıp başların üzerinde dolaşmaya, ka­
·ran l ıkta a levlerini titrete titrete ışı ldamçıya koyuldu. Bunun 
Dzerine Quasimodo, ki l isenin önündeki meydan l ıkta kadın­
lı - erkekli ,  h ı rpani, korkunç bir kalaba l ık  gördü. Hepsinin 
ellerinde t ırpanlar, m ızraklar, baltalar, daha başka çeşit l i  si­
İahlar vardı. Bunların binlerce ucu meşa lelerin ışığ ında pa­
rı ldıyordu. Şurada-burada yükselen s ivri kara yabalar, ça­
tal l ı  uçlarıyla bu tiksindirici yüzlerin üzerinde: boynuzlar 
g ibi duruyordu. 

Quasimodo bu ayak takımının yüzlerini haya l-meyal 
..anımsar g ibi oldu. Bunların hemen hepsi daha birkaç .ay 
.önce kendisi Del ibaşı seçildiği zaman çevresini a l ıp  şenl ik 
yapmış"fardı. Bir el inde meşale tutan bir .adam, oradaki bir 

j 
taşın üstüne çıkarak, ka laba l ığa söz söylüyormuş gibi bir 
tav�r takındı .  Aynı zamanda da bu acayip ordu kil isenin çev­
resinde sanki rıı.eyzi a l ıyormuş gibi hareketler yaptı .  Quasi­
·irıodo olup bite·nıeri daha yakından görebilmek, gerekirse 
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savunma önlemi.eri a lmak için, fener.ini kaptığı gibi, iki kule 
arasındaki sahanl ığa indi. 

Clopin Troui l lefou gerçekten de Notre-Dame Ki l isesi­
nin yüksek kapısı önüne gel ince tüm «birl ik>»lerini savaş 
düzeninde yerleştirmişti. Gerçi kendisine karşı koyulacağını 
hiç beklemiyordu ama, i leriyi gören bir kumandan gibi ön­
lem al ıyor, devriyelerin, zaptiyelerin yapacakları bir saldırı 
karşısında hemen harekete geçebi lecek biçimde, adamları­
na çeki-düzen veriyordu. Onun için, yukarıdan bakıldığm­
da, askerlerini bir üçgen biçiminde yerleştirdiği görülmek­
teydi. Bu üçgenin tabanı a lanın sonuna dayanmaktaydı ve 
a lana çıkan sokağı kapatıyordu.  Kenarlardan birisi Hôtel-Dieu . 
Hastanesine, öteki Saint-Pierre Sokağına karşıydı .  Clopin 
Jroui l lefou ise, yanında Çeribaşı ,  genç dostumuz Jehan ve 
tayfasın ın en açıkgözlerinden bir bölümü olduğu halde, bu 
üçgenin ucunda bulunmcr'ıdaydı.  

Şu anda serseri lerin Notre-Dame Ki l isesine karşı g i­
rişmiş oldukları bu hareket Ortaçağ'da pek de seyrek gö­
rülen bir iş değildi zaten. B izim bugün adına «polisıı de­
diğimiz örgüt o zamanlar yoktu. 

,Serseriler, Ckıpin'in komutlarını en kısa zamanda bü­
yük bir itaatle yerine getirdi ler. Böylece, i lk önlemler al ın­
,:dıktan sonra ayak takımının elebaş ısı kil isenin önündeki 
merdivenl i  seddin parmakl ığı üzerine çıkarak, Notre-Dame 
Kil isesinden yana dönüp el indeki meşaleyi sa l layarak ko­
·nuşmaya başladı : 

- « Ey Louis de · seaumont, sen ki Paris piskoposusun, 
ben Serseri ler Kral ı  Clopin Troui l lefou, sana diyorum ki : 
Kardeşimiz Esmeralda ya lan yere büyücülükle suçlanarak 
mahkum edilmiş, sonra senin kil isene sığınmıştır. Sen onun 
bu sığınma hakkına saygı göstermekle, onu korumakla yü­
kümlüsün. Amma, gel gelel im, Mecl is, kardeşimiz Esmera l­
da'yı ki l iseden almak istiyor, sen de buna razı : ol L•yorsun! 
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Öyl e  ki, Tanrı i le serseriler olmasalar, kardeşimiz yarın sa­
bah Greve Alanı'nda ası lacak. İşte bunun içindir ki, biz de · 
sana geldik, ey piskopos. Senin . ki l isen kutsald ır, anladık 
ama, bizim kardeşimiz de kutsaldır. Kardeşimiz kulsa l  de­
ğ ilse, ·senin ki l isen in de kutsa l o lmaması �erekir. Onun için, 
sana emrediyoruz : Ki l iseni kurtarmak istiyorsan, kızı bize 
tes l im et. Yoksa, onu zorla a lacağız, kil iseyi yağma edece­
ğiz. Bu da çok yerinde bir iş oL:ı_cak. Söyleyeceklerim bu 
kadar, işte şura.cığa da sancağımı dikiyorum. Hadi Tanrı yar­
d ımcın olsun, ey Paris Piskoposu! » 

Clopin Trouil lefou'nun bu sözlerinde haşin, vahşi bir 
görkem vardı ama, · Quasimodo ne yazık ki, bunları duya­
madı. Bir serseri sancağı getirip Clopin'e verdi. O da bunu 
iki kaldırım taşının aras ına yerleştirdi. Sancak dediği" şey 
bir yaba idi, dişlerine de kanları akan bir leşin budu sap-· 
lanmıştı. 

Bu iŞ bittikten sonra Serseriler Kra l ı  dönüp ordusunun 
saflarına şöyle bir baktı. Bu haşin kalaba l ıg ın  gözleri, e l le­
rindeki mızraklar kadar par ı ldamaktaydı. Clopin biraz bek­
ledikten sonra : «Hadi arkadaşlar, işbaşıria!ıı diye bağırd ı .  

Bunun üzerine, ka laba l ığ ın içinden güçlü-kuvvet l i ,  i r i .  
pazulu  otuz· kişi ayrı ldı : ·  Çi l ingire · benziyorlardı . bu�ar. El­

_lerinde çekiçler, kıskaçlar, omuzlarında demir çubuklar var- ­
dı. Ki l isenin cümle kapısına doğru i lerledi ler, basamakları 
ç ıkt ı lar, çok geçmeden kapının önünde çömeldikleri görül­
dü. Kapıyı açmak için el lerindeki kıskaçlarla, ka ldıraçlarla 
çal ışmaya başladı lar. Bir sürü serseri de onlara yardımda 
bulunmak, ya da sadece yapı lan işi seyretmek için peşle- ­
rinden gitti. Kapının önündeki onbir basamak merdiven .. 
kalaba l ıkla dolmuştu. 

Bununla birl ikte, kapı kolay kolay açı lacağa benzemi­
yordu. Adamlar söylenmeye, kızmaya başlam ıŞlardı bu yüz­
den. Clopin ise adamlarını  yüreklendiriyor : « Hadi arkadaş- · 



tar, göreyim sizi ! »  d iyordu. « Bahse girerim ki, daha bir tek 
ki l ise hademesi uyanmadan kapıyı açacağız, içeriye girip 
kızı kurtaracağız, büyük mihraptaki değerl i şeylerin hepsini 
de aşıracağız. Hah! bakın, k i l i t  k ır ı ld ı  gal iba ! »  

O sırada arkadan işiti len .korkunç b i r  çatırdı yüzünden 
Clopin'in sözleri yarıda kald ı .  Dönüp baktı. Havadan kos­
koca bir tahta direk aşağıya düşmüştü. Düşerken kapının 
önündeki basamaklar üzerinde duran oniki kişiyi ezmiş, son­
ra ka ldırım taşları üzerinde top sesini andırır gürültüler çı­
kararak sekmeye başlamışt ı .  Bu zıplayışları sırasında bir­
kaç kişinin bacakların ı  kırmaktan da g_eri durmamıştı .  Ayak­
takımı bu korkunç hal karşıs ında dehşet çığ l ıkları kopara­
·rak kaçışıyorlardı. B ir  an içinde kapın ın  önündeki set bo­
şal ıverdi. Kapıyı zorlamaya gelenler de gerçi kapı kemeri­
nin çıkıntıs ı  a lt ında _ korunmuş durumdaydı lar ama, onlar da 
oradan ayrı ldı lar. Clopin bi le ki l iseden epeyce uzak bir ye­
re çeki l ip durdu. 

Jehan : « Ucuz kurtuldum,» d iyordu. « Direğ in rüzgarını 
yüzümde hissettim val lahi .  Ama, bizim Balyoz Pierre, direği 
kafasına balyoz gibi yed i . »  

Haydutların üzerine düşen bu direğin onlarda uyan­
dırdığ ı şaşkın l ıkla karış ık korkuyu anlatmak olanaksızdır. 
Hepsi birkaç dakika gözlerin i  havaya dikerek öylece kald ı ­
lar. Karşı larına kra l ın · yirmi bin okçu askeri ç ıksaydı, bu 
direğin uyandırdığ ı Şaşkın l ığ ı  yaratmazdı onlarda. 

Çeribaşı : «Vay canına ! »  diye · bağ ı rd ı'. «Şeytanın par­
mağı var bu işte. Büyücü marifet ini  andırıyor bu.»  

Bu arada başkaları da birtakım saçma-sapan düşünce­
ler i leri sürüyorlardı .  Clo'pin sonunda kızdı : 

- <<Ey! Uzun ettiniz be! Aptal aptal konuşmayın öy­
le ! ıı diye bağ ırdı ama, kendisi de bu işe ne anlam verece­
� in i  bi!emiyordu. 

Beri yandan, ki l isenin önyüzünde bir şey görmek müm-

- 381 -



kün değilcf Meşalelerin ış ığı  cephenin üst bölümüne dek 
erişemiyord•.J çünkü. Ağır, kocaman· direk, k i l isenin önün­
deki set üzerinde duruyordu. Direğin i lk vuruşuyla yere 
�ıkı lmış olan. serseri lerin inilti leri işitilmekteydi; Direk ü;�r­
lerine inince bunlar basamakların köşeleriyle · direk arasın­
da sıkışmışlar, bu yüzden karınları deşi lmişti. 

İ l k  şaşkınl ı k  geçrikten sonra Serseriler Kra l ı  bu işe su 
götürür bir aç�klama biçimi buldu n ihayet. 

- ııAnlaş ı ldı, ıı dedi, «papaz mil leti savunmaya geçti! 
Öyleyse saldır ın!» 

Kalaba l ık  da : «Saldırın! Sa ldırın !»  diye bağırd ı .  
O a nda da ki l isenin önyüzüne bir sürü okun ve çak­

maklı tüfek mermilerinin yağdığı görüldü. 
K9mşu evlerde oturmakta olan kendi hal inde insanlar 

bu gürültüye uyandılar. Birkaç pencerenin açı ldığı, başla­
r ında gecel ik takkeleri, el lerinde şamdan, üç beş kişinin 
pencerelerden baktığı  görüldü. 

Clopin : « Pencerelere de ate_ş edin! » d iye bağırdı .  Bu­
nun üzerine pencereler bir an  içinde kapandı. 

Serseri ler orı""-\'9ncian da hala : « Kur.um! Hücum!u diye 
bağırıyorlardı ama, kapıya yaklaşmaya cesaret edemiyorlar­
dı. Bir kil iseye, bir h�vadan düşen direğe bakıyorlard ı .  Di­
reğin k ım ı ldadığı yoktu. Kil ise de hep o sakin, ıssız: hal in i  
muhafaza etmekteydi ama, serseri ler, korkuyorlardı hala. 

Ciopin : «Hey, çil ing irler, işbaşına! Kapıyı zorlav·ın ba­
kal ıml ıı diye bağırdı. 

Fakat }:imse tek bir adım atmadı .  Clopin öfkel i  öfke l i  
bağırdı : 

- « Amma da ödlek şeylermişsiniz be! Havadan direk 
düştü diye hepiniz taş kesi ldiniz! ıı 

Çil ingirler arasından yaşl ı  birisi yanıt verdi : 
- <<B izim d irekten çekindiğimiz y9k. Ama, kapının her 
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yanında demir çemberler var. Bu yüzden kıskaç işlemiyor 
ki!» 

- «Peki, kapıyı nası l  k ıracağız öyleyse? ıı 

- «Bu iŞ için bir koçkafası gerek.» 
Serseriler Kra l ı  hemen koşup kocaman direğin yan ına 

gitti, ayağını  onun üstüne koyarak : « İşte koçkafası,u diye 
bağ ırdı .  «Papazlar size kendi e l leriyle verdiler bunu. Son­
ra ki l iseden yana komik bir selam vererek : «Sağ olun, 
papaz efendiler! ıı dedi. 

Clopin'in bu sözleri iyi bir etki yarattı, d ireğ i saran 
büyü de çözülüverdi. Serseriler yeniden yüreklendiler. Bi­
raz sonra da ikiyüz gürbüz kolun tüy gibi yerden ka ldır ı­
verdiği ağır direk, kocaman kapıya t< küt! küt! ıı diye vur­
maya başladı. 

Direğin vuruŞu üzerine, yarı yarıya madenden yapıl­
mış olan kapı kocaman bir davul gibi ötmeye başladı .  Ka­
pının kanatları parçalanmadı ama, tüm kil ise titredi, yapı­
nın ta derinl ikl.erinden gürültülerin yankıları işit i ldi .  

Aynı anda da binanın önyüzü üzerinden saldıranların 
üstüne koca koca taşlar yağn1aya başladı. 

Jehan : «Hay Allah belasın ı  versin!u dedi .  «Bu da İıe 
böyle yahu? Çan kuleleri kıyı larındaki parmakl ıkları üstü­
müze mi  atıyorlar yoksa? »  

Fakat ok yaydan çıkmıştı artık. Serseriler Kra l ı  a rka­
daşlarına örnek olacak biçimde didinip duruyordu. Görü­
nüşe göre papazlar savunmaya başlamışlard ı .  Düşen taşlar 
sağda, solda birk3ç kişinin kafasını yararken serseri ler yine 
kapıyı dövmeye, hem eskisinden daha büyük çabayla döv­
meye devam ettiler. 

Dikkate değer taraf şu ki, bu taşlar teker teker düş­
mekteydi ama, hepsi de birbirini yakından koval ıyordu. Taş­
.ların kimisi serseri lerin başlarına, kimisi bacaklarına düşü­
yordu. Üzerine taş düşmiyen kimse ka lmamış gibiydi.  Sa l-
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<l ıranların ayakları alt ında bir sürü ö lü, yara l ı  vardı. Bun­
lardan kan akıyor, yara l ı la r  yattıkları yerde çırpınıyorlardı. 
Fakat saldırıya geçenlerin de gözleri dönmüştü. Bunlar bo­
yuna taze kuvvet a l ıyorla�dı. Uzun direk de, tıpkı bir çanın · 
•okmağı gibi, kocaman kapiyı düzenli  ara larla dövüyor, taş­
lar yağmaya, kapı inlemeye devam ediyordu. 

Okuyucularımız, serseri leri çileden ç ıkarmış olan bu 
� beklenmedik direnişin Quasimodo'nun marifeti olduğunu 
. anlamışlardır elbette. · 

Tersl ik bu ya, raslantı da bu işte zava l l ı  sağıra yardım 
€:tmişt i .  

İki kule arasındaki sahanl ığa indiğinde kafasının içi 
karma-karışıktı. Birkaç dakika galerinin boyunca koşmuş, de­
li gibi sağa sola saldırmış, yukarıdan bakınca serseri ler ka-
1abal ığ ının ki l iseye saldırmaya hazırlandığ ın ı  görmüştü. Gü­
neye bakan kuleye çıkıp yardım istemek için çan ça lmayı 
düşünmüştü o zaman. Fakat o daha çan çalmaya başlama­
<lan, serseriler kapıyı kır ıp içeriye gireceklerdi. Tam o sı­
rada çil ingirler kapıya yaklaşıp işe koyulmuşlardı zaten. Bu 
'koşul lar altında ne yapmalıydı ki.? 

Birdenbire hatırına bir şey . geldi. . O .!Jünlerde, güneye 
bakan kulede onarım vardı. Duvarcılar gün boyu kulenin 
duvarını, çatısını, damını  onarmakla _..uğraşmışlardı .  

Quasimodo bunu anımsayınca zihninde bir şimşek çak­
t ı .  Duvar taştan, dam kurşl!ndan, çatı tahtadandı. 

Hemen kuleye koş'tu. Alt katta bir sürü_yapı malzemesi 
vardı .  Her yanda y ığınlarla taş, yaprak yaprak kurşunlar, 
lata tahtaları, testereyle yarı kesilmiş kocaman direkler, kum, 
kireç, toprak kümeleri vardı. Bütün bunlar, başl ıbaşına bir 
·ı:cphanel ikti adeta. . 

Yitirecek vakit yoktu. Aşağ ıda k ıskaçlarla çekiçler ha­
rıl har ı l  ça l ışıyordu çünkü. Quasimodo, tehl ike duygusunun 
en katına çıkardığı bir güçle, · direklerden en a§ ır ını, en 
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uzununu yakaladı, penc:eteden dışarıya çıkardı. Sonra dı'­
şarıya g idip direği Çekerek, sahanl ığ ın çevresindeki par­
makl ığın üzerinden kaydırıp aşağıya, boşluğa sal ıverdi. 

Duvarlara sürtüne sürtüne tam yüz a ltmış ayak  yük­
sekten düşerek çarptığı heykel leri kıran direk, kendi üze­
rinde birkaç kez döndü. Sonunda yere d üştü. O anda kor­
kunç çığl ıklar duyuldu. Beri yandan da kapkara direk kal­
d ırım taş�arı üzerinde sekerken sıçramakta olan bir yı lanı 
anımsatıyordu. 

Direğin düşmesi üzerine Quasimodo scerserilerin çi l 
yavrusu gibi dağıldıklarını gördü. Hepsi korka korka gök­
yüzüne bakıyorlar, büyük kapın ın çevresindeki taştan ev­
l iya heykellerine ok ve tüfek atıyorlardı.  

Quasimodo onların bu korkmuş hal lerinden yararlana­
rak bir yandan boyuna kireç, kum, taş, tahta gibi şeyleri, 
hatta duvarcı ların alet torbalarına· varıncaya dek herşeyi de­
min direği attığı parmakl ığın . kenarına yığmıştı. 

Serseriler üstlerine düş'en direği koçkafası · gibi kulla­
narak kapıyı dövmeye başlayınca, bu kez de kafa larına iri 
iri taşlar yağmaya başladı. Hepsi kil isenin üstlerine çöktü­
ğünü sandılar. 

O anda birisi Quasimodo'yu görse kesinl ikle korkardı .  
Parmakl ığın üstüne yığdığı öte-beriden ayn olarak, sahan­
J ığa da bir yığın taş g_etirip koymuştu. Parmaklığ ın  üstün­
deki taşlar bitince, bu kez yerdeki yığından taşları a l ıp  at­
maya başladı. Boyuna eğil ip kalkıyor, korkunç bir ha lde di­
dinip duruyordu. Tek gözlü, dişlek ağızl ı  ir i  kafasını  par­
maklığ ı n  üzerinden eğiyor, her ·Seferinde de bir, bir daha, 
bir daha . . .  taşlar birbiri peşinden aşağıyı boyluyordu. Za­
man zaman bir taŞın düşüşünü bakışıyla izl iyor, taş gidip 
bir serseriyi öldürünce kendi kendine : .« Hayt!» d iye bağı­
rıyordu. 

Fakat serseri lerin de cesaretleri kı-rı lmış deği ldi. Ki l i-
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senin koca kapısı, indirdikleri koçkafasının vuruşuyla belki 
yirmi kez titremişti. Yüz kişinin birden indirdiği bu darbe:.. 
fer dayanı l ı r  gibi değildi. Kapının tahtaları çatırdıyor; üze- · 
rindeki oymalar param - parça olup · dökül�yor, menteşeler 
her vuruşta sarsıl ıyor, padavraları kırıl ıyor, demir kaplama­
ların a ltındaki tahtalar toz hal ine gelerek yerlere dökülü­
yordu. Neyse ki  kapıda tahtadan çok demir vardı .  

Faka! Quasimodo kapının ne de olsa kırı l ıp  açılmak üze­
re olduğunu sezmişti. Gerçi o işitmiyordu ama, koçkafası­
nın her vuruşu kil isenin bpdrumlarına varıncaya ·dek her 
yanda yankı lar uyc:ındırmaklaydı .  Quasimodo yukarıdan ser -
seril eri gr�iiyrrdu. Hepsi kazandıkları zaferden ötürü ken­
dilerindçn geçmiş, fakat aynı zamanda da öfkeli bir hal­
deydiler. Yumruklarını sıkıp ki l isenin loş cephesine doğru 
sa l l ıyorlardı. Quasimodo bu hal i  gördükçe, başının üstünde 
uçuşmakta olan ·baykuşlara imreniyordu. Kendisinin de, Es­
meralda'nın  da bu baykuşlar gibi kanatları olsa ne  iyi olur­
du! İkisi de hemencecik kaçıp g idiverirlerdi. 

Serserilerin başlarına boyuna taş yağdırıyordu ama, · qn­
l�rı ki l iseden uzaklaştıramıyordu. 

Bu kaygı dolu anda, üzerinden taş yağdırdığı parmak­
l ığ ın hemen a ltında gözüne taŞtan yapı lmış iki oluk i l işti 
Bu oluklar, damda biriken yağmur sularının akması için ya­
pı lm ıştı, akan SIJ,lar da büyük kapının önüne dökülüyordu. 
Bu olukların del ikleri sahanl ığ ın döşeme taşları üzerindey­
di .  O zaman, · Quasimodo'nun akl ına bir şey geldi.  Hemen 
koşup bir demet çal ı  a ldı .  Üzerine bir sürü lata tahtasıyla 
birçok kurşun levha yerleştirdi. Yağmur oluklarının her iki 
del iğ i  üzerine de bunları yerleştirdikten sonra, fenerinin 
ateşiyle ça l ı ları tutuşturdu. 

O bunları yaparken, taşlar artık düşmez olduklarından, 
serseriler de yukarıya bakmaz olmuşlardı .  Haydutiarın hep­
si koçkafasının inişleriyle çarp ık-çurpuk olan büyük kapıya 
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sa ldırıyorlardı. Fakat kapı hala ayaktaydı.  , Hepsi . kapıyı çö­
kertip deşecek olan son, büyük darbeyi bekliyorlardı. İçe­
riye i lk önce dalmak için hepsi ön sırada durmaya çalış­
maktaydılar. Böylel ikle, üçyüz y ıldan beri burada birikmiş 
birçok değerli şeyleri çalmak olanağını bulacaklardı. Hepsi 
de birbirlerine Q güzelim gümüş haçları, a ltından yapılma 
dinsel eşyayı, mihraplardaki elmas ve a ltın kakmaları anım­
satıyorlardı. 

Kesin olan şu ki, o anda bütün bu haydut güruhu Es­
meralda'yı kurtarmaktan çok kil iseden çalacağı değerli eş­
yayı düşünmekteydi. Bunlardan çqğu için, Esmeralda'yı kur­
}armak bir bahaneydi hatta. Ası l  amaçları kil ise�i soymaktı. 

Serseriler son bir çabayla koçkafasını kapıya indirmek 
için bir 'ez daha toplandılar. Hepsi de soluğutılJ tuttu, son 
darbeye olabi ldiğince büyük güç verebilmek için kaslarını 
gerdi. Fakat tam o sırada, direğin düştüğü seferkinden da­
ha korkunç çığl ıklar işitildi. Bağırmayan ve henüz ölmemiş 
olanlar başlarını çevirip baktı lar. Manzara · korkunçtu : Yağ­
mur oluklarından kalabal ığın üstüne kol kal ın l ığında erimiş 
kurşun su gibi akıyordu. 

Bu ir.san denizi, kaynayan kurşunun akışı a lt ında eriyip 
yok olmaktaydı .  Nitekim her iki oluktan akan erimiş kur­
şunların düştükleri yer, kalabal ık arasında, içi kara, duman 
tüten iki boşluk oluşturmuştu. Karın üstüne sıcak su dö­
künce nasıl olur? İŞte, erimiş kurşun da bu insan kalaba­
l ığını öylece eritip yok etmişti. 

Bu qoşluklarda yarı-yanmış, can çekişmekte olan, bir 
yandan da ıstırap çığlıkları koparan insanlar görülüyordu. 
Kol gibi akan iki · kurşun sel inin yanı-sıra, aynca bu kor­
kunç yağmurun damlaları da aşağıya dökülmekteydi -.d, bu 
damlaların herbiri, aşağıdakilerin kafalarına alevlj birer bur­
gu gibi giriveriyordu. Serseriler çok ağır kayıplara uğra­
maktaydılar bu yü�den. 
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Kalaba l ıktan yükselen ç ığ l ıklar  korkunçtu. Serseriler el­
lerindeki d ireği ölülerin üstüne atarak karma - karışık bir 
halde kaçışmaya başladı lar. Ki l isenin önündeki merdivenl i  
set bir an  içinde ikinci kez boşaldı .  

. 

Bütün .  gözler yine kil isenin kubbesine çevrilmişti. Aş·a­
ğ ıdakiler burada olağanüstü bir manzara görüyorlardı .  En 
yüksek ga lerinin üstünde, iki çan kulesinin a rasında kos­
kocaman bir a lev sütunu yükselmekteydi. Bu parmakl ığın 
a ltındaki canavar başı biçiminde iki c.kık durmadan aşağıya 
kol kal ınl ığında erimiş kurşun püskürtüyor, kurşunun gü­
müşü par ı l tısı yapının loş cephesi üzerinden parıldayarak, 
a rdsız. a ra l ıksız aşa� ıya dökülüyordu. 

Yere yaklaşt ıkça bu erimiş, su ha! indeki iki kurşun a kın­
tısı, emzikl i bir kovanın ağzından dökülen su gibi, geni�·­
l iyordu. Alevlerin üzerinde bir. yanı  kapkara, öbür yanı ateş­
ten kıpkızıl görünen kulelerin önyüzleri göğe doğru yük­
sel iyor, daha iri, daha korkunç, daha güçlü görünüyorlar­
dı. Bunların üzerindeki sçıyısız şeytan ve ejderha kabartma­
ları bu yüzden daha korkunç bir ha l  a lmaktaydı. Alevlerin 
titrek ış ığında insanın gözüne oynuyor, k ımı ldıyor gibi gö­
rünmekteydi bunlar. Canavarların hepsi canlanmışlardı hep­
si de  yürüyor, k ımı ldanıyor gibiydiler sanki. Ta uzaklardan 
kulelerin a l evleri içindeki bu hal ini  görenler de korkmuş 
olmal ı lardı. 

Bütün serseri ler bu korkunç görüntü yüzünden korkup 
ses ç ıkaramaz oldular. Bu sessizliğin ortasında da, manas­
t ırlarına kapanıp kalan papazların yardım isteyen çığl ıkları 
duyuldu. Yanmakta olan bir ah ıra kapal ı  ka lmış atlar gibi 
bağırmaya başlamışlardı bunlar. Bu arada çevredeki evle­
rin pencereleri de bir an aç ı l ıp  hemen kapanıveriyor, evle-' 
r in ve Hôtel-Dieu Hastahanesinin içinde birtakım insan ların 
telaşla koşuştukları işiti l iyordu. Beri yandan rüzgar da a lev­
leri sağa sola savuruyor, can çekiş'en ler h ır ı l tı ç ıkarıyorlar, 



hiç aral ıksız kaldırımlar üzerine dökülmekte olan kurşun 
yağmuru da ardı arası kesilmeyen, korkunç bir şarı lt ı ç ı­
karıyordu. 

Beri yandan, serserilerin e lebaşıları gidip Gondelauri­
er'lerin kapısı önünde toplanmışlar, ne yapmak gerekece­
ğini aralarında konuşuyorlardı. Çeribaşı bir taş ın  üstüne 
oturmuş, ikiyüz ayak yükseklikte yanmakta olan korkunç 
ateşi derin bir ürpertiyle  seyrediyordu. Clopin Troui l lefou 
ise öfke içindeydi, iki iri yumruğunu kudurmuş gibi ısırı­
yor : « Giremedik · içeriye, Al lah belasını versin! » d iye söy­
leniyordu. 

Yaşl ı  Çingene Mathias Hunyadi Spica l i  : « Bu ki l ise pe­
r i l i  m i  ne?ıı diye homurdanmaktaydı. Sonra birden bağır­
d: : « Bakın, bakın, ateşin önünde boyuna birisi gidip geli­
yor. Şeytan gibi bir herif bu! » 

Clopin : «Tamam! ıı  diye bağırd ı. «Quasimodo bu. O çan­
cı olacak lanetl i  herif ! »  

Çeribaşı başını sal layarak : «Yok · canım, şeytan ın ta 
kendisi o, » diyordu. «Yaman şeydir, insanları taş ediverir.» 

Clopin : « Bel levigne nerede?» diye sordu. 
Bir serseri kadın : «Öldü,» dedi. 
Serseri ler Kra l ı  ayağını yere vurarak : «<Şu kapıyı  aça­

mıyacağız mı yahu?» d iye bağırdı .  
O zaman Çeribaşı kederl i bir tavırla el ini  uzatıp ona 

oluklardan akan kurşunları gösterdi : 
- «Ki l iselerin böyle savundukları olurmuş, » ded i. 

« Bundan kırk yı l  önce de Türkler Kostantiniye'yi kuşat t ık­
iarı zaman Ayasofya kil isesi, kubbelerini sarstığı gibi,  Türk 
orduların ın  üstüne taş yağdırmış, derler. Bu Notre-Damc• 
Ki l isesini yapmış olan Guil laume de Paris'de büyücüymüş 

· zaten. ,, 
Clopin : «Peki, işi böylesine sıkı tuttuktan sonr.:ı, �. irııd i  

de enayi g ib i  kuyruğumuza baka baka geri mi dörwu ·•'i i ı '? ıo 
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dedi. «Kardeş.im iz Esmeralda kil isede kalacak, yarın· da o 
namussuz herifler .gelip pnu asacaklar üstelik.,. 

Bir  başka serseri de söze karıştı : 
- cıı:Ya içerideki o alt ın lar, gümüşler, o değerl i şey­

ler! » dedi. 11 B ir  kez daha deneyel im bari ! u  
O sırada Çeribaşı Mathias Hunyadi ortaya yeni b i r  fi­

kir attı : 
- «Kiliseye bu kapıdan giremeyiz,» dedi. «B inanın 

daha güçsüz bir yanın ı  bulmamız gerek. » 
Clopin : « Hadi, . gelen var mı?  Ben gidiyorum. Ha, hani 

ateş l i  bir . üniversiteli vardı içimizde. Nerde,  o?» diye ba-
ğırdı.  

· 

Birisi yan ı t  verdi : 
- «Ölmüş olacak. Baksan-a güldüğü işit i lmiyor artık.» 
Serseri ler Kra l ı  kaşlarını  çatarak : «Vah vah! ıı dedi. 

«Zırh lar kuşanmıştı ama, iyi çocuktu doğrusu. Peki, Pierre 
Gringoire nerelerde? »  

Kızı l  Andry : «Daha biz Sarraflar Köprüsü'ne Ulaşma­
dan savuşup g itti o,» dedi. 

Clopin ayağıyla yere vurarak : «Hay Allah müstaha­
kın ı  ver�in! ıı de.di .. « Bütün bu dertleri o sard ı başımıza, tam 
işin civcivl i  yerinde savuşup gidiypr. Korkak herif n'ola­
cak ! ıı 

Kız ı l  Andry a lana ç ıkan sokağa bakıyordu. Birdenbire 
'bağırdı : 

- «Cfopin Reis, işte üniversitel i  genç orada, bak!ıı 
Clopin : « Tanrı'ya bin şükür! u ded i. «Ama, o peşi-sıra 

sürükled iği şey ne ki? »  
Andry'nin gösterdiği adam, Jehan Frol lo idi gerçekten. 

S ı rt ındaki zırhlar elverdiğince h ızl ı yürümeye ça l ı şarak, pe­
şinden koskoca bir merdiven sürüklüyordu. Bu hal iyle, bo­

yundan büyük ot parçasın ı  taşımaya çal ışan karınca gibi 
ı k ın ıp  sıkınmaktaydı.  
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Üniversitel i :  «Yaşasın, merdiven buldum size! ıı diye 
bağır ıyordu. 

Clopin onun yanına yaklaşarak : « Bu merdiveni n'apa• 
ccıksın a çocuk? » diye sordu. 

Jehan soluk soluğa idi : 
- «Buldum merdiveni sonunda,» dedi. « Bir güzel kız 

verdi. Onun evindeydi bu. Kapıyı ça ldım. Kız gömlekliydi. 
Merdiveni istedim, verdi .» 

- {( Peki ama, n'apacaksın bu merdiveni?» 
Jehan, kurnaz ve çokbi lmiş bir eda i le Clopin'e baktı ,  

sonra parmaklarını kastanyet gibi  şaklatarak : «Ne mi ya­
pacağım?» dedi. «Bak, şu büyük kapının .üstünde apta l ap­
ta l duran .bir sıra heykel var. » 

- « Evet, var. N 'olmuş yani?» 
.,......... « Bunlar Fransa kral larının heykelleri .» 
-, « İyi ama, bana ne bundan?ıı 
- {(Dur yahu, acele etme! Bu heykel lerin durduğu ga-

le.rinin sonunda bir kapı vardır  ama, kitl i deği ld ir. Bu mer­
diveni .dayayıp yukarıya ç ıkt ım mı, kil isenin içine de girdim 
demektir.ıı 

- « Dur bakayım del ikanl ı ,  önce ben çıkayım. » 
- «Yok, yok arkadaş! Merdiven benim. Sen de gel 

ama, benden sonra çıkacaksın. » 
Clopin ters ters : «Allah müstahakını  versin! » dedi. 

« Ben k imseden sonra gelemem, anladın mı?» 
- «Öyleyse git  sen de bir  merdiven bul ! »  
Jehan bunları söyledikten sonra, peşinden merdiveni 

de sürükleyerek alanda koşmaya başladı. Bir yandan da : 
« Hadi arkadaşlar, gel in!» diye bağırıyordu. 

B ir  an içinde merdiven havaya dikildi. Aşağıdaki ler, bu­
nu, yan kapı lardan birinin üzerindeki alt galerinin parmak­
l ığ ına dayadılar. Serseri ler de merdivene t ırmanmnk için çı!l­
l ı k lar kopararak bunun çevresinde !nplandı lar . Fnkcıt Jc:h<ın 



hakkını kimseye vermedi, basamaklara i lk olarak kendisi 
ayak attı . Epey tırmanması gerekiyordu. Fransa kra l larının 
heykel leri bulunan galeri bugün kaldırımdan a ltmış ayak 
kadar yüksektedir. O çağda ki l isenin önünde bulunan on� 
bir ayak merdiven yüzünden bu galeri daha yüksekte. ka-

. l ı yordu. Sırt ındaki ağır zırh yüzünden Jehan bir el iyle mer­
diven basamağını, öbür el iyle yayın ı  tutarak oldukça ağır  
ağır yukarıya ç ık ıyordu. Merdivenin ortasına ulaştığ ında, 
ki l isenin önündeki sette yatmakta olan ö lülere kederl i  ke­
der l i  baktı .  Sonra yine merdiveni t ı rmanmaya devam etti. 
Serseri ler de pe}i-sıra gel iyorlar. Her basamakta bir ' kişi 
vardı .  Bu birbiri peşi-sıra dizi lmiş, sırtları z ırh l ı  insanlardan 
oluşan sırayı gören, çel ik kabuklu bir y ı lanın kil iseye doğ­
ru dikilmiş olduğunu sanırd ı .  En başta, ısl ı k  çalmakta olan 
Jehan, bu �nzetişe daha gerçek bir hal vermekteydi. 

Üniversitel i  n ihayet galerinin ba lkonuna ayak atabildi. 
Tüm serserilerin a lkışları arasında bacağın ı  parmaklıktan 
aşırdı. Böylece ka.leyi zaptettiğine kanaat getirince, bir se­
vinç ç ığ l ığ ı  kopardı ama, birdenbire taş kesilmiş g ibi dura -
kaldı. Quasimodo'nun bir kral heykel i  arkasında sakiannı ış 
olduğnu görmüştü çünkü. Kamburun tek gözünden kıvı l-
cımlar saçı lmaktayc::lı .  ' 

B ir  kişinin daha galeriye t ırmanmasına vakit ka lmadan, 
korkunç kambur merdivenin baş ına doğru sıçradı .  Güçlü el­
leriyle merdiveni tepesinden yakalayıp ka ld ırdı, 9uva_rdan 
uzaklaştırd ı .  Merdivenin üstündekiler de bir yandan korku 
ç ığ l ıkları koparıyorlard ı .  Quasimodo merdivenin üst bölü­
münü bir süre boşlukta sa l ladı. Sonra, insanüstü bir güç 
sarfederek, merdivene t ı rmanmış o lan bu insan sa l kımın ı  
a lana doğru itiverdi. 

Öyle bir an  oldu ki, serseri ler içinde gözleri en dönük 
olanlar ın b i le  heyecandan solukları kesi ldi. Geriye doğru 
i tilen merdiven, bir süre d ik  ve ayakta durdu. Karş ıkoyar 
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gibi bir hal i  vardı .  Sonra sal landı, derken birdenbire kor­
kunç biçimde geriye doğru devri ldi, t ıpk ı  zincirleri kopmuş 
bir asma köprü g ibi, üzerindeki bir sürü haydutla b irl ikte 
kaldır ım taşların ın üstüne yuvarlandı .  Bunun üzerine bir 
sürü çığ l ık  işiti ldi, sonra ses kesildi. Kol ları, bacakları kırıl­
mış birkaç zavall ı  sürüne sürüne ceset yığınının al tından 
çıktı lar. 

İ lk  zafer çığ l ıkların ın yerin i . de çok geçmeden ıstırap 
ve öfke dolu feryatlar aldı .  Quasimodo dirseklerini parmak­
l ığa dayamış, kı .l ı  bile kıpırdamadan olup bitenleri seyre­
diyordu. 

Jehan Frollo ise çok nazik bir durumdaydı .  Galeride 
korkunç kamburla yalnız kalmıştı. Arkadaşlarıyla arasında 
seksen ayak yüksekliğinde dümdüz bir duvar vardı .  Quasi­
modo merdivenle uğraşırken, . genç üniversitel i de demin 
sözünü ettiğimiz kapıya doğru koşmuştu. Kapıyı açık sa­
nıyordu ama, zorlayınca, kapal ı  o lduğunu gördü. Quasi­
modo galeriye çıkarken peşi-sıra kapıyı da kapatmıştı. Bu­
nun üzerine, Jehan gidip bir kra l heykel inin arkasına sak­
lanmıştı. Soluk almaktan bi le sakın ıyordu. Beri yandan da 
şaşkı n  şaşkın· kambura bakmaktaydı .  

Sağı r  i lkin pek a ld ı r ış  etmedi ona.  Fakat sonur.da ba­
ş ın ı  çevirdi, birden doğruldu. Üniversitel iyi görmüştü çün­
kü. 

Jehan, sağır  üstüne atı ls ın diye bekledi ama, o h iç is­
tifini. bozmadı .  Dönmüş ona bakıyordu ya ln ız. 

Jehan : «Ne bakıyorsun öyle?»  dedi. 
Bir yandan da g izl ice el indeki oku yaya yerleşt iriyor·­

du. Sonra, birden bağ ırd ı : 
- «Quasimodo, sen tek gözlüsün ya, büsbU t i in ki>r 

olacaksın  artık.ıı 
Sonra oku att ı .  Ok bir ısl ık  sesi ç ıkarnr.ık q i t t i ,  k . ı ı ı ı ­

burun sof ko!ur.a saplandı. Quasimodo a fd ırm.ıd ı l ı i l ı · .  L l i ı ı i  

- 393 -



uzattığı gibi, oku saplandığı yerden çıkardı, · sonra soğuk­
kanlı bir tavırla onu iri dizinin üstünde kırdı. İki parçayı �da 
yere atmadı da, şöylece bırakıverdi. Fakat Jehan ikinci bir 
ok daha atmaya vakit bulamadı. Quasimod� koluna · sap­
lanan oku kırdıktan sonra gürültülü bir soluk a ldı; çekirge 
gibi bir zıplayışta, del ikanl ının üzerine atıldı. Jehan da sır­
tındaki zırhla bir l ikte gidip duvara yapıştı, 

O zaman, meşalelerin zar-zor aydınlattığı loşluğun için-
de korkunç bir şey görüldü. 

. 

Quasimodo sol e l iyle Jehan'ın iki kolunu yakalamıştı. 
Del ikanl ı kendin i mahvolmuş bildiği için çırpınmıyordu bile. 
Kambur hiç ses çıkarmaksızın, acele etmeksizin, sağ· el iyle 
de Jehan'm sırtındaki zırh ın tüm parça larını bir bir Çıkar­
maya başladı. K ı l ıç, hançerler, miğfer, zırh, kol luklar bir­
biri · peşi-�ıra hep çıktı. Quasimodo bir ceviz kabuğunu soy­
makta olan maymunu andırıyordu bu ha l iyle. 

Jehan böylece si lahsız, zırhsız, bu korkunç ellerin kar­
şısında aciz ve çıplak ka ldığ ını görünce sağıra laf anlat­
maya kalkışmadı. Onun yüzüne bakıp arsız arsız gü ldü sa­
dece. 

Fakat gü lüşü yarıda! kaldı, Quasimodo'nun galerinin 
parmakl ığına yaklaştığ ı görüldü. Tek el iyle Jehan'ı ayakla­
r ından yakalamış, onu boşluğun üstünde bir sapan gibi dön­
dürüyordu. Sonra, kemik bir kutunun duvara çarpıp kırı la­
rak patlayışını andıran bir gürültü işit i ldi. Peşinden de yu­
karıdan bir şeyin düştüğü görüldü. Su düşen şey aşağıya 
kadar olan yolun üçte-birini henüz a lmamıştı ki, duvardaki 
kabartmalardan birinin çıkıntısına takı l ıp  ka ldı. Çıkıntıya ta­
k ı lan  şey, cansız bir cesetti. Belkemiği k ır ı lmış, · kafatasın ın 
içi boşalmıştı. Boşluğun üzerinde iki-büklüm, öylece duru­
yordu. 

Serseri ler bu hal i  görünce dehşet dolu çığ l ıklar kopar­
d ı lar. Clopin : «Onun .öcünü alacağ ız! » diye bağ ırdı .  
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Kalaba l ık  da : «Hücum! H ücum! Yağma edel im ki l ise­
yi ! ıı . d iye bağ ırıyordu. 

· Zaval l ı  üniversitel inin ö lümü ayak takımın ı  yeniden 
canlandırdı. Herkes utandı adeta, sonra bir tek kamburun 
bunca insanı saatler boyu ki l isenin önünde uğraşt ır ıp kim­
seye tek adım attırmaması da herkesi kızdırmışt ı .  O öfkeyle 
serseri ler gidip başka merdivenler buldular. B irkaç meşale 
daha yaktı lar. Birkaç dakika sonra Quasimodo, karınca gibi 
kaynaşan bir sürü insan ın her yandan Notre-Dame Kil ise­
sine karşı saldırıya geçtiğini gördü. Merdiven bulamıyan­
lar düğümlü ip kul lanıyorlar, düğümlü ip bulamıyanlar ya­
pın ın duvarındaki heykel lerin, kabartmaların ç ıkıntı larına 
tutunarak tırmanıyorlard ı .  Aşağıdakiler .daha yukarıdakilerin 
hır'pa:ıi . giysi lerine ası lmaktaydılar. 

Korkunç çehrelerden o luşan bu insan sel ine karşı-koy­
mak için �içbir çare yoktu. Hepsi de öfkel i  öfkel i homur­
danmaktaydı .  Toprak reng i  a l ın larından terler akıyordu. 
Gözlerinden kıvılcımlar saç ı lmaktaydı . Bütün bü korkunç 
yüzler, bütün bu çirkin suratlar Quasimodo'yu kuşatmıştı 
adeta. Bu serseri ler sanki, yapın ın  ön yüzündeki taştan ca­
navarın üzerinde tırmanan, sa ldıran  ikinci bir canavar ta­
bakası ha l indeydiler. 

Beri yandan a lan  binlerce meşaleyle dolmuş, o zama­
na dek karan l ıklar içinde olup bitmekte olan bu karma -
karışık sahne, birdenbire ış ıklarla aydınlanmıştı. Ki l isenin 
önündeki alan ışığa boğulmuştu. Bu ışık gökyüzüne doğru 
yükselmekteydi. K i l isenin üst sahanl ığında Quasimodo'nun 
yaktığı ateş hala sönmemiş olduğu için kenti ta uzaklara 
kadar aydın latıyordu. Bu aydınl ığ ın üzerinde, iki koca çan 
kulesinin koskoca gölgeleri görünmekteydi.  Kentte de he­
yecan uyanmışa benziyordu bu yüzden. 

Uzaktan uzağa, tehl ike işareti vermek üzere çal ınma­
ya başlayan çanlar ın sesleri işiti l iyordu. Serseriler ise ba-
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ğ ırıp çağırıyorlar, küfürler savuruyorlardı . Hepsi soluk  so­
luğa idi. Bir ya�dan da boyuna duvarlara tırmanıyorlardı .  

Quasimodo böylesine çok sayıda düŞman karşıs ında aciz 
kalm ıştı . Bu korkunç suratl ı kalabal ığın galeriye gittikçe da­
ha çok yaklaşt ığ ın ı  gördüğü için� Esmera lda· hesabına da 
korkmaktaydı. Kol larını umutsuz bir tavırla kavuştürmuş, 
işlerin d üzelmesi için Tanrı'dan bir mu,ize göstermesini di­
l iyordu. 

iV 

KRAL KONUŞUYOR 

Okuyucular ımız bir noktayı herhalde unutmam!ş ola­
caklard ı r  : Quasimodo serseri sürüsünün kil iseye yaklaşt ığı  
sırada çan ku lesin in tepesinden Paris kentine bakmaktay- ·  

dı .  Karan l ık  kentte ya!nız b ir  tek ıŞığ ın parı ldad ığı  görülü­
yordu. Bu ış ık, yüksek ve karanl ı k  bir yapının en üst ka­
t ında yanmaktaydı.  Saint-Antoine Kapısı 'nın yanında olan 
bu yapı, Bast i ! le  Kalesi idi. Parlayan tek ış ık da, Kral XI. 
Louis'n in odasında yanan mumdu. 

Gerçekten Kra l XI. Lou is iki gündür Paris'te bulun­
maktaydı. İki gün sonra da Monti lz-les:-Tours'daki şatosuna 
g idecekti .  Paris'e pek seyrek gel ip çok az kal ıyordu. O gün 
de Bast i l le  Ka lesinde yatmaya karar vermişti .  Louvre Sara­
yı 'nda da beş kulaç eninde, beş kulaç boyunda bir odası 
vardı .  Bu odada kocaman bir ocak, üzerinde oniki  hayvan 
heylc:el iy le  onüç peygamber heykeli bulunmaktaydı .  Ayrıca 
odada oniki  ayak en inde, oniki ayak boyunda bir de koca­
man yatak vardı ama, Kral bu odayı sevmiyordu. Bu bü­
yüklük ve genişl ik ortasında kendini kaybolmuş hissetmek­
teydi. Basit zevkli  olan Kral ,  Bast i l le'deki bu küçük odada, 
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ufacık bir yatakta yatmaktan hoşlanmaktaydı daha çok. · Bas­
ti l le, Louvre'a göre daha müstahkemdi sonra. 

Fakat Kralın devlet hapishanesi olarak kul lanı lan Bas­
til le'de ke�disine ayırttığ ı  bu oda yine de geniş sayı l ırdı 
ve hisardaki kulelerden birinin en üst katında . bulunuyor­
du. Odanın biçimi yuvarlaktı . Tabanı hasır döşel iydi, ta­
vandaki tahta kaplamalar i;� kra l l ığ ın simgesi olan zambak 
�içekleriy le süslüydü. 

Odamn bir tek penceresi vardı. Kra l ın  ve Kral içenin · 
armasını taşıyan renkl i  camla rla  süslü bu pencere demir 
parmakl ıkl ıydı.  

Ayrıca, odanın bir  tek de kapısı vardı .  Bu kapının iç 
yanına bir duvar hal ısı ası lmıştı. Tahtadan yapı lrnış olan 
kapı kanadı ise oymal ı, süslü-püslüydü. 

Odanın içinde iskemle, koltuk diye hiçbir şey yoktu. 
Çok süslü, çok görkemli, açıl ır-kapanır bir tek iskemle  .gö­
rülüyordu yalnız. Bu iskemlenin tahtası üzerine kırmızı ze­
min üstüne gül resimleri yapılmıştı. Oturacak yeri pembe 
sahtiyandandı. Kenarlarında uzun ipek saçaklar vardı ki, 
bunlar bir sürü a lt ın yaldızl ı  çivilerle tutturulmuştu. Odada 
yalnız bir tek iskemlenin bulunuşu, orada yaln ız bir tek ki­
şinin oturmaya hakkı oldugunu gösteriyordu. Sandalyenin 
bitişiğinde, pencere yakınında bir de masa vardı .  Bu ma­
sanın üzerinde kuş resimleriyle süslü bir örtü bulunuyor­
du. · Masanın üstünde birkaç parşömen kağ ıdıyla birkaç ka­
lem, işlemel i gümüşten bir kaşe, üzerinde . mürekkep leke­
leri bulunan bir de hokka durmaktaydı .  Biraz daha i leride 
kadife kaplı bir dua · iskemlesi duruyordu. Odanın d ip ya­
nında da sarı l ı-kırm ız ı l ı  ipekten örtüleriyle, simsiz ve şe­
ritsiz bir yatak göze çarpıyordu. Kral XI. Louis hep bu ya­
takta uyumuş·, ya da uykusuz geceler geçirrrıişti işte. 

Okuyucularını ız!a birl ikte içeriye girdiğimiz sırada, bu 
oda pek karanl ıkt ı .  lş ıklann söndürü lmesini bi ldiren çanlar 
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çala l ı  bir saat olmuş, gece epey i lerlemişti. Masanın üstün­
de sadece t itrek bir mum yan ıyor, bunun ış ığı odadaki beş· 
kişinin yüzlerini aydınlatıyordu. 

Bunlardan birisi çok süslü-püslü bir poturla bir cepken 
g iymiş bir derebeyiydi. Bu elbiseyi g iymiş olan adamın 
göğsüne kendi arması da can l ı  renklerle işlenmişti .  Bel inde 
bir hançer vardı .  Bu hançerin mücevherlerle süslü kabzası-

_ s ın ın üstünde bir kont tacı görülüyordu. Adam ters bakış­
l ı , mağrur tavırl ıydi: Baş ın ı  d ik  tutuyordu. İnsan bu çehre­
de i lk bakış'ta küstahl ık, ikinci bakışta da kurnazl ı k  oku� 
yordu. 

Adamın baş ı - açıktı. El inde bir tomar kağıt olduğu hal­
de, sandalyenin arkasında duruyordu.  Sandalyede ise çok 
kötü g iyinmiş, iki-büklüm bir adam oturmaktaydı .  Bu adam 
ayak  ayak üstüne atm!ş, dirseğini masaya dayamışt ı .  Otu­
ran adamın k ı l ığ ı  kıyafeti h ırpan ice idi . ,  Baş ın ı  önüne faz­
laca eğmiş olduğu için yüzü pek seçilmemekteydi. Mumun 
ışığı yaln ız  adamın burnunun ucunu aydınlat ıyordu. Bu he­
sapça burnu epey uzun olmak gerekti. Buruşuk elinin za­
yıfl ığ ından ·bu adamın epey . yaş l ı  olduğu da anlaşı lmaktay­
d ı .  Bu adam Kral XI .  Louis idi işte. 

Bu iki kişinin arkasında Flaman biçimi elbiseler giyin­
miş iki adam daha oturmakta ve kendi ara larında alçak ses­
le konuşmaktaydı lar. Odanın loş luğuna rağmen dikkatle ba-' 
k ı l ınca bunların, bizim şa ir Gringoire' ın piyesinin sergi len­
d iğ i  gün Adliye Sarayına gelen Flan,ıan elçi l ik heyetinden 
Guil laume Rym ile çorapçı Jacques Coppenole olduğu gö­
rülürdü. Bi l indiği gibi bu iki kişi X I .  Louis'nin gizli pol iti­
kasında rol oynamışlardır hep. 

Son olarak ta dipte, kapın ın  yanında bir adam daha 
t ipkı bir heykel gibi dimdik durmaktaydı. Güçlü-kuvvetl i  
bir  adamdı bu; kısa kol ları, kısa bacakları vardı .  K ı l ığ ından 
asker olduğu anlaşı l ıyordu. Yüzü dörtköşe, ağzı kocaman, 
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alnı  dardı .  Kulakları saçlar ın ın içinde kaybolmuştu. Adamın 
yüzü hem köpeği,: hem kaplanı andırmaktaydı. 

Kral dış ında, hepsi şapka larını çıkarmışlardı .  
Kra l ın  yanında el inde kağ ıtla duran adam uzun bir  he­

sap pusulasın ı  okuyor, hükümdar da dikkatle dinler görü­
nüyordu bunu. İki Flaman hala kendi ' aralarında fısı ldaş­
maktaydı lar. 

Çorapçı Coppenole : ıcAyakta dura ·dura dizlerim kesil­
d !  yahu! Burada . iskemle yok mu?» diye sordu. 

Guil laume Rym : 11Hayırıı der gibi başın ı  sa l ladı, kay­
g ı l ı  kaygı l ı  gülümsedi. 

Coppenole'un a lçak sesle konuşmaktan hoşlandığı bel­
l iydi : 

- « Yere bağdaş kurmak gel iyor içimden,» diye ekle-
di. «Biz Çorapçı lar dükkanlarımızda da böyle otururuz hep. ,, 

- - «Aman, sakın ha! » 
- « İy i  ama, insan bu odada hep ayakta durmak zo-

runda mı?» 
-. «Evet. ıı 
O sırada Kra l ın  sesi duyuldu. İkisi de sustular. 
Kral okunan hesap pusulasına karşı çıkıyordu. ııNe çok 

masraf bu böyle? Altını tonla harcıyorsun bakıyoru!ll, · Ol i­
v ier! Akl ın ı  ni ı  oynattın sen?ıı 

Bunları söylerken yaşl ı başın ı  da kaldırm ışt ı .  Mum ışı­
ğı çatık, zayıf yüzünü aydınlatıyordu. Kağıtları Ol ivier de­
diği adamın el inden alarak bir göz attı : 

- «İflas edeceğim senin yüzünden,» .d iye ekledi. «Ne­
dir bu masraflar! Bu savurganlığa ne gerek var? Bir sürü 
uşak, hademe, kil ise için rahip, saray için oda h izmetçisi, 
seyis, aşçı yamakları, ekmekçi, arabacı, demirci ve duha 
alay a lay insan! Olur mu böyle şey? Yazık deği l  m i mi l ­
l etin parasına? » 

Bunları söylerken de masanın üstündeki rıümü� kf15cyc 
de bir göz attı .  Öksürdü. Sonra ekledi : 
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- «Bana bak, Oliv ier, Kral gibi,  imparator gibi in­
sanlar fazla masraf etmemeli. Onlar halka örnek clmak du- . 
rumundadırlar. Böyle olmazsa herkes savurganl ığa , başlar, 
a nladın mı? Bakıyorum, masraflarım her yıl biraz daha ar­
t ıyor. Hoş şey deği l  bu. Geçmiş yı l ların rakamları da hatı­
r ımda. Dört yıl içinde sarayın . masrafları bir kat artmış. Kor­
kunç şey doğrusu! » Soluk soluğa idi. Biraz durduktan son­
ra sözlerini sürdürdü : «Çevreme bakıyorum, herkes benim 
paramla zengin o luyor. Yan i  hepiniz bir olmuşsunuz, ben­
den boyuna para sızdırıyorsunuz açıkçası.n 

· Kimse ses ç ıkarmıyordu. Kra l yine ekledi : 
-. « Bugüne bugün kral ben im. Bunu da gpstereceğim 

s ize! » Bu sözleri söyleyince el indeki büyük gücü düşüne­
rek gülümsedi ,  öfkesi geçer g ibi oldu bu yüzden. Sonra 
F laman'lara dönerek : « Başmabeyinci, baş - bilmem - neci, 
bir sürü baş . . .  » dedi. « Bunların h içbiri iş görmez. Ası l  işi 
hep uşaklar, h izmetçiler görür.» Durdu, bir �üre düşündü, 
sonra yaş l ı  baş ını sa l layarak ekledi : «Ben bu tembel ala­
yını besliyeceğim. Bu konuda tıpkı Kra l Edouard g ibi dü­
şünüyorum. O ne derdi bi l irsiniz · elbet : Kral u lusu kurtar­
mal ı, derebeylerini" öldürmel i. Devam et bakayım, Ol ivier. » 

Ol ivier le Daim (bu adam, daha önce de dediğimiz 
g ibi, Kra l ı n  ·berberbaşısıydı ama, aynı zamanda akı l  hoca­
s ıyd ı  da) kağıtları Kra l ın  el inden alarak masraf l istesini  yük­
sek sesle okumayı sürdürdü. 

Kral hiç ses çıkarmaksızın dinl iyordu. Arada-bir öksür­
mekteydi. O zaman el in i  uzatıp masanın üstündeki kaseyi 
a larak içindekinden bir yudum içip yüzünü buruşturuyor� 
du. 

Ol ivier le  Daim y ine l istesini okumaya devam etti .  B i­
raz sonra odanın kapısı · açı l ınca durdu. 

İçeriye g iren adam, Kra l ın masasın ın üstüne birkaç tane 
resmi mektup bırakt ı .  Kral bunların balmumundan  mühür-
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ferini kendi el iyle açtı ,  sonra hepsini birbiri ardından oku­
maya başladı. Bir ara Ol ivier'ye bir kalem a lması için, e l iyle 
işaret etti. Sonra, mektupların içinde yazı l ı  olanlardan söz­
etmeksizin, a lçak sesle yanıtlarını ona yazdırmaya başladı .  
Ol ivier masanın önüne oldukça rahatsız biçimde diz çök.­
müş", boyuna yazıyordu. 

Guil laume Rym ise o lup b itenleri seyretmekteydi.  
Kra l öyle  a lçak sesle konuşuyordu ki,  Flamanlar onun 

sözlerini · işitmiyorlardı. Mektup yazdırma işi sona ereceği 
sırada kapı yine

. �çı ldı. İçeriye başka biri g irdi .  Şaşkın, te­
Uışl ı bir ha l i  vardı : 

- « Efendimiz! » _  diye bağ ırd ı .  « Paris'te halk ayaklan• 
d ı ! ıı 

XI. Louis'nin çatık  yüzü büsbütün kası ldı . Fakat heye­
canının bu dış bel irtisi bir ş imşek gibi kısa sürdü. Kendini 
tuttu, gelen adama sakin bir tavır la : «Pek telaşl ısın, bu ne 
hal böyfe? » dedi. 

Adalı'. solu� soluğa idi : 
- ((Ha lk  ayaklanmış, Efendimiz!ıı diye yineledi .  
Kral yerinden kalkmıştı . Gelen adamın kolunu kavradı ,  

ya ln ız  onun iŞiteceği gibi, kulağ ına eğilerek, yan gözle de 
Flamanlara bakarak : «Ya sus, ya da yavaş konuş! »  dedi. 

Yeni gelen işi anladı .  Çok a lçak sesle, fakat yine de 
telaş l ı  telaşl ı o lup bitenleri anlatmaya . başladı ona. 

O zaman Kral birden gü lmeye başladı : 
- «Yüksek sesle konuşsan-a, Jacques Coictier! ıı dedi. 

«Flaman dostlarımızdan gizl i  bir şeyimiz var m ı  ki? »  
Jacques Coictier ( bu adam Kra l ın  hekimbaşısıydı, fa­

kat devlet işlerine de kar ışmaktan geri durmazd ı )  biraz çe­
kindi, duraladı. 

Kral : «Söylesen-e, ne duruyorsun?» dedi. «Demek Pa­
ris'te halk ayaklanmış·, öyle m i?»  

Jacques Coictier kekel iyerek yanıt verdi : 

- 401 - Notre-Damc'm Kamburu - 26 



- ııEvet Efendimiz�» 
- « Devriyeler kalabalığa nerede rastlamışlar? » 
- «Sarraflar Köprüsü dolaylarında. Ben de buraya · ge-

l irken kalabal ıktan bazılarını gördüm hatta. 'Kahrolsun Pa· 
ris Başyargıcı!' diye bağırışıyorlardı ! » 

- «Peki, ne istiyorlarmış ondan? ıı 
- «Onların derebeyi o imiş de.» 
- «Yok canım! » 
-.- ııEvet. Ayaklananlar, Haşarat Yatağı 'ndaki serseri-

lerle Çingeneler. Uzun zamandır Başyargıçtan şikayetçiymiş­
ler zaten. Ama, şimdi onun yargıç l ık sıfatını da, belediye 
başkanl ığ ı sıfat ını  da tan ımıyorlar.» 

. Kra l güç g izl iyebildiği memnun bir gülümseyişle : «Ya !  
Bak hele! ıı dedi. 

Çünkü, daha önce de gördüğümüz gibi, Kral derebey­
lerinin yetkilerini kısmak, hatta yapabilirse onların büsbü, 
tün e l in i-kolunu bağlamak kararındaydı .  Jacques Coictier 
ekledi : 

- «Evet Efendimiz, bu adamlar Meclis'e verdikleri bü­
tün d i lekçelerde : 'Biz kutsal olarak iki varl ık  tan ı rız, bun-

· lardan biri Kral, öteki Tanrı'dır,.' ·  d iyorlar. Ama, tanrıları ş·ey­
tanın · ta kendisi olsa gerek! >> 

Kral el lerini oğuşturuyor, bıyık a lt ından gülüyordu. Ha­
l ınden, tavrından pek büyük bir memnunluk duyduğu bel­
l iydi .  Hükümdarın bu hal inden h iç kimse, hatta Ol ivier dahi 
bir şey antıyamıyordu. 

Kra l bir süre düşüncel i  düşüncel i  sustu ama, memnun­
du ha la. Birdenbire : «Çok kalaba l ık mıymışlal'? » diye sor­
du. 

- «Kalaba l ıklarmış Efendimiz.» 
- . <ıKaç kişiymişler örneğin? ıı 
- <1En azından a ltıbin kişi.» 
- «Silahları var mıymış? ıı 

� 402 -



- «Silah diye ellerinde tırpanlar, mızraklar, lobutlar, 
kazmalar varmJŞ.» 

Fakat Kral bu anlatı lanlardan telaşlanmış görünmedi 
pek� Onun için Jacques Coictier ekledi : 

- «Kral Hazretleri hemen Başsavcının yardımına asker: 
göndermezlerse adamcağız mahvolacak! » 

Kral yalancıktan ciddi bir tavırla : «Göndeririz, gönde­
ririz,» dedi. u Demek durum böyle ha? Çok iyi. Gönderece­
ğiz elbet. Başyargıç bizim dostumuzdur. Altıbin kişi demiş­
tin, d�ğil mi?  Amma da gözü-pek adamlarmış ha? Çok cü­
ret l i  bir işe g irişmişler, pek öfkelendim buna. Ama, aksi 
gibi bu akşam el imde adam yok. Yarın gereğini yaparım. » 

Bunun üzerine Jacques Coictier bağırdı : 
- 1<Aman Efendimiz, hemen yardım göndermek ge­

rek. Yoksa yarın sabaha ka lmaz, adamlar Belediyeyi yirmi 
kez yağma ederler, 'derebeyliği çiğneyip geçerler. Başyar­
gıcı da asarlar. Tanrı aşkına Efendimiz, yarın sabaha ka lma­
dan yard;m gönderin !»  

Kral, Jacques Coictier'nin gözünün içine bakarak : «Ya­
rın sabah dedim, o kadar! » diye yanıt verdi. 

Bu bakış" karşısında Jacques Coictier verecek cevap bu­
leımadi .  Fakat Kral yine ekledi : 

- «Her neyse! Yardım göndereceğim. Ya ln ız, tersl ik  
şunda k i ,  böyle büyük kalabalığa karşı koyacak kadar as­
ker yok elde. Onun için yarını  beklemek gerek. O zaman 
herşeyi yoluna koyar, suçlu ları hemen astırırız. » 

Coictier : « Bağışlayın Efendimiz,» dedi, «telaştan söy­
lemeyi unutmuştum, devriyeler de bu kalaba l ıktan ik i  k i­
şiyi yakalamışlar. Görmek isterseniz, ikisi de burada.» 

Kral : · « Elbette görmek isterim,ıı dedi. «Ası l  söylenecek 
şeyi söylememişsin. Olivier git  al getir onları buraya ! u  

Ol ivier çıktı. Biraz sonra yanında iki mahpusla birlAkte 
içeriye g irdi. Mahpusların çevresini okçu askerler sarmışlar-
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ciı.  Birincisi aptal,  şaşkın, sarhoş surat l ı  biriydi .  Yırt ı k-pırt ık  
elbiseler g iymişti. Dizini bükerek, a yağ ın ı  sürüyerek yürü­
yordu. İkincisj ise güferyüzlüydü, fakat solgun benizli bi­
risiydi ki, okuyucularımız onu daha önceden de ·. tanırlar. · 

Kral il kin h içbir şey söylemeksizin onları tepeden t ır­
nağa şöyle bir süzdü. Sonra birinci adama birdenbire sor­
du : 

- «Adın ne senin bakay ım? » 
- «Gieffroy.» 
- «Ne iş yaparsın ? »  
- «İşim-gücüm yok.n 
- «Ne d iye gittin de o ayaklananların arasına karış-

t ın? » 
Serseri kol lar ını apta l aptal sal l ıyarak kra l ı n  yüzüne bçık­

tı. Kafası işlek bir adam olmadığı ha l inden, tavrından bel­
l iydi : 

- «Bi lmiyorum,» dedi, « herkes gidiyordu, ben de git­
tim.ı> 

- «Başyargıcın konağını  yağma edecektiniz, deği l  mi? ıı 
- «Va l lahi, b!rinin konağına varı p  'bir şeyler a lacaktık 

ama, daha fazlasın ı  bilm iyorum. »  
Askerlerden biri, serserinin üzerinde bulunan bir bı­

ç.ağı Krala gösterdi. 
Kral : «Bu silah sen in m i?»  d iye sordu. 
- «Evet, benimdir. Sağcıyım da, bunu ba, budamak 

için kullanırım.» 
XI. Louis adama öteki mahpusu göstererek : «Bu da 

senin arkadaşın m ı?»  d iye sordu. 
- «Hayır. Hiç tan ımam kendisin i.» 
Kra l : « Peki, » dedi, sonra ta baştan beri kapın ın ya­

nında h iç kımı ldamaksızın durmakta olan adama bir iş"aret 
yaparak : «Tristan, » dedi, «a l  baka l ım, tam sana göre iş. » 

Bu adam Tristan f'Hermite idi. V l l .  Charfes ve XI . Louis 
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zamanında Zaptiye amiriydi. Yüz Yı l  Savaşlarından sonra 
Fransa'da çıkmış olan kargaşl ıkları, her zaman adilane dav­
ranmaksızın, kanl ı  biçimde bastırmış olmakla ün salmıştı. 
-Kra l ın  bu sözleri üzerine yerlere kadar eğildi. Sonra okçu 
askerlerden ikisine alçak sesle buyruklar verdi. Onlar da 
zava l l ı  serseriyi a ldıkları gibi götürdüler. 

Beri yandan Kral ,  ikinci mahpusa yaklaşmışt ı .  Zaval l ı ,  
nohut tanesi gibi  ter döküyordu. 

Kral : uAdın ne senin?ıı d iye sordu. 
- « Pierre Gringoire Efendimiz.» 
- «Ne iş yaparsın?ıı 
- «Feylesofum Efendimiz. » 
- «Ne cesaretle dostum Başyargıca saldırıyorsun sen? 

Sonra, bu ayaklanmanin içyüzü neymiş, söyle  baka l ım.» 
..-- «Ben ayaklanmaya kat ı lmış değ il im Efendimiz.ıı 
- «Katı lmış deği lsin de devriyeler seni ne  diye o de­

m inki serseriyle bir arada yaka ladılar?» 
- «Yanl ışl ık  oldu Efendimiz. Kaderin bir ci lvesi bu. 

-Ben tr;jediler yazarım. Kral Hazretlerinin beni dinlemele-
rini rica edeceğim. Sanatım şairl iktir . . Şair kısmı düş kur­
mayı pek sever. · Ben de bu düşlere dalmış, sokakta dola­
şıyordum. Raslantı bu . ya, beni de haksız yere yaka ladı lar. 
Ayaklanma i le  hiçbir i lgim yok. Efendimiz de gördüler za­
ten, o deminki serseri beni tanımadı. "Efendimiz, çok rica 
ederim . . .  » 

Kral masanın üstündeki i laçtan içiyordu. İ ki yudum ara­
sında : «Sus bakayım,» ded_i. «Çok konuştun, kafamı şişir-
din.)> 

O sırada Tristan l'Hermite i lerledi, parmağıyla Gringo­
ire'ı göstererek : «Bunu da asa l ım mı Efendimiz? » diye 
sordu. 

Akşamdan beri i lk  kez ağzın ı  açıp söz söylüyordu. 
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Kral aldırmaz bir tavırla : «Val lahi, bana göre hava 
hoş . . .  )) dedi. 

Gringoire : uAma bana göre· öyle değil,» d iye yanıt 
verdi. 

Bizim zaval l ı  feylesofun benzi 6 anda yemyeşil olmuş._ 
tu. Kral ın soğuk, aldırmaz tavırlarına bakarak, ancak esastı 
biçimde harekete geçerse kurtulabileceğini anladı. Hemen 
hükümdarın ayaklarına kapandı. Elleriyle, kol larıyla umut­
suz harekE.tler yaparak bağıra bağıra : « Efendimiz! Beni din-

, 
leyin IOtfen,» d iye bağ ırdı. «Sizin kudretiniz, azametiniz 
yan ında ben bir h içim. Zava l l ı ,  aciz bir in.sanım ben. Ayak­
lanmak kim, ben kimim? H ırsızl ıkla, serseril ikle  i lgim yok. 
Bu işler şa irlikle bağdaşamaz zaten. Efendimizin sadık bir 
kuluyum ben; Onun için, Efend imiz, h ırpan i  kı l ığ ıma ba­
karak beni serseri, asi sanmayın. Canımı bağ ışlarsanız gece -
gündüz dize gel ip ömr-ü afiyetinize dualar edeceğim. Evet, 
zengin deği l im, · yoksul sayı l ır ım hatta. �ma, ahlakım iyi­
dir. Yoksulsam bunda benim suçum yok zaten. Çünkü her­
kesin bildiği g ibi, şairl ik le zengin olan k�rııse yoktur. N ite­
kim feylesofların h ı rpanil ikleri hakkında söylenmiş belki 
kırk tane atasözü vard ır. 

«Bağışlamak büyüklerin şanındandır Efendimiz! Benim 
gibi aciz bir yaratıktan yeryüzünde bir tane fazla olmuş, 
ne çıkar? Sonra, edipleri, şairleri, feylesofları korı-!mak da 
kra l ların şanındandır. Beni asmakla Şi iri, edebiyatı, felse­
feyi korumuŞ olmazsın!Z. Büyük İskender de Aristoteles'i 
astırmış olsaydı bu onun için ne kara bir leke olacaktı! Son­
ra, Efendimiz, yakında evlenecek olan oğlunuzla seviml i  ni­
Şan l ısı Marguerite için de bk oyun yazdım ben, geçenler­
de oynandı. Onun içfn, bağı�layın beni. Böyle yaparsanız 
bu davranışınız Meryem Ana indinde de makbule geçer. 
Hem sonra, ası lacağımı  düşündükçe pek korkuyorum.»  

Gringoire bunları söylerken, b i r  yandan Kra l ın  terl ik-
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!erin i  öpüyordu: Guil laume Rym de o sırada Coppenole'un 
kulağına yavaşça şöyle demekteydi : 

- i(Yere kapandığına iyi etti. Kral lar da Girit Adasın­
daki Tanrı Jupiter g ibidirler çünkü, kulakları ayaklarında­
dır .ıı  

Gringoire nihayet soluk soluğa bir  halde sustu ve ba­
şın ı  titriye titriye Krala doğru kaldırdı .  Hükümdar o sırada 
t ırnağ ıyla panta lonunun. dizindeki bir lekeyi kazımakla meş­
guldü. Sonra yine el ini kaseye uzalıp bir-iki yudum daha 
ilaç içti. Hiçbir şey söylemiyor, bu susuş·u Gringoire'ı büs­
bütün azaba sokuyordu. Kral n ihayet şairin yüzüne baka­
rak : «Amma da geveze herifmişsin sen, » d iye söylendi. 
Peşinden de Tristan l'Hermite'e dönerek : ((Salıver bu ada­
mı, gitsin, » dedi .  

Gringoire sevinçten a lt-üst olmuştu. Kra l ın  bu sözle­
rini işitir işitmez kıç-üstü oturuverdi .  

Tristan : «Hemen mi sa l ıverel im?» diye homurdandı. 
« Efendimiz arzu ederlerse bir süre a l ıkoya l ım onu.» • 

Kral yine : «Yok, yok� sal ıver gitsin,» dedi. 
Gringoire : !' İşte, büyük hükümdar diye buna derler,» 

c!edi. 
Sonra, belki Kral vazgeçip buyruğunu geri a l ı r  diye ka­

pıya koştu. Tristan ters bir tavırla kapıyı açt ı .  Askerler de 
onu yumruklıyarak peşi-sıra dışarıya att ı lar ·ama, Gringoire 
teylesaf adam olduğundan, bu yumruklara a ldırış etmedi. 

Ayaklanma haberi gelel iberi Kral pek keyiflenmişti, 
her hareketinden görülüyordu bu. N itekim, Gringoric'ı he· 
men bağ ışlayıvermesi de bir kan ı tt ı  buna. Tristan l'Hcrmi­
te'in bi le, bu yüzden, avın ı  el inden kaçırmış da kızmı� cıibi  
bir ha l i  vardı .  

Kral ayağa kalkıp pencerenin önüne gitt i .  "r akııt  l ı irdı·n 
telaşlandı, pencereyi açarak : « Bakın bakın, » d iyı· l ı• ıl'i ı ıd ı .  
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«Cite Adası'nın  üstünde bir kızı l l ık var. Aferin mi l letimd 
Derebeyl iği yıkmak_ için o da yardım ediyor bana! 11 

Sonra Flaman lardan yana dönerek : «G�pn bakayım, ıı· 
dedi, cıyangın kızı l l ığı deği l  mi bu?» 

İki Flaman pencereye yaklaştı lar. 
Guillaume Rym : « Hem de büyük bir yangın,>) dedi .  
Coppenole'un ise gözleri parlamaktaydı : 
- cıAyaklanma epey büyük olsa gerek,ıı dedi. 
Kral : «Öyle mi dersin Coppenole? » d iye sordu. Fakat­

o da çorapçı kadar memnundu. <<Ama benim maiyet birl ik­
lerimden iki bölü k  göndersem, ayaklanmayı - bastırıveririm 
hemen! » 

Onlar böyle konuşurlarken Kralın berberbaşısı bir ara­
l ı k  dışarıya çıkmışt ı .  İçeriye g irdiği zaman yanında Paris 
valisiyle devriye kumandanı da vardı .  Krala : « Efendim,)) 
dedi, «ha lk  Başyargıca karşı deği l ,  s ize karşı ayaklanmışh 

Kral birden berberbaşıya doğru döndü : 
- cı:Ne diyorsun?ıı diye bağırd ı . _ «Yalan söylüyorsan 

boynunu vurdururum bak! » 
Olivier : «Efendimiz, )) diye söze başladı. 
Kral : uDiz çök, )) d iye bağırdı. «Tristan, sen de bu ada­

ma göz-kulak ol !»  
Bunun üzerine Ol ivier d iz çöktü (o ççığlarda kra l larla 

ancak böyle konuşulabi l ird i çünkü, fakat Kral ,  Olivier'yi pek 
şımartmış olduğu için o, bu gibi kura l lara a ldır ış etmiyor­
du pek) . Soğuk bir  tavırla : «Efendimiz,» dedi, «mahkeme 
bir büyücü kızı idama mahkum etmiş. O da kaçıp Notre -
Dame Kil isesine s ığınmış. Halk onu zorla oradan almak is­
tiyor şimdi. İnanmazsanız val iyle devriye kumandan ına so­
run; Onlar da size aynı Şeyi söyliyecekler. Hal k  Notre-Dame 
Ki l isesini kuşatmış purumda.ıı 

Kral ın benzi kül gibi olmuştu. Öfkeden titriyordu. Al­
çak sesle : «Ya! Notre-Dame Kil isesini kuşatmışlar ha? » de-
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di. « Ka l k  bakayım, Ol ivier, hakkın varmış, ayaklanma bana. 
karşıymış. Büyücü kız ki l isenin koruması a lt ında ama, ki­
l ise de benim korumam alt ında. Bense halk Başyargıca sa l­
dırdı  sanmıştım! Ayaklanma bana karşıymış demek! » 

Öfkeden gençleşmiş
. 
gibiydi. Geniş adımlarla odayı ar­

şınlamaya başladı. Artık . gülmüyordu, korkunç bir ha l i  var-­
dı. Bu t i lki g ibi adam şimdi sırtlana dönmüştü. Dudaklarını 
oynatıyor, yumruklarını sıkıyor, fakat konuşamadığı için bo-· 
ğulacak gibi oluyordu. Birdenbire başını ka ldırd ı .  Çukura . 
kaçmış gözleri parladı : 

- « Tristan! Koş bastır şu isyanı! » d iye gürledi. «Hadi, . 
göreyim seni! Kimi el ine geçirirsen hemen hakla, .anlaşı ldı 
mı? ıı 

B iraz yatışmıştı, gel ip iskemlesine oturdu, öfkesini güç . 
dizginlediği bel l iydi : 

- « Burada üçyüz at l ı  var, Tristan, onları a l ırsın. B. de · 
Chateaupers kumandasındaki maiyet 

.
okçuları bölüğü · var · 

sonra, onu a l ı rs ın. Sen Zaptiye amirisin. Val inin de  asker­
leri var, onları da a l ı rsın. Saint-Pol konağında Vel iahdin ye- · 
ni muhafız kıtasından kırk okçu var. Onları da a l ,  koş· he­
men, Notre-Dame Kil isesine git. Vay Paris serseri leri vay! 
Demek siz Krala karşı ayaklanır, Notre-Dame Kil isesi gibi. 
kutsal bir  yeri utanmadan kuşatırsınız ha? Kimi el ine ge­
çirirsen gebert, Tristan, kurtulanları da Montfaucon'daki · 
darağaçlarında sallandır, göreyim seni.» 

Tristan yerlere değin eği lerek : «Başüstüne Efendimiz! ıı 
dedi. B iraz durduktan sonra da ekledi : «Büyücü kızı n'a­
payım, Efendimiz! ıı 

Kra l bu soru· üzerine düşünmeye başladı : 
- «Büyücü kız mı  dedin? Dur bakayım. » 
Kra l bunları söyledikten sonra va l i  B. d'�stoutevi l le'e 

döndü. Bi l indiği gibi Esmeralda'nın da, Quasimodo'nun da. 
duruşmaların ı  bu adam yönetmişti. Kral va l iye sordu : 
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- ıcHalk bu büyücü kızı ne yapmak istiyor acaba?» 
Val i  cevap verdi : 
- « Halk bu kızı sığındığı yerden almak. istediğine gö­

re, onun cezasız ka ldığ ına kızmış olmal ı .  Halk  onu oradan 
a l ıp kendisi asmak istiyor herhalde.» 

Kra l derin derin düşünceye daldı, sonra Tristan l'Her­
mite'e dönerek : «Hadi azizim,,, dedi; «ayaklananları tepe­
!e, . büyücü kızı da as.» 

Tristan : «Başüstüne Efendimiz, »  dedi. «Yaln ız, k ız hala 
Notre-Dame'da ise, oraya · s ığınmış olmasına rağmen yine 
de onu kil iseden a layım m ı?»  

Kral kulağını kaşıyarak : «Ha!  Sığ ınma sorunu; » dedi .  
�< Bu kızı da asmak gerek ama.11 · 

Sözünür'I burasında akl ına birden bir Şey gelmiş gibi 
koşup dua iskemlesine diz çöktü. Şapkasın ı  ç ıkar ıp yan ına 
koydu, e l lerini birleştirerek : aEy Ulu Meryem Ana, bağ işla 
beni,» dedi. «Bu suçluyu cezalandırmak gerek. Onun için 
kil iseye g irmek gerekiyor ama, bir daha yapmam bunu. Bu 
kız büyücünün biri, senin korumana lay ık  deği l  zaten. Bir 
defa l ı k  yapacağım bu işi ,  sana da gümüş bir heykel arma­
ğan edeceğim, . kutsal Meryem Ana! 11 

Sonra haç işareti yaptı, yerinden kalktı, şapkasın ı  ba­
şına g iydi, yine Tristan'a dönerek : ·«Çabuk ol hadi,» dedi.  
« B. de Chateaupers'i de yanına a l .  Ki l iselere haber sa l, teh­
l ike çanı çalsın lar. Halkı ez. Büyücü kızı as. İşte o kadar. 
İdam hükmünün yerine getirilmesine sen göz-kulak olacak­
sın, an laşıldı m ı?  Sonra gelip bana tekmil  haberini verir­
sin. Sen de, Ol ivier, gel beni traŞ et bakayım. Bu gece ya­
tacak deği l im nası l  olsa.» 

Tristan l 'Hermite yerlere kadar eğildi, sonra d ışarıya 
-çıktı .  Kra l bir işaretle Rym'e ve Coppenole'a da izin verdi : 

- .ıcHadi, siz de g idip dinlenin biraz. Baksan ız-a, sa-
bah o lacak nerdeyse,ıı dedi. 
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· J�isi de dışarıya çıkt ı lar. Bast i l le  kumandan ın ın  peşi-sı ra 
odalarına g iderlerken Coppenole, Gui l laume Rym'e şöyle di­
yordu : 

• . -· .«Ne öksürüklü, t ıksır ıkl ı  kral bu yahu! Charles de 
Bourgogne'u da sarhoşken görmüştüm ama, o hal iyle bi le 
bu hasta adama göre daha seviml iydi.»  

v 

PAROLA : «ALEV» 

Gringoire, Bast i l le kalesinden çıkınca koşa koşa Saint -
Antoine Sokağından i lerledi .  Boudoyer Kapısına gel ince ora­
daki a lanın ortasında yükselmekte olan taştan haça doğru 
yöneldi. Haçın tabanın ın basamakları üzerinde karalar giy­
m iş, başına kukulete geçirmiş bir adam oturuyordu. 

Gringoire : «Siz misiniz üstat? ıı d iye sordu.  
Siyahl ı  adam ayağa ka lkarak : · «Nerde ka ld ın yahu? »  

diye sordu. «Saat sabahın bir-buçuğunu buldu. » 
Gringoire : «Suç bende deği l  ki,ıı dedi. «Ası l  suçlu, 

devriye koluyla Kra l ın  kendisi. Güç yakamı kurtardım val­
lahj. · Hep böyle oluyor zaten,· tam asılmak üzereyken kur­
tuluyorum. A! ınyazım böyle, n'apayım!ıı 

Öteki adam : «Gidelim hadi, » dedi. «Paro layı bi l iyor­
sun, deği l  mi? ıı 

Gringoire ora l ı  değildi : 
- «Sormayın, üstadım,» dedi .  «Kral ı  gördüm ben. Şirn·· 

di de onun yanından geliyorum. Dehşetl i bir serüven ya­
ş.adım. » 

- «Canım, bırak şimdi boş lafı da, serserilerin paro­
las ın ı  bi l iyor musun, _onı.ı söyle. » 

- «Bi l iyorum canım, merak etmeyin. Parcla : Alev.» 
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- cc İyi öyleyse. Başb tür lü kil iseye kadar sokulamayız 
yoksa. Serseriler sokak başların ın hepsini tutmuşlar. Neyse 
ki dayanıyorlarmış hala. Belki zamanında yetişiriz. » 

- «İnşal lah, üstadım; ya lnız, ki l iseye nası l  gireceğim?ı> 
- «Çan kulelerine g iden kapının anahtarı beride.»  
- «Peki, kil iseden nası l ç ıkacağız · sonra?»  
- « Manastırır.ı arkasında ufak b i r  kapı var. Arsa gibi 

bir dü.zlUğ� aç.ı·! ır. Oradan da nehrin kıyısına gidi l i r. O ka­
p!nın anahtarını  da yanıma aldım. Kıyıya da bu sabah kü­
çü:< bii sandal getirip bağladım.» 

Gringoire yine : «Az daha beni asıyorlardı,» diye söze­
başladı . 

Öteki : « Hadi çabuk ol !  Hemen gidel im,» dedi. 
İkisi de geniş adımlarla Cite Adasına doğru i lerlemeye 

başladı lar. 
-

vı 

BOGUŞMA 

Okuyucular - Quasimodo'yu .ne denl i  güç bir durumda 
bırakmış olduğumuzu herhalde hatırlayacaklard ır. Zava l l ı  
sağ ır, tüm yiğitl iğ ine rağmen, her  yandan kuş'at ı lmış du­
rumdaydı .  Yiğitl iğini deği lse bi le, Esmeralda'yı kurtarmak 
umudunu yitirmiş bulunuyordu.  Kendisini deği l ,  yalnız Es­
mera lda'y ı düşünüyordu zaten. Galeride telaş l ı  telaşl ı  ora­
dan oraya koşmaktayd ı .  

Serseri ler Notre-Dame Ki l isesine gireceklerdi nerdeyse. 
B irdenbire o dolaylardaki sokaklardan birçok atların nal ses­
ltri duyuldu. El lerinde meşaleler, mızraklar taşıyan çok sa­
yıda atl ı l a r  yan sokaklardan ki l isenin  önündeki alana gel­
di ler. Kas ırga gibi her yana dağı larak : « Kra l adına !  Serse-
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ri lere ölüm! Chateaupers yardıma geldi!» diye bağırmaya 
başladı lar. , 

Serseriler bu hal i  görünce , gerilediler. 
Quasimodo'nun kulakları duymuyordu ama, yal ın  k ı� 

l ıçları, meşaleleri, mızrakların sivri uçlarını,  atl ı ları gördü. 
Bunların başında bulunan Yüzbaşı Phrebus de Chaleaupers'i 
de tanıdı. Serseri-ler arasında kargaş·a ı ı k  başlad ığını  sezdi .  
Kimisi korkmuş, kimisi telaşlanmışt ı .  Quasimodo böyle um­
madığı zamanda yardım geldiğin i  görünce öylesine gayre­
te geldi ki, galerinin parmakl ığ ını  aşıp içeriye girenlerden 
birkaçını kaldırdığı gibi aşağıya attı. 

Gerçekten, Kra l ın  askerleriydi bu gelenler:. 
Fakat serseri ler de mert l ik  gösterdiler. Umutsuzca çır­

pınarak savundular. Kra l ın kuvvetleri yandan ve geriden 
sa ldırmışlardı. Serseri ler askerlerle Notre-Dame Ki l isesi ara­
sında s ık ış ıp kalmışlardı .  Ki l iseyi de Quasimoclo savunmak­
taydı .  

İk i  taraf arasındaki  boğuşma korkunç oldu. Kra l ın at­
l ı iarı kimseye göz açtırmiyorlardı .  Bunların ortasında, yüz­
başı Phcebus de Chateaupers de yiğ itçe sav<ışmaktaydı .  Kı­
l ıç, mızrak darbeleri yağmur gibi yağıyordu. K ı l ı çtan kur­
tulan, mızrağın alt ında can veriyordu. Serseriler ıyıce si­
.l&hl ı  deği ld i ler. Bunlar da el leri ile savaşıyorlar, askerleri 
sıras ına göre ısır ıyorlardı bi le. Kadınlar, erkekler, çocuklar 
atların göğüslerine, sağrı larına at ı lara k  onlara kedi ler gibi 
d işleriyle, tırnaklarıyla as ı l ıyorlardı .  Başka ları ise okçuların 
yüzlerine yanar meşaleleri indirmekteydiler. N ihayet kimi­
leri el lerindeki demir kancaları at l ı ların boyunlarına taka­
rak onları a l-aşağı ediyorlardı. Yere düşenler bir anda pa­
re:mparça edilmekteydi. 

Hele içlerinde bir tanesi vardı ki, el indeki t ırpanla uzun 
süre atların ayaklarını biçti. Adamın korkunç bir ha l i  vardı .  
H ım-hım bir sesle şarkı söylüyor, durmadan tırpanını sa-
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vurup savurup geri çekiliyordu. Tırpanı  her savuruşunda 
da, çevresinde kesilmiş organlardan geniş bir daire Oluş­
maktayd ı . ·  Böyle yaparak,· atların· en . ka laba l ık ;oldukları o yöne· · 
doğru ile�lemekteydi. Tıpkı buğday tarlası �içmekte olan 
rençber gibi .başını sal l ıyor, düzenl i  biçimde soluk  al ıyor:­
du. Bu adam, Clopin Trouil lefou idi. O sırada göğsüne sap­
lanan bir ok, onu yere yıkıverdi. 

Beri yandan evlerin pencereleri açı lmıŞtı .  Kra l ın asker­
lerin in savaş ç ıgl ıklannı işitince konu-komşu da işe karıştı . 
Evlerin tüm katlarından serserilerin üzerine · tüfek kurşun­
ları yağıyord1.1. Ki lisenin önündeki set koyu bir dumanla 
dolmuştu. Bu dumanın içinden, tüfek kurşunları çizgiler bı­
rakarak geçiyordu. Dumanın arkasından da Nqtre-Dame Ki­
l isesinin cephesiyle harap yüzlü Hôtel-Oieu Hastahanesi ha­
yal - meyal seçilmekteydi. B irkaç tane solgun yüzl ü .  hasta, 
yapının damına çıkmışlar, o lup bitenleri seyrediyorlard ı .  

Sonunda serseri ler gevşedi ler. Yorulmuşlardı çünkü, el­
lerinde iyi si lahlar yoktu, baskııı gafil avlayıp korkutmuşlu 
onlar ı ,  kra l ı n  askerleri kahramanca saldırıyorlard ı .  Tüm bu 
nedenlerle yenilg iye uğradı lar. Sa ldır ıya geçen askerlerin 
çemberini zorladı lar, ki l isenin önündeki sette bir sürü . ölü 
bırakarak her yönde kaçışmaya başladı lar. 

Quasimodo da bir an bi le  savaşmaktan geri durmamış­
tı. Bu bozgunu görünce iki d izi üstüne düştü, el lerini ha­
vaya kaldırdı .  Sonra, sevinçten sarhoŞ bir halde kuş çevik­
l iği ile Esmera lda'n ın odasına doğru koş"tu. Bu odayı çok 
yiğ itçe savunmuştu, şimdiyse tek bir arzusu vardı : İkinci 
kez kurtard ığ ı  kızın önünde bir kere daha dize gelmek. 

Odaya g irdiği zaman burasının boş olduğunu gördü.  
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DOKUZUNCU BÖLÜM 

PATİGİN TEKİ 

Serseri ler kil iseye sa ldırdıkları sırada Esmeralda uyu:. 
yordu. Çok geçmeden, yapının çevresinde gittikçe artmak­
ta olan gürültü ve kendisinden önce uyanmış olan keçisi­
nin kaygı l ı  meleyişleri yüzünden gözlerini açt ı .  Doğrulup 
yatağının içinde oturdu, kulak kabarttı, çevresine bakındı, 
sonra ışıklardan ve gürü ltüden korkarak d ışarıya fırladı, 
olup bitenleri görmeye g itti. Alan korkunç bir haldeydi. Ge­
cenin karanl ığ ında binlerce insan, . koca ki l iseye saldırıyor­
du. Korkunç yüzlü ka laba l ı k  bir kurbağa sürüsü gibi zıp­
layıp sıçrıyor, ürkütücü ç ığ l ıklar koparıyordu. Geceleri ba­
taklıkların sis l i  yüzlerinde görülen ateşler gibi, birkaç kızı� 
meşale karanl ığ ın içinde o yana, bu yana koşuşmaktaydı .  

· Bu sahne, şeytanın hayaletleri i le ki l isenin önyüzün• 
deki canavar heykel leri arasın9a başlamış bir savaş gibi gö­
ründü ona. Daha çocukluğundan beri kafasında Çingene­
lerin boşinanları yer etmişti hep. İ l k  akl ıma gelen şey, ge� 
cenin karanl ığ ı  içinde birtakım kötü ruhların yapt ıkları bü­
yüleri düşünmek oldu. Bunun üzerine korktu, gidip yine 
odasına s ığındı. Yatağın ın  içine g irip büzüldü ve gördüğü 
bu .karabasan manzarası zihninden uzaklaşsın diye bekledi.  
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Bununıa ·'birlikte korkusu yavaş yavaş geçince, boyuna 
artan gürültUye ve işin gerçeğini gösteren başka birtakım 

. bel irti lere bakarak, ki l iseye sa ldıranların hayaletler de.ğil, 
canlı insanlar olduklarını anladı. O zaman korkusu artma­
dı ama, nitel iğini  değiŞtirdi. Esmera lda'n ın  ·akl ına halk ın 
.ayaklanıp kendisini s ığındığı yerden zorla ç ıkarmak iste­
diği gibi bir olası l ı k  gelmişti. Hayatını  yine kaybetmek teh­
l ikesiyle karşı karşıya olduğunu, beslediği umutlar, gelece­
ğine karışm ış olan Phoobus'ü, kaçacak yeri o lmadığ ı  için 
o anda içinde bulunduğu çaresizliği düşündü. H içbir des­
teği yoktu, tek başına, yapaya ln ız ka lmıştı. Bunlarıı.ı hepsi 
ve daha başka . birçok düşünceler genç kızın zihninde kay­
naşmaya baş"ladı, bunların a l t ında ezildi adeta. Dizüstü çök­
müş, baş ın ı  yatağına dayamış, e l lerini başının üstünde ka­
vuşturmuştu. Korkudan tir-tir titriyor; çingene . ve dinsiz ol­
masına rağmen hüngür hüngür ağl ıyarak, h ı rist iyanların tan­
rısınddn ve kendisini barındırmış olan Meryem Ana'dan 
yardım istiyordu. 

Böylece uzun zaman secdeye kapanmış olarak kaldı .  
Dua etmekten çok, titremekteydi_, Bu  gözü dönmüş kala­
bal ığ ın  g ittikçe yaklaşt ığını h issettikçe korkuyor, bu saldı­
r ıŞın nedenini an l ıyamıyordu. Olup bitenlerin, yapı l ı p  edi­
lenlerin, ka labal ığ ın ne istediğinin farkında değildi ama, 
kayg ı içinde sonu kötüye varacağ ını için için seziyordu. 

Tam böyle binbir kaygı içinde bocalayıp dururken, ya­
nıbaşında ayak sesleri duydu. Baş ın ı  çevirdi. Odasına i,ki  
kişi  girmişti. Bunlardan birinin e l inde bir fener vardı. Es­
meralda hafif bir ç ığ l ık kopardı .  

Kendisine yabancı gelmiyen bir ses : « korkn:ıa Esme-
ra lda, ben geldim,» diyordu. 

Esmeralda sordu : 
- « Kimsin sen?» 
- « Pierre Gringoire.ıı 
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Bu adı işitince yüreg ıne su serpildi. Başın ı  kaldır ıp ba­
kınca şa iri tanıd ı ,  fakat o:ıun yanında tepeden t ırn�ğa ka­
ralar giyinmiş, yüzü kapa l ı  birisi daha vard ı .  Hiç konuş­
muyordu bu adam. 

Gringoire siteml i  bir eda ile : «Ca l i  ben i  senden önce 
tanıdı bak,» dedi.  

Gerçekt�n de küçük keçi Gringoire kendisini tan ı tın­
caya dek beklememişti. Şa ir içeriye girer girmez gidip sev­
g i  dolu bir davran ışla bacaklarına sürtünmüş, onu kendine 
göre okşam ış, tüy ·değiştirmekte olduğu iç in adamcağız ın 
üstünü baş ın ı  beyaz k ı l lar içinde bırakmıştı . Gringoire .de 
keçiyi okşadı.  

Esmeralda a lçak sesle sordu : 
- � Kim bu yanındaki adam?» 
Gringoire yanıt verdi : 
- «Merak etme. Bir arkadaşım.» -
Sonra şair feneri yere koyarak döşeme taşların ın  üs­

tü�e çömeldi, keçiyi kol ları arasında sıkarak : «Ne seviml i  
hayvan Şu Cal i ! »  dedi .  « Becerikl i , ince, ak ı l l ı  b ir  keçi doğ­
rusu. Söyle bakayım Cal i ,  marifetlerini unuttun mu? Savcı 
Jacques Charmolue nası l  yapıyordu? · · · » 

Siyohl ı  adam, Gringoire' ın  sözlerini bitirmesine mey­
dan. vermedi .  Şaire yaklaşarak sert bir hareketle onu omu­
zundan dürttü. Gringoire ayağa. ıkal karak : ·«Sahi,». dedi, 
« işimiz aceleydi, unuttum bak. Ama ne diye böyle ters 
davranıyorsunuz bana, üstadım? » Sonra Esmera lda'ya dö· 
nüp : «Yavrucuğum,ıı dedi, «senin de, Ca l i 'nin de hayat ı­
n ız  teh l ikede. Seni asmak istiyorlar yine. B iz: de kurtar­
maya geldik. Hadi baka l ım, peşimiz sıra gel . »  

Esmera lda heyecanla sordu : 
«Sahi  m i  söylüyorsun?» 

- «Sahi  söylüyorum, çabuk ol hadi. ıı 
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Esmeralda : « Gelmesine geleyim,ıı diye kekledi, uama 
ar1<adaşın neden hiç sesini ç ıkarmıyor?»  

Gringoire : «Onun huyu öyledir, fazla konuşmaktar 
hoşlanmaz,» d iye yanıt  verdi. 

Esmeralda bu kadarla yetinmek zorunda ka ldı. Grin­
goire kızı e l inden tut1 u, arkadaşı da feneri yerden a l ıp  öne 
düş.�ü. Genç kız korkudan sersemlemişti. Kendini a l ı p  gö­
türmelerine ses �ıkarma.dı. Keçi de zıpl ıya zıpl ıya arkaia­
rından gel iyordu. Gringoire'ı gördüğüne öyle sevinmişti ki, 
ikide bir bacakları arasında hoplayıp zıplayarak şairi sen­
deletiyordu .. B izim feylesof da düş"er gibi olduğu her se­
fer : «Yaşam dediğin böyledir işte, » d iyordu, « imana en 
iyi dostları çelme takarlar hep! » 

Çan kulelerinin merdivenlerin i ·  çabucak indiler; karan­
l ık  ve ıssız, fakat gürültü ile ç ın layan ki l isenin içinden geç­
ti ler; Kızı lkapıdan manastır ın bahçesine ç ıktılar. Manastırda 
kimseler yoktu. Tüm papazlar hep birl ikte dua etmek için 
piskopösluğa kaçmışlardı .  Avlu  bomboştu. Korkudan titri­
yen birkaç uşak, karanl ık köşelere sinmişti yalnız. Hep bir­
l ikte bu avludan boş arsaya açı lan kapıya doğru ilerlediler. 
S�yahl ı  adam yanındaki anahtarla kapıyi açt ı .  Okuyucula­
r ımızın da bildikleri gibi -bu yer asl ında; duvarla çevri l i  
boş bir  arsa id i .  Kil isenin mal ı  olan bu yer, Cite adasının 
doğu ucunda, ki l ise binasının arkasındaydı .  Burası o anda 
bomboştu, gürültü de daha azdı .  Serseri lerin kil iseye yap-' 
t ıkları sa ldır ının pat ırt ıs ı buraya daha boğuk, daha . sönük 
bir halde ulaşabi lmekteydi çünkü. Nehrin yatağında es­
mekte olan serin rüzgar, arsanın ucuna dikili tek ağacın 
yapraklar ını  h ış'ı rdat ıyordu. 

Fakat yine de tehl ikenin yakınında bulunmaktaydı lar. 
Kendilerine en yakın olan yapı lar, piskoposlukla ki l ise idi . 
Görünüşe göre piskoposluk binasın ın içinde büyük bir kar­
gaşa l ık  olup bitmekteydi. Karan l ık  binanın pencerelerin-
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den, birtakım ış ıkların oradan oraya koşuştukları görü lü­
yordu. Piskoposluk binas ın ın yanı başında da . Notre-Dame 
Kil isesinin kocaman kuleleri görünmekteydi. Önlerinde ya­
nan kız ı l  ve büyük ateş yüzünden bu iki  kule, birer ka­
ra lt ı  ha l inde göklere doğr'-' yüksel iyordu. 

Fenerl i adam dosdoğru arsan ın  ucundaki  buruna doğru 
i lerledi. Orada, suyun hemen kıyısında, ü zerine bir üzüm 
·asması dolanmış harap bir çit vard ı .  Bu çardak g ibi çitin 
altına, karanl ığa bir sandal g izlenmişti. Adam, Gringoire ile 
Esmeralda'ya sandala binmeleri için işaret etti . . Keçi de peş­
lerinden .  geldi. Son 9larak sandala siyahl ı  adam bindi. Son­
ra sanda l ; n  pa lamarını kesti, uzun bir kancaya dayanarak 
tekneyi kıyıdan uzaklaŞtırd ı;  Baş tarafa oturarak küreklere 
yapıştı ve vargücüyle açıklara doğr'-' kürek çekmeye baş"'. 
!adı. Seine nehri bu noktada . çok a kı nt ı l ıd ır. Adam Cite 
adas ın ın burnundan ayrı lmakta epey zahmet çekti onun 
için. 

Gringoire sandala biner binmez i l k  işi keçiyi kucağına 
almak oldu. Sandal ın  arka tarafına geçip oturdu. Esmera lda 
her nedense kimliği. bel irsiz adamdan çekiniyor, sebebini 
kendisi de bilemiyordu. Gidip şairin yan ına  oturarak ona 
sokuldu. 

Bizim feyles9f sandal ın ·i l erlemeye · başladığ ın ı  hisse­
dince sevinçle el lerini çırptı ve Cal i 'yi i ki boynuzunun ara­
sından öperek : « Neyse, kurtulduk demektir a rt ık,» dedi. 

Sandal nehrin sağ ·kıy ıs ına doğru ağ ı r  ağır  i lerl iyordu. 
Genç k ız  da içinde derin bir korku h issiy le  kimliği bel irsiz 
adama bakmaktaydı .  Adam, fenerin ış ığı  görünmesin diye 
bunun caml ı  tarafın ı  iyice örtmüştü. Karanl ı kta, sanda l ın  baş 
tarafında oturduğu hayal-meyal seçil iyor, bu hal iyle bir h�­
yaleti andırıyordu. Hep inik duran kukuletesi bir çeşit mas­
ke yerin i  tutmaktaydı ;  kürek çekmek için kol ları n ı  her açı­
ş ında, cübbesinin geniş yenleri sa l lan ıyor, insan bunları gö-
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rünce iki tane kocaman yarasa kanadı gel iyordu hatırına. 
Adam o zamana değin tek söz söylemiş değildi zaten. 

Sandalda gidip gelen küreklerin sesi ve tekneye sürtün-· 
mekte olan s_uların fış'ırtısı işitilmekteydi yalnız. 

Gringoire birdenbire : <<Yaşasın ·  b�! ıı diye bağırdı, «ba­
şımıza bunca iş geldi ama yine de keyfimiz yerinde. Hiç 
laf ettiğimiz yok yalnız. Biraz konuşsak n'olur sanki? İn­
san sesi insan kulağı için müzik gibidir. Bir şeyler söyle 
bakayım bana, Esmeralda, tek bir söz olsun söyle. Hani se­
nin hoş bir dudak büküşün vardı. Yine öyle yapıyor mu­
sun? · Ha, akl ıma gelmişken söyl iyeyim bak : Meclis isterse 

· kiliseye sığ ınan bir hükümlüyü geri a labilir. Onun için 
Notre-Dame'da kalsaydın durum Çok tehl ikel i olacaktı se­
nin için. Yuvasını timsahın ağzında yapmış serçe · kuşUna 
benzeyecektin. » 

Sonra siyahlı  adama yönelerek ekledi : 
- « Üstat, ay doğuyor, bakın. Bizi · geren olmaz uma­

rım. Bu kızı kurtarmakla s� ap işl iyoruz ama, bizi bir ya­
kalarlarsa gözümüzün yaşına bakmadan asıverirler hemen. 
·insanlar böyledir  zaten : Sen bir iŞyaparsın hoşa gider, ben 
bir iş yaparım kötü kişi olurum. Öyle değil mi üstat? Allah 
Al lah, ikiniz: de cevap vermiyorsunuz bana. Öyleyse ben 
·de tek başıma konuşurum. Cite. adasında amma da gürül­
tü patırtı oluyor ha! Aklıma gelmişken söyliyeyim bakın, 
ben kra l ı  da gördüm. ·Çok hain, . za l im bir adam. Yazdığım 
piyesin parasın ı  vermedi hala. Üstel ik, bu gece beni astı-' 
rıyordu az daha. Çok cimri bir şeye benziyor. Şairlere et­
tiği muamele hiç hoşuma gitmedi sonra. Ayrıca korkun<; zu­
lümler işl iyor. Halkın parasını pulunu sülük gibi emiyor. 
Onun için herkes şikayetçi, boyuna kral a leyhinde söylenip 
duruyor. Kral sofu, hal im-selim bir adam -ama, darağaçları 
ası lan mahkumların ağırl ığı i le gıcırdıyor, üzerinde kafa 
kesi len kocaman kütükler pıhtılaşmış kandan çürüyor, . ha-
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pishaneler adarri a lmaz o ldu. Bu kral bir e l iyle a l ıyor, öbür 
e l iyle asry'or. Sözün kısası, kral ı  sevmedim ben. Siz ne der­
siniz 'üstat?ıı 

Şair konuştukça siyahl ı  adam hiç ses ç ıkarmıyordu. Güç­
lü akıntıyı aşmaya ça l ışmaktaydı hala. 

Gringoire birdenbire : «Ha, üstat,ıı dedi, «O gözü dön­
müş serseriler arasından geçip ki l isenin önüne geldiğimiz 
sırada farkına vardınız mı bi lmem? Quasimodo ufak-tefek 
birisinin ayaklarından yakalamış, kafasını kra l lar galerisinin 
parmakl ığına vura-vura eziyordu. Uzağı göremediğim için · 
bunun kim olduğunu farkedemedim. · Kimdi ki o, acaba? » 

Kimliği belirsiz adam yine tek söz söylemedi. Fakat 
kürekleri birden bırakıverdi .  Kol ların ın dermanı kesilmiş, 
başı göğsünün üstüne düşmüştü. Esmeralda onun kesik 
kes!k .soluk almakta olduğunu işitti. Birden

. 
irkildi. Bu kesik 

solukları daha önç:e de işitmişti · çünkü. Başıboş ka lan san­
dal sulara kapılarak bir süre sürüklenip gitti. Fakat siyah l ı  
adam yine davrariqı, küreklere yeniden ası larak ak ıntıya 
karŞı · i lerlemeye başfadı .  Notre-Dame adasın ın burnunu dön­
dü. Saman İskelesine doğru i lerlemeye başladı. 

Gringoire birden bağ ırdı : 
_: « Ki l isenin önünde gürültü arttı üstadım, bakın . ıı 
Gerçekten de Notre-Dame Kil isesinin çevresindeki gü-

rültü gittikçe büyüyordu. Hep birden kulak kabarttı lar. Ta­
raf lardan biri zaferi kazanmış olmal ıydı ki, kalaba l ıktan se­
vinç çığ l ıkları yükselmekteydi. Birdenbire, askerlerin miğfer­
lerini aydınlatmakta olan belki yüz tane  meşale kil isenin 
tüm katlarında, kulelerinde, galerilerde, dayanak duvarla­
r ın ın altında ış ı ldamaya başladı. Bu meşalelerin bir �ey arar 
gibi hal leri vardı. Çok geçmeden bizim kaçaklar da uzak­
larda koparılan ç ığ l ı kları bel irl i olarak duymaya başladılar. 
Birtakım sesler : «Çingene kızı nerede? Büyücü karı nere­
de? Gebertel im onu!»  diye bağırışıyordu. 
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Zaval l ı  k ız başını el lerinin üstüne bırakıverdi, meçhul 
ada_m var gücüyle kıyıya doğru kürek çekmeye başladı. Beri 
yandan bizim · feylesof derin · bir düŞüncç• ı ).;-.t'mıŞtı. l\.e� 
çiyi kolları arasında tutup s ıkmaktaydı.  famE!f;t..tct:- -i� ken"'' 
disine sımsıkı sokuluv,or, fakat ş� i r  ondan yavai'':b- 1 12.akla-
şıyordu. 

· 
Şurası kesin ki, Gringoire derin bir kaygı içiıy 1fıdL· Ya­

sc::ya göre keçinin de, ele geçerse, ası lması gerekt! ;ğin: · dü­
şünüyordu. Zava l l ı  Cal i'ye çok yazık olacaktı o zar�ıM. Grin­
goire böyle iki idam mahkumunun birden kendisine so­
kulmuş olduklarını gördükç�, n'apacağını  şaş ırmış ha

.
le ge-

1 iyordu. Ama, arkadaşının, Esmera lda'yı koruma iş.in i  kendi 
üzerine a lmaya can attığ ından da kuşku etmiyorı;:lu. Kafa­
sındaki düşünceler karmakarıŞıktı. İçinden : «Keçiyi mi kur­
tarsam, kızı mı?»  diye düşünüyor, b ir  türlü karar· veremi­
yor, sonunda : « İ kinizi birden nası l  'kurtarayım canım!ıı di­
ye söyleniyordu. 

Sandal sars ı ldı, böyle l ik le kıyıya yanaştıklarını anladı­
lar. Cite adası hala o korkunç gürültü i le doluydu. Kiml iği  
bel irsiz adam ka lkıp Esmeralda'ya doğru geldi. Genç kızın 
sandaldan inmesine yardım için kolundan tutmak istedi 'onu. 
Fakat Esmera lda onun el in i  itti ve Gringoire' ın kol una ya­
pıştı. Şa ir ise o anda keçi ile uğraştığ ı  için o da hemen he­
men genç kızı itti d iyebi l iriz. O zaman Esmeralda tek ba.,. 
şına sandaldan dışarıya atladı. Öyle heyecanl ıydı ki, ne yap­
t ığının, nereye g ittiğ inin farkında değildi .  Bir süre şaşkın 
şaşkın durarak suyun akıp g idişini seyretti. 

Yavaş yavaş kendine geldiği zaman, kıyıda kiml iği  be­
l irsiz adamla ya ln ız ka lmış olduğunu gördü. Gringoire, ka­
raya ç ıkışlarından yararlanarak keçiyi d� aldığı gibi Grenier 
sokağındaki evlerin arasından savuşup g itmişti gal iba. 

Zava l l ı  kız o adamla böyle yaln ız ka ldığını görünce 
korku ile ürperdi .  Konuşmak, bağırmak, Gringoİre'ı çağır-
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mak istedi . ama, di l i  tutulmuştu sanki. Onun için dudakla­
rından. ,hiçbir ses çıkma�ı. Birdenl;>i.-e� kimliği belirsiz ada­
m ı n  el ini kendi e l i  üzerine koyduğunu hissetti. Soğuk, güç:­
lü bir eldi bu, Esmeralda'nın d işleri birbirine çarptı, yüzü 
ayın ışığından daha solgun bir hal aldı. Adam tek söz söy­
lemedi. Genç kızı el inden tutmuş olduğu halde, geniş adım­
larla Greve Alanı'na doğru yol landı. Esmeralda o anda, ka­
derin dayanı lmaı; bir güç olduğunu bel l i  bel irsiz bir tarzda 
sezdi. Mecal i  ka lmamış)"ı artı k, adamın adımlarına ayak uy­
durabilmek için koşarak, onun kendisini gö!ürmesine hiç 
ses ç ıkarmadı. Rıhtrm burada yokuş halindeydi. Fakat Es­
meralda'ya bir inişten iniyormuş gibi . geldi. 

Çevresine bakındı: Sokakta kimseler yoktu. Rıhtım ten­
ha idJ . . Esmeralda gürültü olarak kalabal ıkla dol u  ve a lev­
lerle ışı ldayan Cite adasından·  gelen uğultuyu . duyuyorciu 
yaln ız. Cite adasıyla arasında şimdi Seine ne_hrinin bir kolu . 
vardi .  Adadan, kendi adının da : « Kahr<:>lsun! Geb�rtelim 
onu! » gibi çığl ıklarla birl ikte söylendiÇ]ini işitiyordu. Paris 
kentinin geri kalan bqlümü ise, ·· karanl ık ev . blokları hal in­
de, genç kızın çevresine yayı lmış bulunmaktaydı . . · 

. Beri yandan · kimliği bel irsiz adam genç kızı aynı ses­
sizl ik ve aynı çabuklukla sürükleyip götürmekteydi. · Esme­
ralda geçmekte olduğu yerlerin h içbirisin i  anımsamıyordu' 
Aydınl ık bir pencerenin önünden geçerken çlavrandı, bir• 
-den kası ldı ve : « İmdat!ıı diye bağırd ı: 

Pencere · açıldı, evsahibi el inde lamba, sırtında gece-
1 ikle göründü. Rıhtıma apta l aptal bakt ı .  Bir şeyler söyledi 
ama · Esmera lda ne dediğini anl ıyamadı. Sonra adam pen­
cerenin kepengini kapayıverdi. Böylece genç kız için son 
umut . ışığı-·da sönmüş oluyordu. · . 

Kara lar giymiş adam tek söz söylemiyordu hala . .  Esme­
ra lda'nın el ine sımsıkı yapışmıştı. Bu kez daha h ızl ı yürü­
meye başladı. Genç .kız da artık d irenç gösteremedi, bit-, . 

- 423 -



l<in bir halde adamın . peşinden yürümeyi sürdürdü. 
Zaman zaman dermanı  biraz yerine gel iyor : ' .«Kimsin 

sen? Kimsin sen? » diye soruyordu ama adam yaıiıt· ver-
m iyordu hiç. 

' ·  

Böylece hep rıhtımdan i lerl iyerek oldukça geniş · bir 
alana geldiler. B iraz ay ışığı vardı.  Burası Greve Alanı idi. 
Alan ın ortasında dikilmiş bir çeşit kara haç görülmekteydi. 
Darağacıydı bu�. Esmeralda bunu tanıdı ve nerede olduğunu 
anladı, 

Adam durdu, kızdan yana · dönerek başındaki kukule­
teyi ka ldırdı. 

Esmeralda taş kesilmişti sanki : «Aman Tanrım,11' diye 
kekeledi: «Yine o! Anlamıştım zaten!» 

Evet, bu adam Başrahipti; ama, kendi kendisinin ha­
yaletine benziyordu. Ay ışığ ı yüzünden böyle gÖrünrfıek­
teydi. · . 

Esmeralda'ya : ııDinle beni, » dedi. Zaval l ı  kız . uzun za­
mandır işitmediği bu sesin çınlayışı i le ürperdi : « Dinle be­
ni, Greve Alanı'na geldik., Söyleyeceklerim . var sana. ' Artık 
·bizim için son durak · sayı l ı!- burası . Kader bizi birbirimize 
veriyor. Ben . senin yaşamın, �en de benim ruhum hakkında 
karar vereceğiz. işte bir a lan ve bir gece ki, bunların i leri­
sinde ' h içbir şey görünmüyor� Önt.m için dinle beni. Her­
şeyden önce bana yine o Phrebı ıs olacak adamdan s'özet­
me. » Böyle konuşurken, yerinde duramıyan bir insan gibi . 
boyuna · g idip gel iyor, kızı da peşinden sürüklüyordu. «On­
dan söz etme bana', Onun ·adını  söylersen ne yapacağımı 
bi l iyOruin ama, senin için h iç iyi olmıyacak bu.i> 

Başrahip bunları söyledikten sonra dengesini bulmuş. 
gibi n ihayet, k ımıldamadan d urdu. Fakat sözlerinden yine 
de çok heyecanl ı  olduğu bel l iydi. Sesi gittikçe daha çok 
1'} 1ça l ıyordu. 

-· « Benaen yüz çevirme böyle, ıı diye ekledi; «sözle-
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rimi dinle. İş ciddi. Bak, önce · olup bitenleri anlatayım sa­
na : Meclis karar verdi, • seni kil iseden a l ıp  asmayı karar­
laştırdılar� Ben · .de seni pnların el inden kurtardım.; Ama, 
bak, yine de koval ıyorlar seni.ıı ·· 

· Sonra kolunu Cite'den yana uzattı. Gerçekten de ora­
da araştırmalar sürüp ,gidiyor gibi bir hal vardı .  · Gürültü 
gittikçe ·yaklaşıyordu. Greve :Alanı'nın karşısındaki resmi · 
yapının kulesindeki .pencereler aydınl ı kt ı .  Buradan da gü� 
(ültü-pattrt ı gel iyordu. Karşı kıyidaki rıhtımda, e!lerinde 
meşalelerle, askerlerin koşuşup şöyle bağ ırıştıkları işit i ! i­
yOrdu : «Çingene kızı nerde? Asılacak o! Nerde? »  

Başrahip ekledi : 
- ı<Görüyorsun ya, seni araştırıyorlar. Yalan söyleme­

mişim demek. Ama seni seviyorum ben. Dur, hemen ağzın ı  
açma. 'Senden tiksiniyorum,' fa lan demeye kalkıŞma bana. 
Bu türlü lafları dinleyecek halde değ ilim. Seni kurtardım 

· ya, bır� k  · da sözümü bitireyim. Tümüyle de kurtarabil irim 
seni. Herşeyi hazırladım. Bundan ötesi arzuna_bağlı  iş na­
sı l  istersen ben de öyle davranacağım.» 

· Sonra kendisi koşarak, genç kızı  da koşturarak dara�a­
cına doğru i lerledi. Onu Esmeralda'ya göstererek : « Bak, ya 
onu seç, ya beni, » dedi. 

Kıi: Başrahibin el inden kurtuldu, darağacın!n dibine 
yığ ı ldı,  kol larıyla bu ölüm aletini kucaklad ı .  Sonra güzel 
başinı yana çevirerek omuzunun üzerinden papaza bakt ı .  
Papaz olduğu yerde ka la-kalmışt ı .  Parmağı hala darağacına 
doğru kal kı ktı.  Bu haliyle bir heykel i  andırıyordu. 

Sonunda Esmera lda : « Darağacından senden daha az 
korkuyorum,» dedi ona. 

Bunun üzerine papaz kolunu ağır ağır indirdi,. bitkin 
bir tavırla önüne baktı : «Şu kaldır ım taşların ın dil i  olsa, 
çok bahtsız olduğumu söylerdi sana,»  dedi .. 

Sonra konuşmaya başladı yine. Darağacı nın dibine otur-
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muş, dağınık saçları içine gömülmüş olan genç k�, h�ç: sö­
zünü kesmeden onu dinliyordu. Papazın Şimdi sıtlan.f . gibi, 1 
yumuşak bir edası .  vardı. ve · bu hal, . yüzünün :1·�&''ı:"·Jr· ·,.,;iz"." 
gileriyle çel işki halindeydi. 

· 
- «Seni seviyorum, · inan baria,ıı dedi . . « Bu anık $evgi 

olmak;an çıktı da işkence halini aldı.  Ne denl i  azap çek­
tiğimi bilemezsin. Çok . acınacak haldeyim. Seninle sakin 
sakin konuşuyorum bak. Artık benden korkmıyasın . isti­
yorum. Bir erkek bir kadını severse bu yüzden suçlu mu 
sayılmal'ı ? Beni bağışlamıyacak mısın hiç? · Benden. hep 
nefret mi edeceksin? Herşey bitti mi?  Bu.ni.J ctüşündükçe 
kötül eşiyorum, kendi kendimden iğreniyorum. Yüzüme bi­
le bakmıyorsun. Ben sana söz söylerken sen kimbil ir  · ne­
ler düşünüyorsun. Bana o subaydan söz edeyim deme sa­
k ın. Seni sevdiğimi anlatmak için ne söylesem, ne · yapsam 
boş. Sen iyi; hoş, tatl ı., yumuşak kızsın ama, nedense bana 
kar§ı acımasız davranıyorsun. Ne ta l ihsiz başım varmış Ya­
rabbi!» 

Sonra ellerini yüzüne kapadı. Genç kız, papazın ağla­
dığını işitti. Onun i;,u halini i lk  kez görüyordu. Böyle ayak­
ta hıçkırıp ağlarken, dize gelmişken daha perişan, daha 
ya lvarır haldeydi Bir süre ağladı . böylece. 

İ lk  bunal ıml ı  an geçtikten sonra : «Şimdi de sözlerimi 
bulam ıyorum, ne söyl iyeceğimi bilemiyorum, »  dedi. cc Oysa 
sana anlataca kları .:rıı  iyice tasarlamıştım. Şimdi ise titreyip 
ü rperiyorum. Tam kesin an geldiği sırada bocalıyorum, iki­
m iz için de işin s6ıru geldiğini hissettiğim halde bekl iyo­
rum. Bana acımaz:;cıi1,. kendine de acımazsan şimdi şu kal­
dırım taşlarının üstüne yuvarlanacağım. İkim izi birden ölü� . 
me mahkum etme . . Seni ne · çok sevdiğimi bir bilsen! Be­
nim gönlüm de ne gönülmüş! Senin yüzünden herşeyi ayak­
lar  a ltına a ldım!  Sevgine layık hale- gelmeye çal ıştım. Sana 
daha korkunç bir şey söyliyeyim hatta! » 

· 
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Bu son sözleri ağzından çıkarırken büsbütün ş·aşkın, 
bitkin bir tavır takındı. Bir süre sustu; sonra kendi ken­
dine konuşur g ibi yine söze başladı; yüksek sesle : cı Kabil,  
kardeşini ne yaptın?» diye bağırdı. 

Yine bir süre sustu, sonra sorusuna yine kendisi yanıt 
verdi : «Onu ne mi yaptım Yarabbi? Onu bağrıma bas­
tım, yetiştirip büyüttüm, yedirip içirdim, sevip okşadım, 
sonunda da. . .  öldürdüm! Evet, Ulu Tanrım, gözlerimin 
önünde başını  senin , evinin taşlarına çarpa çarpa öldürdü­
ler onu. Bu rb hen im yüzümden, bu kadının · yüzüıiden ol.­
du . . . » 

Bakışları şaşkındı .  Sesi gittikçe yavaşlıyordu. Birkaç kez 
daha : · «Onun yüzünden . . .  Onun yüzünden . . . ı> diye yine­
ledi. Sonra dudakları . hala k;mıldamak!a bir l ikte, ağzından 
hiçbir söz ç ıkmadı. Birdenbire olduğu yere yığı l ıverdi;  başı 
dizlerinin arasında, · hiç kımı ldamaksızın öylece kaldı . 

Genç kızın ayağı, onun . vücudunun altında kalmıştı. 
,Ayağını çekerken papaza sürtündü, onu · ker.dine getirdi.  
Elini yavaşça çökük yanakları . üzerinden geçirdi. lslak par­
makla.r.ına bir süre şaşkın şaşkın baktı : «Ne? Ağlamışım 
demek! ıi diye m ırıldandı . 

· 

Sonra · birdenbire, anlatı lamaz bir kaygı i le  genç kız­
dan· yana döndü : 

� « Ben gözyaşı dökerken seyirci kaldın,» dedi. «Ama, 
bu yaşlar bir volkanın lavları gibidir, bil iyor musun bunu? 
Nefret e0ilen insanın h içbir hal i  acıma uyandırmazmış der­
lerdi de inanmazdım. Doğruymuş demek. Öldüğümü gör­
sen güleceksin gal iba. Bense senin öldüğünü görmeye da­
yanamam. Bir tek söz söyle bana : 'Bağışladım,' de! 'Seni 
seviyorum' deme, .'razıyım' de, o kadar, ben de seni kurta­
racağım. Yoksa . . .  Eyvahlar olsun! Vakit geçiyor! Tanrı . aş­
kına ben de şu darağacı gibi taş kesilene dek bekleme. Dü­
şün ki ikimizin de kaderi benim el imde. Dali g.ibi olduğu-
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mu, herşeyi bir a nda bırakıvereceğimi, altımızda derin, !·mr- . 

kunç bir uçurum olduğunu unutma. Sen bu uçuruma · dü­
şersen, ben de peşin-sıra geleceğim. Tek bir söz söyle'; tek 
bir söz, o kadar. ,, 

· Esmera lda· . cevap vermek için davrandı . ·  Papaz dizleri 
üstünde sürünerek ona doğru seğirtti .  Söyl iyeceği ---'belki 
de acımn dolu- sözleri hayranl ık  içinde din lemeye hazır­
landı. 

Fakat Esmeralda sadece : « Kati l in  birisin senin dedi. 
O zaman papaz kızı tutkuyla kol ları arasına aldı, kor­

kunç bir tavırla gülmeye başladı : <c Evet, kati l im ben,ı> de­
di. «Sen de benim olacaksın. Beni köle olarak istemiy�rsu�, 
efendi olara k  kabul edeceksin. Benim o lacaksın. Gizli bir 

· yerim var, oraya götüreceğim seni. Sen de peşimden ge­
leceksin, gelmek zorundasın, seni cel lada tesl im ederim 
yoksa. Ş imdi a·nıadın, değil m i · güzel im? Ya benim olacak­
sın, ya da · öleceksin: Hem bu a kşamdan tezi yok, anladın 
nıı? Hadi baka l ım, sevin şimdi! Öpsen-e beni, çılgın! Ya 
mezara; ya . da koynuma g ireceksin!» 

Gözleii şehvet ve öfke i l.e par,!dıyordu. Tutkulu du­
dakları genç kızın boynunu çürütmekteydi .  Esmeralda pa­
pazın güçlü kolları arasında çırpınıyordu. Papaz ise onun 
her yanına salya l ı  öpücükler kondurmaktaydı .  

Esmeralda : <e ls ırma beni, canavar! »  d iye bağırdı, <:iğ­
renç papaz, bırak  beni! O kır saçlarını  tutam tutam yolar, 
sur.atına atarım yoksa! ıı 

Başrahip kızardı ,  sarard ı ,  sonra kızı b ırakıp as;k bir 
yüzle ona baktı. Esmeralda onun e l inden kurtulduğunu san­
dı, sözlerine devam etti : «Sana : Ben Phoobus'ününı, onu 
seviyorum, · güzel olan o, d iyorum, anlamıyor musun? Sen 
yaşl ıs ın, çirkinsin, defol git burdan! » 

Başrahip sanki derisini kızgın demirle dağ lamıŞlar g ibi, 
korkunç bir çığ l ı k  kopardı .  Dişlerini g ıcırdatarak : «Geber 
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ı ıyleyse,ıı dedi . Esmeralda onun . korkunç bakışını gorunce 
� . •  ıc,rnak istedi.  Papaz kızı yakaladı, silkeleyip sarstı, kaldır­
d ı{i ı gibi yere attı. Sonra onu g üzel ellerinden yakalayıp 
k.ıldırım taşları üzerinde sürükliye ' sOrükl iye Direkli Ev'in 
köşesine doğru i lerledi. 

, Oraya ulaşınca Esmeralda'ya sordu : 
- «Son kez söylüyorum bak, benim olacak mısın?» 
Esmeralda kesin bir tavırla yanıt verdi : 

. � « Hayır! ıı _ 
O zaman papaz Direkli Ev'deki çilekeş kadına : «Gu­

dule! Gudule! » diye seslendi. �İşte, Çingene kızını getir-
dim. Öcünü al ondan! » 

. . 

O anda kız birisinin kendisini dirseğinden sımsıkı ya­
kaladığın ı  hissetti. Dönüp' baktı. Duvardaki pencereden sıs­
ka bir el uzanmış, kotunu kıskaç gibi sımsıkı yakalamıştı . 

. Papaz : «Sıkı tut,ıı $fodi. « Kaçan Çingene kızı var. ya? 
Bu o . işte. Bırakayım deme sakın. Ben de g idip devriyeleri 
çağırayım. G�lsinler, gözOnün önünde assınlar onu.!>> 

. Bu korkunç sözlere karş ı l ık, duvarın gerisinden gıcır­
t ı l ı  bir kahkaha işitildi. 

Sonra Esmeralda, papazın, Notre-Dame köprüsüne doğ_ 
· ru koşarak uzaklaştığını gördü. O · yandan nal seslerinin 
geldiği işitil iyordu. -

Kiz, çilekeş kadını tanımıştı. Korkudan soluk soluğa 
idi. Kurtulmak için çabaladı. Kıvrandı, umu.tsuzlukla birkaç 
kez si lkinmek, ileriye atı lmak istedi. Fakat öteki, k ızı sım­
sık ı  tutuyordu. Cı l ız, kem ikl i  parmaklar .kızın teni üzerinde 
kası l ıp kalmıştı. Etini acıtıp çürütüy0rdu. Bu el, Esmen:ıldu'­
n ın koluna kenetlenmişti sanki. Zincirden, boyundurukl i ln, 
demir halkadan beter .birşeydi : Bir duvardnn çıkmı�. ı . ın l ı  
ve ak ı l l ı  b ir  kerpetendi bu.  

Esmera lda'nın derman ı kalmamıştı ,  kc ·nd i ı ı i  d1 1v • •  ııı 
doğru bırakıp yere çöktü. O anda da iç in i i ıl i i ı ıı I· . · ı  k ı ,  .ı ı 
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kapladı. Yaşamın güzel l iğini, gençl iğini, ,gökyüzünü, doğa 
manzaralarını düşündu. Phrebus ve ona karŞı duyduğu sev- . 
gi, kendisini devriyelere haber verecek olan papaz, , biraz- : 
dan çıka-gelecek olan cel lat  gözünün önüne geldi bir bir. 
Kar�ısında duran darağacına baktı.  �;;ıçfarın.ın köklerine de­
ğin korku i le  ürperti o zaman. Beri yandan da çilekeş ka­
dının korkunç kahkahasın ı  iiitti : d iah hah hah! Seni asa­
caklar! Oh olsun! � 

Ölü gibi bir  halde pencereye doğru dönünce parmak­
l ıkların arkasından çilekeş kadının 

. 
korkunç suratını gör­

dü. ÔIU g ibi bir ha lde : « Ben s�na n'aptım ki?ıı diye sordu. 
Yaşl ı  kadın cevap vermedi. �onra şarkıyı andırır, alay­

c: ve öfkel i bir m ırıltı  hal inde. : « Çingene kızı! Çingene kı­
zı! Seni asacaklar ya, oh ya! Seni asacaklar ya, oh ya! »  di­
ye mırı ldanmaya başladı. 

Zaval f ı  . Esmeralda karşısındaki yaratığın insanlıkla ilg isi 
olmadığını anlayınca başını yine umutsuz bir tavırla önüne 
eğdi. 

· 
Çilekeş kadın Esmeralda'nın biraz önceki sorusunu da­

ha: yeni anJam.ış · gibi, .birde,rıbire bağırdı : . 
·- « Ban3 n'aptın d•y� soruyorsun, öyle mi? Neler yap­

madın ki bancı, Çingene kızı! Dinle bak : Benim bir çocu­
ğum vardı. Güzel bir kız çocuğu.»  Karanlıkta bir Şeyi öp­
tükten sonra ekledi. : «Ah, /�gnes'im, ah! Sonra n'oldu, bi­
l i yor musun? Çaldılar onu benden! Yavrucuğumu ça l ıp  g it­
·t i ler. İşte, bunu. sen yaptın Q.ana!ıı 

K ız  tıpkı La Fontaine'in ((Kurtla Kuzu » ma$l ındaki ku­
zu g ibi : « İy i  a ma; ben o zaman belki . doğmamışt_ım bile! ıı 
diye bağırdı .  

Çilekeş kadın : « Doğmuştun · pekala,» dedi. «Sen de 
onlardansın. Agnes'im sağ olsaydı senin yaşında olacakt ı .  
Tam onbeş y ı l  var  ki buradayım ben, tam onbeş yıldır çi le 
dolduruyorum. Onbeş yı ldır hep dua ediyorum, kafamı taş-
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tan taşa ·vurt.ıy:,:·um. Çocuğumu Çingeneler çaldı lar diyo.­
rum sana, işitmiyor musun? · Sonra da onu yediler. Yürek 
denen şey yek mu sende? Düş'ün bir : Yavrucuğum oynu­
yordu, meme emiyordu, mışı l mışı l uyuyordu. Öyle ma­
sum halleri vardı ki! İşte onu benden aldı lar, sonra da öl­
dürdüler. Ulu Tanrı pekala bit iyor -bunları! Bugün de sıra 
bende. Ben de bir Çingene kızının kanına gireceğim: Şu 
parmaklıklar olmcısa seni nasıl ısırırdım bilsen! Kafam par-

. maklıkların arasından geçmiyor ne yazık! Zaval l ı  yavruca­
ğımı uyurken çaldı lar. Çalarken uyandırdıysalar bile b!JŞU­
na bağırmıştır, ben evde değildim çünkü. Sizler, Çingene 
analar, sizler benim çocuğumu yediniz! Şimdi de gel in d_e 
Kendi çocuğunuzun hal ini görün bakal ım! » 

Bunları söyledikten sonra da gülmeye, d işlerini g ıcır­
datmaya b�şladı ama, bu öfkeli yüzde, bu iki hareketin de 
birbirinden farkı yoktu pek. Gün yavaş yavaş doğuyordu .  
Külrengi bir ışık bu sahneyi aydınlatmaktaydı. Alanın or­
tc:sındaki darağacı da gittikçe daha bel irli biçimde görün­
meye başl ıyordu. Zaval l ı  Esmeralda öbür kıyıda atların nal 
seslerinin Notre-Dame köprüsüne doğru yaklaŞtıkların ı ·  du-. 
yar gibi oluyordv. 

El lerini bitiştirip dize gelerek : «Gel iyorlar! » dedi. Saçı 
başı darma - dağın, hal i  tavrı perişandı. Korkudan çı lgına 
dönm.üştü : «Gel iyorlar, acıyın bana. Size hiçbir şey yap­
mış deği l im. Beni böyle gözünüzün önünde ö!ür görme\1e .. 
nasıl katlanacaksınız? Yüreğinizde l:iraz olsun acıma var •. 
dır, eminim. Çok korkunç şey bu. Bırakın da kaçayım! B ı...,_ 
rakın kol umu. Acıyın bana! · Böyle ölmek istemiyorum! » 

Çilekeş kadın : . « Çocuğumu geri ver! ,, dedi. 
- «Acıyın bana! Acıyın!» 
- «Çocuğumu geri ver! » 
- «Tanrı aşkına bırakın beni! »  
- «Çocuğumu geri ver! » 
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Kız bu kez de bitkin bir . halde dizlerinin üstüııe çö­
küverdi. Bakıştan, sanki mezara girmiş gibi,- daha şimdiden · 
camlaşmıştı : 

- «Şu Tanrının işine bakın,» d iye kekeledi, «siz ço­
cuğunuzu arıyorsunuz. Bense ana-babamı aramaktayım,>> 

qıe"-.eş kadın yine : ııAgnes'imi geri ver bana!,,  dedi . 
. (<Nerede olduğunu bilmiyor musun? Geber öyleyse! Bak, 
a nlatayım sana, ben kaldırım · yosmasıydım, bir . çocuğum 
vard ı .  Onu çaldı lar_. Çingeneler çaldı .  Anl ıyorsun, değil m i ?  
Gebermen gerek. Çingene anan gelip seni a radığı zaman 
ben ona : 'Bak, kızın şu darağacında!' diyeceğim·. Ya da 
çocuğumu geri ver! Minik kızım nerde, bil iyor musun? Dur 
da bak, göstereyim sana. işte onun patiği. Ondan bir bu 
yadiGar kaldı. Bu patiğin eşi ner�de, bil iyor musun? Bi l i­
yorsan söyle- bana. · Dünyanın öbür ucunda da olsa, d izle­
rimin üstünde süriJne sürüne almaya gideceğim onu.» 

Çilekeş kadın  bcnları söylerken öteki kolunu da pen­
cereden d ışarıya uzatmış, · Esmera lda'ya işlemeli, süslü püs­
lü çocuk patiğini gösteriyordu. Orta l ı k  patiğin rengi, biçi- · 
m i bel l i  olacak kadar aydınlanmıştı; 

Esmeralda birden - irkildi : 
- « Bakayım şu patiğe! Allah Al lah ! »  dedi . .  Sonra da 

serbest ka fan eliyle boynunda ası l ı , yeş'i f boncuklarla süslü 
küçük

. 
keseyi açtı.  

Çilekeş kadın : « Hadi baka lım, o uğursuz muska.n ın  
iç ini  a ra, » diyordu. 

· Fakat birdenbire lakırd ısı ağzında kaldı. Zangır zangır  
titremeye başladı ve ta  beni iğinin derini iklerinden gelen 
bir sesle : (< Kızım! Evladım! » diye bağırd ı .  

Esmeralda· küçük keseden, t ıpkı 'otekine benziyen bir 
çocuk pa�i.ği daha çıkarmıştı. Bu patiğe bir de parşömen ka­
ğıdı ekl iydi. Kağıdın üzerinde şu dizeler okunmaktaydı : 
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Bunun . eşini bulunca, 
Anneni de bulacaksın. 

· Göz açıp kapayacak kadar kısa bir zaman içinde, çile­
keş kadın iki patiği de incelemiş, kağıdın üzerinde yazı l ı  
ld izeleri okumuş, sevinçten ıŞı ldayan yüzünü demir . par­
lmakl ıklara yapıştırarak : « Kızım! · Yavrum!» diye bağırmaya_ . 
' . 'baŞlamıŞ:t ı; 

Esmeralda : «Anneciğim!» dedi. 
Bundan sonra olup bitenler öyle yürek para layıcıydı 

ki, bunları anlatmaktan vazgeçiyoruz. 
Fakat ana i le kızın arasında duvar!� demir parmakl ık­

lar vardı: Çilekeş kadın : «Ah şu , duvar olmasaydı ! ıı diye 
bağırdı. « Evladım karşımda duruyor da kucakl ıyamı�orum 
onu. El ini ver bana bakayım! Elini ver banal » 

Kız pencereden ona kolunu uzatt ı .  Çilekeş kadin. el in 
üstüne atıldı, duda klarını bı..ı ele ya'p!§tırarak uzun uzun 
öptü, bu öpüşle de eridi g itti sanki. Tek hayat eseri olara k  
aradcı bir hıçkırd ığ ı, bu yüzden kalç�larının sarsı ldığı gö­
rülüyordu. Hücresinin karanlığı  içinde, geceleyin yağan bir 
yağmur gibi sessiz sedasız ağlıyor, sel g ibi gözyaşı dökü­
yordu . . Bahtsız anne onbeş yı ldan beri damla damla sü­
zülüp benl iğ ine akmış olan bütün ıstırabını şimcii açığa vu­
ruyor, içindeki gözyaşı dolu kuyuyu bı..ı g üzel, sevgi l i  elin 
üzerine döküp boşaltıyordu Şimdi. 

Birdenbire doğruldu, uzun kır · saçlarını a lnından uzak­
lc.ıştirdı ve tek söz söylemeksizin iki eliyle hücresinin de­
mir parmakl ıklarını tutup sarsmaya başladı. Kükremiş ars­
lanı andırır bir ha l i  vardı. Fakat demir parmaklık kımı lda­
madı bile. O zama·n zaval l ı  kadın hücresinin bir köşesinden 
-yastık  diye kul landığı- kocaman taşı al ıp geldi ve bunu 
var. gücüyle demir . parmaklıklara doğru fırlattı. Taşı öyl e  bü­
yük bir şid�etle  atmıştı ki, parmaklıklardan biri bini.erce 
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kıvılcım saçarak kırı ldı. Taşı ikinci · kez savurduğu zamanr 
pencereyi kapamakta olan haç biçimi eski parmakl ık  iyi-· 
den iyiye kırı ldı. O zaman çilekeş' kadın·  parmaklıkla�ın 

. geri kalan kırık, pasl ı parçaların ı  da sökerek attı .  ö;ıe an­
lar olur ki, bir kadının ellerinde - bi le birdenbire insan-üstü· 
bir kuvvet bel iriverir b§zen. 

Bir dakikadan daha az bir zaman içinde pencere, ge-­
çit verir hale gelmişti. Çilekeş kadın  kızın bel inden yaka-· 
lcıdığı g ibi, hücresinin içine çekerek : «Gel evladım, kur-· 
tarayım seni! ıı dedi. 

Kızını h ücrenin içine a l ınca yava.şça yere bıraktı ; ·son­
ra onu kol ları arasına aldı y ine. Sanki Esmeralda -hala kü­
çük kızı ' Agne:;'miş gibi onu kucağına taşıyarak daracık-oda- . 
nın içinde dolaşmaya başladı. Sevinçten sarhoş; çı lgın gi­
biydi. Bağırıyor, şarkı söylüyor, kızını öpüyor, onunla ko­
nuşuyor, bir gülüyor, bir ağl ıyor, bu işlerin hepsini · aynı 
.anda, aceleyle, çırpınarak yapıyordu. 

- « Kızım! Evladım! ıı diyordu. «Yavrucağıma kavuş­
tum sonunda. Onu Tanrı gönderdi bana . . Gel in de bakın a 
dostlar, kızın:ıı buldum ben! Ne de güzel Şey, Yarabbi! Tam 
onbeş yıl beklettin beni ama, onu güzelleştirmek için yap­
mışsın bunu. Çingeneler yememiş onu demek! Kızım! Yav­
rum! Öp beni bakayım! Ah! o çingeneler! Ne de iyi insan­
larmış.  Hepsini seviyorum ş imdi .  Demek şimdi karşımdasın. 
ha? Bense yüreğim hınçtan, kinden hopluyor sanıyordum! 
Bağışla beni, Agnes'im, bağ ışla beni .  Çok üzdüm seni, de­
ği l  mi? Ama seni seviyorum, iyi b i l .  Boynunda küçük bir 
işaret vardı, yine duruyor 'mu acaba? Bak;' hala orada o .. 
Nasıl  da g üzel leşmişsin. Ama bak, bu iri iri gözleri ben: 
verdim sana . . Öp beni bakayım. · Seni ne denl i  seviyorum 
bi lemezsin. Eskiden çocuklu kadınları kıskanırdım. Şimdi ·a l ­
d ırdığ ım bile yok. Gelsinler de görsünler. Benim yavrum 
da işte burda. İşte boynu, , işte gözleri, işte saçları, işte eli. 
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Böyle güzel şeyler gördünüz m ü  siz hiç? Erkekler ona ba­
y ı lacaklar, ayaklarına kapanacaklar. Tam onbeş . yıl gözyaşı 
döktüm. Tüm gençliğim; güzel l iğim mahvoldu ama, kızım 
geri ge!di. Öp beni bakayı m  evladım! » 

Zaval l ı  kadıncağız boyuna böyle abuk-sabuk, fakat hoş 
biçimde söylenip duruyordu. Kızının göğsünü açıyor, etek­
lerini ka ldırıyor, zaval l ı  Esmeralda kıpkrrmızı oluyordu bu 
yüzden. Sonra onun ipek g ibi  saçlarını e l iyle düzeltiyor, 
ayağını, d izini, a lnını, gözlerin i  öpüyor, gördüğü herşey 
karşısında kendinden geçiyordu. Genç kız onun bu yaptık­
larına hiç ses çıkarmıyor, ya ln ız ara-sıra çok a lçak bir sesle 
ve çok tatl ı  bir tavırla : «Anne! Anneciğimin diyordu. 

Çilekeş · kadın 
. 

iki öpüş arasında : . «Göreceksin, nasıi 
seveceğim seni,» diyordu, . « buradan çıkıp gideriz. Başbaşa 
mutlu bir hayat süreriz. Memlekette, Reims'te bana . ufak 
bir miras ka lmıştı. Reinis neresi, bil iyor mysun? Bi lemez­
sin tabii. o zaman çok küçüktün çünkü! Dört ayl ıkken nasıl 
·da güzeldin, bi lsen! Ayakların öylesine m inicikti ki, ta yedi 
fersah uzaktaki Epernay'den herkes bu m inik ayakları gör­
meye gel iyordu! Bir tarlamız, bir de evimiz olacak. Seni 
kendi yatağımda yatıracağım. Aman Tanrım, düş mü görü­
yorum . yoksa? Kızıma kavuştum nihayet! » 

Esmeralda heyecanını yenerek, konuşmaya mecal bula­
bi ldi : 

- «Anneciğim, Çingene kadın da bana söylemişti za­
ten,» dedi: ı<İyl bir kadıncağızdı o, geçen yıl öldü. Dadı 
g ibi, sütnine gibi bakmıştı bana. Bu muskayı boynuma o 
astı! Her zaman : 'Kızım, bunu iyi sakla, a nneni onun Su· 
yesinde . bulacaksın. Anneni boynunda taşıyorsun, bu sfü­
lerimi unutma bak!' derdi .  Bütün bunlar o çingene kadı n. ı  
malum olmuş demek.ıı 

Çilekeş kadın kızını yine kucakladı : «<Gel de i ipı•y i ı ı ı  

seni, » dedi, « nasıl d a  sevimli seviml i  anlat ıyorsun l ıunlm ı l  
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Memlekete gidince bu patikleri bir ki l iseye bağışlarız. ra­
pazlar da Hz. İsa'nın çocukluğunu gösteren heykel lerden 

. birine giydirirler bunu. Böylece Meryem Ana'ya minnet 
borcumuzu ödemiş oluruz. Aman Tanrım, sesi_n nasıl da gü­
zel! Biraz önce konuşurken, sözlerin müzik gibi geldi ba­
na! Şükürler olsun sana Rabbim, çocuğuma kavuştum! Ama 

· gerçek mi bütün bunlar? insan h içbir şeyden ölmüyor; 
bak, ben de sevinçten ölmedim nitekim.ıı 

. Sonra yine el çırpmaya, gülme.ye ve : «Ne mutlu ola­
cağız bilsen ! »  diye bağırmaya koyuldu . . 

O ·  sırada hücrenin içinden .  k ı l ıç  şakırtı ları, atların nal 
sesleri işitildi. Atlar Notre-Dame köprüsünden geçip· nehrin 
kıyısındaki rıht ımda . i lerl iyorlardı gal iba. Esmeralda korku 
'ile çilekeş kadının . kucağına s ığ ındı. 

-· - « Kurtar beni armeçiğim! Kurtar beni! Geliyorlar 
bak! » d�di. 

Çilekeş kadının beti-b�nzi kül gibi oldu. 
-· «Hay Allah! Neler söylüyorsun? Ben unutmuştum 

bile! Seni koval ıyorlar değil mi? Suçun ne peki? »  diye sor­
du. 

Zaval h  kız : «Bilmiyorum a ma, beni ölüme mahkum 
ettiler,» dedi. 

Çilekeş kadın yıldırım çarpmış g ibi sendeledi : 
- «Ölüme mi?» dedi. Sonra sabit bakışlarla kızına ba­

karak ağır ağır tekrar etti : «Ölüme, ha?ıı 
K ız heyecanl ı  ve telaş'l ı yanıt verdi : 
- « Evet annecigim. Şimdi de beni almaya gel iyorlar. 

Şu karş ıdaki darağacı benim için hazırlandı! Kurtar beni, 
a nneciğim! Gel iyorlar! Kurtar beni! » 

' 

Zava l l ı  kadın sanki taş kesi lmiş g ibi, bir süre öyle ka­
la - kaldı. Sonra inanmadığ ın ı  göstermek istermiş gibi ba­
ş ını _ sa l ladı. Birdenbire bir kahkaha kopardı .  Yine o kor­
kunç gülüşle gü lmekteydi : « Yo k  canım, düş görüyor�un 
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UJliba, ıı · dedi. « Kızımı kaybettikten sonra onbeş yıl bekl i­
ycceğim. Bulduktan sonra · da onunla · bir dakika başbaşa 
k�lamıyacağım, öyle. mi?  Gel i p . onu benden a lacaklat ha? 
Tam güzelleştiği, büyüdüğü, benimle konuştuğu, beni sev­
diği sırada elimden alacaklar, gözlerimin önünde de onu 
asacaklar ha? Yok yok, olmaz böyle Şey! Ne kul razı olur 
buna, ne· de Ttmrı. ıı  

O sırada atların nal sesleri durur gibi oldu. Uzaktan 
bir sesin şöyle dediği işitildi : · 

- ı< Bu yandan gideceğiz, B. Tristan! Papaz : 'Kızı çi­
lekeş kadının hücresi önünde bulacaksınız,' demişti.ıı 

Bunun üzerine atların nal sesleri yeniden işitildi. 
Çilekeş kadın umutsuz bir çığl ık kopararak olduğu yer­

de cloğruldu : 
- «Kaç, yavrum! Kaç da kurtul, evladım,» -dedi. «Her­

şeyi anımsadım. Haklısın. Öldürecekler seni! Mel'unlar! Al­
çaklar! Hadi kaç diyorum sana!ıı 

Sonra başını pencereden d ışarıya ç ıkardı ama, hemen 
yine geri çekti. Alçak sesle : «Dur dur, sakın gideyini de­
me,» de_ç:li: Bir yandan da Esmeralda'nın �!ini kıvranarak, 
titrey�rek sıkıyordu. Genç kız ise yarı-ölü g ibiydi. Kadın 
ekledi : 

- « Kal burada! Soluk bi le alayım deme sakın! Her 
_yan asker dolu!  Dışarıya da çıkamazsın, ortal ık aydınlandı 
çünkü.»  

K�dıncağızın gözleri kuru id i ,  çakmak .çakmak yanı­
yordu. Bir süre hiç konuşmadan öylece kaldı. Yalnız, hüc­
renin içinde . geniş adımlarla yürüyor, ara - sıra durup kır 
saçlarından bir tutam yoluyor, sonra bunları dişlerinin ara­
sında parçal ıyordu. 

Birdenbire : «Gel iyorlar,» dedi, 1tbir konuşayım onlar-
1a. Sen .şu köşeye gizlen. Görmezler, merak etme. Senin 
için : 'Kaçtı, salıverdim onu,' f i lan gibi bir şeyler söylerini.ıı 
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Bunun üzerine kızını, hücren in . d ışarıdan gorunmeyen 
bir köşesine götürdü. Yere çömeltti, e l i  ayağı . karanl ıkta 
kalöcak biçimde çeki-t:!üzen ' verdi ona. Kara · saçlanhı çö­
züp, kızı görmesinler diye, bu saçları onun - beyaz r�bunun 
üzerine yaydı �  Önüne de hüc�edeki su testisiyle kocaman 
kaldırım taşın ı  koydu. 

Kadıncağızın sahip olduğu eşya bunlardan ibaretti. Bu 
testi i le bu · taşın, kızını askerlerin gözlerinden g izl iyeceği­
ni  sanıyordu. Bu işler . bittikten sonra biraz içi ferahladı . 
Dize gel ip Tanrı'ya yakardı. Gün yeni doğmuş olduğu için 
hücrenin içerisi epeyce karanl ıkt_ı henüz. 

O anda h ücrenin hemen yanında papazın sesi duyul­
du. Bu c�henneml ses şöyle bağırıyordu : «Şu yandan ge-
l in, Yüzbaşı Phrebus de Ch�teaupers! » 

. 

Köşesinde büzülmüş olan Esmeralda bu adı ve bu sesi 
işitince bir hareket yaptı. Kadın ona yavaşça : « Kımı ldama 
sakın! » dedi. 

Sözünü henüz bitirmişti ki, gürültülü bir ka laba l ığ ın  
gel ip h ücrenin önünde durduğu iş itildi. K ı l ıçlar . ş ıkırdıyor, 
atların nal sesleri duyuluyordu. ·Anne hemen kal ktı, . içerisi 
görülmesin diye gidip pencerenin önünde durdu. Dışarıya 
bak ınca büyük bir asker ka labal ığ ı  gördü. Bunların kimi 
ı:ıt l ı, kimi yaya idi. Greve Alanı'na s ıra lanmış;' d uruyorlar­
tfı. Kumanda nları atından · inip çilekeş kadına yaklaştı . Ada­
m ı n  korkunç bir suratı vardı : « Bana bak kocakarı,» dedi, 
« bir uüyücü kız var, onu a rıyoruz. Asmak için. Kız senin 
yanındaymış. Öyle dediler bize.» . 

· 

Zava l l ı  anne el inden geldiğince a ldırmaz bir tavır ta­
'kmmaya çal ışara!< : « Val lahi, . ne demek istediğinizi pek 
r;ı n l ıyamadım,» ciedi. 

Öteki adam sin irlendi : 
- « Peki ama, ne söylemişti o Başrahip olacak şaşkı n  

bize? Şimdi de nereye kayboldu?» diye bağ ırdı. 
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. Bir . .  asker : . « Efen�föniz;. Başrahip ortal ıkta yok,ıı diye · 
yanıt verdi. , . · , 

Kumandan ekledi : « B.ana bak deli karı, yalan uydur­
maya kalkışayım deme sakın. BüytJcü kızı sana teslim et­
mişler, 'Sakın kaçırayım deme,' diye tembih etmişler. N'ap: 
t ın onu?ıı 

Kadıncağız .kuşku uyandırmamak için inkar yoluna sap­
madı. Ters, fakat inandırıcı bir eda i le : « Ha, şu kızdan mı 
söz · ediyorsunuz yoksa ? »  dedi, «demin bana 'tut onu; bı­
rakma sakın!' demişlerdi. Ama kız el imi ısırdı ,  ben de onu 
sal ıverdim, n'apayım. Başka bir bildiğim yok. Rahat · bıra­
k ın  beni Tanrı aşkına. » 

Kumandan hayal kırıkl ığına uğradığını . gösterir bir  ta­
vırla yüzünü buruşturarak : cıBana yalan· söyr1J1eye kalkı­
şayım deme ihtiyar cadı,» dedi, · «adım Tristan l'Hermite'• 
d ir. Kral ın  yakın adamıyım. Tristan l'Hermite adını ·hiç duy­
madın mı sen?» Sonra, Greve Alanı 'na şöyle bir göz gez­
dirip ekledi : « Buralarda bv adı duymayan yok gibidir.» 

Kadıncağız umutlanmaya başlamıştı :· «Vallahi, adın 
Şeytan l'Hermite de olsa, başka bir söyliyeceğim yok Scına. 
Sonra, bu sözl�rle de beni korkut?mazsın,ıı dedi. 

Tristan kızdı : «Vay canına, şu kocakarıya da bak he­
le, » dedi, « büyücü kız kaçtı demek ha? Peki,  ne yana g it­
ti öyleyse? » 

Çi lekeş kadın aldırmaz bir tavırla yanıt verdi : 11Ko-
yun Sokağı'nın o yana doğru gitt i �al iba.ıı . 

Tristan başın ı  çev!rdi, yürüyüşe hazır olmaları için, as­
kerlerine bir işaret" yaptı . Kadıncağız da rahat bir soluk 
aldı .  

O sırada okçula.rdan bir ·  tanesi birdenbire : « Efendi­
m iz, ,, dedi, «Şu cadaloza sorun bakalım, pencerenin par­
makl ıkları neden · kır ık · böyle?» 

Bu soru üzerine zaval l ı  annenin yüreği yine · kaygı ile 
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doldu. Ama ş·aşırıp botalamaôı. :. cO demirler öyleydi hep," 
diye kekeledi. 

Okçu asker. : · «Amma da laf ha!»  dedi, «daha · dün o 
demirler ·yerli-yerinde a'uruyqrdu. İnsanın haç· biçimi par­
makl ığı  görünce dua edesi gel iyordu hatta. » 

Tristan l'Hermite çilekeş kadına yan yan baktı : «Gal i­
ba yalan söylüyorsun sen, kadın,» dedi. 

Kadıncağız  işlerin, ancak soğukkanl ı l ığını · bozmazsa 
düzelebileceğini a nladı ve içi kan ağladığı halde, . hafifçe 
gülecek kadar g üç buldu. Yalnız a nneler böyle bir şey için 
·kendilerinde güç bulabil irler zaten. « Bu adam sarhoş mu 
ne?ıı dedi, «belki bir yı ldan fazla o luyor, taş yüklü bir :ara­
ba gelip çarptı, parmakl ığı yerinden söktü. Bu yüzden ara­
bacıya bir temiz de çıkıştım hatta. » 

_Başka bir okçu · asker : «Evet, evet, doğru söylüyor, 
ben de gördüm 'bu işi,n dedi. 

Zaten hep böyle olur : Her zaman ve her yerde bir 
işi gören birisi çı kıverir. Askerin bü · beklenmedik tanıkl i

.
ğ ı  

· üzerine Çilekeş kadın · kendine · gel ir  g ibi o ldu. Deminde:ı 
beri başlamış olan bu sorgu yüzü nden, zaval l ıcık diken üs­
tündeydi çünkü. 

Fakat bir umutlanmaya, bir telaşlanmaya mahkummuş 
gibi bir hali vardı. · 

B irinci asker yine söze karışarak : · « Peki, » dedi; ubu 
işi bir araba yaptıysa, parmakl ı k  demirlerinin parça ları içe­
riye doğru kıvrık o lması gerekti. Kırı k parmakl ıkların uç­
ları dışarıya doğru çıkık oysa.»  

Tristan askere : ,«Aferin� aferin,.: Cl'edi, i�< tıpkı Chate­
let'deki sorgu yargıcı gibi laf ediyorsun.ıı Sonra kadınca­

_ ğ ıza dönerek : «Ya buna ne diyeceksin bakal ım, kocaka-
r ı ? »  diye sordu. : 

Kadıncağız telaşlanmıştı,  titrek bir sesle : « Efendimiz, n 
ciedi, «yemin ederim ki, bu · parmakl ı kları bir araba çarpıp 
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kırdı� İşte 'bakin, şu asker de olayı görmüş. Hem zaten si­
zin aradiğınız çingene kızı i le ne i lgisi var bu işin? ;; 

Tristan : « Bu işte bir bit yeniği var,» piye homurdandı .  
· Demin kumandanından - i ltifat gördüğü için pek böbür­

lenmekte olan asker yine söze karışarak : « Hem bakin, de­
mir. kırıkları taptaze, » dedi. 

Tristan başını sal ladı . Kadıncağızın yüzü de kül g ibı 
o ldu: Tristan ona şordu : « Bu araba buraya çarpa! :  ne ka­
dar . . oldu demiş'tin?» 

-. «Onbeş gün, bir ay. kadar oldu Efendimiz. · Hoş, pek 
de iy ice anımsamıyorum ya . . . >ı 

Asker : « Demincek bir yı ldan fazla oldu, demişti,iı de-
di.  

Kumandan : « Dedim ya, bir  bit · yeniği var bu işte,ı?-
diye yineledi.  ' 

Çilekeş kadın pencerenin önünde duruycırdu hep. Bir 
yandan da askerler kuşkulanıp başların ı  sokup içeriye . ba­
karlar diye, korkudan tir-tir titremekteydi : « Efendimiz, ye­
min ederim ki bir araba kırdı bu p·armakl ığı ,»  dedi. «Ya-, 
lan söylüyorsam Al lah_ çarpsın, şurdan şuraya selamet g it-, 
miyeyim.» 

Tristan boyuna çevresine bakınıyor', bir  şeyler bulup, 
görmeye Ça l ışıyordu. « Pek de candan yem inler ediyorsun . 
bakıyorum,» dedi. 

· Zaval l ı  kadıncağız gittikçe bocalamaya başl ıyordu: · su .  
yüzden abuk-sabuk sözler · söylemeye baş'lamış, söylemesi . 
gereken şeyler.i de söylemediğinin kendisi de dehşetle far­
_k ına ' varni_ışt ı ;  

Tam · o sırada koşa koşa gelen başka bir asker ·: · « Efen-, 
dimiz, bu kocakarı ya lan söylüyor! » diye bağ ırdı, · « büyü ­
cü kız Koyun Sokağı'ndan yana · gitmemiş. Sokağı kapatanı 
zincir _bütün gece geri l i · durmuş. Zincirin başı ndaki bekçi i  
de oradan kimsenin · geçtiğini görmemiş;» 
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Tris1an' ın y üzü . her an .dat-la korkunç bir hal a l ıyordu. 
Çilekeş kadına dönerek : « Ya buna ne diyeceksin , baka-
J ım?»  diye sordu. 

· · 
Kadıncağız bu yeni olayı da ·savuşt.urmaya ça l ıştı : ,«Ne 

bileyim, Efendimiz, » dedi, « belki de yanl ış  görmüşümdür. 
K ız  nehrin öbür yakasına geçti gal iba.» 

Kuinandan : << İyi ama, bu kez de tam ters yönden söz 
ediyorsun. Kız kendisini Cite adasında aradığımızı bil iyor­
du. Nası l  olur da · o yana g ider.? Bana bak, kocaka rı, . yalan 
söylüyorsun sen!»  

Birinci asker yine · söze karışarak : ·« Hem sonra, neh­
rin ne bu kıyısında, ne öbür kıyısında sandal fi lan görün­
düğü yok!» dedi. 

Fakat kadın bildiğinden şaşmıyordu : «Belki de nehri 
yüzerek geçmiştir,ıı dedi. 

Asker : "«A'y, kadınlar yüzme . bilir mi?»  diye sordu. 
Tristan da öfkel i  öfkel i  bağırd ı  : 

· - «Yalan söyl üyorsun sen, kocakarı, ya lan söylüyor­
sun! Hani şeytan 'Şu büyücü kızı bırak da bu kocakarıyi 
as,' diyor bana . . Şöyle çeyrek saatl ik işkence gÖrsen, işin 
asl ını  bülbül . g ibi söylersin. Hadi bakal ım, gel bizimle be­
raber. » 

Kadıncağız bu sözleri duyunca ferahladı : « Emredersi­
niz efendimiz, » dedi, « işkence yapın, ne isterseniz yapın. 
Al ın götürün beni. . Çabuk olun hem. Şimdi yola ç ıkal ım.» 
Zaval l ı  kadın içinden : « Beri yandan da kızım kaÇıp . kur- . 
tulur, ,, diye düşünüyordu. 

Tristan l'Hermite : «Al lah Al lah, böyle iŞkence edilme­
ye gönül lü  insan görmedim hiç,ıı dec:ti, «bu del i karıyı, 
.an lıyamadım g itti vesselam! »  

O sırada a k  saçl ı ,  yaşl ı  bir devriye çavuşu bir · adım 
atıp sıradan çıkarak kumandanına : «Gerçekten de . delidir 

10 Efendimiz, » dedi, « çingene kızını k�çırmışsa suç onda de. 
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ğif . Çingeneleri hiç sevmez Çünkü. Ben onbeş yıldır bu 
semtte devriye gezerim, her Tanrı 'nın akşamı da bu kadı­
nın durup dinlenmeden çingenelere lanet okuduğunu du­
yarım. Aradığınız kız, keçisiyle birlikte dolaşan o küçük 
dansözse� · bu kadın dehşetli içerler ona . »  

Çilekeş kadın : ıı Evet,ıı dedi, «hele o yok mu, o! ,, 
Öteki devriyeler de yaş l ı  çavuşun sözlerini hep bir ağız­

dan doğruladılar. Tristan · l'Hermite artık kadının ağzından 
laf almaktan umudunu kesmişti artık. Ona arkasını çevir.: 
di. Kadıncağız yüreğinde anlatılmaz bir kaygı olduğ

·
u hal­

de, kumandanın . ağır ağ ır  atına doğru i lerlediğini gördü. 
Tristan : «Hadi bakal ım, . yola çıkal_ım,11 dedi, «soruşturma­
ya yeniden başl ıyal ım. O çingene kızı asılmadıkça benim 
de gözüme uyku g irmiyecek. » 

· Fakat tam atına bineceği sırada, bir an duraladı. Kay­
g ı l ı  kaygı l ı  . alanın her yanına şöyle bir ba.kındı. Avın ko­
kusunu almış da bir türl ü g itmek · istem iyen köpeği andırır 
bir hali vardı.  Çilekeş kadın onun bu tavrını yüreği par­
çalanırcasına Çarparak seyrediyordu. Sonunda Tristan l'Her­
mite başını sal ladı ve atına bindi. Kadıncağızın yanık yü­
reğine biraz su serpildi. Askerler gelel i-beri kızından yana 
bakmaya cesaret edememişti. Bu kez ondan yana bakıp 
a lçak sesle : « Kurtuldun! » dedi. 

Zaval l ı  kız tüm bu işler olup bit�rken soluk bil e  al­
maksızın, hiç kımı ldamaksızın, hücrenin köşesinde büzülüp 
kalmıştı. Akl ında fikrinde ölüm korkusu vardı hep. Ka­
dınla Tristan l'Hermite arasında geçen konuşmalann bir söz­
cüğünü bile kaçırmamış, o s ırada anneSınin duyduğu tüm 
heyecanları, kaygı ları o da h issetmişti. Bir ipe bağl ıydı da 
bir uçurumun üstünde duruyordu sanki. Bu ipin birbiri 
sıra birkaç kez çatırdadığ ın ı  duymuş, belki yirmi kez ip ko­
pacak sanmıştı. Şimdi ise biraz soluk .a lmaya,· .ayağının sağ­
farn yere bastığını h issetmeye başı

'
ıyordu. O sırada bir �-

- 443 -



sin, kumandana şöyle söyledigini işitti : « Kurnandanırri, ben 
askerim, büyücü karıları a.:.ınak bana düşmez. Onun için bü · 
işi siz görün de müsade edin, beri bölüğ�mün başına gi­
deyim. Bölük yüzbaş:sız kaldı çünkü.» 

Yüzbaşı Phrebus de Chateaupers'in sesiydi bu . . o sı.­
rada Esnıera ıda'n ın duyduğu hisleri an latmak imkansızdır.  
Demek arkadaşı, koruyucusu, desteği, s!ğ ınağı olan Phce­
bus oradaydı ha! Yerinder. kalktı, anne;;i onu tutmaya va · 
kit bulamadan pencereye doğru fırladı : «Phrebus1 .· Kurtar 
beni sevgil im!» diye bağırdı. 

Ama Phrebus orada değildi. artık. Atını  dörtnala · süre­
rek Bıçakçılar Sokağı'nın köşesini dönmüştü bile. Fakat 
Tristan l 'Hermite gitmemişti henüz. 

Çilekeş kadın dişi bir aslan gibi kükreyerek kızının us­
tüne atı ldı . ·  Tırnaklarını  Esmeralda'nın boynuna geÇirerek 
onu kavradığı gibi geriye çekti. Can ını  yakacağına ald ırış 
ettiği bile yoktu. Fakat iş işten geçmiş, Tristan l 'Hermjte 
clup b itenleri görmüştü. 

Otuz iki d işini  birden göstererek güldü. O anda' yQzü, 
bir kurti.Jn suratını andırıyordu : 

- ı<Vay vay! n dedi, «delikte iki fare varmış demek 
ha? »  

Asker : « Ben de anlamıştım bunu zaten,» dedi. 
Tristan el iyle onun omuzuna vurarak : « Kedi gibi adam­

mışsın sen, aferin ! n  dedi, sonra da sordu : « Henriet Cousin 
nerde?» 

Kalabal ık  arasından bir adam çıkıp ilerledi .  Kıl ıği, kı­
yafeti askerlerinkine benzemiyordu� Yarısı kurşuni, yarıs ı 
kahverengi bir elbise giymişti. Saçları yamyassıydı .  Kolla­
rında meşin kol luklar, kocaman el inde de bir kangal ip 
vardı. Bu adam h içbir zaman Tristan l'Hermite'in yanından, 
Tristan l'Hermite de hiçbir zaman Kral XI. Louis'nin yan ı n­
dan· eksik ölmazdı :  
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. Tristan l'Hermite ona : ccAhbap,ıı dedi, cıaradığımız bü­
yücü kız bu galiba. Hemen as onu bakayım. Merdiven ge­
tirdin mi? ıı . .  

Adam yanıt verdi : 

- «<Direkl i Ev'in bodrumunda bir merdiven var.» Son­
ra taştan yapı_lmış  darağacını göstererek s9rd_u : «.BUraya 
m ı  asacağız onu? )) 

- « Evet.» 
Adam, kumandanınkinden daha canavarca bir gülüşle 

gülerek : « İyi öyleyse,» dedi, « Uzun boylu yol tepmemize 
gerek yok.ıı 

· 

Tristc;n : « H3di çabuk ol ,  sonra istediğin kadar güler­
sin,ıı dedi. 

Beri yandan da Tristan kızın ı  görüp her umut da kay­
bolal ı-beri çi lekeş kadın tek söz söyleme�işti. Yarı-öl ü  hal­
de olan zava l l ı  Esmeralda'yı odanın bir köşesine fırlatmı�, 
kendisi de pencerenin önüne geçip durmuştu. İki e l iyle 
pencerenin · iki yanını  sımsıki tutmaktayd

.
ı .  Bu vaziyeti ta­

k ınmış olduğu halde, askerl ere meydan okurcasına baktığı 
görül üyordu.  Bakışları yine yabani, del ice bir ifade a l ınış­
tı. Cel lat Henriet Cousin odaya yaklaŞtığı sırada ona öyle 
korkunç bir yüzle baktı ki, adam geriledi. · 

Yine kumandanın yanına giderek : « Efendimiz, »  dedi, 
« bu kadınlardan hangisini asacağız? » 

·- « Gencini. » 
- « İyi öyleyse. Kocakarı pek çetin bir şeye benziyor 

çünkü. ,, 
O sırada devriye çavuşunun : ccZaval l ı  dansöz,ıı dediği 

işiti ldi. 
Henriet Cousin pencereye yaklaştı. Fakat annenin ba­

kışı  karşısı nda, başını  önüne eğmek zorunda kald ı .  Olduk­
çc; utangaç, çekingen bir  eda i le : « Hanım . . . ıı d iye söze 
başl ıyacak o_ldu. 
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Kadıncağız çok a lçak, fakat öfkel i  bir sesle .  onun sö­
zünü keserek : «Ne istiyorsun?»  deqi; 

· - «Senden · bir,�ey ' istediğim •·yok. · Ötek·ini , , istiy.orum. » • .  
- «Öteki de kimmiş? » 
- «Gen'ci işte, canım.» 
O zaman kadıncağız başın ı  sa l l ıyarak : « Kimse yok bu­

rada! Kimse yok!» diye bağ ırmaya baş'ladı . 
Cellat : ııVar, bi l iyorsun bunu pekala,» dedi, <(bırak 

da kızı a layım ardan. Sana kötül ü k  yapacak değil im, me­
·rak etme. » 

Kadıncağız acayip · acayip gü lerek : «Yaşa! Bana kötü­
lük yapmak istemiyorsun demek, ha ? ıı .  dedi. 

- « Hanım, bırak da a layım şu kızı .  Kumandanın  emri 
böyle, duymadı n  m ı ? ıı 

. 

Kadıncağız çı lgın giqi bir. tavırla yineledi : «Kimse yok 
"burdalıı 

· 
Cellat : <(Var, bil iyorum ben,» dedi, « hepimiz gördük : 

odada iki kişiydiniz.ıı 
Çilekeş kadın g ülerek : (( Bak istersen,» dedi, « kafanı  

pencereden . sok .  da bak. » 
Cellat, kadının sivri t ırnaklarına bir göz a1tı, başın ı  pen­

cereden içeriye sokmaya cesaret edemedi. 
Trisla ı ı  .'Hermite ise ask!rler in i  da ire biçiminde �irekl ı 

Ev' in · çevresine sıralamış, kendisi de atına binerek darağa­
cının yanına' gitmişti. Cel lada : « Hadi, çabuk ol ! » d iye ba­
ğ ırdı. 

Henriet Cousin bir kez daha kumandan ın  yan ına gitt.i .  
Pek sükl üm-püklüm bir hal i  vardı .  El indeki ip . kanga l ın ı  
yere bırakm ış, şapkasını  beceriksiz bir tavırla el lerinde çe­
viriyordu : << Efendimiz, içeriye nereden gireceğ im?,, d iye 
sordu. 

- '' Kapıdan gireceksin.» 
- « Kapı diye bir şey yok kil » 
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- « Pencereden gir öyleyse. » . 
- t<Pencere pek dar. » 
Tristan l'Hermite kızmaya başlamıştı :· « Pencereyi · ·ge-· ·  · '  

nişlet, » diy� bağırdı, « kazma yok mu yanında ? »  . 
Anne -cin g ibi odasının dibinde tetikteydi hep. Olup 

bitenleri seyrediyordu. Tüm umudunu yitirmişti a rt ık, ne· 
i�tediğini kendisi de bilmiyordu, tek arzusu kızını e l inden 
almamalarıydı.  

Hen.riet Cousin gidip Direkl i  Ev'in bodrumundan idam­
larda kul lanı lan aletlerin durduğu sandığı aldı . .  Sandıktan. 
bir d.e merdiven çıkarıp hemen darağacına dayadı .  Asker­
lerden beş-alt ı  tanesi el lerine kazmalar, demirler, çubuklar 
aldı lar. Tristan da cn1arla birl ikte pencereye doğru i lerledi. 

Sert bir tavırla : « Bana bak kocakarı,» dedi, «ŞU kızı 
güzel l ikle ver bize! n  

Kadıncağız;, anlamamış gibi onl?n yuzune baktı. 
Tristan : «Hem sen kim oluyorsun da bu kızın as·ı ıma­

sına engel olmaya kalkışıyorsun? » diye bağırdı, (( Kra l ın 
emri var, anladın m ı ? »  

Kadıncağız yine o haşin, yabani .gülüşü i l e  gül meye 
başlıyarak : « Kim mi oluyorum? Benim kızım o ! ,, diye ·ba­
ğ ırdı .  

Bu sözleri öyle bir  eda i le s.öylemişt i k i ,  cel lat Henriet 
Cousin'e varıncaya dek herkes ürperdi .  

Tristan l'Hermite : «Val lahi,  ben de üzül üyorum ama 
r.'apayım, Kral böyle istiyor,» dedi. 

Kadıncağız yine korkunç gülüşünü sürdürerek : <cBana 
ne senin kra l ından?» diye bağırdı, «benim kızım o, diyo­
rum sana! »  

Bunun üzerine Tristan : « Duvarı del in! » diy� emretti. 
Pencereyi genişletmek için a lttaki iri taŞlardan birini 

s:ökmek yetiyordu. Zaval l ı  anne kazmaların, demir çubuk­
ların duvarı delmeye başladığını  duyunca korkunç bir çığ-
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1 ı k  kopardı .  Sonra da odasının içinde hızl ı . hızlı dolaşmaya 
'başladı. Yı l lard ır  burada mahpus kala kala, tıpkı yabani bir 
hayva� g ibi, daracık odada böyle dönmeyi huy edinmişti.· 
Hiçbir Şey söylemiyordu ama, gözlerinden kıvılcımlar . sa­
çı l ıyordu. Askerler ise i l iklerine kadar buz kesilmişİerdi 
sanki. ; 

Birdenbire yerde duran kocaman ka ldırım taşını  ka ldır-
dığı gibi pencerenin önünde ça l ışmakta olanların üzerine 
fırlattı. Fakat el leri titremekte olduğu için iyi . nişan a lama­
mışfı. Onun için taş kimseye çar pmadı, yuvarlana yuvarla­
na g idip, Tristan l'Hermite'nin at ın ın ayakları önünde dur­
<lu. Bu s ırada da zaval l ı  kadın umutsuz bir öfke ile diş'le­
rini gıcırdattı. 

!3eri yandan, güneş henüz ç ı kmamış olmakla birlikfe 
orta l ık  yine de iyiden iyiye aydın la nmıştı. Hoş bir pembe-
1 ik, Direkli  Ev'in eski, harap bacalarını tat l ı  tat l ı  aydınlatı­
yordu. Erken · kalkan insanlar birer i kişer pencerelerini. açı­
yorlardı. 

Si rk.aç kişi ile eşeklerine binmiş �ldukları halde Hal'­
lerden mal almaya giden birkaç sebzeci kadın, alandaı:ı geç­
meye başlamışlardı .  Bunlar �urup çilekeş kadın ı n  . odası 
önünde toplanmış olan askerleri biraz seyrediyorlar, bu ha­
le az buçuk ş·aşıyorlar, s9nra geçip · g idiyorlardı.  

Çi lekeş kadın gidip kızı n ı n  yanına qturmuş, vücudum• 
ona ·s i per etmişti. Bakışları sabitti. Kızı hiç kımı ldamaksı­
zın, alçak sesle boyuna : « Phoo�us! Phoebus! ıı diye mırıl­
danıyor, annesi de onu dinl iyordu. Pencereyi yıkmakta 
o lanlar işlerini ilerlettikçe, yaşlı kadı n  makineleşmiş bir dav­
ranışla geri çekil iyor, kızı nı  duva ra doğru daha . fazla sı � 
kışt ınp itiyordu. 

O sırada, pencerenin üstündeki kocaman taş ın yer ı ı  ,­
den oynadığını  gördü birden. Olduğu yerde nöbetçi, gibi 
d iki lmiş durmaktaydı ve gözlerini bu taşlan bir an ayırmı-
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yordu çünkü, Tristan l'Hermite taşı yerinden oynatmaya Ça­
l ışanları gayret� getirmekteydi. Kadıncağız onun sesini de 
duydu. O zaman, bir süreden beri içinde . bulunduğu bit­
kin ha l i  bıraktı, bağırıp çağırmaya başladı. Sesi bazan bir 
testere gibi kulakları tırmalıyor, bazan da sanki bütün 1.3-
net sözle'ri bir anda d ışarıya çıkmak için dudaklarında bi­
rikmiş g ibi, kekel iyordu. Kadıncağız, «Hey, kendinize ge­
l in!» diye bağırıyordu, « ne kötü iş yaptığınızın farkında 
deği l  misiniz? Al lahtan korkmadan kızımı nası l  benden ala­
bil irsiniz? Kızım o benim! Alçaklar! Uşak ruhlu, katil he­
rifler! Can kurtaran yok muuu! Yangın vaaaar! Kızımı a l ıp  
götürecekler de kimse bana yardım etmiyor! Allah korkusu 
da mı kalmadı sizlerde?» 

Sonra, ağzından · köpülder saçarak, bir pars gibi dört 
ayak üstü sürünerek, dönmüş gözlerle Tristan'a baktı. Her 
yan ı  kirpi g ibi diken dikendi. 

Tri�tan : « İndirin o taŞı aşağıya, yerinden çıktı artık,» 
dedi. 

Askerler ·demir çubuklarla · abanıp taşı yerinden ka1dır.:. 
d ı lar. Bu taş, zava ! ! ı  annenin son siperi idi. kadır.ıcağız ta- ·  
ş ı n  üstüne atıldı, onu tutmak istedi. Tırnaklarıyla taşı tır­
maladı ama, altı kişinin yerinden kımı ldattığı kosk0ca taş, 
kadıncağızın el inden kurtuldu, demir çubukların üstünden 
kayarak yavaşça yere in iverdi. 

Anne pencerenin böylece genişlediğini görünce gidip 
kendini enlemesint; yere attı, açılan del iği vücudu i le ka­
pamak istedi. Beri yandan da kol larını kıvırıp büküyor, 
başını  taşlara vuruyor, yorgunluktar, kısı ldığı için güç işit i ­
lebilen bir sesle : « İmdat! Yangın vaaar! Ya ng ın vaaaar! » 
d iye avazı çıktığınca bağırıyordu. 

Tristan l'Hermite ise, kı l ı .  bi le kıpırdamaksızın, öylece 
durmaktaydı. Askerlere : 

- «Hadi bakal ım, şimdi de kızı Çıkarın,ı> dedi.  
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Fakat a nne askerl�rc Çyl� �or�unç bir tavıila baktı ki, 
adamların ';ıeH�mekt�r:'\ôk ge'riıeiriek istedikl�ri hallerin-
den bel l i  oluyordJ.' 

.. · · 
Tristan l 'Hermite celİada : «Sen de yaklaş: bakal ım, Hen-

r iet' Cousin! ıı ·diye' ·bağırdı:
·
· 

· . . · · · · · 

Fakat kimse b'ir tek adım bile atmadı. 
Bu kez . kumandan . küfürle·r savura�ak ,bağırmaya baş­

ladı : « Bu ne rezalet be? Asker qlacaksınız bir de. Aciz bir 
kadindan korkulur mu ·hiç? >> 

· Cel lat : «Aman Efendimiz, . kadın deği l  bu, canavar 
sanki,» dedi. 

Başka bir asker de :. «Saçlarına bakın, arslan yelesi g i-
bi,11 diye . celladın söz.ferini doğruladı� 

. · · 

Trista� l'Hermite : «Hadi baka l ı�;" . dedi, «pencere ge­
nişledi. Üç kişi yanyana rahat rahat geÇebil ir . .  Bitirelim ar-

. tık Şu" işi •yahu! ·kim gerilerse kafasın ı  ·uçururum!»  . . .  · 
. Askerler iki ateş· arasında ka!riııştı. Onun için bir an du­

rakladı lar, ama sonunda · kararlarını vererek odadan yana 
. ilerledi ler. . 

Çilekeş · kadın askerlerin geldikİerini görünce birdenbi­
re dizleri · üzerinde doğruldu. Yüzüne sarkmış olan �Çla­
rını ka ldırdı, sonra sıyr ık içindeki c ı l ız ellerini dizlerine da­
yadı. Aynı anda da gözlerinden nohut tanesi gibi, iri iri 
yaşlar dökülmeye başladı .  Bu yaşlar, tıpkı kendis-i�� , açtığı 
yataktan :  i lerliyen sel 'gibi, yüzündeki bir buruşuğun için­
den geÇip yanakları�dan aşağıya kaYıyordu. Kadıncağız bir 
yandan da konuşmaya başladı. O kadar yalvaran, o kadar 
yumuşak, Q kadar tevekkül lü  ve iç burkan bir eda i l� ko­
nuşuyord u ·  ki, Tristar(ın çevresini sarmış olan yaşlı - başl ı  
askerlerden ağlamayan tek kimse kalmadı; 

Kadıncağız şöyle demekteydi : . 

.:...... « Efendiler, çavuşlar, izin verin de birkaç söz söyli­
yeyim size. Bu kız benim evladımdır. YıllarçJır yitirmiştim 
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onu� · Uzun bir hikayedir bu. Devriye çavuşlarını iyi tanı­
rım ben. Kaldırım yosması i'dim çünkü. Mahalle çocukları 
beni . taşa tutarlarken çavuşlar da . ko.rurlardı. Başımdan ge­
çenleri öğrendiğiniz zaman, çocuğumu bana bırakacaksınız, 
inanıyorum buna! Evet, zava l l ı  bir kaldırım yosmasıyım ben. 
Vaktiyle çingeneler çocuğumu çalmışlardı. Tam .  onbeş yıl, 
onun minicik patiğini hep sakladım hatta. Bakın, o patik 
burda. o zaman kızımın  ayağı bu kadarcıktı işte. 

«Reims'te otururdum. Paquette derJerdi bana. Evim 
Fol le-Peine. sokağındaydı. Belki içinizde beni tanıyanlar yar­
dır. Belki o zamanlar sizin de gönlünüzü İıoş etmişimdir: 
Bana acıyın efendilerim. Çingeneler y�:wrumu çaldılar, tam 
onbeş yıl benden . sakladılar. Öldü sanmıştım onu. Evet, öl­
dO sanmıştım. ö,mrümün tam onbeş yıl ını bu t>odrumda, 
kışırl':. ateŞ bile yakmadan geçirdim. Çok çetin bir işti bu 
doğrusu. O küçücük patik de yanımdaydı hep. 

« Tanriya öyle çok yal.:,,ardım ki, sonunda duamı kabul 
etti. Bu gece de kızımı . bana yol ladı. Hikmetinden sual olun• 
maz. Tanrı'nın bir mucizesidir bu. Kızım ölmemiş meğer . . 
Siz .de a lmayın onu benden, n'olur! Beni asmaya götürse­
niz val lahi razıyım ama o daha on altışındal Çocuk sayı l ır 
he�üz: Bırakın da hayatın tadını çıkarsın. Hem size _'  n'apt• 
ki? . _Hiçbir şey yapmadı.  Ben de bir Şey yapmadım. Dün­
yada ondan başkC! desteğim yok. Bu yaşl ı  günümde Mer­
yem Ana gönderdi onu bana. Siz hepiniz iyi insanlarsınız 
sonra. Onun kızım olduğunu biİm.iyotdun�z ama, şimdi öğ­
rendiniz artık. · Yavrlinii..ı nası l '  seviyorum, bilseniz. 

ı�Saygıdeğer k.uniandan, · onun parmağı  bile sıyrılmasııı, 
ama benim karnımı -deşin� razıyım. Siz de iyi bir ·ada.ma 
benziyorsunuz. Söylediklerimi duyunca · işin içyüzünü anla­
dınız elbet Sizin de 

. 
bir ananız .  vardı tabii. Bu askerlerin 

başı sizsiniz, yavrumu bana bırakın .. Dize . geldim de yahia:.. 
rıyorum bakın. Kimseden başka bir şey istediğim yok. Ben 
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Reims'liyim efendilerim: Orada amcamdan kalma ufak bir 
tarlam var. Dilenci değilim, kimseden pir şey istemiyorum. 
'r"alnız çocuğ_umu 8ırakın bana. 

«Kadir Allah onu bana . yolladı, bunda bir hikmet var 
elbet. Kral ın iradesinden söz ettiniz. Benim yavrum ölünce 
kra l zevk mi duyacak bundan ?  Benim kizım o, kral ın  de­
ğil k i! Sizin . kızınız da deği l .  Bırakın da gideyim, ikimiz de 
gidelim buradan. Dedim ya, biz Reinis'l iyiz. Memleketimize 
gideceğiz. Hepiniz de . iyi yürekli insanlarsınız, · çavuş efen­
diler. Kızımı el imden almıyacaksınız, bil iyorum. Hem zaten 
buna imkan da yok· ki! Ah kızım, yavr':!m, evladım! » 

. 

Zavall ı  kadıncağız bir yandan da umutsuz hareketler 
. yapıyor, gözyaşı . döküyor, el lerini yalvaran bir eda ile bi­
tiştiriyor, bir gül-üp bir ağlıyor, inleyip iç çekiyor, · bu saç­
ma-sapar� abuk-sabuk sözleri söylerken de. çığl ıklar kopa­
rıyordu arada bii-. · Sustuğu zaman 'Tristan l'Hermite kaşl!'!­
rını çattı amcı, kaplan bakışlı gözünden yuvarlanan bir dam­
la yaşı · g izlemek için yaptı bunu. Fakat duyduğu bu zaafı 
hemen alt etti, sert bir. tavırla : .«Vallahi, Kralcn iradesi 
böyle,» dedi. 

Sonra cel lat . Henriet Cousin'in kulağına eğilerek yavaş­
ça : «Çabucak bitir şu iş i!» dedi. Bu korkunç adam bile 
belki yüreğinin yufkalaşacağından korkmaktaydı . belki.  

Cellatla çavuşlar odaya g irdiler. Anne onlara hiç kar­
şı koymadı .  Sadece kızına doğru sürüklenip sımsıkı yapış­
tı ona. Esmeralda, askerlerin kendisine yaklaştıklarını gör­
dü. Ölüm korkusu i le birden harekete geldi. Anlatı lması 
-güç bir umutsuzlukla : cAnnel Ge.fiyorlar, kurtar beni!ıı 
diye bağırdı.  

· Annesi kıs ık . bir sesi� : «Eveotl yavrum, kurt9racağım 
seni,ıı dedi. Sonra kızını kollarıyla sımsıkı kavrıyarak onun 
her yanını öpmeye başladı. İkisinin de böyle yerde, ku­
cak kucağa hal leri çok yürek paralayıcı bir manzara ol uş- · 
turmaktaydı . .  
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Cellat Henriet Cousin el lerini genç kızın güzel omuz­
larından aşağıyqt'bel ine doğru uzatıp onu kavrayıverdi. Es-

. meralda bu elin vücuduna değdiğini hisseder etmez : ı<Ay! /) 
diye bağırdı. Sonra düşüp bayıldı. Cel lat da hüngür hün­
gür ağlamak1a, gözlerinden a kan iri iri yaşlar Esmeralda'­
nın üstüne dökülmekteydi. Bir yandan kızı tutup kaldır­
mak istedi. Anne de kızına sımsıkı yapışmıştı. İki el iyle 
onu öyl e  sıkı kavramıştı ki, cel lat zaval l ı  kadını  kızından 
ayıramadı. Bunun üzerine hem anneyi, hem kızı sürükle­
ye sürükleye odadan dışarıya çıkardı. Annenin de gözleri 
kapal ıydı. 

O sırada güneş doğuyordu. Alanda epeyce bir kala­
bal ık 'toplanmış, · kaldırım taşları üzerinde birtakım şeylerin 
darağacına doğru sürüklendiğini uzaktan seyrediyordu. 
Tristan l 'Hermite' in adeti böyleydi çünkü : idam cezaları 
yerine getiril i�ken, meraklı ların darağacına yaklaşmalarına 
izin · vermezdi . . 

Pencerelerde kimseler görünmüyordu. Yalnız ta uzak­
ta, Notre-Dame Ki l isesinin kulelerinden Greve Alanı'na ba-. 
kanının tepesinde iki kiŞi görülmekteydi. Bunların kara ltı­
ları berrak göğün üzerinde iyice bel l i  oluyordu. İkisi de 
olup bitenleri seyrediyor g ibiydiler . 

. · Henriet . Cousin, peşinde sürükledikleri i le birl ikte ge­
l ip- uğursuz merdivenin dibinde durdu. Bu olay ona da çok 
dokunmuştu. Onun için zar-zor soluk alabilmekteydi. Yağl ı  
ipi, genç kızın o g üzelim boynuna geçirdi. Zaval l ı  yavru­
cak, kendirin , korkunç değişini boynunda hissetti. Gözler i­
ni açınca, · karşısında darağacını gördü. O i:aman birden sil­
kindi, yürek paralayıcı bir sesle avaz avaz bağırarak ; « Ha­
yır! B ı rakın beni! İstemiyorum! » d iye bağırdı .  

Annenin başı i,s_e k ız ın ın eteğine gömülmüş olduğun­
dan, çevresini görmüyordu. Kadıncağız tek söz söylemedi. 
Bütün vücudun1Jn titrediği, çocuğunu daha s ık  öpmeye baş-
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ladığı . görüldü yalnız. Cellat bu andan yararlanarak, arine-
. nin kızını kavramış olan kol larını sert .bir hareketle ço.zü­

verdi. Kadıncağız ya bitkinl ikten, ya da umutsuzluktan, .ceı.-· 
lada hiç karşı koymadı. O zaman cellat genç kızı omuzuna 
a ldı. Zaval l ı  kız, celladın koca kafasının yanında, omuzun­
dan ikiye bükülmüş olarak, olanca güzel l iğ i  ile sarkıtıyor­
du. Henriet Cousiri merdivene çıkmak için ayağını basama­
ğa attı. 

O sırada, kaldırım taşlarının üstüne çömelmiş olan an­
n� gözlerini iyiden . iyiye açtı ._ Hiç bağırmaksızın, l<prkunç 
bir tavırla doğruldu, Sonra, avının üstüne atılan yırtıcı bir 
hayvan gibi celladıri el ine atılarak 9lanca . .  gücüyle ısırc� : .  
ŞimŞek kadar an i  oldu bu. Cel lat canının acısından bk çığ-
1 ık kopardı. Çevreden koşuştular. Celladın kanamakta olan 

, el ini güçlükle annenin dişlerinden kurtardılar. Kadıncağız 
hala ses çıkarmadan duruyordu .. Onu sert -biİ' hareketle itip 
oradan uzaklaştırmak ·  istediler. fakat tepe aşağı kaldırım 
ta-şiarının üstüne. yuvarlandığını gördüler. Kaldırdılar ama 
yine düştü. ôımüştü zavaıiı. · _ · -

- Cellat ise kızı - bırakmamıştı. Merdi\(eni çıkmaya baş­
ladı. 

i l  

BEY AZLi KADIN 

_ Quasimodo, Esmeralda'nın odasının boş olduğunu, kı- . 
ZI� da ortal ıkta olmadığJ�I görünce, kendisi kil iseyi savun­
maya uğraşırken birisinin gelip kızı götürmüş oldµğunü -
anladı. Saçını başını yolmaya, şaşkınlıktan ve acıdan ter 
ter tepinmeye başladı. · Sonra koşa koşa .tüm kil iseyi do­
laştı, her yanda Esmeralda'yı · aradı. B ir yandan . da acayip 
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çığlıklar · koparıyor, tutam tutam yolduğu kızılımsı saçları­
nı d<5şeriıe ' taşlarının üstüne fırlatıyordu. Tani o sırada da, 
kral ın . sers�riler ka labal ığını yenmiş olan okçu askerleri 
Nofre-Dame k.':'4..;esine girmişler, Esmera.lda'yı aramaya °baş­
lamıŞlardı. Quasimodo askerlerin buraya ne uğursuz bir 
.amaçla ' geldiklerini bilmediğinden, onlara yardım etti. Sa:. 
ğır olduğu için, Esn:ıeralda'ya askerlerin değil, serserilerin 
kötülük etmek istediklerini sanıyordu zaval l ı .  

• .  Tdstan l'Hermite'in önüne düşüp ona gizlenecek tüm 
köşe�buc�ğı gösterdi. Gizli kapıları, mihl'Bpları, çifte bölme­
leri; kilisenin değerli eşyasının bulunduğu bölüğün .arka­
sındaki gizli odaları hep gösterdi.  Zaval l ı  Esmeralda · orada 
olsaydı, Quasil)1odo onu kendi eliyle · cet.lada tesl im etmiş 
olacaktı böylece. Arayıp arayıp sonunc!a hiçbir ·şey bulamı­
yan Tristan .  l'Hermite'e en nihayet bu işten usanç gelince, 
-Al i

.
ah bilir ya, k�lay koİay:· 'usanç getirmezdi. bu adam­

Quasiıiıodo araştırmararını yalnız başına· sürdürdü. Kil isenin 
içini belki yirmi defa, yüz defa enine boyuna, yukarıdan 

· .aşağıya dolaştı. İndi, çıktı, koştu, seslendi, bağırdı, kok� . 
almaya çal ıştı .  Her deliğe kafasını sokup baktı, aradı .  Me­
�ale . yakıp tüm kubbelerin, çatıların, tonozların altını araş­
tırdı.  Umutsuzluk içindeydi, deliye· dönmüştü. Dişisini yi­
tirmiş bir hayvan dahi ondan daha kükremiş, ondan daha 
şaş"k ın durumda ölamazdı. . 

Sonunda, Esmeralda'nın kil isede olmadığına ve kaçırı­
lıp götürüldüğüne iyice kanaat getirdikten sonra, kulelere 
çıkan  merdiveni ağır ·ağır tırmanmaya , başladı . Esmeralda'­
yı . kurtardığı gün o bu merdiveni nasıl çevik ve hafif ha­
reketlerle, bir anda çıkıvermişti! Yine aynı · yerlerden geçti 
ama, başı önüne eğikti.. Hiç sesi çıkmıyordu. Gözünden tek 
damla yaş akmamaktaydi. Soluk b.ile almıyordu hatta. 

Ki lise yin� tenhalaşmış, sessizl�iş!i. Binaya . giren 
okçu askerl�r, Esmeralda'yı bulamayınca onu Cite Adası'n- · 
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da aramak için çıkıp gitmişlerdi; Şimdi Quasimodo, · daha 
b iraz önce kuşatı l mış, gürültüler · içinde kalmış olan bu ki-. 
l isede yapayal nızdı .  Yine Esmera lda'nın, kendi koruması al­
t ında hafta larca yatmış olduğu küçük odanın yolunu tuttu. 
Odaya yaklaştığı sırada : « Belki  onu orada bulurum,» . gibi 
bir  duygu vardı içinde. Galeriyi dönünce kGçük odayı ufak 
penceresi, · ufak kapısı ile karş ı�ında buluverdi. Kocaman bir 
ist inat duvarını n  a ltındaki bu odanın, ağaç dal ın ın alt ında 
duran kuş yuvası gibi bir ha l i  varqı.  O zaman zava l l ı  adam­
Çağıza fenal ık geldi, düşmemek için bir sütuna dayanmak 
zorunda ka ldı . ·  . . « Esmeralda odaya dönmüştüı- bel ki, ;,: d iye 
düşündü. Olur a, iyi yürekl i  b i r  peri pekala da onu bura­
ya getirmiş olabil irdi. Bu oda çok sakin, çok emin, çok hoş 
bir yerdi .  Onun için Esmeralda'n ı n  da orada olması gerek­
ti. Zava l l ı  Quasimodo'nun buna öyle akl ı  yatmıştı ki, kur­
duğu haya l i  bozmamak için, bir tek adım bile atmaktan 
çekiniyordu. · 

Kendi kendine : « Evet, uyuyordur, dua ediyordur bel­
ki.  Rahatsız etm iyeyim on�,» · d iye söyleniyordu. 

Sonunda tüm cesaretin i  topladı, ayaklarının ucuna ba­
sa basa i lerledi, başını  uzatı p  bakt ı ,  sonra da odaya girdi. 
Oda boştu! Hep öyle eskisi gibi  boştu! Zava l l ı  sağ ır yavaş 
adımlarla odanın her yanını dolaştı .  Sanki Esmeralda · şille 
i l e  taş döşemenin arasına saklanabi l irmiş gibi, yatağı kal­
dırıp alt ına baktı.  Sonra baş ını  sal ladı, apla l  aptal diKi l ip  
kaldı.  Birdenbire, el indeki meşaleyi  yere al ıp ayağı i le ez­
di. Tek söz söylemeden, tek çığ l ı k  koparmadan·, elanca hızı 
i l e  duvara doğru koştu. Kafasını taşl_ara . vurdu, peş·inden de 
baygın bir halde döşeme taşların ın  üzerine yuvarlandı. 

Kendine geldiğ i zaman yatağın üstüne atı larak . i�inde 
y uvarlandı, kızın uyuduğu, ş imdi de hala ı l ık olan yeri uzun 
uzun öptü. Hemen oracıkta ölecekm(� gibi birkaç dakika 
hiç kımı ldamadan, öylece durdu. Sonra yüzü gözü kan-ter 
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içinde .olduğu halde doğruldu. Soluk soluğa idi. Çıldıracak 
gibiydi. Tıpkı çanlarının tokmakları gibi, aynı korkunç dü­
zenl i l ikle, başını yine duvarlara vurmaya başladı.  ·Kafasın ı  
böyle · taşlara . çarpa çarpa kırmaya azmetmiş g ibi  bir hal i  
vardı .. . 

• .  · Sonunda yine bitkin bir ha lde yere yuvarlandı. Dizle­
rinin üzerinde sürüklenerek odadan d ışarıya çıktı ,  şaşkın 
bir · tavırla gidip kapının tam karşısına çömeldi. Belki bir 
saat böylece hiç kımıldamaksızın durdu. Gözünü hep ıssız 
odaya .dikmişti. Boş bir beşikle dolu bir tabut arasında otur­
muş bir  anne kadar kederl i, düşüncel i  idi. Hiç bir söz söy­
lemiyordu. Yalnız arada bir, uzun aralarla, bir h ıçkırık bü­
tün vücudunu şiddetle sarsıyordu. Ama, tıpkı yazın çakan 
gürültüsüz şimşekler gibi, gözyaşı olmayan bir h ıçkırıktı bu. 

İş'te o zaman, « Esmeralda'yı kim kaçırmış olabi l ir?ıı di­
ye düşüne düşüne, birdenbire Başrahibi anımsadı .  Kendi 
kendine : ((Evet, » dedi, « küçük odaya çıkan merdiven ka­
pısın ın anahtarı yalnız �:mda var. Sonra, başrahip kaç kez 
sataşmak istedi kıza .  Bir keresinde benim yardımımla onu 
kaçırmak istedi. Başka sefer de kıza saldırmak istedi ama, 
ben engel oldum.» Quasimodo bu arada daha binlerce kü­
çük şeyi de anımsadı ve Esmera lda'yı başrahibin kaçırdı­
ğ ından kuşkusu kalmadı .  Fakat babal ığ ına karşı öyle bü­
yük saygı·, minnet, bağ l ı l ı k  ve. sevgi besl iyordu ki bunlar, 
şu a nda duymakta olduğu kıskançl ık, umutsuzluk g ibi his­
lerden daha baskın çıkıyordu. 

«Evet, o yapmıştır bu iş"i ,»  d iye düşünüyordu . 
. Fakat, bunu bir başkası yapsaydı ona karşı duyacağ ı 

kanlı, ö ldürücü öfke, Claude Frol lo söz konusu o lunca, za­
val l ı  sağırın duyduğu acıyı arttırmaktan başka şeye yara­
cnıyordu. 

O böylece, bu işi baŞrah ibin y_apmış olduğunu düşü­
nürken tanyeri ağarmaya, ist inaf duvarlarını  aydın latmaya 
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başladı. Böylel ikle de Quasimodo, Notre-Dame· Ki l isesinin 
ikinci katında, parmaklığın üzerinde dönü p ,  kivrı ldıği · ·k().:. 

�ede yürümekte olan bir · gölge gördü. Bu gölge · kerydisin- ' 
den yana gel iyordu. Hemen tanıdı : Başrahipti bu. Claude · 
Frol!o düş.ünceli bJr tavırla, ağır · ağır  ilerlemekteydi. Yürür­
ken önüne bakmıyor, kuzey yönündeki kuleye doğru gi­
diyordu. Fakat başın ı  yana, Seine nehrinin sağ kıyısına · doğ­
ru çevirmişti. Sanki damların üstünden bir · şeyi görmek is­
termiş g ibi, başını  havaya . ka ld ırmıştı . Baykuş da çoğu · za­
man böyle çarpık bir tavır takınır : · Bu yöne doğru · uçi:ir­
ken, başka bir noktaya bakar. Böylece de başrahip Quasi­
modo'nun yanı ndan geçti a ma onu görmedi. 

Cla ude Frol lo'nun böyle birdenbire karşısına çıkıverdi­
ğini görünce, bizim sağır  taş kesilmişti . sanki. Baş"rahibin 
i lerlediğini, kuzey yönündeki kulenin m_erdiven kapısından 
içeriye girdiğini gördü. Okuyucularımızın da bild.ikleri · g ibi, 
bu kuleden bakı l ınca_ Belediye Dairesi görülür. '  Quasiriıodo 
da yerinden kal kıp başrahibin · peşi-sıra gitti. Sonra kule­
nin merdivenine başrahibin ne d iye çıktığını anlamak için, 
o da merdivenden çıkmaya başladı .  Zaval l ı  çancı ne yap­
tığını,  ne söyl iyeceğini, ne istediğini bilemez haldeydi za­
ien. İçinde hem büyUk bir öfke, hem derin bir korku var­
dı .  Başrahiple Esmeralda, yüreğinde çatışmakla meşguldü. 

Quasimodo kulenin tepesine tımıandığı zaman, merdi­
venin loşluğundan dışarıya çıkıp sahanlığa aya!< atmazdan 
önce başını  yavaş"ça uzatarak başrahibin nerede olduğuna · 
baktı. Claude Frol lo'nun arkası ona dönüktü. Çan kulesi- . 
n in  çevresindeki ba l kon g ibi yerin kıyısında aral ık l ı ,  alçak 
sütunlardan oluşan bir parma kl ık vardı .  Başrahip gözlerini 
kente dikmiş, göğsünü de parmaklığın dört kenarından 
Notre-Dame köprüsüne bakmakta olanına dayamıştı . 

Quasimodo usulcacık i lerl iyerek, babal ığının böyle ne­
y: seyretmekte olduğuna baktı, Başrahip dikkatini öylesine · 
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baş)<a .yana vermişti ki, sağır ın kendi arkasından yürüdü­
ğünü duymadı � bile. 

Notre-Dame Ki l ises inin çan • ku lelerinden bakı l ınca Pa­
r is, hele o zamanki 'Paris çok hoş bir manzara oluşturuyor­
du. Bir yaz günü başlamak üzereydi. Şafak söküyordu. 
Temmuz ayı girmiş olmal ıyd ı .  Gökyüzü çok berraktı .  Bir­
kaç tal!e . y ı l.dız göğün şürasında-burasında, birer birer sö­
nüyordu. Göğün en aydın l ık  olduğu tarafta, doğu yönün­
de de çok parlak bir yı ldız görünmekteydi. Güneş nerdey­
se . doğacaktı .  Kent uyanmaya, kımıldanmaya başl ıyordu. 
Çok beyaz, çok temiz bir ışık, kentin doğusuna düşen bin­
lerce evi canl ı ,  bel ir l i  biçimde aydınlatmaktaydı .  Kil iselerin 
devimsi bölgeleri bir damdan ötekine atl ıyarak koca ken­
tin bir ucundan ta öbür ucuna dek uzanıyordu. Kimi m.a­
hallelerde konuşmalar, gürü l tü ler başlamıştı bi le. Şurada bir 
çan çalıyor, burada bir çekiç sesi işiti l iyor, daha ötede de 
i lerlemekte olan ·bir . arabcının çıkardığı_ gürültü duyuluyor­
du. Göz a labildiğine uzanıp giden damların üzerinden, yer 
yer dumanların yükselmeye başladığı görülmekteydi. Seine 
nehrinin suları, köprülerin a ltından ve adacıkların burun­
larında,n geçtikçe buruşup dalgalanmaktaydı .  Suyun yüzün­
de gümüşü harele� görül üyordu. Kentin çevresinde, sur­
iarın. • ötesinde göz a labi ldiğ ine uzayıp giden sisli bir a lan 
görülmekteydi. Bu a lanın şurasında burasında, ovaların uç­
suz bucaksız . çizgi leri, tepelerin seviml i  kabarıkl ığı göze 
çarpıyordu.  Yarı-uyanmış kentin üzerinde daha şimdiden 
bir uğultu yükselmekteydi. Sabah rüzgarı tepelerin üzerin­
den söktüğü sislerden ol uşan birkaç b1.1lutu önüne katmış, 
gökyQzünde doğu yönüne götürmekteydi. 

Ki l isenin önündeki meydanl ıkta birkaç kadın, el lerinde 
süt g üğümleri i le durmuşlar, Notre-Dame Ki l isesinin kırı l ıp 
harabolmuş büyük kapısını ve taşlar arasında donup kal ­
mış iki tane kurşun akıntısını şaşkın l ıkla birbirlerine göste-
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riyorlardı. Geceki gürültü-patırtıdan kala· kala bunlar kal­
mıştı yaln ız. Quasimodo'nun · çan kuleleri arasında yakn1iş· 
olduğu a teş . sönmüş"tü:: Tdstan l 'Hermite . a lanı · -temizletmiş, · 
ölüleri Seine nehrine attırmıştı. XL Louiş gibi kra l lar, bu 
tı ibi kan l ı  öldürüşmelerden sonra sokakları temizletmek ko­
nusunda büyük önem gösterirler. 

Kulenin parmaklığ ın ın dışında,. tam papazın durmuş ol­
duğu yerin alt ında Gotik tarzıyla yapılarda sık görülen taş 
bir tağmur oluğu vardı ;  Bu oluktaki bir yarığ ın  içinde de 
her nasılsa iki fena şebboy çiçek açmıştı. Hafif rüzgarın 
etkisiyle sal lanıp canl ı  gibi duran bu güzel çiçekler, karşı­
l ıkl ı  birbirlerini selamlıyorlardı sanki. Kulelerin Qstünde, · ta 
uzaklarda, göğU'.1 enginl ikleri içinde kuş cıvılt ı ları işitilmek­
teydi. 

Fakat başrahip bunların h içbirin i  dinlemiyor, görmü­
yordu . .  o öyle insanlardandı ki, onlar için sabah, kış·, çiçek 
diye bir şey yoktur. Çevresinde türlü biçimlere . bürü.nen 
bu geniş ufkun içinde o, d ikkatini · bir tek noktaya topla­
m ıştı. 

Quasimodo ona : «Esmeralda'yı ne yapt ınız? » diye sor­
_mak a rzusu ile yanıp tutuşuyordu. Fakat bu anda baŞrahi.:. 
bin dünya ile i lgisi yoktu ·sanki .  Görünüşe göre adam · ya­
şamının öyle çetin bir an ında bulunuyordu ki, kımıldama­
dan, ses Çıkarmadan öylece duruyordu. Bu susuşta, bu kı­
mı l tısızl ıkta ·öyle korkunç bir şey vardı ki, � zava l l ı  QUasi­
modo bu hal karşısında korkudan titriyor, h içbir şey sor­
hıaya cesaret edemiyordu. Yalnız, o da başrahibin gözleri­
ni dikmiş olduğu yöne doğru b;;ıktı �'-ki bu da bir · çeşit 
sual sorma sayı l ı rdı- ve böylece zava l l ı n ın bakışı Greve 
Alanı'na yöneldi. 

O zaman o da papazın bakmakta olduğu şeyi gördü . 
Alandaki darağacının y9nına bir merdiven dayanmıştı. Alan­
da birkaç kişi i le bir sürü asker vardı .  Bir adam, kaldırım 
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taş.farın ın : üzerinden beyaz bir şey sürükleyip götürmek­
teydi. Bu > beyaz şeye bir: de siyah şey takılmışt ı .  Adam 
gelip darağacının dibinde durdu. 

O ·  s ırada bir şeyler oldu ama, Quasimodo bunu iyice 
göremedi. Tek gözü uzağı görme yetisinden bir şey yitir­
miş .değildi ama, tam önünde iri-yarı bir asker vardı ve 
bu : · adam . herş'eyin bel irl i biçimde görülmesine engel olu- -
yordu; rZaten o sırada güneş doğdu, ufuktan öyle bir ışık 
dalgası fışkırdı ki, Paris' in tüm çan kuleleri, baca ları, dam:-
1arı aynı a nda yanmaya başlarmış gibi oldu. 

· Beri yandan adam merdivene tırmanmaya başladı. O 
zaman Quasimodo iyice gördü onu; Omuzunda beyazlar 
giymiş bir kadın,_ bir genç kız durmaktaydı. Bu genç kı­
zın böynuna bir · ip geçirilmişti. Quasimodo hemen tanıdı 
onu ; Evet, Esmera lda idi o. 

Adam merdivenin ta üstüne ulaştı. O zaman kızın boy­
nundaki i lmikl i  ipe çeki-düzen verdi. o bunları yarxır ken 
başrahip olup bitenleri daha iyi görmek için par rn;ık l ıü ın 
önünde diz çöktü. 

· Adam birdenbire, topuğunun seri bir l ı.ırckPl iylc mer­
diveni itti. B irkaç zamandan beri sol uk bi l ı �  .ı lmıy.:ı n  Qu<ı:; i­
modo' ipin ucunda, yerden iki arşın kadilr yüksekle, z;:ı­
val l ı  kızın sal landığ ını  gördü. Cel f[ıt da onun omuzlarına 
bağdaş kurup oturmuş·tu. İp birkaç kez kendi çevresinde 
döndü. Quasimodo, Esmeralda'nın vücudunun iki üç kez 
korkunç biçimde çırpındığ ını  farketti .  Beri yandan papaz 
da başını  uzatıp gözlerini faltaşı gibi açmış, adamla genç 
kızdan oluşan bu korkunç kümeyi -yani  örümcekle sine­
ğ i- dikkatle seyrediyordu. 

Olup bitenlerin en korkunç anında, benzi kül g ibi olan 
papaz insanl ıkla hiçbir ·i lgisi olmayan, şeytanca bir kahka­
ha kopardı .  Quasimodo bu gülüşü işitmedi ama gördü. Baş­
rahibin arkasında birkaç adım geriledi. Sonra birdenbire, 

- 461 



deli gibi papa:!ın üstüne atıldı ve · iki kocaman eliyle onu � 
sırtından k<wrayıp üstüne eğilmiş olduğu boşluğun içine , _ 
itiverdi. 

Papaz : «Allah belasını versin!>> diye haykırdı ve düş-
tü. 

Fakat tam üzerinde bı.,ılunduğu yağmur oluğu onun. 
aşağıya dek düşmesine engel oldu. _ Papaz eUerinin umut­
suz bir atı l ışıyle oluğ� yapıştı. İkiıri bir çığ l ık  koparmak 
için ağzını açtığı s ırada başının üstünde, parmaklığın ya­
nında Quasimodo'nun hınÇ duygusuyla kası lmış k6rkunç 
yüzünü gördü. O. zaman· ·sustu. 

Altında derin bir uçurum - vardı. İki yüz ayak yüksek­
l ikten aşağıdaki kaldırım taşları üzerine düşecekti. Korkunç, 
bir durumdaydı ama yine tek söz söylemedi, ağlayıp inle­
medi. �Kendini yukahya çekebilmek için, yağm_ür oluğunun, 
üzerinde büyük bir gayretle çabalamaya başladı yalnız. Fa- ­
kat elleri, granitin üzerinde yakal ıyacak bir çıkıntı bulamı- ­
yor, ayakları ise zamanla kararmış duvarı çizip duruyor,. 
basacak bir yere rastlamıyordu. 

Notre-Dame Ki l isesinin kulelerine çıkmış olanlar, par-c 
makl ığ ın hemen altında taŞların bir çıkıntı ·yaptığını �il ir- ­
ler. İşte başrahip olacak sefil herif bu çıkıntının üzerinde -
çabalanıp durm9ktaydı .  Bu koşul lar altında da ,- düz bir du­
varla pençeleşemiyor�·>J. Altında içeriye doğru girmiş, o bas- ­
mak istedikçe kaçıp giden bir duvar vardı .  

Quasimodo elini  uzatsa kurtarabi l irdi onu. Fakat p�- - ­
pazın yüzüne b"le bakmıyprdu. Tek gözünü Greve Alanı'na: 
d i kmiş, darağacına ve Esmeralda'ya bakıyordu. - Biraz önce -
başrahibin parma�lıkta dayanmış olduğu yere o dayanmış -
bulunmaktaydı şimdi. Şu anda gözü, kendisi için tek önemi 
olan .şeyden baş.kasını görmemekteydi. Taş kesi lmişti san­
ki : Ne kımı ldıyor, ne ses çıkarıyordu. Beri yandan da bü> 
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tek gözden sel gibi yaşlar akıyordu. o göz ki, şimdiye dek 
ancak bir tek defa, bir tek damla yaş dökmüştü. 

Beri yandan başrahip de soluk sol uğa idi. Dazla k  alnı  
kan�ter içinde ka lmıştı. Taşları kavrıyan tırnakları kan için­
deydi. Dizleri duvara sürtüne sürtüne s ıyrı l ıp berelenmiş-

- ti. Oluğa takı lmış olan cübbesinin, her sarsıntıda yırt ı l ıp  
söküldüğünü işitiyordu. Tutunduğu bu yağinur oluğunun 
ucunda �urşun bir boru vardı. BU boru papazın · vücudu­
nün ağırl ığı  ile bükülmeye baŞlam ıştı.  Başrahip, borunun 
yavaş · yavaş eğrilmeye başladığını h issediyordu. Sefil he­
rif kendi kendine : «El lerimin dermanı kesi l ip cübbem yır­
t ı l ınca, . kurşun boru .da beni çekemez . hale gelince düşe­
ceğim,». diye düşünüyor ve benl iğinin derinl iklerine kadar 
korku ·i le  .ürperiyordu. 

Ara-sıra da on ayak kadar aşağıda, kabartmaları n .  üs­
tünde bulunan bir çeşit dar çıkıntıya bakıyor, içinden_ Tan­
rı'ya . yalvararak : «Ömrüm boyunca iki  ayak eninde, iki 
ayak boyunda böyle bir yerde yaşamaya razıyım, tek ca­
nımı bağışla Yarabbi,» diyordu. Bundan sonra yüz yı l  da 
yaşıyacak olsa, ömrünün kalanını o daracık yerde geçir­
meye razı idi. Bir defa da başını çevirip a !.ti ndaki a lan ın 
derin : boŞl uğuna baktı. Kafasını kaldırdığı_nda gözlerini 
yummuş, saçları korkudan d imdik olmuŞtu. 

Bu iki insanın böylece · susuşları pek korkunç bir şey-
di .  Başrahip çancıdan birkaç ayak aşağıda böyİe korkunç 
biçimde can çekişirken, Qi..ıasimodo da boyuna ağl ıyor ve 
Greve Alanı'na bakıyordu. 

Başrahip çırpınıp çabaladıkça t_utunmakta olduğu cı l ız  
desteği daha çok sarstığ ını gördüğQ için, artık kımıldanma­
maya karar vermişti. El leriyle yağmur oluğunu kucaklamış,_ 
güçlükle soluk · alarak, hiç kımıldamıyarak öylece duruyor­
du, İnsan gece rüyasında kendisini yüksekten düşüyor gö­
rünce el inde olmaksızın karnında bir kası lma; duyar. Pa-
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pazın · yaptığı tek hareket de bu kasılmadan ibaretti işte. 
Sabit bakışlı gözlerini hasta gibi a�mı�tı. Beri yandan da 
dermanı . kesil iyor, parmakları o luğun üzerinden kayıyor, 
kol larının kesildiğ ini, vücudunun ağırlaştığ ını, kendisini 
tutmakta olan kurşun borunun her an boşluğa doğru bi­
raz daha eğildiğini görüyordu. 

Aşağıdaki büyük bir yapının damı ikiye katlanmış bir 
iskambil  kağıdı g ibi küçücük görünmekteydi gözüne. Kor­
kunç bir şeydi bu! Çan kulesinin ü zerinde hiç kımıldamak­
sızın duran heykel lere, kabartmalara bir bir bakıyordu. On­
lar da kendisi gibi boşluğun üzerinde durmaktaydı lar  ama 
korkmuyorlar, sonra kendisine , ·acımıyorlardı bu yüzden. 
Çevresindeki herşey taştandı : Gözlerinin önünde, ağ ızları­
n ı  açmış duran heykeller vardı .  Altında, ta aşağıda a lan ve 
kaldırım taşları bulu nuyordu. Tam tepesinde de Quasimo­
do vardı ve hala ağl ıyordu. 

Alanda da birkaç merakl ı  toplanmış· : u K inı . bu boşlu­
ğun üstlınde kendini sarkıtan del i herif? » d�r gibi başla­
rını ka ldırarak, sakin sakin onu seyrediyorlardı. Sesleri, ha­
fiften de olsa, başrahibe dek gelmekteydi. Claude Frollo 
birisinin : « Herif geberecek yahu!»  dediğini bi le işitiyordu. 

Quasimodo hala qğlamaktayd�. 
Sonunda başra h ip öfke ve korku . ile çı lgına dönmüş 

bir halde, herşeyin yararsız_ olduğunu anladı. Fakat son bir 
çaba için var gücünü topladı. Ol uğun .üzerinde vücudunu 
gererek iki dizi i le duvarı itti. Böylece bir ayak yüksekli­
ğinde bir yeri t ırmanabillli belki.  Fakat btı sarsıntı y üzün­
den, üzerine dayanmış olduğu kurşun boru birden bükülü­
verdi. Aynı anda cübbesi de yırtı ldı.  O zaman ayak basa­
cak bir şeyi ka lmadığından, ancak uyuşmuş ve bitkin el­
l eriyle tutunabi leceğini an ladı. Gözlerini kapayıp yağmur 

o l uğunu bıraktı ve düştü. 
Quasimodo on.un düşüşünü seyrediyordu. 
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Bu denl i  yüksekten düşen bir insanın aşagıya dikine 
indiği pek görülmüş deği ldir. Başrahip de boşluğun İçine 
atı lınca i lkin iki el ini  i leriye uzatmış olduğu halde tepesi 
aşağı düştü .  Sonra kendi üzerinde' birkaç kez döndü. Rüz­
gar onu bir evin damına · doğru götürdü. Biçare i l k  yara­
larını o "sırada a ldı. Fakat dama ulaştığı zaman ölmüş de­
ğ ildi henüz. Quasimodo başrahibin evin çatısına tutunma­
ya çaba ladığ ını gördü. Fakat çatı çok dikti, papazda da der­
man kalmamıştı. Yerinden kopan bir kiremit gibi, çatının 
üzerinden h ızla kaydı ve ka ldırımların üstüne düştü. Ora- . 
da kımı ldamadı artık. 

O zaman Quasimodo başın ı  ka ldırarak Esnıeralda'ya 
baktı .  Ta uzakta, zava l l ı  kızın darağacına ası l ı  vücudu� be­
yaz robunun içinde can çekişmenin son çırpıntı ları i le tit­
r iyordu. Sonra Quasimodo eği l ip çan kulesinin a l t ında yat-: 
makta olan başrahibe baktı. Papazın ölüsü insari biçim.in i  
bi le andırmıyordu artık. O zaman çancı, göğsünü şişiren 
bir h ıçkırıkla : «Sevdiğim iki insanı y itirdim!»  d;;ai. 

1 1 1  

PHOEBUS'ÜN «ÖLÜMÜ» 

O gunun akşamına doğru piskoposun adli memurları 
gelerek başrahibin ki l ise a lanındaki ö lüsünü ka ldırım .taş­
larının üzerinden kaldırdılar. Quasimodo ise kayıplara ka- · 
r ışmışt ı '.  

Bu serüven hakkında çok şeyler söylendi. Herkes Qu­
asimodo'yu şeytan, baş·rahibi büyücü bil iyordu. ikisi ara­
sında bir anlaşma olduğuna inanı lmaktaydı. Vakti saati ge­
l ince şeytanın büyücüyü a l ı p  götürdüğünden kimse kuşku 
etmedi. Çok kimseler : «Şeytan başrahibin ruhunu elde et-
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mek için bedenini parçaladı,» dediler, « maymun da ce"i­
zin içini yemek için kabuğunu kırmaz mı nitekim? »  

Onun için başrahibin ölüsü, ki l ise avlularında bulunan . , _  
ve toprağı kutsal sayılan b i r  mezarl ığa değil de, başka bir 
yere gömüldü. 

· 

XI. Louis de bir sene sonra, 1483 yıl ının a ğustos ayın­
da öldü. 

Pierre Gringoire'a gelince, keçiyi ölümden kurtarabi ldi 
ve yazdığı piyeslerle epey b�şarı kazandı. B izim şairin yap­
madığı iş kalmamıştı. Sıra ile yı ldızlar i lmine, felsefeye, mi­
mariye, g izl i bil imlere ve daha bin türlü çı lgınea şeye me­
rak sardırmış·, sonu_nda t iyatro yazarlığ ında karar kılmıştı 
ki bu, , çı lgıni ıkların en büyüğudür. 

Bu . arada yp·zbaşı Phrebus de . Chateaupers de - bir çıl­
gınlık yaptı ve. . .  evlendi. 

iV 

QUASİMODO'NUN DÜGÜNÜ 

Esmeralda i le Başrahibin öldükleri gün Quasimodo'nun· 
N otre-Dame !<ilisesinden kaybolduğunu söylemiştik. Ger­
çekten, ondan sonra çancıyı  gören olmadı. Ne olduğunu da 
kimse bi lemed,i. 

Esmeralda'nın idam edildiği günün gecesi cel ladın ya­
makları kızın cesedini darağacından indirip, o zaman adet 
olduğu üzere, Montfaucon'un mahzenine götürmüşlerdi .  

Eski bir yazarın söylediğine göre Montfaucon, Fransa 
krallığının en eski ve en gör:kemli  darağacı idi. · Temple ve 
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Saint-Martin mahal leleri arasında, Paris surlarından yüz alt­
m ış kulaç (aşağı yukarı 200 m.) kadar uzakta cilan bu yer� 
Coutil le'den de ' birkaç ok atımı i lerdeydi. Yüksekçe bir te­
penin üzerine kurulmuş o ldl,lğu için, Kelt'lerin Kromlek'le­
rini · andıran bu çatık yüzl ü, korkunç yapıyı birkaç fersah 
uzaktan görmek mümkündü. Kromlek'lerde olduğu gibi, bu 
yapıda da insan lar kurban edil iyordu. 

· Montfaucon'u şöyle a nlatabi l iriz .: Alçılı topraktan bir 
tepe üzerinde, taştan yapılma, kocaman bir biçme . .  (*) dü.:. 
şünün. Yapının yüksekl iği onbeş, eni otuz, boyu kırk ayak­
tır (Sırasıyla aşağı yukarı 5, 1 0, 15 m.) . Bir kapısı, dış'ında 
da bir merdiveni, bir sahanl ığı  vardı. Bu sahanl ıkta, herbi­
ri otuz ayak ( 1 0  m.)  uzunluğunda ham taştan bir haçla 
a ltı tane kocaman sülun görülmekteydi. Bu sütunlar, üze­
rinde bulundukları blokun çevresine sıra lanmış bulunmak­
taydı'. Tepelerinde, sütunları birbirine bağl ıyan kal ı n  ve 
sağlam tahta d irekler yerleştirilmişti. Bu tahtalara -düzenli  
aralarla zincirler asi l ıydı .  Her zincirin u�undan da bir iske­
let sarkmaktaydı .  

Ovada, daha i leride taştan bir haçla i k i  tane daha dar­
ağacı vardı. Ası l ağacııı kökünden ayrılarak fi l izlenmiş ı�sür­
gün»ler g ibiydi bunlar. Bunların hepsinin üstünde de, gök­
yüzünde boyuna kargaların uçuştuğu görül üyordu. Mont­
faucon· böyle bir yerdi� işte. 

1 328'den kalma olan bu korkunç darağacı, XV. yüzyı­
lın sonunda epeyce eskimişti zaten. Tahta direkler çürü-

. müş, zincirler paslanmış, taş" sütunlar . küften yeşi l lenmiş­
ti, yontma taştan döşemeler ek yerlerinden çatlam ıştı. Hiç 
insan ayağı basmıyan bu sahanl ığı  otlar bürümüş bulun­
maktaydı .  Bu korkunç . . .  anıtın diyelim, gökyüzü üzerindeki 
kara ltısı pek müthişti. Hele geceleri hafif ay ış ığı  iskelet-

(*) Biçme : Menşur, prizma. T.D.K. Türkçe Sözlük. Cilt I ,  s. 152. 
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l�rin beyaz kafa larını aydınlatıyor, ya da akŞam rüzgarı zin� . 
cirleri ve · iskeletleri sal layıp karan l ıkta hepsini harekete ge-,, 
tiriyordu. Bu darağacı · orada diye, halk · bütün o 

'yöreyi 
uğursuz sayıy�rdu. 

Bu korkunç yapıya temel görevi yapan taş blokun içi 
boştu. Bun;ısı geniş . bir mahzen hal ine getiri lmiŞti. Bir de 
parmaklıkl ı  eski-püskü demir kapısı vardı.  Buraya yaln ız 
Montfauc:on'daki zincirlerde ası l ı  cesetlerden kopan �rÇa­
lar değil ,  Paris'teki bütün daimi darağaçlarında idam edi_len 
zava l l ı ların cesetleri de atı l ıyordu. �ir surü insan cesediyle 
bir sürü cinayetin · bir arada çürümüş olduğu bu derin me­
zarda, birçok büyük adamlarla birçok suçsuzlar da yatmak­
tadır. 

Quasimodo'nun esrarl ı  biçimde cxtadan kayboluşuna 
gel ince, bu konuda bütün öğrendiklerimiz şu oldu : 

' 
Bu hikayelerde sözü geçen olayların bitişinden onse­

kiz ay, ya da iki y ı l  kadar sonra birtakım adamlar Montfa­
ucon'un mahzeninden Kra l  XI. Louis'nin berberbaşısı Oli­
vier de Daim'i� cesedini a lmaya gelmişlerdi .  Ol ivier de 
Daim Kra l ın  gözdesiydi ama, · ha lk ın  öylesine nefretini ka­
·zanmıştı ki, sonunda o da as ı lmıştı. Fakat V l l l. Charles 
oriun ö lüsünün Sa int-Laurent mezarl ığ ına, daha rabıta l ı  in­
san larla birl ikte gömü lmesine izin vermişti. 

Ol ivier de Daim'in cesedi araştıri ldığı s ırada bütün bu 
korkunç insan kemikleri arasında iki tane iskelet bulundu. 
Bu iskeletlerden biri ötekini acayip biçimde kucaklamış·t ı .  
İskeletlerden birisi b ir  kadına a itti . . Üstünde hala b ir  robun 
kumaşından parça lar görülüyordu.  -Robun rengi vaktiyle be­
yazdı herhalde. İskeletin boynunda da mercandan yapı l ­
mış  bir  kolye görülmekteydi.  Bu kolyeye, yeşil boncuklar­
la süslü, küçük bir kese ası l ıyd ı .  Kese açı lmı�t ı ,  içi bc>ştu. 
Bu şeyler öyle değersizdi ki,  cel lat bunları cı ımak isteme­
tnişti. Bu iskeleti böylesine s ımsıkı kucaklamış olan öteki 
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iskelet de bir erkeğe a itti. Belkemiğinin çarpık, baş'ın ın 
omuzlarına gömülü, b ir  bacağın ın ötekinden daha kısa o l-'  
duğu görülmekteydi. Ensesindeki omurlardan hiçbirisi k ı­
r ı lmış olmadığı  için, bu adamın asılmamış olduğu besbel­
l iydi. Şu halde bu iskeletin sahibi kendi ayağı i le buraya 
gelmiş ve burada ölmüş'tü. Erkek iskeletini, kucaklamış ol­
duğu kadın iskeletinden ayırmak istedikleri zaman acayip 
bir şey oldu : İskelet toz haline gel ip yerlere dökülüverdi. 




